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NEKOLIKO UVODNIH OBJAŠNJENJA 


Pitanje očevidaca 


Ja sam veoma dobro znadem, koliko je teška i odgo- 
vorna zadaća pisati o Sovjetskoj Rusiji. Teškoća te zadaće 
zamrsuje se neobičnim protuslovljem svakovrsnih ,,doka- 
znih svjedočanstava“ i još više .protuslovljem onih zaklju- 
čaka, koji se stvaraju na osnovu tih svjedočanstava. 

Prema svjedocima, koji su izašli iz Sovjetske Rusije, 
čitalačko mnoštvo s pravom ima dosta nepovjerenja, sumnji- 
čeći ih — i ne bez ikakvoga psihološkog osnova — zbog 
pretjerivanja u napadajima. Svjedoci, koji dolaze u Ru- 
siju izvana, uza svu svoju poštenu volju tehnički ne mogu 
da vide išta bitnoga — ne govoreći o tom, da porazna ve- 
ćina od njih traži u promatranjima 0 sovjetskoj Rusiji 
ne povjerenje, već samo potvrdu svojih pređašnjih pogleda. 
A onaj, koji traži, naravno — nalazi. 

Mimo toga značajan dio stranih promatrača kuša 
— i ne bez uspjeha — naći osnovni temelj divljega komu- 
nističkog pokušaja, oplakanoga ili oplakivanog ne na 
njihov trošak. Vrijednost pojedinačnih uspjeha vlasti — 
a tih uspjeha uostalom i ima — njih ne zanima: oni ne 
plaćaju tu vrijednost. Za njih je taj pokušaj više ili manje 
besplatan. Vivisekcija se ne vrši nad njihovim živim tije- 
lom — zašto se onda ne koristiti njezinim rezultatima ? 

Tim putem dobiveni ,,faktični materijal podvrgava 
se zatim daljnjoj obradbi u ovisnosti od svagdašnjih i već 
uobraženih potreba pojedinih političkih skupina. Kao ko- 
načni proizvod čitavoga . tog ,,preradbenog procesa" do- 
bivaju se slike — ili Krpice slika — koje imaju vrlo malo 
zajedničkoga s ,,prvim proizvodom“ — sa sovjetskom 
realnošću : ,,potrebno'  postizava nadmoćnu prevlast nađ 
»Pravim'... 

To, što sam ja pobjegao iz SSSR, u nekoj mjeri una- 
pred određuje ton mojih ,,dokaznih svjedočanstava''. No 


uzme li čitatelj u obzir to, da sam ja i u konclogor (koncen- 
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tracijski logor) upao radi pokušaja bijega iz SSSR, tada taj 
ion dobiva nešto drukčije, ne previše banalno objašnjenje : ne 
logorski, nego opće ruski doživljaji potjerali su me za granicu. 

Nas troje — t. j. ja, moj brat i sin — radije smo od- 
lučili sasvim ozbiljno izložiti opasnosti svoj život, nego 
da nastavimo svoj rad u socijalističkoj zemlji. Mi smo 
se odlučili na taj riziko bez svakoga neposrednoga pritiska 
izvana. Ja sam u materijalnom obziru stajao osjetljivo 
bolje, nego pretežna većina kvalijicirane ruske inteligen- 
cije, a jednako je moj brat u vrijeme naših prvih poku- 
šdja bijega odslužujući jošte poslije Soloveckih otoka svoje 
administrativno zatočenje“ sačuvao niveau života, koji 
osjetljivo nadvisuje niveau, recimo, ruskoga radnika. Po- 
stojano molim čitatelja, da ima na pameti razmjer ovih 
mjerila: niveau života sovjetskoga inženjera mnogo je 
niži od niveaua finlandskoga radnika, a ruski radnik 
uopće provodi polugladni život. 

Dakle ton mojih crtica nikako ne opredjeljuje čuv- 
sfvo bilo kakve osobne, lične uvrede. Revolucija nije odnijela 
od mene nikakvih kapitala ni pokretnih ni nepokretnih, 
i to iz jednostavnoga razloga, što tih kapitala kod mene 
nije ni bilo. Ja štaviše ne mogu gojiti nikakvih posebnih 
i osobnih zahtjeva prema GPU : mi smo bili bačeni u kon- 
centracijski logor ne radi dobrog vladanja, kako se to do- 
gađa vjerojatno kod osamdeset postotaka logoraša, nego 
za posve konkretno ,,zločinstvo", koje je s gledišta so- 
vjetske vlasti osobito sablažnjivo : što smo pokušali napustiti 
socijalistički raj. Pola godine iza našega uhićenja bio je 
izdan zakon (od 7. lipnja 1934.), po kojem se kažnjava 
bježanje ,,za granicu" smrtnom kaznom. Čak i sovjetski 
nastrojeni čitatelj mora, čini mi se, pojmiti, da nisu odviše 
velike slasti toga raja, kad je potrebno odlazak iz njega 
čuvati surovije, nego odlazak iz ma kakve tamnice, 

Diapason mojih doživljavanja u Sovjetskoj Rusiji 
opredjeljuje se onim, što sam ja proživio u njoj sedamnaest 
godina i što sam je-ja za tih godina — s blokom ili bez bloka, 
s fotoaparatom ili bez fotoaparata — gotovo svu iskrižao. 
To, što sam ja proživio tijekom tih sovjetskih godina, i ono, 
što sam vidio na prostranom sovjetskom teritoriju, stvorilo 
je za mene moralnu nemogućnost ostati u Rusiji. Moji 
osobni doživljaji kao potrošača hljeba, mesa i košulje nisu 
igrali u tom upravo nikakve uloge. Što je poimence opre- 
dijelilo moje doživljaje, postat će jasno iz ovih mojih bilje- 
žaka : u dva retka to se ne da izreći. 
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Dvije sile 


Želimo li pokušati unaprijed i. shematski . odrediti 
onaj proces, koji se ovaj čas odigrava u Rusiji, može se 
kazati otprilike ovo: Radi se o neobično protuslovnom 
i zamršenom procesu. Od vlasti sagrađeni aparat sile 
tako je jak, da povijest takvoga još nije vidjela. Toj se sili 
suprotstavlja otpor gotovo isto toliko jak. Dvije čudesne 
sile uhvatile su se među sobom u koštac, u borbu, koja po 
svojoj napetosti i tragičnosti ostaje bez primjera. Vlast 
se guši od nerazmjernosti zadataka, zemlja se guši od ne- 
razmjernosti ugnjetavanja. 


Vlast postavlja svojom svrhom svjetsku revoluciju. 
S obzirom na to, da su nade u blisko postignuće toga cilja 
srušene, mora se zemlja pretvoriti u moralni, politički i 
vojni ,,oružni magazin", koji bi čuvao do zgodnoga časa 
revolucionarne kadre, revolucionarno iskustvo i revolucio- 
narnu vojsku. 


Ljudi opet, koji sačinjavaju tu zemlju“, ne će da se 
predadu u službu svjetske revolucije i ne će da predađu 
svoja dobra i svoje živote. Vlast je jača od ,,ljudi'', ali ljudi" 
je više. Razračunavanje između vlasti i ,ljudi'' provodi se 
s takvom oštrinom, kakva se obično susreće jedino u vrije- 
punskog osvojenja. Borba zauzima forme janatične 

Te se borbe ne vide ni na Njevskom ni na Kuznečkom 
mostu. To je teritorij, koji je već nes stalno 9 Borba 
se vodi u tvornicama i zavodima, u stepama Ukrajine i 
Srednje Azije, u gorama Kavkaza, u šumama Sibirije i 
Sjevera. Ona je postala daleko više ogorčena, nego je bila 
BE a saa komunizma — odatle čudovišne 

,»,Logorskih naseobina" i izumiranj niji 

e E tatoje. i gladno izumiranje zemlje, 
.. Na osvojenim predjelima prijestolnice, većih i ij- 
ZZ. središta, željezničkih Maia postignut je e 
anjski red : ,».Neprijatelj" je ili protjeran ili uništen. Te- 
ror u gradovima, koji nalazi čovjeka po čitavom svijetui 
postao je nepotreban i štaviše štetan. On je prešao u nizine, 
u mase, od buržoazije i inteligencije k radnicima i selja- 
cima, iz kabineta k ralu i obrtničkom stolu. I za postranoga 
promatrača taj je teror postao gotovo neprimijećen. 7 
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Koncentracijski logori 


Tema o koncentracijskim logorima u Sovjetskoj Ru- 
siji već je dosta iskorišćena. Ona je bila iskorišćivana pr- 
venstveno kao tema ,,užasa" i kao tema osobnih doživljaja 
ljudi, koji su dospjeli u konclogor više ili! manje nevino. 
Mene konclogor zanima ne kao kraj ,,užasa'', ne kao mje- 
sto stradanja: pogibija milijunskih masa u tom broju i 
nije pozadina mojih osobnih doživljaja, kakvagod ona 
bila. Ja ne pišem sentimentalnoga romana i ne kanim 
izazvati kod čitatelja čuvstva simpatije ili sažaljenja. Ne 
radi se o sažaljenju, nego o razumijevanju. 

I evo upravo ovdje u koncentracijskom logoru lakše 
je i od svega jednostavnije razumjeti osnovnu sadržinu 
i osnovna ,,pravila'' te borbe, koja se vodi na prostranom 
tlu cijele sovjetske republike. 

«Hoću da upozorim čitatelja: ničim se bitnim ne raz- 
likuje logor od ,,slobode''. U logoru, ako je i gore, nego na 


slobodi, to zacijelo nije mnogo gore, dakako za glavno 


mnoštvo logoraša, za radnike i seljake. Sve ono, što se zbiva 
u logoru, događa se i na slobodi — i obratno. Jedino u lo- 
goru je sve to očiglednije, prostije, vidljivije. Nema one 
reklame, nema onih ideoloških nadziratelja'', podmet- 
nute i napadne okoline, bijelih rukavica i ogledavanja 
na inozemne pazitelje, kakvih ima na slobodi. U logoru 
su osnove sovjetske vlasti prikazane čitljivošću algebarske 
formule. 

Povijest mojeg logorskog života i bijega, ako ne doka- 
zuje, a ono svakako pokazuje, da sam ja tu formulu razu- 
mio. Zamijenivši u njoj mjesto apstraktnih algebarskih 
veličina žive i konkretne nositelje sovjetske vlasti u logoru, 
žive i konkretne međusobne odnose vlasti i nasilja — ja 
sam našao rješenje, koje mi je bilo nužno i koje je nama 
osiguralo uz vrlo teške uslove uspjeh našega tehnički vrlo 
zamršenoga bijega. : 

Moguće je, da će se neke stranice mojih zapisaka 
učiniti čitatelju ciničnima... Uostalom ja sam vrlo da- 
leko od misli slikati sebe kao nevinog  jaganjca: u toj 
strašnoj svakodnevnoj borbi za život, kakva se provodi 
po cijeloj Rusiji, takvih jaganjaca uopće nije više ostalo, 
oni su izumrli. No ja molim, da se ne zaboravi, da se naj- 
realnije radilo — o životu i smrti i to ne samo mojoj. 

U toj općoj borbi, ne na život nego na smrt, ne treba 
zamisliti pitanje tako, kao da su s jedne strane nemilo- 
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srdni krvnici, a s druge — same neodgovorne žrtve. Ne- 
moguće je misliti, da se za vrijeme te žrtve u čitavoj zemlji 
nisu izgradili milijuni načina otvorenoga otpora i ,,mje- 
snih primjena", svakovrsnih ,,smicalica". Nije potrebno 
zamišljati stradanje — apsolutno u aureoli svetosti... 
Ja ću risati sovjetski život — prema svojim sposobnosti- 
ma — takvim, kakvim sam ga ja vidio. Ako se neke 
stranice ovoga života ne svide čitatelju — to nije moja 
krivnja... 


Imperij GULAGA 


Epoha kolektivizacije dovela je broj logora i logorskih 
naseljenja do nečuvenih brojeva. Upravo u vezi s tim .lo- 
gor je prestao biti mjestom zatvora, gdje se istrebljuje ne- 
koliko desetaka tisuća  kontra-revolucionera, kako su to 
bili Solovki, i pretvorio se u gigantsko poduzeće za eks- 
ploataciju besplatne radne snage, koje se nalazi pod vod- 
stvom Glavne Uprave Logora GPU — GULAGA. Gra- 
nice među logorom i slobodom brišu se sve više i više. U 
logoru se vrši proces, koji ide za oslabljenjem logoraša, 
na slobodi se vrši proces apsolutnoga ojačanja masa. Lo- 
gor se uopće ne pokazuje okrenutom stranom, kakvim Unter- 
weltom slovode, nego jednostavno posebnim i pače ne mnogo 
čudnim komadićem sovjetskoga života. Predočimo li sebi 
logor nešto manje gladnim, bolje odjevenim i u manjoj 
mjeri strijeljanim, nego je sada — tad će to biti komadić 
buduće Rusije pod uvjetom daljnje njezine ,,mirne' evolu- 
cije. Ja stavljam riječ ,,mirna" pod navodne znakove, jer 
je taj strašni mir mnogo gori od otvorenoga rata. A da- 
našnja je Rusija vrlo malo bolja od današnjega konclogora. 

Logor, u koji smo zapali — Bjelomorsko-Baltijski 
Kombinat — pokraćeno BBK — jest čitavo kraljevstvo 
s područjem od Petrozavodska do Murmanska, s vlasti- 
tim šumskim radnjama, kamenolomima, tvornicama, za- 
vodima, željezničkim ograncima i pače s vlastitim škve- 
rom i s vlastitim parobrodarstvom. U njemu je devet ,,odje- 
ljenja' : murmansko, tulomsko, kemsko, soroksko, sege- 
ško, sosnovecko, vodorazdjeljno, povjenecko i medgorsko. 
U svakom takvom odjeljenju ima od pet do dvadeset i sedam 
logornih točaka (,,logpunkti'") s naseljem od petsto ljudi 
do dvadeset i pet tisuća. Većina ,,Jogpunktova'' ima još 
Svoje ,,komandirovke'', svakovrsna manja poduzeća, raz- 
bacana na području logpunkta. 


Na stanici Medvjeđa gora (,,Medgora') nalazi se 
uprava logora — ona je ujedno i stvarna vlada t. zv. ,,Ka- 
relske republike". Logor je progutao republiku, zauzeo 
njezino zemljište i prema poznatoj Staljinovoj naredbi o 
organizaciji  Baltijsko-Bjelomorskog  Kombinata  prisvo- 
jio sebi sve gospodarske i administrativne funkcije vlade. 
Od te vlade preostalo je još samo ,,predstavništvo", trčkarala 
po zapovjedima iz Medgore, viši razred odličnika nacio- 
nalne Karelske autonomije. 

U mjesecu lipnju 1934. godine ,,logorsko naselje"? 
BBK računalo se na 286.007 ljudi, iako se tada logor na- 
lazio u stanju nekoga opadanja. Radovi na podizanju 
Bjelomorsko-Baltijskoga kanala bili su već završeni i 
golemi broj zatvorenih — ja ne znam točno koliko upravo 
— bio je otpremljen na BAM (Bajkalsko Amurski Ma- 
gistrat). U početku ožujka iste godine zapalo me da radim 
u crtačkom odjeljenju Svirskoga logora: to je jedan od 
razmjerno malenih logora — u njemu je bilo 78.000 ,,na- 
seljenih"'. 

Neko vrijeme sam radio i u financijsko-direkcijskom 
dijelu BBK i u tom radu susretao sam se sa najrazlič- 
nijim prebacivanjima iz logora u logor. To mi je dalo 
mogućnost, da sa vrlo surovom približnošću opredijelim 
broj zatvorenika u svim logorima SSSR. Ja sam kod toga 
obračuna polazio s jedne strane iz točno mi poznatih brojki 
,logorskoga naselja" Svirloga i BBK, a s druge strane 
iz, da tako kažem, ,,odnosnih veličina" ostalih logora, 
koji su mi bili neki više, neki manje poznati. Nekoji od 
njih su veći od BBK (BAM, Siblog, Dmitlog), većina je 
manja. Postoji već sasvim neodređeni broj malih i najma- 
njih logora u pojedinim sovhozima, pa i u gradovima. 
Tako na pr. u Moskvi i Petrogradu spratovi domova GPU 
i Dinamo" stadiona gradili su se snagom mjesnih lo- 
goraša. Ima dvadesetak logora veličine, koja je nekako 
između BBK i Svirloga. Ja ne mislim, da bi općenito 
broj svih zatvorenih u tim logorima bio manji od pet mili- 
juna ljudi. Vjerojatno je nešto veći. Uostalom tu ne može 
biti ni govora ni o kakvoj točnosti računa. Povrh toga ja 
poznam sisteme općenitoga računanja u samom logoru i 
prema tomu jako sumnjam, da bi sana GPU znala točan 
broj logoraša, makar samo do stotinjak tisuća. 

. Ovdje je govor o logorašima u strogom smislu te riječi. 
Osim njih postoje svakojaki drugi više ili manje zatvo- 
reni slojevi naselja. Tako se na pr. u BBK za vrijeme 
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dok sam ja tamo prebivao, nalazilo 28.000 obitelji tako 
zvanih ,specpreseljencev' — to su seljaci voroneške gu- 
bernije, poslani u Karelsku s cijelim selima na naseobinu 
i pod nadzor BBK. Oni su stajali u daleko gorem polo- 
žaju nego logoraši, jer su oni bili s obiteljima i nisu im ni 
,.porcije' davali. Zatim slijedi kategorija administrativno 


prognanih, poslanih po osobnu naređenju: to je varijanta 


predratnih zatočenika, jedino bez svakoga osiguranja sa 
strane države — živi, ako hoćeš. Dalje su ,,dragovoljno 
zatočeni", seljaci prognani obično u cijelim selima na 
svakovrsno ,,mučno osvajanje zemlje, ali ne nalazeći 
se pod neposrednom paskom GPU. 

O tom, koliko je svih tih kategorija, ne govoreći još 
o količini zatvorenih u tamnicama, ja nemam nikakve 
pa ni približne predodžbe. Treba imati pred očima, da svi 
ti zatvoreni i poluzatvoreni ljudi, sve je to cvijet naroda, 
pogotovu seljaci. Mislim, da se oko jedne desetine odrasloga 
muškoga pučanstva Rusije nalazi ili u logorima ili gdje- 
god oko njih... 

To napokon nisu evropska mjerila... Sistemi s0- 
vjetskih zatočenja podsjećaju na novgorodski ,,izvod", spo- 
minjan kod Ivana Groznoga, ili još više na asirske 
metode i mjerila. 

,Asirci — piše Kautski*) — domislili se sistemu, 
koji je obećavao njihovim osvajanjima veću sigurnost : 
tamo, gdje su se oni sukobili s upornim otporom ili ponov- 
nim ustancima, oni su paralizovali sile pobijeđenoga na- 
roda na taj način, da su im oduzimali glavu, t. j. oduzimali 
su mu najviđenije, najobrazovanije i najratobornije ele- 
mente i slali ih u udaljeno mjesto, gdje su otrgnuti od svoje 
grude bili potpuno nemoćni. Seljaci i mali obrtnici, koji 
su ostali u zavičaju, značili su rđdavo povezanu masu, ne- 
sposobnu pružiti osvajačima bilo kakav otpor..." 

Sovjetska se vlast posvuda ,,sukobila s upornim ot- 
porom i ponovljenim ustancima" te ima sve razloge bojati 
se u slučaju vanjskih zapletaja takvoga prevrata, ,,otpora 
i ustanka", kakvoga još nije vidjela ni mnogo ispaćena 
ruska zemlja. Odatle i asirske metode i asirska mjerila. 
Sve, što je manje ili više gospodarski čvrsto i sposobno 
samostalno misliti i raditi — kraće sve ono, što pruža bilo 
najmanji otpor općenitom niveliranju — podvrgava se 
posljedicama" : istrebljenju, izgonu. 





*) K. Kautski, Antički svijet, kršćanstvo i židovstvo. Str. 205. 
1zd. 1909. 
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Perspektive 


Kako vidite, te su brojke vrlo daleko i od ,,mirne evo- 
ducije' i od likvidacije terora..." Bojim se, da se ruska 
emigracija u različnim  evolucijskim teorijama previše 
zanijela sklonošću ,,vidjeti željeno kao sigurno". U Ru- 
siji se od tih teorija ne čuje apsolutno ništa i nas su svu 
trojicu te teorije ruskih emigranata silno iznenadile : kao 
da nam je snijeg pao na glavu... Dakako osuđuje se 
sada i u Rusiji, no za vrijeme čitave moje vrlo dugotrajne 
sovjetske prakse ja nisam čuo nijednoga slučaja, da bi se 
to osuđivalo tako ozbiljno, kao što to osuđuju ovdje izvan 
ruskih granica... 


Za vrijeme Nepa vlast je iskoristila instinkt vlasni- 
štva i iskoristivši ga poslala na Solovke i na strijeljanje 
desetke i stotine tisuća svojih privremenih nepovskih ,,po- 
moćnika". Prva je pjatiljetka iskoristila instinkt građi- 
teljstva i dovela zemlju u glad, nezapamćen i u povijesti 
socijalističkoga raja. Ovaj čas vlast kuša iskoristiti nacio- 
nalni instinkt za to, da bi u času ratnih kušnja osigurala, 
koliko je moguće, svoje zaleđe... Povijest svih pomoćnika, 
suputnika, čuvara novih signala i svih ostalih, koji su 
iskorišćeni do posljednjega vlaščića i za tim bačeni na strije- 
djanje, mogla bi ispuniti cijele sveske. U emigraciji i izvan 
granice tu povijest dopušteno je od vremena do vremena 
zaboraviti : niti je emigracija niti inozemstvo platilo svojom 
kožom sklonost, da ,,vidi željeno kao sigurno". Profjesora 
Ustralova, koji je strahovito promašio sa svojim nepovskim 
proroštvima, uistinu ništa ne stoji u tišini harbunskoga 
kabineta promijeniti još jedamput svoje signale (ili daleko 
premalo jedamput!) i iskuhati novo proroštvo. U Rusiji 
su ljudi, prevareni u svojem računu i povjerovavši vlasti, 

Dlatili svoju pogrešku životom. I zato bi čovjek, koji bi u 
' Rusiji počeo ozbiljno govoriti o evoluciji vlasti, jedno- 
stavno bio izvrgnut smijehu. 

No kakogod bili ocijenjeni izgledi ,,mirne evolucije", 
mirnoga provedenja socijalizma u život, jedna činjenica 
ostaje za mene apsolutno izvan svake sumnje (o tomu je 
usput i živo pisao Trenin u ,,Posljednjim Novostima?) : 
Rusija čeka rat radi ustanka. Ni o kakvoj zaštiti ,,socijali- 
stičke domovine" sa strane narodnih masa ne može se biti 
niti slova. Obratno : s kim god se vodio rat i kakvim god 
posljedicama prijetilo ratno opustošenje, sve bajunete i 
sve vile, koje se samo mogu zariti u leđa crvene armije, 
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dit će zarinute bezuvjetno. Svaki mužik znade to jednako 
«dobro kao i svaki komunist 1... Svaki mužik zna, da kod 
prvih hitaca rata treba da odsiječe najprije glavu svojem 
najbližem predsjedniku  selsovjeta, predsjedniku  kolhoza 
itd., a i.ovi su posve dobro upućeni, da će već prvih dana 
rata biti sasjeckani kao ovnovi... 

Ne mogu reći, da su pitanja odnosa mase prema vjeri, 
snonarhiji, republici i sl. za me potpuno jasna. Ali pi- 
žanjeo odnosu prema ratu udara u oči s tolikom očevidnošću, 
dla se tu ne može nikako pogriješiti... Ja ne smatram 
ovo osobito ružičastom perspektivom, no osobito ružičastih 
perspektiva uopće nema. Poznavajući dosta dobro rusku 
stvarnost ja sebi dovoljno jasno  predočujem, što će se ra- 
diti u Rusiji drugi dan poslije objavljenja rata: ratni 
komunizam pokazat će se dječjom igrom. Nekoliko po- 
java takvoga prizora već sam vidio u Kirgiškoj i na Sje- 
vernom Kavkazu i u Čečnju. Komunizam to zna apsolutno 
dlobro, i eto zašto se on kuša uhvatiti za onu slamčicu po- 
vjerenja, koje je još, kako se njemu čini, ostalo u masa- 
sna... Uostalom magarac sa svežnjem sijena pred nosom 
spada u broj najgenijalnijih iznašašća ljudske povijesti 
— tako bar tvrdi Woodworth — ali se već i to iznašašće 
istrošilo. Moguće je još jedamput — sasvim suvišno — ob- 
snanuti ljude, koji sjede u Parizu ili u Harbinju, ali nije 
moguće više ni jedamput (koji puta o Gospode!) obmanuti 
ljude, koji sjede u konclogoru ili u kolhozu... Za njih 
je ovaj čas — ubi bene ibi patria, a gore, nego im je u so- 
vjetskoj domovini, ne će im zacijelo nigdje biti. To je, kako 
vidite, veoma prozaično, ne baš veselo, no ipak uza sve to 
istinito... 

Poznavajući tu činjenicu boljševizam stvara svoje 
satne planove računajući s ustancima i kod sebe i kod pro- 
tivnika, Ili, koliko mi je govorio jedan od ratnih prednjaka, 
pitanje je u ovom : ,,Gdje će prije planuti ustanci masa — 
kod nas ili kod protivnika, oni će bezuvjetno najprije 
planuti u zaleđu zemlje, koja uzmiče. Prema tomu mi mo- 
ramo nastupati i prema tomu mi ćemo uistinu nastupiti. 

Do čega može voditi taj nastup — ja ne znam. Ali 
može biti, da njegovim učinkom svjetska revolucija po- 
stane aktuelno pitanje... I tada će gospodi Ustralovu, 
Blumu, Bernardu Shawu i mnogima drugima pokrovite- 
djima, koji glade boljševičkoga psa ili kušaju u nizu trgo- 
vačkih ugovora izbiti iz njegove vune hrpice dolara, postati 
jasno, da treba drukčije promatrati signale, ali ne više 
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u kabinetima, nego na Solovkama i BBK-ima,. kao. što 
ih promatra mnogo, vrlo mnogo ljudi, koji su povjerovali 
evoluciji, a koji sad sjede ne u Harbinju, nego u Rusiji... . 
I u tom, svakako ne potpuno isključenom slučaju, 
bit će mukom osvojivi prostori među udaljenim mjestima 
zacijelo ljubezno prepušteni odnosnim bratskim  revko- 
mima (revkom = revolucionarni komitet), da. ih rasporede 
i da na njima nasele mnogo sada samo po vjeri sretnilr 
ljudi. Odakle međutim namaknuti te prostore, ako nena 
Ruskom Sjeveru. oma 
I u tom slučaju mogu moje bilješke poslužiti zadaći 


provodiča i priručnika za samostalno učenje. s 


12 


BJELOMORSKO BALTIJSKI KOMBINAT (BBK) 


SAMOTNA RAZMIŠLJANJA 


U sobi mokro i tamno. Svakoga jutra otirem krpom 
mlazove vode na zidu i kaljuže — na podu. O podne 
— pod je ponovo u kaljuži. 

Oko sedam izjutra ubacuju mi kroz prozorčić na 
vratima četrdeset i jedan dekagram crnoga, malo teč- 
noga kruha — to je moja dnevna porcija — i čašu vrele 
vode. O podne — pladnjić ječmene kaše, a uveče tanjur 
tekućine, koja ima da nadomjesti kupusovu juhu i opet 
pladnjić ječmene kaše. 

Po sobi se može šetati iz ugla u ugao — prelaziti 
četiri koraka tamo i četiri natrag. Na šetnju me ne pu- 
štaju, knjiga i novina mi ne daju, svako mi je općenje 
s vanjskim svijetom odsječeno. Uapsili su nas potpuno 
urotnički i nitko ne zna niti može znati, gdje se mi zapravo 
nalazimo. Mi — to znamo; ja, moj brat Boris i sin_Jura. 
No oni su tamo negdje po drugim samicama. 

Po čitave tjedne ne vidim tamničkoga nadziratelja. 
Tek nečija to ruka provlači se s jelom i nečije to oko 
svakih deset petnaest minuta proviruje kroz kružić. 
Gospodar oka prolazi nečujno, kao priviđenje, i mrtva 
tišina klobučinom pokritih tamničkih koridora prekida 
se jedino rijetkim štropotom vratiju, zvonjavom klju- 
čeva i katkad nekom divljom i gotovo zaglušijivom 
vikom. Samo jedamput sam vlastitim ušima razabrao 
sadržaj ove vike : 

* ,»Tovarišći, braćo, vode ih na klanje..." 

Pa što onda ? Jedne ne baš lijepe noći eto točno 
ovako povest će opet na klanje i mene. Svi objektivni 
razlozi za to ,,klanje'" postoje. Moj račun sastoji pose- 
bice u tom, da se ne dam dovesti do toga ,,klanja''. Ne- 
kada, još prije gladovanja u socijalističkom raju, u mene 
je. bila ogromna fizička snaga. Nešto je od nje ostalo 
i sada. Ja se svaki dan bez obzira na gladovanje ipak 
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bavim gimnastikom neprestano se kod toga sjećajući 
andrejevskoga studenta iz ,,Pripovijedanja o sedmoricii 
obješenih". Nadam se, da bi mi još dostajalo snage, da. 
komu tomu od ljudi, koji bi evo tako noću ušli k meni 
s revolverima u rukama, prelomim kosti i da budem 


ustrijeljen bez običajnih pokoljnih obreda... Svejedno: 


— to je mnogo jednostavnije... 

Nego mogu me uhvatiti u snu i iznenada — kao što 
su nas uhvatili u vagonu... I tada će trebati proći sav 
taj tužni put, koji je već utrlo toliko tisuća nogu, sa ve- 
zanim rukama na leđima, sve niže i niže u tajanstveni 
podrum GPU. I s klonulim srcem čekati posljednji udarac 
u zatiljak, koga više ne ćeš čuti. 

Ali što zato ?... Neugodno jest — no ja nisam 
ni prvi ni posljednji. Još je neugodnija misao, da tim 
putem mora proći i Boris. U njegovu su životopisu So- 
lovki i kod njega je već sasvim malo nade u život. No 
on je za čudo fizički jak i jedva će se dati odvesti na kla- 
nje... 
: A što s Jurom ? Njemu još nema osamnaest godina. 
Možda će ga poštediti. A možda i ne će. I kada mi u 
predodžbi iskrsava njegova visoka i stasita pojava mla- 
dića, njegova kovrčasta glava... U Kijevu u Sadovoj 
ulici broj 5. ja sam poslije ulaska boljševika vidio ljud- 
ske glave prostrijeljene iz ,,nagana" na kratkoj udalje- 
nosti : 

...Tane je bilo najnovije vrsti, 

I mozak ne proteče, već ko kruška pade... i 

Kad pomišljam na Juru, kako ga potežu tim tužnim 
putem i kad spazim njegovu glavu.. Ne, na to ne mogu 
misliti. Od toga mi prestaje dah i postaje hladno u gru- 
dima. Vrti se glava. Podilazi me želja, da učinim neko 
junačko djelo, koje nije ničemu korisno. 

Ali ne misliti — ni to se ne može. Beskrajno se vuku 
besnene tamničke noći, nečujno zagledava u kružić 
nečije zapravo nevidljivo oko. Mutno svijetli na sredini 
tavanice električna lampica. Sa stijena odnosi vlagu. 
O čemu misliti u ovakovim noćima ? 

Misliti nešto o budućnosti ! Negdje tamo u tajinstve- 
nim dubinama Pratiteljki već možda leži komadić papira, 
na kojemu je crnim slovima na bijelom papiru ispisana 
moja sudbina, sudbina brata i sina, i o toj sudbini mi- 
sliti nešto zato, jer je ona nepoznata, zato, jer ja u njoj 
više ništa ne mogu izmijeniti! :, 
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Govore, da kroz pamet onoga, koji umire, prolazi 
sav njegov život. Tako je i kod mene. Misao se sve ne-: 
popustljivije vraća u prošlost k onomu, što smo za vrije- 
me svih ovih revolucionarnih godina bili proživjeli, 
razmišljali i učinili — baš kao na kakvoj neobuzdanoj 
asketskoj ispovijedi pred samim sobom. Ispovijedi to 
više neobuzdanoj, što sam upravo ja kao ,,najstariji 
od roda", kao organizator, a u neku ruku i inicijator 
bijega bio odgovoran ne samo za svoj vlastiti život. Da,. 
— ja sam pripustio tehničku pogrešku. 


JE LI TO BILA POGREŠKA ? 


Da, tehnička je to pogreška sigurno bila — i baš. 
po njoj smo se najedamput našli ovdje. Ali nije li bilo: 
nešto dublje, nije li bila principijelna pogreška u našoj 
odluci pobjeći iz Rusije ? Zar nije bilo moguće ostati u 
njoj, živjeti onako, kao što živu milijuni, proći sav nje- 
zin tragični put u neizvjesnost ? Zar uistinu nije bilo 
u njoj života ? Nikakvoga svijetla ? 


Vanjskoga udarca zaista nije bilo. Izvana je naša 
obitelj živjela posljednjih godina mirnim i sigurnim 
životom, mirnijim i sigurnijim, nego je život pretežne: 
većine kvalificirane inteligencije. Istina, Boris je pro- 
šao mnogo, ubrojivši amo i Solovke, ali on se i kao zato- 
čenik smjestio nekako bolje, nego su se smjestili drugi... 


Sjećam se strašnih moskovskih zima od 1928. do 
1930. godine, kada se Moskva, naravno ona redovna, 
neslužbena Moskva, smrzavala od studeni i umirala od 
glada. ja sam živio kraj Moskve u dvadeset vrsta udalje- 
noj Saltikovki, gdje žive zlopatne ,,zimske gore", za koje: 
se u Moskvi nije našlo kućišta. Nije mi bilo potrebno: 
putovati na službu u Moskvu, jer je moje zvanje bio 
literarni rad na području sporta i turizma. Moskva je 
izazivala u meni oštru odvratnost. Njezina prenatrpanost,. 
gungula, klupe, blato — sve me je to odbijalo. U Salti- 
kovki ja sam imao svoju robinzonsku mansardu, dovoljno: 
prostranu i gotovo potpuno izoliranu od stanarskih 
prepirki, prisluškivanja i neprekidnih primanja na hod-' 
niku, bez neprekidne borbe za uhvaćeni komadić kući- 
šta, bez ganjanja upravdoma, a i bez ostalih moskovskih 
miomirisa. U Saltikovki si se osim toga mogao, makar 
i djelomično, ograditi od hlada i glada. 
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Ljeti smo skupljali gljive i lovili ribe. Jeseni i zimi 
krčili smo panjeve (suvarci su već davno prije vijavica 
bili pobrani). Dakako sve je to bilo malo, to više, što su 
od vremena na vrijeme nastupali u Moskvi časovi, kada 
se ni najmanja mrvica najslabijega teka nije mogla 
dobiti ni za kakve novce drukčije nego na karte. Barem 
ne zakonitim putem. 

Prema tomu si se morao više puta utjecati veoma 
složenim i gotovo nikad baš zakonitim kombinacijama. 
Tako smo se jedne od najgladnijih zima prehranili krum- 
pirima i ikrom. Ne kakvom god ikrom od gljiva, koja 
se za cijenu jedne ,treške" po kilogramu nudi ,,koopera- 
tivnim radnicima" i koje ni ti radnici ne mogu jesti, 
nego pravom, izdašnom crnom, zrnatom i jesetrinom 
ikrom. Kruha uostalom nije bilo... 

Već to, da se cijela sovjetska obitelj cijele zime 
prehranjivala ikrom, moglo bi zacijelo služiti kao ilustra- 
cija ,,besprimjernoga u povijesti stupnja blagostanja 
masa", no zapravo je ta stvar bila prozaičnija. 

U starom elisejskom magazinu na Tverskoj bio je 
osnovan ,,Insnab", iz kojega je beshljebna sovjetska 
vlada snabdijevala svoje inozemce, pozvane u spora- 
zumu s inozemnim stručnjacima, različnu kominternsku, 
a ponešto i profinternsku čeljad. Ta se čeljad uglavnom 
snabdijevala iz kremaljskoga spremišta. 

To je uostalom bilo doba, kada je već i za inozemce 
bilo manje stalo. Svaki je od njih dobio osobnu konto- 
knjižicu, u kojoj je bilo ustanovljeno, koliko proizvoda 

on može mjesečno dobiti. Ta količina bila je zavisna 
od produktivne i političke vrijednosti dotičnoga stranca, 
no prosječno ona nije bila vrlo velika. Nada sve je bilo 
ograničeno izdavanje proizvoda prve potrebe — krum- 
pira, kruha, šećera i sl. Naprotiv ikra, losos, osušene 
kečige, vino i drugo slično izdavalo se bez ograničenja. 
Cijene svih tih proizvoda prve potrebe jednako kao i 
daljnjih, bile su za 10 do 20 postotaka niže od tržnih. 


Ruse nisu uopće puštali u magazin. Ja sam imao opa- 


san engleski paletot i ,neizgorivu“ cigaru, koju sam 


naročito čuvao za posebne slučajeve. 

I gle, ja u tom debelom, stranom paletotu s cigarom 
u ustima važno hodam mimo krastava čekiste, koji čuva 
taj izjedljivi raj, od gladnih sovjetskih očiju. Kod prve 
vizite čekist je još kušao dobiti od mene propusnicu, 
a ja sam elegantno skrenuo rukom u džep, iz kojega 
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nisam ništa vidljivoga izvadio, i roš 
. . r . 2 I e na 
zinu je već sve bilo jednostavno. MEKANA jea bi bilo 
i jednostavno kupiti kruha, krumpira, pa i ikre, sve ie 
ko nde a KI strogo normiran i bez njižite 
n d i ni funte. Pa što onda ? i 
sri ćemo an proletersku dni. Pia 
, ra je ovdje stajala 22 rublja po kilogr i 
E lete 1 M Li iu gutao š obala klinika, 
keba job Midi a sovjetska Saltikovka. Ali uz ikru 
S krumpirom se radilo ovak j 
( 1 o: Moj uzo čni 
ae ostao je kod kuće. Obukao > i sok de 
S : najživopisnije vanjštine i uputio se negdj 
pd velika vrata u Zemljanom Bedemu. Tamo su nn 
KE redni oja bih a šetale seljanke iz moskos- 
1 đ . Ja bih pogledao koju od njih 
Zatim bih ši | dailao je taijasiventini 
mas prošao još jedamput i zapitao je tajinstvenim 
jea li krumpira 7 
. »Kakvoga krumpira ovdje!" — i oči 
' ! ,,Spekul : 
mjere me od glave do pete. Promjerivši e misleija 


i uvjerivši se o mojoj is i 
om pravnosti ,,S = i 
s. dosta besmislenim pitanjem : mo I 


' I me krumpira ?...' 
.., Zatim odemo nekamo na jedna vrata n 
. . a d : 
Borkh a od lalia Pa sjedi dečko ili dje. 
u* Moskvu dovezena vrećica S Miinimim Za kae 
platim 5 do 6 rubalja am TAN 


Kruha nije bilo zato, j ji vi 
Kru nije. , jer su moji višek i po- 
ad maii bogatstvo alne dina 
Z t pira _svršili sramotnim dž 
ja sam trčao, žurio se, primao iz lit mijesta radi. 
i trčao, 3 ličnih mjest i- 
čne povjerljive upute, postavljao ni Ed at 
pred ured za karte, dobavio kr je U makin će gnatii 
pred a karte, avio krumpir i zatim se đ 
sa ženom, jer j i inicijativi 
nA bo a E njezinoj gospodarskoj inicijativi 
S jećam se novinskih primjedaba o t i 
x . . 31, .. om, 
e jeni .. proletarijat pozdravio baš mai 
bi se, iz najbeznadnijih vrela No sistem karata bio le 
ru oštroumno steadizovin PA 
: as smo sve troje na sovji i i 
ai : tro sovjetskom radu i j 
amo karte. Mojoj je karti dodijeljena dioba dod Za 
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j Bedema, ženinoj karti dioba na Tverskoj, a sino- 
VOL kei negdje u Razguljaju. To je jedno. Drugoi 
s kartom osim kruha dobivam i šećer po 800 gr na zu : 
sec. Taloni za ostale produkte imaju posve apstra 
značenje i nikoga ni na što ne obvezuju. ra 

Kušajte na pr. moskovskim tramvajem obići je 
tri spomenuta kooperativa, stajati u redu ds S 
njih i najmanje u jednom od njih dobit ćete odgo! # 

Kruha nema, već je sav izašao, bit će ga e i 
sutra." Vele, da šećera nema. Bit će ga za koji. ik A 
ta operacija ma se tri - četiri puta, dok vam jednog 

elijepog dana ne kažu: M 
M Ro. zašto niste jučer uzeli ? Jučer smo imali še- 
X [EJ . 

ZA kad ćete ga imati slijedeći puta ?" ? 
To vam može biti nn i su ove karte već 
ištene. Trebali ste ga jučer uzeti. 
u — sve je u redu. Imate li karte ? Jest. ns 
li pravo na dvije funte šećera ? Imate. A što i a 
šećera niste dobili — to je vaša stvar. Trebalo je j 


vati. 


je ži i j jeljina ašiko- 

e i moj karakter, nego takva nedjeli .. 

valja Ia sam dokestvat, da se za vrijeme ubito u .. 

vom tom idiotskom ševrdanju M a s jebao On : 

i nego svi ti šugavi prosjački sov C C 

S stje a. slobodnom tržištu. Za čovjeka je uo 

a za muškarca napose, Boga mi, manje sramotno s. 
biti kogagod za grlo, nego tri sata stajati kao ovan u 
i na kraju dobiti posprdnu smokvu. — Ne 

Poslije takvog eto tumaranja stižeš kući gnjeva 

i bijesan. Htio bi pošteno knj ne Pa kite 8) 

cioneru, koji je približno isto toliko kao ie na 

inu, što se razvalila na šesti dio zemlj cugle, 

ii bi bio spreman dići oružani ustanak. Pa zato, jer je 

razbiti njušku  milicioneru no. era X. Za ila 

žani je ustanak nužno imati u najm , 

S tstalala je uteći se omiljelom oružju robova — ugur 

sustvu. e 
Ja sam uz prasak bacio karte i otišao u kakav god 


,, Insnab"'. 
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Ja ne pamtim slučaja, da bi išta drugo više razdiralo - 


O ĆUDOREDNOSTI 


Nemam nikakvih iluzija, da kombinacije s ,,Insna- 
bom" i druge tomu slične, koje imadu legije imena, nisu 
bile ugursustvo. Ne ću s tim iluzijama napajati ni čita- 
telja. 


Nekim opravdanjem za mene može služiti to, što 
su u Sovjetskoj Rusiji tako radili i tako rade svi počevši od 
same države. Za moj više ili manje vrijedan rad država mi 
daje papir, na kojem je napisano, da mu je cijena rubalj i 
po tomu da se taj rubalj zamjenjuje za zlatni. Realna 
vrijednost toga papirića malo je veća od kopejke bez 
obzira na svakodnevni izvještaj ,,Izvjestija"', u kojima 
taj papirić stalno notira kao najstabilniji punocjeni 
rubalj. Već 17 godina država, ako mi i ne otima, siste- 
matski me vara iz dana u dan. Radnika ona vara još 
više nego mene, a mužika još više nego radnika. Ja se 
snabdijevam kod ,,Insnaba' i ne gladujem, radnik krade 
u zavodu i još gladuje, a mužik se noću vuče po svojem 
vlastitom polju, da sa nožem ili škarama odreže klasje, 
i uza sve to — umire od gladi. Mužiku, ako ga uhvate, 
prijeti ili strijeljanje ili najmanje ,,kod olakotnih okol- 
nosti" desetak godina _konclogora (zakon: od 7. kolo- 
voza 1932.). Radniku prijete tri ili pet godina konclo- 
gora ili najmanje isključenje iz profsojuza. Meni prijeti 
najmanje — jedan neugodan razgovor ili najviše — 
nekoliko neugodnih razgovora. Jer nikakvom »širokom 
društveno političkom borbom moje hodanje u ,,Insnab“: 
nije predviđeno. 


Lakomisleni stranac može i mene i radnika i seljaka 
prekoriti za to, jer ,,varajući državu" mi sami stvara- 
mo svoj glad, Ali ja i radnik i seljak znamo sasvim do- 
bro, da država nikako nismo mi, država je — svjetska 
revolucija. I da svaki od nas ukradeni rubalj, dan rada, 
komad kruha ide u onaj bezdani ponor svjetske revolu- 
cije, ide za kitajsku crvenu armiju, za engleski štrajk, 
za njemačke komuniste, za debljanje kominternovske 
lupeške bande. Poći će za ratne zavode pjatiljetke, koja 
se otvara, dakle na račun rata za svjetsku revoluciju. 
Poći će za učvršćenje te divlje partijsko-birokratske 
krčmetine, od koje svi mi u jecajima stenjemo, 

Ne, država — to nisam ja. To nije mužik, to nije 
radnik. Država je za nas — potpuno vanjska sila, koja 
nas je nasilno natjerala u službu tuđih nam ciljeva. | 
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Ta se služba sastoji u tom, da mi što manje jedemo 
i što više radimo u ime tih istih bezdanih općenito revo- 
lucionarnih apetita. Prvo, ne jedući mi uopće ne mo- 
žemo razumno raditi : jedni zato, jer im manjka snaga, 
drugi za to, jer im je glava zanijeta traženjem hrane. 
Drugo, partijsko-birokratska krčma sa svrhom svjetske 
revolucije stvara uslove, kod kojih se više ništa ne može 
razumno učiniti. Radnik izrađuje škart, jer je sav si- 
stem postavljen tako, da se škart pokazuje gotovo nje- 
govim jedinstvenim proizvodom. To, što radi mužik, 
očito je iz neizbježnog sovjetskoga  glada. Tema 0 
sovjetskim zavodima i o sovjetskim poljima daleko pre- 
lazi okvire ovih zapisaka. Što se tiče osobno samoga 
mene, i ja se nalazim u takvim uslovima, da ne varati 
— ni na koji način ne mogu. : 
Ja radim na području sporta i mene sile, da ispitam 
i hvalim projekt gigantskoga stadiona u Moskvi. Ja znam, 
da radništvo i ostala mladež nemaju ni najelemen- 
tarnijih sportskih mjesta, da ljudi u saoničnim stani- 
cama čekaju na red po čitave sate, da je taj stadion od- 
ređen jedino zato, da.baci pijesak u oči stranaca, da pre- 
vari tako inozemstvo tobožnjim razvojem sovjetske 
fizičke kulture. To se radi za svjetsku revoluciju. Ja sam 
protiv stadiona, ali ne mogu protiv njega ni protesti- 
rati niti mu se ukloniti. 
Pišem zapiske o Dagestanu. 1z tih zapisaka cenzura 
briše najnevinije aluzije na zbiljsku istinu, da čitava 


ka izumire od malarije, da rekrutna 


ravnica dagestans 
komisija novači tamošnje ljude (Kubance i Ukrajince) 


za sigurnu smrt... Naravno, ja ne pišem 0 tom, da je 
presušilo zlato, koje u tonama teče za revoluciju u čita- 
vom svijetu i za socijalističku krčmetinu u jednoj ze- 
mlji, a da ga nema za nabavu nekoliko kg kinina za Da- 
gestan... I iz mojih zapisaka izlazi, da je u ipku sve 
osobito spokojno i živopisno. Ljudi jedu, dolaze s mala- 
rijom i govore mi stvari, od kojih treba crvenjeti. 
Idem u Kirgišku i vidim tamo nečuventu propast 
i i jetsku Ru- 
siju, brlog stočarskih sovhoza, koncentracijske logore 
na rijeci Ču, pa ciganske logore rastrganih i gladnih 
kulačkih obitelji, iseljenih amo iz Ukrajine. 
nosim svoje noge od kirgiške pobune — ta Kirgizi bi 
me isjekli kao ovna i imali bi veoma teške razloge za tu 
operaciju, jer sam Rus iz Moskve. Za mene bi to bio vrlo 
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žalostan mamurluk na posve i i 

Be pima do mojih političkih PE no 

ME oat ma ja ne mogu napisati ni slova. A 

SaM šajima i se ne da. To znači staviti križ nad svi 

Kalos erarnoga rada i prema tome nad a 

pos a ozagledati u dubinu zemlje i vl tim 
gledati, što se tamo radi. I tako 5 eto lm 


Laž i 
EE : radim kao vodič stranaca, Lažem, kad 
a e goa e do a 
žoazija zab neminovno ulaze razgovori o tom, k i jer 
Ja lažem me radnicima da se bave s Ši no 
Titnih le. miran nu sovjetskih ikiaio 
i ia isisali i ša a i moji : 
BE. sre brojke za slomom prstiju, jer.,poglavari“ traže 
X. rojke za eksport u inozemstvo glavari" traže 
ve : i 
za E nego pet kilograma ikre iz magazi 
sin obolio od tif ilo je još i gorih stvari... Kad a 
u gradu nije bilo i te je trebalo petroleja, a pet h 
ME perattvu e ja sam taj petrolej ukrao i roleja 
dviju Pa daa gin i kad žutijkiom Rud 
še. . s d, riti od f s 
. Kod ltanju (ratni ikodperativi. Ba no sam 
M icom doe S sam bio spreman žakrennti Ma nasa 
I gle, kradući se U bi stala na put tomu sekitleji. 
ispod mojega pal s tim dvjema litrama, koje su st Ju. 
rtim Oy lena etota, sudario sam se jita So stršile 
|E De ai E SA Donna potoloj i da e taj 


petrolej ne smij sE kb ; 
M žamio 7. nmlIs nositi. A što bi bilo, da on toga nije 


Prije sa ad oi : 

A S ala mi tonini nisam imao ni tvornica ni zavod 

DA aa inoslo u Nisam izgubio ništa takvo : 
ME sala možla vr : i, kao što bi se, uzmimo, u tuta 
on e ohne ali ja sam izgubio dale. 
DE zuma dak oje su nepovratno i uludo utrošene 
ME eta naje o. Prison radova na r : 
ma e revoku lje, u varanje, koje je bilo diktir a 
m ik ZI ko La sad profsojuzom s 
> rali ao bolji od črezvičajke. I sigur S: 
Deseci milijuna platili i do. o ia opskii 
a. čitavim svojim svote. ica svojega 

di Dai 
KP dna Ka anni pojavljivale su se nade 
> ovaa ima, zagnojenima milijuni : 
la godinama nečovječnih Mapora i e 
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čovječne puževe ekonomije, niknu konačno mladice 
kakvoga čovječnoga života. Te nade javljale su se do 
onoga vremena, dok nisam shvatio s najizrazitijom 
jasnoćom, da je sve to za svjetsku revoluciju, a ne za 
domovinu. 

Sedamnaest godina kapala je i naslagala se strašna 
odvratnost. Ona je rasla uporedo s rastom i usavršenjem 
ugnjetavačkog aparata. On nije više radio kao parni 
bat, koji mrvi udarcima, da ih sav svijet čuje. On je ra- 
dio kao hidraulički tijesak pritiščući nečujno i na sva- 
kom koraku te postepeno zahvaćujući tim pritiskom 
apsolutno sve strane života. 

Kad od vas pod prijetnjom revolvera traže hlače, 
to je još podnosivo. No kada od vas pod prijetnjom 
toga istoga revolvera traže osim hlača još i oduševlje- 
nje, življenje, tada to prelazi sve sile, koje su u našoj 
vlasti, tada provaljuje odvratnost. 

Ta eto odvratnost bacila nas je na finsku granicu. 


TEHNIČKA POGREŠKA 


Dugo vremena lebdjela je nad našim pokušajima 
bijega neka vrsta more, fatuma, udesa — ili zovite to, 
kako vas je volja. Prvi je pokušaj bio učinjen u jeseni 
1932. godine. Sve je bilo spremljeno, kako treba. Ja 
sam ponajprije pošao u Karelsku, opskrbljen dakako 
potrebnim dokumentima, i ispitao otprilike sve, što 
mi je bilo potrebno. Ali radi nekih obiteljskih prilika 
nismo mogli otići prije konca rujna, a to je vrijeme 
bilo sasvim nezgodno u Karelskoj. Zato je pred nama 
iskrslo pitanje, nije li bolje da odgodimo čitav taj pod- 
hvat do slijedeće godine. 

Otišao sam u moskovski meteorološki ured. Iz 
njegovih registara saznao sam, da je u Karelskoj čitav 
kolovoz i rujan vladala potpuna suša, te nije bilo ni- 
jedne kiše. Prema tomu je bojazan pred karelskim bla- 
tom otpala, i mi smo krenuli. - 

Pokazalo se međutim, da je moskovski meteorološki 
ured zapravo sovjetski meteorološki ured. U 
kolovozu i rujnu padale su naime u karelskoj nepre- 
stane kiše. Blato je postalo potpuno neprohodno. Ce- 
tiri dana i noći vukli smo se i tonuli u blatu i napokon 
smo se uz veliku muku i opasnost morali vratiti. Bijeg 
je bio odgođen do lipnja 1933. 
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Rano u jutro 8. lipnja 1933. pošla je moja 
lrena u Moskvu, da uzme već nafUšete ia Kia 
probudivši se najavi, da osjeća neke boli u trbuhu 
Boris opipa Juru i ustanovi, da je ta bol slična apen- 
dicitisu. Boris se požuri u Moskvu, da »zamijeni karte" 
a ja sam pozvao još dva liječnika, i o podne nestalo je 
svake sumnje : apendicitis. Voziti sina u Moskvu u bol- 
nicu, na operaciju po strašnim predmoskovskim jamama 
nisam se usudio. Preostalo je sačekati konac krize i 
zatim izvršiti operaciju. Na svaki način bijeg je bio i 
po drugi put ometen. Psihološki je to bio žestok udarac 
potpuno nepredviđen i neočekivan udarac, kojim nas 
je, da tako kažem, sama sudbina neposredno udarila 
Baš kao da nam je pala cigla na glavu. 

. Bijeg je bio odgođen na početak rujna, jer je 

bio najkraći rok, dok Jure poslije opetagije ne Pridisi 

Bili smo vrlo potišteni. Teško je bilo ići na tako opa- 
san pothvat imajući iza sebe dva' dobro pripravljena 
i uza sve to izjalovljena pokušaja. Teško je bilo zato 
jer je negdje u podsvijesti, koja davi svojom studeni, 
tinjao bolan predosjećaj, sujevjerni strah pred novim 
udarcem, koji bi mogao doći ne znam s koje strane. 

Naša četa — ja, sin, brat i bratova žena — bili 
smo tijesno povezani u obitelj, u kojoj se jedan posve 
pouzdavao u drugoga. Svi smo bili čvrsti, dobro tre- 
nirani ljudi i jedan se mogao osloniti na drugoga. Peti 
član čete bio je više ili manje slučajan : stari knjigovođa 
Stjepanov, komu je p eko granice u jednoj sus ednoj 
zemlji bila čitava njegova obitelj i rodbina, a on ovdje 
u SSSR izgubivši ženu ostao je sam kao prst. U čitavoj 
organizaciji bijega on je igrao posve pasivnu ulogu, go- 
tovo ulogu kovčega. O njegovu smo poštenju bili uvje- 
reni jednako kao i o njegovoj plašljivosti. 


No osim nas pet neposrednih učesnika u bijegu 
znao je za naš plan još jedan čovjek i — — E 
Is 5 : m dihsrae: pov 

h etrogradu je živio moj vrlo stari prijatelj Jo- 
sip Antonović. Njegova žena dojde E. bila je iz slika 
pogate i veoma bogate poljske obitelji, te je bila neobi- 

no energična, samodopadna i nerazumna. Takva je 
većina žena, koje sebe smatraju velikim diplomatima. 
. ha nedjelje prije našega polaska pojavljuje se, 

. ad ti padne snijeg na glavu, u mojemu saltikovskom 

golubinjcu gospođa E. u pratnji mistera Babenke. Mi- 
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stera Babenka sam ja poznavao iz Pitera: u stanu Jo- 
sipa Antonovića on je beskonačno pijančevao tri godine 
zaredom. ; 

Začudio sam se tom neočekivanom pohodu, a još 
više sam se začudio, kada me je gospođa E. počela mo- 
liti, da je uzmem sa sobom. Pa nesamo nju, nego i mi- 
stera Babenku, koji je, reče, njezin zaručnik ili muž 
ili kao muž — ko bi znao, kako je s tim tamo u jedno- 
stavnoj sovjetskoj ćudorednosti. 

To još nije bio udarac, ali je već bila opasnost. Uzevši 
u obzir naše živčano stanje, uzbuđeno dvogodišnjim 
pripravama i dvogodišnjim neuspjesima, ova se opa- 
snost najedamput pretvorila u stvarnu prijetnju. Kakvo 
je pravo imala gospođa E. povjeriti misteru Babenku 
naš projekt bez svakoga ovlaštenja s naše strane ? A 
da je Babenko bio u sve već upućen, bilo je jasno i 
bez obzira na sva prokazivanja gospođe E. 

O subjektivnoj lojalnosti gospođe E. mi nismo su- 
mnjali. Ali ko je taj Babenko? Ako je on seksot*), mi tada 
ne ćemo nikamo poći i nikamo pobjeći. Ako nije seksot, 
on će nam kao bivši artiljerijski oficir, čovjek prelijepog 
vida i prelijepe orijentacije u šumi biti vrlo koristan. 
A u Karelskoj s njezinim magnetskim anomalijama 
i beznadnim djelovanjem kompasa orijentacija, gdje 
je koja strana svijeta, mogla je imati veliko značenje. 
Njegove lovačke i šumske navike mi smo provjerili, 
ali u njegovoj artiljerijskoj povijesti izbila je neka ne- 
jasnost. 

. Počeo je razgovor o oružju, i Babenko je priznao, 
da je on nekad mnogo vježbao na fronti u gađanju iz 
nagana (pištolja), koji ima svaki čekist, te da na pet 
stotina koraka dosta sig.rmo pogađa cilj veli ine čo- 
vjeka. 

Taj je ,,magan" djelovao na mene kao udarac sje- 
kirom. Na pet stotina koraka nagan uop“e ne može ga- 
đati i bivši artiljerijski oficir nije mogao, a da to ne zna. 

U stasitoj biografiji Nikolaja Artemijevića Babenka 
probušila se rupa i u tu su rupu jurnule sve naše su- 
mnje... 

No što smo mogli raditi ? Ako je Babenko seksoi, 
onda smo mi već ,,pod zrcalcem'', svejedno gdjegod 
to bilo. Već ovdje u Saltikovki u kakvomgod prozoru 


*) Sekretni sotrudnik. 
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ili uglu propinju se agenti GPU, koji nas mrze. Svaki naš 
korak već je pod kontrolom. 

S druge strane kakvog smisla ima za Babenka, 
da nas izdaje ? Gospođa E. ima u Poljskoj vrlo lijepo ima- 
nje, a Babenko je zaručnik gospođe E. Svakako je to 
imanje  privlačivije od trideset sovjetskih srebrnika, 
koje bi Babenko možda stekao, a možda i ne bi stekao 
— za izdaju... 

Bilo je to dosta teško vrijeme velikih sumnja i ubi- 
tačnih predosjećanja. Zapravo s vrlo velikom opasnošću 
i sa Silnim nepouzdanjem mi još uvijek možemo obići 
GPU : noću pobjeći iz kuće u šumu i provlačiti se prema 
granici, no ne više prema finskoj, nego prema perzijskoj, 
i sad bez dokumenata i gotovo bez novaca. 

I... mi smo pošli. Imao sam osjećaj, kao da stupam 
u nekakvoj pogrebnoj procesiji, u kojoj smo svi mi po- 
kojnici. 

; U Petrogradu trebao se Babenko sastati s nama i 
pridružiti nam se. Put gospođe E. otpao je zato, jer je 
saznala za mogućnost legalnoga prelaza putem  Iretu- 
rista.*) Babenko se sastao s nama i vrlo brzo i spretno 
nam uredio prelazne karte do stanice Šujska na Murman- 
skoj pruzi. 

Ne mislim, da je bilo tko od nas bio kod potpuno: 
zdravog razuma i sigurne pameti. Jer iako sam opazio: 
neke čudne stvari, ipak sam ih ,,pustio bez posljedice". 
Tako sam na primjer primijetio, da je vagon, za koji nam 
je Babenko pribavio vozne karte, bio posljednji u 
redu toga vlaka, zatim da su brojevi karata bili nekako 
čudno numerirani — broj šest, osam itd. — pa onda 
da nas je glavni kondukter bez svake potrebe prisilio, 
da se razmjestimo  ,,suglasno s uzetim kartama", iako 
smo se mi dogovorili s putnicima o izmjeni mjesta. Da, 
i sami putnici bili su čudnovati. 

Naveče smo se svi okupili u jednom kupeju. Ba- 
benko je točio čaj, a poslije čaja ja sam davno već iz- 
mučen od besanice zaspao tako brzo, kao da sam se sva- 
lio u ponor. 

. Ovaj čas se ne sjećam, kako sam se probudio. Pam- 
tim samo to, da sam se oštro trgnuo, odbacio nekoga 
čovjeka na protivnu stranu kupeja, da je taj čovjek 





, *) Naknadno sam tek izvan granica Rusije saznao, da je 
u to vrijeme gospođa E. već bila uapšena. 
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lupio glavom o stijenu kupeja, da me je netko potegnuo 


za ruku, netko mi lancem obujmio koljena, nečije mi se 
ruke straga grčevito zarezale u grlo — a ravno pred li- 
cem zijevale su u me tri ili četiri revolverske cijevi. 

Razumio sam, da je sve svršeno. Kao da je neka 
crna munja sijevnula nevidljivim svijetlom i osvijetlila 
sve — i Babenka s njegovom čudnom balističkom teori- 
jom i čudne brojeve. voznih karata i onih 36 putnika, 
koji su u maskama inženjera, ribara, knjigovođa, željez- 
ničara, što tobože putuju u Murmansk, u Kem, u Petro- 
zavodsk, sačinjavali osim nas čitavu posadu vagona. 

Vagon se ispunio vikom borbe, zabrinutom vikom 
čekista, histeričkim vriskom Stjepuške, nečijim  jeca- 
njem, koje je uši paralo... Ovdje me poštovani ,,inže- 
njer" bode koljtom u lice,*) koljt dršće u njegovim ru- 
kama, a inženjer se prigušeno, ali ipak histerički dere : 

,Gore ruke, gore ruke, velim vam!" 

Ta je zapovijed bila dakako besmislena, jer su se 
u moje ruke zapilila po tri čovjeka na svaku i ispod mojih 
laktova prebačena je ,,osmica" — ,,narukvice", koje 
tijesno stežu jednu ruku s drugom... Neki jučerašnji 
»knjigovođa" drži me za noge i zubima grize moju noga- 
vicu. Čovjek, koga sam bacio o stijenu kupeja, grčevito 
vuče iz džepa nešto svijetlo. Kao da se sav kupe nako- 
strušio cijevima nagana, koljta i browninga... 

* 


Putujemo u Petrograd u istom vagonu, kojim smo 
pošli iz njega. Jednostavno su nas otkopčali od vlaka 
i prikopčali za drugi. Vjerojatno izvan vagona nitko nije 
ništa ni primijetio. 

Ja sjedim do prozora. Ruke su mi natekle od ,,na- 
rukvica", jer su njihovi prsteni bili preuski za mojeruke. 
U kupeju ni na sekundu ne skidaju s mene očiju, naiz- 
mjence dežuruju čekisti — po tri čovjeka za jedno de- 
žurstvo. Oni su neobično uljudni sa mnom. Nekoji me 
poznaju osobno. Radi lova na toliko ,,krupnu zvijer?', 
kao što sam ja s bratom, GPU je očito mobilizirala po- 
lovicu teškoatletske sekcije lenjingradskog ,,Dinama". 


Htjeli su nas uhvatiti žive i po mogućnosti tiho. 


Učinjeno je to propisno, makar i ne bez suvišnih 
troškova. Ali što znače za GPU troškovi ? Nesamo po- 


*) Koljt je vrsta samokresa, 
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sebna ,,salonska kola", nego i cijeli vlak mogli su za nas 
žrtvovati. 

Na polici leži oružje, koje nam sad više nije potre- 
bno. Imali smo dvije dvocijevke, berdanku, vintovku 
maloga kalibra i Irena mali browning, koji je Jura 
krijumčarski prenio preko granice... U šumi, u kojoj 
se može vidjeti samo na 40 do 50 metara, to bi bilo 
vrlo ozbiljno oružje u rukama ljudi, koji se bore za svoj 
život. Ali ovdje u vagonu nije nam uspjelo ni poseg- 
nuti za njim. 

Tužno je to, ali međutim sad je već sasvim svejedno. 
Kocka je bila bačena i igra posve izgubljena... 

U vagonu zapovijeda onaj najdeblji ,,inženjer", 
koji me je koljtom ubo u lice. Zovu ga Dobrotin. On mi 
dopušta, da pod teško pojačanom pratnjom pođem 
u toaletu, pa kad sam prolazio kroz vagon, izmijenio 
sam smiješak s Borisom, s Jurom... Svi su oni osim 
Irene također u ,,narukvicama'. Stjepuška me proma- 
tra žalosno. On je izračunao, da je stopostotna vjerojat- 
nost, da je to Babenkova izdaja. I kod te jedine vjero- 
jatnosti je i ostalo, premda ovdje sjedi — i to u ,,naruk- 
vicama' — i Babenko s izgubljenom nevinošću u nemir- 
nim očima. Gospode, a komu je kod ovako raskošnoga 
insceniranja potrebna još ova jeftina maskarada ?... 

Kasno u veče u nutarnjem dvorištu lenjingradske 
GPU Dobrotin dugo čačka ključem po mojim ,,narukvi- 
cama" i nikako ih ne može otvoriti. Moje su se ruke 
pretvorile u jastuke. Boris, također raskovan, gnječi 
šake i ironizira : 

,,Kako to, da se vi, tovariš Dobrotin, uza svu svoju 
praksu dosada još niste naučili baratati s ,osmicama“?...“ 

Potom se opraštamo s vrlo slabim umirenjem. 
Stiščem Bobovu ruku. Iročka me poljubila u čelo. Jura 
bi htio da ne gleda na me, stišče mi ruku i govori: 

. )»Eto, što ćemo, batka!... Do viđenja... U četvrtoj 
izmjeni." 

To je njegova omiljela i veoma utješna teorija o 
metempsihozi u četvrtoj izmjeni. Ali glas mu ne poka- 
zuje, da je uvjeren o toj teoriji. 

Ništa, Jurice... Dat će Bog, pa ćemo se sresti i 
u trećoj... 

* 

.Stjepuška stoji, kao da je sav na smrt isprebijan. 

On jedva ako što misli ovaj čas. Oko nas se poput čvrstog 
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obruča poredalo svih 36 čekista, koji su nas uhvatili, 
iako su između nas i slobode kiklopski željezno-betonski 
zidovi tamnice GPU — tamnice novoga režima. Da, 
čini se, da je to jedino, što sovjetska vlast trajno gradi 
računajući na dugo, vrlo dugo vrijeme. 

Penjem se po nekim uskima betonskim stepenica- 
ma. Zatim cijeli labirint hodnika. Dvosatno pretraživa- 
nje. Samica. Četiri koraka naprijed, četiri koraka natrag. 
Besane noći. Lupanje tamničke kapije... 

I čekanje. 


PRESLUŠAVANJA. 


U tamničkim hodnicima  pasji hlad i primjerna 
čistoća. Pazitelj ide iza mene i zapovijeda: lijevo... 
dolje... desno... Podovi su obloženi prostiračima. 
U kiklopskim su stijenama duboke udubine vrata, koja 
vode u ćelije — samice. 

Iz daljine se iza ugla hodnika pomalja lik kakvoga 
zatočenika. Pazitelj, koji ga vodi, nešto zapovijeda, i 
zatočenik nestaje u udubini. Tek mimogred trenom 
oka vidim beskrajno izmršavljelo obraslo lice. Moj 
pazitelj zapovijeda : 

,Stupajte i ne ogledavajte se na stranu 1" 

Uza sve to ja ipak škiljim. Čovjek stoji licem okre- 
nut k vratima i pazitelj ga sakriva ispred mojih po- 
gleda. Ali to je nepoznato lice. 

Uvode me u kabinet istražitelja i tu na svoje Za- 


prepaštenje ugledam Dobrotina, gdje sjedi za ogromnim 


ministarskim pisaćim stolom. 
Sad njegove ruke ne dršću, a na okruglom, dobro 
ugojenom licu lebdi spokojni i pače blagonakloni smiješak. 


Razumijem, da Dobrotin ima sve razloge, da bude 


zadovoljan. Ta on je izvršio čitavu operaciju, iako nešto - 


teatralno, ali potajno i s uspjehom. On je poveo na- 
oružanu četu, u njegovim je rukama i ono, što ne postoji, 
čitavo sadašnje pitanje, a svaki dan, pa ni svaki mje- 
sec ne posrećuje se GPU-u iz nakaznih gomila svako- 
vrsnih provokacija, hvatanja, inspekcija, denuncijacija, 
,romana" i drugih tragičnih budalaština izvući makar 
samo jedno ,,zrno bisera'' prave kontrarevolucije,. po- 
gotovu naoružane. 

Lice se Dobrotinovo zacaklilo, te on ustade, pruži 
mi ruku i reče : Doda 
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.* Izvolite sjesti, Ivane Lukjanoviću !'" 


*:Sjedajući promatram to lice, lice pobjednika. Do- 


brotin mi pruži cigaretu i ja je zapalim. Nisam pušio 


već dvije nedjelje i od cigarete ponešto mi se zamagljuje 


glava... 
,Želite li čaja 7? ' 
Ja naravno hoću i čaja Poslij i i 
na PER ije nekoliko minut 
donose čaja, pravoga čaja, k i : 
1 , akvoga ,,na P 
s limunom i sa šećerom. i PAO NS m 
; po dakle, Ivane Lukjanoviću," počinje Dobrotin 
o *a sumnje RJedia shvaćate, da je nama sve, 
ve poznato. Jedina je dakle za vas i 
.i. S I a 
litika — sve karte na stol." Meo 


Ja razumijem, kakve to karte treba da i 

em, stavi 
stol,..kad su već i bez toga sve karte u rukama Dobro- : 
tina. Nije li on krajnja budala, a ja nemam nikakvih ' 


razloga, da to pretpostavljam, onda osim i 
f , da to pre ; Babenk 

iskaza on ima još iskaze gospođe E. i — što je još SE 
e A 2 je upravo Stjepuška u život- 
or r gao nalagati, to ij i naj - 
viji kan ne izmišlja. ' a iv 
DE aji cigarete već su gotovo sasvim umirile j 
id rastrojenje. Ja sam gotovo smiren. Mogu S 
ojno promatrati Dobrotina, odgonetavati njegove intona- 


cije i smišljati kakavgod. plan, kako da sam sebe zaštitim. 


,,Moram vas upozoriti, Ivane Lukjanoviću, da va- 


šem životu ne prijeti nikakva neposredna opas- 


nost. Pogotovu, ako vi poslušate moje savjete. Mi 


nismo mesari. Mi ne strijeljamo ni prekršitelje, koji su 


daleko opasniji od vas." 
Tim je riječima Dobrotin načinio široki gest u smjeru 


“prozora. Tamo- iza prozora u nutarnjem dvorištu GPU 


pripravljali su se novi korpusi tamnice. 
sEto ovdje vam rade ljudi, koji su bili osuđeni pače 


na smrt, i ovdje se oni svojim radom čiste od prijašnjih 


prekršaja protiv sovjetske vlasti j S 
kažnjavati, nego malat. pen O 

Sjedim u mekanom naslonjaču, pušim ciga i 

. . . . , retu 

S. o tom, kako taj diplomatski ivan baš ne tie 
Zo a ništa dobra. Dobrotin obilazi oko mene. A to 
I Ba TAČTu samo jedno : da on na osnovu prave strane 
da g pitanja, koja je i bez mene poznata GPU-u, hoće 
5 agradi nekakav ,,sprat", da raspiri vatru, da još 
ekoga uplete. Kako i koga, to ja još ne znam. 
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»Vi kao razuman čovjek shvaćate, da razvoj va- 
šega pitanja zavisi najprije od vas samog. Prema tome 
od vas zavisi i sudbina vaših rođaka — vašega sina, 
brata... Vjerujte mi, da ja nisam samo istražitelj, nego 
i čovjek. To dakako ne znači, da uopće istražitelji 
nisu ljudi... Ali vaš sin je još toliko mlad... 

Da, da, mislim ja, nije to GPU, nego nekakva us- 

ršnja propovijed. X 

.. Penta, lika vas, tovarišć Dobrotin, vi eto. go- 
vorite, da nas ne smatrate opasnim prekršiteljima. A 
čemu onda takav, recimo, rasipnički način hapšenja ? 
Posebni vagon, pa onda četrdesetak naoružanih ljudi... 

,Pa, znate li, niste vi opasni sa gledišta sovjetske 
vlasti. Ali vi ste mogli biti vrlo opasni sa gledišta sigur- 
nosti našega operativnog personala. Vjerujte, vaše “ 
letske uspjehe mi poznamo vrlo dobro. T ako je vaš brat. 
slomio ruku jednomu od naših a Bi 

? Jesu li to — otegotne okolnosti 2?" . 
ise ii Sitnice! Ali ad bi naših radnika bilo 
manje, on bi im svima prelomio kosti... Trebalo bi 
strijeljati. Očajan momak je taj vaš brat. x 

»Nije čudo. Vi g već osam godina bacate po tamni- 

1a za ispravno držanje..." M 
. A. ne za og vladanje. Drugo, razuinije 
se, s našega gledišta vaš brat jedva se dade popraviti ! 
O njegovoj sudbini vi morate razmisliti posebno ozbiljno... 
Meni će biti vrlo teško priskrbiti za nj... blažu kaznu. 
Pogotovu ako mi vi ne pomognete... g 

Dobrotin me neumorno pogledava, kao da bi tim po- 
gledom stavljao točku nad neko neizrečeno ,,l . Ja ra- 
zumijem. U prijevodu općenito shvatljivoga jezika to 
sve znači : ili ćete vi potpisati sve, što vam bude ponu- 
saz što će mi zapravo biti ponuđeno. Po 
svoj prilici ja toga ne ću potpisati... A onda ? KJE 

»Čini mi se, tovarišć Dobrotin, da je čitavo pitanje 
posve jasno i da meni jedino preostaje pismeno potvr- 
diti ono, što vi itako znadete." . : : 

,A otkuda ste vi sigurni, da mi to baš znamo ? 

: ,Oprostite, kod vas je Stjepanov, gospođa E. stvar- 
ni dokazi, pa onda kod vas je i tovarišć Babenko," 

Kod Babenkova imena Dobrotin se lako nasmijao. 

,Pa Babenko ima još svoju vlastitu povijest u smi- 
slu vladanja u Ribpromu." ' 
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»pAha!... Dakle na taj način on popravlja štetu ?? 

»Slušajte,' diplomatski napominje Dobrotin. ,,Is- 
tragu vodim ja, a ne vi..." 

,,Razumijem. Uostalom meni je pitanje upravo 
tako jasno kao i vama. 

»Meni nije sve jasno. Kako ste vi na primjer dobili 
oružje i dokumente ? 

Tumačim mu: Ja, Jura i Stjepanov, članovi saveza 
lovaca, imali smo dakako pravo držati lovačko oru- 
žje. Svoju malu vintovku uskoga kalibra Boris je dobio 
na osoaviahimovskom pucanju. Browning je Jura pre- 
nio iz inozemstva. Dokumenti su svi posve ispravni i 
zakonski službeni, dobiveni jednako zakonitim i služ- 
benim putem, ovaj ovdje, onaj ondje... 

Dobrotin se dakako razočarao. On je očekivao ne- 
što zamršenije, nešto, odakle bi se mogli izvući kakvigod 
učesnici, istražiti kakvegod ,,niti' i uopće rasplesti sve 
,»Komplikacije'. On zna, da je dobiti samu prozaičku 
pušku berdanku u SSSR vrlo težak posao, koji malo 
komu uspijeva. Razlažem mu, kako sam ja sa sinom 
učestvovao u različnim ekspedicijama : u srednju Aziju, 
u Dagestan, u Čečnju itd., i da sam sebi tako potpuno 
zakonitim putem pribavio oružje. Dobrotin kuša upe- 
cati iz mojih iskaza bilo kakvo protuslovlje, a ja kušam 
upecati od Dobrotina makar kakav približni kostur 
onih ,,dokaza", koji će mi biti predloženi. Obadvojica 
doživljujemo potpuni fijasko. 

»Evo, što ja vama predlažem, veli napokon Dobro- 
tin. ,,Dat ću naređenje, da donesu u vašu sobu papira i 
ostalo, pa vi sami izložite sve navode ne krijući upravo 
ništa. Još vam jedamput ponavljam, da od vaše iskre- 
nosti zavisi sve." 

Dobrotin dobiva opet izgled nezreloga momka, i ja 
odlučujem iskoristiti priliku. 

»Ne možete li vi odrediti, da mi se ujedno s papi- 
rom dostavi makar samo dio one hrane, koja nam je 
bila uzeta ?'? : 

Gladujući u samici ja sam se sa žudnjom u srcu 
sjećao onih zaliha masti, šećera, dvopeka, što smo ih 
mi nosili sa sobom i koje sada negdje žderu čekisti. 

»Znađete, Ivane Lukjanoviću, to će biti teško. 
— Uprava tamnice nije podčinjena istražnim vlastima. 
Osim toga vaše su zalihe vjerojatno već izjedene.... 
Znadete, to su bili brzo. pokvarljivi proizvodi." 


31 


rog, 


,Da, te brzo pokvarljive proizvode mogli smo mii 
sami pojesti..." 

, Vašemu sam sinu dao mnogo toga (lagao je Dobro- 
tin, ništa mu on nije dao 1), postarat ću-se i za Vas. Uopće 
ja sam spreman ići vam na ruku u pogledu discipline 
i hrane... Nadam se, da ćete i vi..." 


,,No naravno. I u vašem i u mojem interesu je svr- 
šiti sa svom tom zairom, što je moguće prije, dok ona 
ne izađe..." 

Dobretin je razumio moju aluziju. 

,Uvjeravam vas, Ivane Lukjanoviću, da ona ni- 
čim posebice strašnim ne može svršiti. Zasad dakle do 
viđenja 1" 

Ustajem sa svojega naslonjača i izlazim. Kraj 
Dobrotinova je naslonjača bila na pisaćem stolu izvu- 
čena daska, a na njoj koljt velikoga kalibra sa zapetim 
kokotom. 

Tako je Dobrotin svršio ne baš slavni finale našega 


TAZgOVOTA... 
STJEPUŠKIN ROMAN 


Uljudnost je ugodno svojstvo i kod samoga krvnika. 
Razumije se, da je vrlo utješljivo, što mi nisu gurali 
u nos nagan ni inscenirali strijeljanja. Ali prvo, to je 
samo privremeno, do zgode, a drugo, pitanje nije do- 
nijelo nijedne važnije novosti. Sav razgovor bio je sa- 


svim uzaludan. Nikakvim  Dobrotinovim obećanjima“ 


ja dakako ništa ne vjerujem isto tako, kao što ne vjeru- 
jem ni njegovim krokodilskim uzdisajima glede Jurine 
mladosti. Juru će uostalom sigurno smjestiti u konc- 
logor. Pa šta slijedi iz toga ? Smrt oca i strica on će bez 
sumnje osvetiti. On nije od mlakih djetića. To svejedno 
znači strijeljanje, samo nešto kasnije.  Stjepuška će 
se zacijelo izvući najjeftinije od svih. On jedini nije imao 
nikakvoga oružja, on nije imao nikakvoga udjela u 
spremanju bijega. To je stara, zaprašena i potpuno apo- 
litična knjiga od dvanaest svezaka. Tko njega treba, 
apsolutno osamljenog, od svega svijeta  odijeljenog, 
čija je jedina krivnja stajala u tom, da je on riskirajući 
život pokušao uteći k sebi kući, u domovinu, da bi tamo 
mirno proživio svoje dane ?... 

Pišem brzo svoje navode i čekam redovni poziv, 
da saznam, gdje se svršava istraga kao takva i gdje po- 
činju pokušaji istisnuti iz mene ,,foman". 
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Pazitelj hodnika uzima ono, št i i 
pom a 1 , što sam napisao, i nosi 
ui inu. Poslije tri dana pozivaju me na preslu- 
Dobrotin me susreće jednako uljud i 
. . . n i 
puta, i njegovo lice odaje dani. PB ETE 
. »,Moram vam reći, Ivane Lukjanoviću 
KAR kušaj. bijer pristaje. To mi še i bez pi: 
šaj bijega vrl i i : 
e kal E nažan.. malo zanima. Nas intere- - 
Dobrotin je bacio tu riječ Š 
1 ječ kao kakvu tešku 
granatu, koja mora da me sruši s nogu i da SE iahad 
Pu rojega, dakako vrlo relativnoga ravnovjesja. Ali ja 
0s uk ano e i šuteći gledam Dobrotina 
me ,,prodire pogledom''. Tehnički io 
te procedure njemu oči ij PL dakekani 
Za aj de a čito ne uspijeva. Pušim darovanu 
Osnove vašega ,rada' su n ' 
»0 z j am dosta dobr )- 
i vl maja ae S Lukjanoviću, bilo bi gia 
nerazumi ijekati taj rad. Nego nama je cijeli ni 
jedinačnih pit i ša j SO. ia vam 
je Manite. nejasan. Vaša je dužnost, da nam 
»Nažalost ni glede i iti j 
Mau de moru poduži ni glede niti ja vam 
»Vi dakle odlučujete icati i | 
Vi. dlu poricati svoj ,rad' ?" 
»Najkategoričkije. A , jer 
rada Kam nije ni ilo M I 
,»Dopustite, Ivane Lukjanoviću. Mi im izvj 
x . x. .. . . S amo ž 
pin agencija, mi imamo kopije vašeg dani 
ja. pe mame dokaze Stjepanova, koji je sve priznao. . .? 
ek poslije na putu u logor saznao sam, d stj 
. . < * as i 
rom j na kara toliko velikodušno si 
j a. Taj isti Dobrotin, koji 
cakli od konsekventnosti, 1 Ko diko M. er 
1 , lupao je šakom o stol - 
zio ga nogom, turao mu u nos koljt i i La 
E kia 01 coljt i grozio se, da će 
pjena kao bijesnoga psa". Ne znam, zašto baš 
Stjepuška je nasio. Nasio Š Ž j 
Luk. si0. | savršeno žalosnoj b “ 
R. zaplete u nju ljude, koje je o RanAvao. Pee 
novi. poznavao. On se toliko prestrašio, da je jakost 
liciko I va ke sve ograde elementarne 
sike, a s0 ina i i 
toj budalaštini ati, om Dobrotina i Dobrotin se u 
.Da se on ugušio, meni je postalo jasno već ij 
S , i eć 
prvih _ minuta preslušavanja. Njegovi i ovještoji naših 
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agencija" nisu vrijedili ni dvije kopjejke. Postojalo je 
uhođenje i potjera za mnom, kako se ispostavilo, ali 
nešto vrijedno uhođenja nije postojalo. Moja je ko- 
respondencija, kako sam ustanovio, pretražena, ali i iz 
nje smogao je Dobrotin iskopati samo ono, što ruši nje- 
govu vlastitu ili bolje Stjepuškinovu teoriju. Preostajao 
je jedino kostur ,romana'', koji sam ja trebao obući 
mesom i krvlju, trebao sam potvrditi cijelu tu budalašti- 
nu svojim potpisom, i tada bi Dobrotinove ruke stvorile 
remek-djelo, na kojemu bi se možebiti dala sagraditi 
karijera i u kojemu bi poginulo oko deset potpuno nedu- 
žnih ljudi. ' 

Da je sva ta budalaština bila skalupljena u bilo ka- 
kvoj vezi s čovječjom logikom, ne bi bilo lako uteći iz 
nje. Nisam imao nikakvih poznanstava s inostrancima. 
Veza s inozemstvom je postojala. I već to samo po sebi 
bilo je već unaprijed dosta, da bude osuđeno sa sovjet- 
skog gledišta, jer nesamo prema inozemstvu, nego i 
prema svakomu pojedinomu  inostrancu postavlja so- 
vjetska vlast ogradu kitajskoga zida, da mu onemogući 
gledanje prizora sovjetske bijede, a sovjetskoga stanov- 
nika da odijeli od buržujskih sablazni. 

Sve dosada ja ne znam, kako se zapravo iskon- 
struirao kostur toga romana. Meni se čini, da je Stje- 
puškinov strah ušao u socijalističko takmičenje s Do- 
brotinovom revnošću, pa se iz jednoga i drugoga, 
dakle iz ne previše spretnih izvora, iščahurilo već sa- 
svim  protunaravno mješavilo. Na ružno smetište 
bili su bačeni i Jurini nogometni drugovi i ona engleska. 
obitelj, koja je došla k meni u Saltikovku na week-end, 
i nekoliko poznatih novinara i moje putovanje po Ru- 
siji i sve, štogod hoćete. Tu nije bilo nikakve ni logičke 
ni kronološke veze. Svako je ,,suočenje" do neba viso- 
kim glasom protuslovilo drugomu, i najlakše je bilo: 
dokazati potpunu besmislicu svega toga ,,romana". 

A što bi bilo, da sam je ja i dokazao ? To je uistinu 
bilo varivo neprobavljivo i za neizbirljivi želudac GPU. 
No kad bih ja upozorio Dobrotina na najsuroviji nesklad, 
on bi ga uklonio tako, da bi u kolegij GPU otišao novi 
akt optužbe, koji ne bi bio bez neke ma i najneznat- 
nije vjerojatnosti. Ta bi vjerojatnost bila dosta, da se 
proglasi novo ,»Zločinstvo" i da se uapse novi ,špijuni". 

I zato ja Dobrotinu sasvim jednostavno govorim, 
da sam ja već po njegovim riječima — razuman čovjek. 
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i da upravo zato ja ne vjerujem ni u nje ćanj 
. “ .. . . ova 0 
ni u njegove prijetnje, te da je sva ta djetihjarija sa dua 
junima nesuvisla ludost i da ja ne potpisujem nikakvih 
izjava o toj stvari. Da su mogli zastrašiti Stjepanova 
i dobiti ga na kakvugod vrlo jeftinu udicu, ali da mene 
na i I om ne mogu uloviti. 
obrotin kao da je najedamput gromom bio oši- 
e tren oka lice mu se izobliči i Simi svijetle ai 
, ZZ ira Pr nlenoša, pitomoga i korektnog, gotovo 
ja uo »istražitelja' sijevne ris čeki- 
»Ah, tako vi — tako..." 
ta tako..." ' 
da. e oliko trenutaka gledamo nepomično jedan dru- 
»No, mi ćemo vas prisiliti, da pri 2 
a s. vjerojatnost.. .?' iron 
. Na Dobrotinovu licu zapaža se, tako reći, b 
stilova. On je ispao iz svojega evropskog stila, Ali Zašto 
se ne usudi prijeći k običnomu čekističkomu ? Nije li 
ido naređeno, ili se on pobojava ? Za tri nedjelje tam- 
ničke gladi nisam baš mnogo fizički oslabio, a izgubiti 
nemam ništa. Razgovor se svršava već sasvim glupo 
»Eto vidite," razdraženo govori Dobrotin, ,,a ja 
sam za sa a izradio biskvit iz vašega skladišta. 
Što ? Da Ek ie : 
čaja 2" e vi ste mislili biskvitom kupiti moje 
»Ništa ja nisam misli iti i i biskvi 
MRRELe ići u svoji: sobu Pp kupiti. Nosite svoj biskvit! 


SINEDRIJ 


Drugog već dana pozivaj 
i : ju me ponovo na - 
jaa ela Dobrotin nije i Zajednu m Mia 
Š nekakva istražitelja, čini se či 
MEU jedan u čekističkoj uniformi i s dwa romh E 
pučku. Položaj je azhiljan. M E ti 
Dobrotin se drži pasivno i jeni 
DI vn u sjeni. Preslušavaj 
Meda. Oko pet sati ispituju me hedhia jim pita: 
o ve moje znance. Iznova iskrsava nakazni 
Mia rs M na E romana, ovaj- 
M iitataže.. Nego varijanti. Više me ne okrivljuju zbog . 
ljunaže. Nego građani X, Y, Z i ostali bavili 
Špijunažom, i ja za to ne mogu ne znati. O St jeprutdno- 


4% 
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voj špijunaži također ni 4, svi udarci padaju na neko- 
liko mojih inostranih i domaćih znanaca. Traži se, da 
ja potpišem izjave, koje ih okrivljuju, i tada... opet 
razgovor o mladosti mojega sina, o mojoj vlastitoj sud- 
bini i o sudbini mojega brata. Daju mi mig, da su moje 
izjave ,,s međunarodnoga gledišta" vrlo važne, ali da u 


smislu diplomatskoga karaktera čitave te stvari moje ' 


ime ne će biti spomenuto. Zatim mi daju veoma pro- 
ziran mig, da bi moglo doći do strijeljanja nas sve tro- 
jice u slučaju, da odbijem, itd. 

Satovi prolaze, i ja osjećam, da se preslušavanje 
mijenja u vijećanje. Od istražitelja jedni izlaze, drugi 
dolaze. Teško mi je raspoznavati njihova lica. Sjedim 
na oštro osvijetljenu mjestu u naslonjaču kod pisaćega 
stola. Za stolom sjedi Dobrotin, a svi ostali u sjeni uza 
zid prostranoga kabineta na nekakvu divanu. 


Govoriti budalaštine ne mogu jednostavno zato, 
jer ja posve ništa ne izmišljam. A višesatno preslušava- 
nje, to prekomjerno nervno naprezanje, s vremenom 
me dovodi do neke apatije, neke ravnodušnosti. Ja osje- 
ćam, da vijećanje treba prekinuti. 

,Ja vas ne razumijem," govori čovjek s dva romba. 
,Mi vas ne okrivljujemo zbog aktivne špijunaže. A ka- 
kva vam je korist utapljati sebe spasavajući druge ? 
Oni vas ipak ne spasavaju." 

Što znači glagol ,,ne spasavaju" i k tomu u pre- 
zentu ? Zar su ti ljudi ili dio njih već uapšeni ? I zaista 
me oni ,,ne spasavaju" ? Ili je to opet novi trik ? 

U svakom slučaju vijećanje se mora prekinuti. 

Ja svim mogućim mirom i sa svom mogućom stal- 
nošću govorim otprilike ovo: Ja sam publicista i pre- 
ma tomu u sovjetskim pitanjima dosta iskusan i upućen 
čovjek. Nisam ni cjepidlačar ni strašljivac. Nemam 
nikakvih iluzija glede svoje: vlastite sudbine i sudbine 
svojih najbližih. Ni na časak i ni za kakvu cijenu ne vje- 
rujem ni obećanjima ni prekoravanjima GPU-a — sav 
taj roman smatram najčišćom ludošću i uvjeren sam, 
da ga isto takvom ludošću smatraju i moji istražite- 
lji, i nijedan za mrvicu samo razuman čovjek ne može 
ga smatrati ničim drugim. I u smislu svega toga ja ne ću 
nesamo nikakvih izjava potpisati, nego ni dati. 

,što, kako ne ćete ?" skače sa svojega mjesta je- 
dan od istražitelja i umukne... 
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Čovjek s dva romba polako prilazi k st juj 
cigaretu i veli: : , uda 

pEto vam dakle, Ivane Lukjanoviću, vi ste sami 
potpisali svoju osudu... I nesamo svoju. Mi smo vam 
htjeli dati mogućnost, da se spasite. Vi tu mogućnost 
niste iskoristili. Vaša je stvar. Možete ići." 

Ustajem i polazim prema vratima, na kojima stoji 
stražar. 

»Predomislite li se," govori mi iza leđa čovjek s dva 
romba, ,javite vašemu istražitelju... Ako ne bude 
prekasno. ..? 

»Ne ću se predomisliti!...? 


Ali kad sam se vratio u svoju sobu, bio sam potpuno 
bez snage. Kao da su mi oteli nešto najdragocjenije u 
životu i kao da su mi napunili glavu beskonačnom ta- 
mom i očajanjem. Jesam li ja uistinu kogagod spa- 
sio ? Nisam li predao na volju tomu čovjeku s dva rom- 
ba i brata i sina ? Zar ja ne znam, kakva su apšenja 
provedena u Moskvi, kakve su metode preslušavanja 
bile primijenjene i kakvi se romani pletu ili su već sple- 
teni tamo ? Ja znam, sigurno znam, zna moja logika, 
moj razum, zna sve moje iskustvo, da sam ja pravilno 
postavio pitanje. Ali negdje iz dna duše diže se nešto 
tamno, nešto gotovo panično i iza svega toga kovrčasta 
glava mojega sina isprobušena revolverskim tanetima... 

Uvukao sam glavu pod kaput, da ništa ne vidim 
da me ne vide u taj tren, da ne reže na me časovi po- 
ništenja. 
. Ali vrata su zazvečala, u sobu su uletjela dva pazite- 
lja i stali mi svlačiti kaput. Šta su oni htjeli, nisam se do- 
mišljao, iako sam znao, da postoji sistem laganoga, ali 
dosta sigurnoga samoubijstva : zavezati šiju uzicom 
ili okrajkom plahte i leći. Poslije zagušene arterije sna 
nastupa san i zatim smrt. Ali sam se već pridignuo. 

»Magli mi se pred očima." 

»Svejedno, ne pristaje sakrivati glavu..." 
A Pazitelji su izašli — a čegrtaljka je cvokotala cijelu 
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OSUDA 


Nastupili su dani gluhoga čekanja. Negdje u gi- 
gantskim i okruglim zubima GPU-ovske mašine vrti 
se rizma papira s opaskom : ,,Proces 2248." Rizma trči 
po nekakvom čekrku, zatim je uhvati neki kotač i — 
na kraju je izbaci neka posebna poluga i eto ih, dolaze 
k meni i vele mi: ,,Kupite stvari!" 

Znat ću o čemu se radi, zato jer oni ne dolaze ni 
u dvoje, pače ni u troje. Doći će noću. Imat će revol- 
vere u rukama i ti će se revolveri tresti više, nego se 
tresao koljt u Dobrotinovim rukama u vagonu br. 13. 

Opet — beskonačne besane noći. Mutno čmiži na 
sredini stropa električna lampica. Mrtva tišina samice, 
rijetko prekidana jedino kakvim predsmrtnim noćnim 
krikom. Potpuna odsječenost od svega svijeta. Čuvstvo 
čovjeka, koji je živ zakopan. 

Tako prolaze tri mjeseca. 

Ranim jutrom u šest sati ulazi u sobu pazitelj. U 
ruci mu je nekakav papir. 

,,Prezime ?' 

,,Solonjević, Ivan Lukjanović. .. 

,Prepis odluke izvanredne sudbene trojke PP 
OGPU LVO od 28. studenoga 1933. godine..." 

Meni tek da ne zamre srce, ali u mozgu je — već 
jasno. Nije strijeljanje. Pazitelj je sam i bez oružja. 

,,...Šaslušavši proces br. 2248. građanina Solonje- 
vića Ivana Lukjanovića o krivici njegovoj u promi- 
šljenim prekršajima redak 58. točka 6. ; 58. t. 10.; 58. 
t. 11. i 59. t. 10. odlučili smo : proglasiti građanina Solo- 
njevića Ivana Lukjanovića krivim za promišljene pre- 
kršaje nabrojene u spomenutim recima i zatvoriti ga u 
popravilišno-robijaški logor na vrijeme od osam godina. 
Potpišite. . ." 

Pazitelj stavi papir na stol s tekstom prema dolje. 
Hoću da sam pročitam osudu i da zapišem broj procesa, 
datum i dr. Pazitelj ne dopušta. Ja uskraćujem potpis. 
Na kraju krajeva on popušta. 

Istom kasnije u konclogoru saznao sam, da je to 
običan način saopćenja osude (uostalom seljacima po- 
najviše osude uopće ni ne saopćuju). I čovjek dospijeva 
u logor ne znajući ili ne pamteći broja procesa, datuma 
osude, bez čega je svaki priziv i žalba gotovo nemoguća 
i što u velikoj mjeri oteščava svaku pravnu pomoć za- 
točenima... 
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Tako dakle: osam godina koncentracijsko ! 
Pe na osam godina robije nije inik Mik 1 
bh) . 

., Obuhvati me čuvstvo velikog olakšanja. I u taj 
isti čas u mozgu se pomalja cijeli niz Giat: Zašto 
tako blaga osuda, niti deset, nego samo osam godina ? 
Što je s Jurom, Borisom, Irenom, Stjepuškom ? I na kraju 
toga niza pitanja posljednje: Kako će uspjeti naredni 
nume? KI bijega ? Jer ako mi je i sovjet- 

a bila nepodnosi Ž 
Sičtskoj robiji? D siva, što onda da kažem o so- 

Na pitanje o razmjerno blagoj osudi ja nem 
odgovora ni do danas. Najvjerojatnije oblamnlenja le 
u tom, što nismo potpisali ništa, čime bi itko bio denun- 
ciran,, niti napisali nikakvih ,,romana". Lik ,,romano- 
pisca » . kakogod mu udvarali za vrijeme preslušava- 
nja, uvijek ostaje nepoželjnim likom romana, kojemu se 
naravno naknadno dovršuje redakcija. On je već sve 
napisao, što se od njega tražilo, a zatim će iz konclogora 
početi pisati prizive, oprovrgnuća i pokajanja. Malo 
li ima kojekakvih grupica u GPU ? Malo li ih ima tamo : 
da jedan drugoga ispodrine ? S ,,romanopiscem" je 
jednostavnije nemati posla. Crnac je izvršio svoj posao 
i crnac nek ide do svih đavola. Dokumenat ostaje i neko 
treba da ga oprovrgne. Možda su nas ostavili zato na ži- 
votu, jer GPU nije uspjela da stvori velik posao ? Ili 
možda to moram zahvaliti priznanju Sovjetske Ru- 
sije sa strane Amerike ? Tko da to zna? 

Boris je valjda jednako dobio kakvih osam - 
set godina. Polazeći iz neke razmjernosti krivnje oo 
loga moglo bi se pretpostaviti, da su Juru poslali s ka- 
kvimgod transportom u koje više ili manje udaljeno 
esto. Nego kod Jure su bili vrlo rđavi poslovi s istra- 
Žiteljem. On je uopće uskratio svaku izjavu, i Dobrotin 
najtvrđi dora od »Dai vaš je sin najmlađi, a 
MU nogo u ja ia je mogao svojim romanom sam sebi 


Isti dan preveli su i ; 
gorodskoj ui. “ me u otpravnu tamnicu u Niže- 


U ISTRAŽNOJ TAMNICI 


Ogromni kameni hodnici istražne tamnice bili su 
prepuni svakojakog svijeta. Danas je — ,,veća navala". 
Iz provincijskih tamnica stigle su stotine seljaka, iz 
Špalerke radnici, urki (profesionalni krivični elemenat) 
i — na moje začuđenje — svega nekoliko inteligenata. 
Izdaleka sam zamijetio raščupani Jurin perčin i Jura 
'naprežući se prema meni već izdaleka pokazuje prstima 
otri godine". Jura je izmršavio toliko, da ga gotovo 
ne prepoznajem. On je, čini se, najavio gladovanje u 
znak protesta protiv nedostatne ishrane... Motiv, koji 
nije lišen originalnosti... Ovdje je i Boris — jednako 
omršavio, obrastao bradicom i već obuzet mišlju, kako 
bismo dospjeli svi u jednu sobu. On ima kao i ja osam 
godina, no u ovaj nas čas svi ti rokovi ni najmanje ne 
zanimaju. Svi smo živi i za to — hvala Bogu ! 

Boris poduzima niz tajinstvenih manipulacija i 
za po sata mi smo se svi našli u jednoj sobi, istina samici, 
ali suhoj i svijetloj i, što je glavno, bez svakoga tuđega 
društva. Ovdje se možemo snažno zagrliti, porazgovoriti o 
svemu proživjelom i... promozgati nove planove za bijeg. 

U toj sobi mi smo nekud brzo i lijepo oživjeli. Svi 
smo bili zajedno i malo ne — izvan opasnosti. Svi smo 
imali osjećaj, kao da smo ozdravili poslije teške bolesti, 
kada se sile vraćaju i kad se sav svijet ukazuje sjajniji 
i čišći, nego je uistinu. U tamnici se našla i stara biblio- 
teka. Svaki dan su nas vodili na šetnju. Isprva je bilo 
teško hodati: noge oslabile i skvrčile se. Zatim kad su 
nam prve povlastice ulile nove sile u našim oslabljenim 
mišićima, Boris nekako predloži: 

»E, dakle hajdmo se vježbati u bježanju ! Udalje- 
nost x kilometara: Sovdepija — granica..." 

Na šetnju su izvodili odjednom po deset osoba. 
Hodalo se u krugu dosta velikom, sa promjerom od 
četrdeset metara. Svaka se osoba morala držati u razmaku 
deset koraka jedna iza druge. Ako se nismo htjeli ogrije- 
šiti o udaljenost, nije nam preostajalo drugo nego tr- 
čati gotovo ,,na mjestu", ali mi smo ipak trčali... ,,Še- 
tovođa" — onaj čin tamničke uprave, koji nadzire na šet- 
nji — sumnjivo je promatrao naše treniranje, ali se 
nije u to miješao. Radnici su nam se smijali. Seljaci su 
gledali ne razumijevajući ništa. Sa prozora tamničke 
kancelarije gledala su na nas začuđena lica. A mi smo 
ipak trčali... 
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»šetovođa" nas je počeo promatrati ne više sumnjivo, 
nego nekako sažalno. ita 
vito, jeste li vi športaši ?" upita on ravno mene, 
»oampion Rusije," kimnuh ja pokazujući na Bo- 


»Viš, gle..." reče ,,šetovođa'. 

Slijedeći dan, kad je šetnja već bila gotova i po- 
vorka se uapšenika provlačila kroz tamničku kapiju 
on nam je namignuo : x 

»Samo dajte, gacajte po pustomu dvorištu..." 

Tako smo pronašli mogućnost trenirati se više ili 
manje ozbiljno... I dospjeli smo u logor u takvom 
stanju fizičke fitness, koje nam je omogućilo obići mnogo 
oštrih i tragičnih uglova logorskoga života. 


RADNIČKO - SELJAČKA TAMNICA 


To je bila ,,radničko - seljačka" tamnica u doslov- 
nom smislu te riječi. Sjedeći u samici na Špalerki nisam 
sebi mogao složiti nikakve predodžbe o socijalnom sa- 
stavu naseobina sovjetskih tamnica. U otpravnoj tamnici 
moje su se mogućnosti nešto proširile. Na šetnju su iz- 
vodili u isto vrijeme pedeset do sto ljudi. Sastav te par- 
tije mijenjao se neprestano, no čitav mjesec našega 
boravka u otpravnoj tamnici mi smo bili jedini inteli- 
genti u toj partiji, a to je za me bila u neku ruku neočeki- 
vana okolnost. 

. | Najviše su to bili sami seljaci — do boli izgladnjeli 
i utučeni. Katkada susrećući se < njima negdje u DN 
uglu stepenica slušaš prigušeni šapat: 

»Bratac, a, bratac bi... hljeba... koricu... a ?" 

Mnogo je bilo radnika — ti su imali ponešto manje 
gladan izgled i bili su bolje obučeni. I konačno kao 
mračne figure, pune posljednjega očaja i posljednje 
bezizlaznosti, koracali su po krugu — ,,slavni inostran- 
CI... To su bili malone sve sami finski radnici, koji su 
se na ovajili onaj, no većim dijelom nelegalni način 


provukli u zemlju naprednoga socijalizma, u ,,domovinu 


svih radnika". Šurovo ih je primila ta domovina. Prvo, 
m njoj ni za djecu njezinih vlastitih radnika nema mje- 
_ drugo, i tuđim radnicima neprijatno je pokazivati 
vlastitu pustoš, vlastiti glad i vlastita ubijstva... 


kako da se puste natrag ti tuđi radnici, koji su već ma- 


kar samo jednim uglom oka upoznali sovjetski život, 
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i to ne kroz prozor spavaćeg vagona ? 1 tako eto. oni 
mjesece i mjesece čame u začaranom krugu otpravne 
tamnice (amo su bacali i one, koji su pod istragom, 
ali ne prešnom) bez jezika, bez drugova, bez poznatih, 
izgubivši svoju slobodu u proleterskoj domovini i do- 
spjevši u proletersku tamnicu. « 
Ti proleterski imigranti u SSSR — legalni, polu- 
Tegalni i posve nelegalni — pružaju vrlo žalostan pri- 
zor. Njih je amo dovukla ta neobuzdana komunistička 
agitacija o slastima. socijalističkoga raja, koja je bila 
osobito značajna za prvih pet godina pjatiljetke i za pr- 
vih nada položenih u tu pjatiljetku. Pretpostavljao 
se olujni porast industrije i veća potreba kvalificirane 
radne snage, predviđao se neviđeni porast blagostanja 
širokih radničkih masa". Mnogo je bilo nada. Ali pjati- 
ljetka je došla i prošla. Ustanovilo se, da i svoje vla- 
stite radnike treba nekud smjestiti, da se u zemlji — 
kao dodatak ostalim čarima — stala groziti besposlica, 
da se SSSR od ,,blagostanja'" radništva udaljila još više, 
nego što je to bilo prije pjatiljetke. Vlada je zato počela 
istiskivati iz SSSR i one inozemne radnike, koji su amo 
došli po sporazumu i koje je trebalo nečim platiti i koje 
je trebalo nečim hraniti. Agitacija je nastavljala među- 
tim svoje djelovanje. Tisuće nesretnika idealista 
nagrnule su u SSSR svima ne mnogo legalnim putevima 
i — pale u široke ralje GPU. 
“> Može netko simpatizirati i ne simpatizirati s poli- 
+ičkim uvjerenjima, koja su bacila te ljude ovamo. Ali 
ne žaliti te ljude nemoguće je. To nije ona gavansko 
“lupeška kominternska banda, koja ide amo za svakoja- 
kim, katkad isto tako ne baš sasvim legalnim vizama 
sovjetskih vlasti, koja se odmara na Krimu, u mine- 
ralnim vodama, koja glođe ruski narod  Insnabima, 
potporama, porezima i darovima... Oni, ti. idealisti, 
bježali su od »buržujskih morskih pasa" k svojoj socija- 
lističkoj braći.. Ita im braća za prvu uslugu okovaše 
ruke i baciše ih u podrume GPU. 

Tu kategoriju ljudi ja sam susretao u najrazličnijim 
mjestima sovjetske Rusije, uračunavši i finsku gra- 
nicu u Karelskoj, odakle su ih teretnim kolima kao 
transporte u pratnji GPU vukli u Petrozavodsk u tam- 
nicu... To je bilo u selu Koikori, kamo sam se ja pro- 
vukao, da razvidim mogućnosti bijega iz socijalističkoga 
raja, a oni su trčali u taj raj. Bili su vrlo gladni, ali još 
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više utučeni i rasijani. Oni su zasad još idjeli 
ali i to, što su vidjeli, bilo je dosta zanićena moraš 
predosjećajima, što se tiče budućnosti. Nitko od njih 
nije znao ruskoga jezika, a nitko od sprovodnika nije 
znao nijednoga stranoga jezika. Tako je meni uspjelo 
da se na nekoliko minuta utisnem u njihovu sredinu 
u svojstvu prevodioca. Jedan je od njih govorio nje- 
mački. Ja sam prevodio, a pol tuceta čekista probadalo 
me svojim pogledima, doslovno mi piljeći u usta. Finac 
je slabo razumio njemački i moglo se govoriti samo 
razgovijetno i isprekidano. Usred sprovodnika bio je 
jedan Židov, on je mogao ovo ili ono njemački razumjeti 
i najsuvišnija riječ mogla bi značiti za mene konclogor. 
. Stajali smo kao klupko u teretnim kolima. Iz svojih 
izba provirivale su preplašene karelske seljanke, koje 
su se plašile teretnih kola i Finaca kao kuge: prebaciš 
se dvjema trima riječima, a po tom, Bog bi znao, što 
oni mogu »Prišiti". Finci su znali, da mjesno stanov- 
ništvo razumije finski, i moj je subesjednik zapitao 
a nikoga od mjesnih žitelja ne puštaju k njima. 
Ja ao pitanje zapovjedniku transporta i dobio 

#10 nije njihova stvar." 

Finac je upitao, ne može li se dobiti i i 
masti. Naivnost toga pitanja izazvala je E 
sprovodnika. Finac upita, kuda ih voze. Zapovjednik 
je transporta odgovarao: ,,Sam će vidjeti“, i upozo- 
i me: ,,Ne prevodite vi samo ništa, čega ne treba. ..?? 
d M stali smještati . age s bi više pitao. Uapšene 

si u teretna kola. j jedni i 
M E posljednje. pitanje: a. Moj subesjednik bacio 
»Nisu li buržujske novine govorile istinu ? 


»» Vidjet ćete sami." 
ton je razumio, da će vidjeti još vrlo mnogo. 


U koncentracijskom logoru BBK ni idio ni 
I i entrac sam - 
Jednoga od tih imigranata. Naknadno sam o se 


njih otpremaju podalje: za Ural, na Kara 
L : 3 andu, u - 
bas — podalje od napasti novoga bijesa — kai 


vlastitu staru i nesocijalističku domovinu... 
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MILOSTIVE RUKE 


U to je vrijeme najugodnije u istražnoj tamnici 
bilo to, što smo na kraju mogli opet zapodjeti vezu 
sa slobodom i javiti se ljudima, za koje smo pred četiri 
mjeseca kao u vodu pali, slati i primati pisma, dobivati 
pošiljke i posjete. KE 

No ta veza bila je dobrano zamršen posao. Mi nismo 
bili Petrograđani, i što se mene tiče, u Petrogradu su 
bili samo dva moja stara druga. Jedan od njih, Josip 
Antonović, muž gospođe E., sigurno je sjedio negdje 
u redu s nama, a drugi je bio na slobodi, izvan svakih 
sumnjičenja GPU i izvan svakoga izvrgavanja, da.po- 
šiljkom ili posjetom navuče na sebe bilo kakvu sumnju. 

Toliko je već mnoštvo ljudi po tamnicama, da bi, 
kad bi se poapsili njihovi rođaci i drugovi, trebalo de- 
finitivno opustošiti svu Rusiju. Nomina sunt odiosa — 
nazovimo ga ,,profesor Kosta''. Nekada — tomu je vrlo 
davno — naša ga je obitelj kao zapuštenog mališa 
odhranila i odgojila. On je svršio gimnaziju i sveučilište. 
Sada on mirno profesoruje u Petrogradu i živi poput 
tihoga kabinetskog miša. Nekoliko puta je provodio 
kod mene u Saltikovki svoj dopust i bili smo gotovo 
u neprekinutoj vezi. : 

U Petrogradu smo jošte imali sestričnu. Ja je u ži- 
votu nisam ni vidio, a Boris se susretao s njom davno 
i usput. Znali smo, da je ona, kao i svaka namještena dje- 
vojka u Rusiji, živi sirotinjski, radi robijaški i gotovo 
kao i sve one, koje robijaški rade, a sirotinjski: žive, 
boluje od tuberkuloze. Ja sam govorio, da. ne dolikuje 
opterećivati tu djevojku hodanjem radi pošiljaka 
i radi posjeta i da je tu eto Kosta, pa od koga još možemo 
i čekati tu pomoć, ako ne od njega ? 

Jura se držao prema Kosti vrlo skeptički, on nije 
ljubio ljude bez kičme. Poslali smo dopisnicu Kosti 
i sestrični. ' a 
' Kako smo željno očekivali prvi dan sastanka! 
Kako smo očekivali taj nakon četiri mjeseca prvi proboj- 
čić u svijet, u kojemu su naši bliski molili već za ispokoj 
naših duša, ili su maštali o gotovoj nevjerojatriosti, 
da smo još ipak nekako živi! Kako smo maštali o prvoj 


najsitnijoj vijesti o prvom zalogajiću hljeba !... či: 
Kad gladuješ tako lenjinski, dugo i ozbiljno, pita- 

nje o komadiću hljeba dobiva čudno značenje. Sjedeći 

nad tamničkom porcijom nekako nisam mogao sam 
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sebi predočiti sa dostatnom jasnošću i uvjerljivošću, 
da preda mnom leži zalogajić hljeba, a ja ga ne ću jesti 
i ne«ću ga pojesti. Kruh je zapremao dominantnu visinu 
u:ovoj psihici, visinu, koja ponizuje... 

Na prvi dan sastanka ušao je u sobu dežurni: 

. »Tko je ovdje Solonjević 7" 

»ova trojica. 

. Dežurni se u čudu okomio na nas: 

»A0,; kako ste se vi rasplodili! A koji je Boris ? 
Na, sastanak." 

Boris se vratio sa vrećom svakojakog bogatstva 
živežnih namirnica. Tu su bile tri funte hljebnih osta- 
taka, pet funti kuhanoga krumpira s korom, dvije kolo- 
rabe, dva luka i nekoliko komadića haringe. To je bilo 
sve, što je Katja uspjela skupiti. Novaca kod nje, kako 
smo i očekivali, nije bilo ni kopjejke, a kako da pribavi 
novaca, u to ona prema našim informacijama još nije 
bila. upućena. 

“Ali krumpir! Kakvo je to bilo gošćenje! I kako 
smo. bili veseli kod pomisli, da više nismo posve otrg- 
nuti od svijeta, da ne će više za nas služiti zadušnice. 
Tako: je prema grobu i konclogor — veselje. 

:: Ali: Koste nije bilo... 

Na slijedeći sastanak opet je došla Katja. Bog bi je 
znao, kojim joj je putem i pod kojom izlikom uspjelo 
pobjeći iz službe, nakupiti kruha, krumpira i repe i onako 
se :napola bolesna postaviti u tamnički red. Kosta ne 
samo da nije došao, nego je na telefonski zov odgo- 
vorio Katji, da on doduše mnogo žali, ali da ne može 
ništa: učiniti, jer već danas odlazi na ladanje. 

Ladanje je bilo loše izmišljeno: na vratima je sta- 
jao prosinac. 

Ležeći iza toga na tamničkoj strunjači i razmišlja- 
jući O svim tim strašnim godinama shvatio sam, kako 
je ,teški bič" glada i terora jedne očeličio, druge smrvio, 
a treći su se pokazali utučenima — ali zauvijek utuče- 
nima. Kako ja to nisam mogao ranije pojmiti, da Ko- 
sta spada među utučene ! 

Uto me je Jura gledajući, kako sam poražen tim 
razočaranjem, počeo tješiti — malo grubo — kako to 
može: učiniti samo mladić od osamnaest godina i sto 
osamdeset centimetara visine : 

»Slušaj, batka, zar tebi nije i prije bilo jasno, da 
Kosta ne kani doći i da ne će ništa učiniti ? Pa to je 
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bar jednostavno — Akakij je Akakijević po mudrosti... 
On je, batka, kukavica. Od praznoga šuma vjetra duša 
mu je u pete sašla. Pa da bi on došao pohoditi nas?... 
On dršće nad svakim svojim rubljem i nad svakim svo- 
jim korakom... Ja to uostalom razumijem, batka,"? 
umekšao je Jura svoju filipiku. ,,Eto on je napokon 
prije mogao biti i bio je drukčiji, ali sada..." 

Da, drukčiji. Mnogi su bili drukčiji. Da, sad zacijelo: 
Akakije Akakijević... Karijera debele bunde obuzima 
dijete, naivno histerično dijete od dvanaest godina. 
Dijete revolucije. Ni masti ni vitamina ni božićnih 
darova ni priča: samo aprovizacijski kruh i politička 
abeceda. Tu politgramotu (političku abecedu), preraslu 
do odvratnosti, čita Kosta na svakom rabfaku (radnički 
fakultet). Komu je sad potrebna slavenska literatura ? 
Mršava i nestalna lagodnost na Vasiljevskom Otoku... 
Neprestana jeza, s desna provalija, s lijeva smrtonosna 
zasjeda, odozdo glad, odozgo jednostavno GPU. Opo- 
zicijski šapat iza zatvorenih vratiju. I vječni strah... 

Da, sve se to može razumjeti. Kako nisam toga 
prije razumio ?... Može se oprostiti... Ali teško je — 
dati ruku, Da je bar on jedini duhovno ubit od revolu- 
cije! Ako nema statistike fizički ubitih, tko može tada 
izbrojiti mnoštvo duhovno ubitih, utučenih, zatvorenih ? 


Mnogo ih je... No kolikogod ih bilo, kakogod stra- 


hovito bilo ugnjetavanje, ipak ima i ljudi, koji se nisu 


dali utući. 


POJAVA JOSIPA. 


Vrata se od naše sobe širom otvoriše i u nju se 
svalilo nešto prenatrpano svakojakim vrećama, potpuno 
neobrijano i vrlo poznato. Ali ja nisam odmah povjero- 
vao svojim očima. 

Neobrijano lice bacilo je na pod svoje mješine i 
surovo navalilo na dežurnoga : 

,Kuda me to, do đavlove matere, tjerate ? Ta ovdje 
nije moguće niti stajati, niti sjesti..." ' 

Ali vrata su već zalupila. 


»Vi pas-s-s-ja gamad!" sikala je osoba okrenuta: 


prema vratima. 


Moje su se sumnje raspršile. Nevjerojatno, ali isti- 


nito : to je bio Josip Antonović. 
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Na začuđenje pridošloga primijetim sasvim ravno- 
dušno : 
sA »Ništa, Josipe Antonoviću, nekako ćemo se smje- 
stiti. 
Josip Antonović baš je bio nakanio lupati nogom 
po vratima, ali na moje riječi njegova se podignuta: 
noga mirno zaustavila na podu. 

»Ivane Lukjanoviću! Što to znači — do đavla ? 
Nisi li to ti ? I Boris? A ovo je zacijelo Jura ?" Juru 
on nije vidio petnaest godina, pa nije čudo, da ga nije 
prepoznao. 

,,Međutim, daj, poljubimo se!" 

I mi po lijepom starom ruskom običaju bodemo: 
jedan drugoga neobrijanim četinjama. 

»Kako si dospio ovamo ?' upitam ja. 

»Opet ludo pitanje," okosne se Josip Antonović 
na mene. ,,Kako sam dospio ? Obično, kao što svi do- 
spijevaju. U svakom slučaju ja sam dospio iza tebe. 
Ti ćeš mi to kasnije protumačiti... Glavno je, da ste 
vi živi. Ostalo — kako mu drago. Imam ovdje vrećicu 
punu svakojake krme. Imam i cigareta." 

. »Znaš, Josipe Antonoviću, dok budemo jeli, pripo- 
vijedaj. A ja ću onda za tobom. 

Sjedamo za jelo. Josip Antonović zapaljuje ciga- 
retu i vrteći se po sobi pripovijeda : 

»Ti znaš, da sam ja već osam mjeseci u Murmansku. 
U Petrogradu sam se zavadio s načelstvom. Oni su, pasja 
gamad, krali bolničko rublje, a ja sam morao tu lopov- 
štinu u knjigovodstvu zabašurivati. Nego ja sam im 
Pljunuo u lice i pobjegao. Probio sam se u Murmansk. 
Mjesto je prilično kukavno, ali odgovornim radnicima 
daju polarni obrok tako, da se u glavnom može živjeti. 
Pa u zalivu se nalazi još i morskih pasa — odlična 
riba! Štaviše ja sam počeo misliti i o skijanju ! (Josip: 
Antonović. je bio u svoje vrijeme prvorazredni skijaš.): 
Jednom riječi živim, posla đavolski mnogo, i najedamput 
— pah. Sjedim večerom kod kuće, večeram, pijem vod- 
ku... Dolaze: otvorite, viču. Imade se izvršiti premeta- 
čina kod vas. Ah, vi ste, pasja gamadi ! Još kako su uč- 
tivi1 Mi nismo tkogod, mi smo Evropljani. ,,Otvorite !" 
Mogu pljucnuti. Što mogu kod mene naći osim praznih 
boca ? Dajte mi, velim im, da ispijem vodku, dok vi 
tamo pod krevetom pužete. Jednom riječi, pretražili 
su sve, ja sam ispio vodku i povukli me u GPU, a odatle 
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sa speckonvoem (specijalni transport) — priključivši 
dva idiota — povezoše me u Petrograd. Kod mene je bilo 
novaca i cijelim putem smo pijančevali. Ja sam te idiote 
tako nakresao, da je, kad smo stigli na Nikolajevski ko- 
lodvor, trebalo pobjeći nekuda. Takav zadah, da prolaz- 
nici šmrču! Dakako s takvim mirisom nije se moglo u 
GPU. Uskočili smo u dućan, pojeli češnjak, ja sam tele- 
fonirao sestri. . .? 

»A što niste pobjegli ?" naivno zapita Jura. 

»A koga đavla," pita se, ,,treba bježati ? Kamo 
bježati ? I što sam ja takva učinio, da.bih bježao ? Je- 
dino, što sam vodku pio. No zato nisu još izmislili, da se 
sjedi. Obratno : financija od toga ima korist, a o politici 
manje misle. Ukratko, dovukoše nas na Spalerku i smjesti- 
še u samicu. Sjedim i ne razumijem ništa. Zatim zovu na 
preslušavanje... Sjedi neka tusta vucibatina..." 

,Dobrotin 7? 

,,Đavao ga zna, može biti i Dobrotin. Počinje se kao 
obično: mi znamo sve o vama. Vrlo lijepo, što znate, 
govorim ja, samo ako znate, na kakvoga ste me đavla 
posadili ? Vi ste, vele, okrivljeni radi organizacije kon- 
trarevolucionarnoga društva. K vama su zalazili ti i ti, 
imali ste takve i takve razgovore: mi znamo potpuno 
sve, i tko je bio i što je govorio. Ja apsolutno opet ništa 
ne razumijem... Ta vodku piju posvuda i takav razgo- 
vor vode svagdje. Ako bi se za takve razgovore zatvaralo, 
u Petrogradu ne bi već davno ostalo nijedne žive duše. 
Zatim dolazi objašnjavanje : i osim toga vi ste okrivlje- 
ni napose, što ste pomagali pokušaj bijega vašega druga. 

Tu sam razumio, da ste vi upali u stupicu. Ali oda- 
kle takva informacija o mojoj vlastitoj kući ? Ta tusta 
vucibatina traži, da ja potpišem izjave na tvoj račun 
i na račun svih drugih mojih poznanika. Kažem mu, 
da ne potpisujem ni retka o takvom nečemu, da u mojoj 
kući nije bilo nikakve kontrarevolucije, i da ja nisam 
dužan tebe za rep držati. Ovdje mi se taj istražitelj po- 
činje prijetiti strijeljanjem i upirati mi u lice revol- 
ver. Što, ti, pasji sine, misliš 2 Ja osamnaest godina 
živim u sovjetskoj Rusiji, i još misli, vidite li, da me 
zastraši strijeljanjem. Ja sam, znaš, vrlo uljudno s njim 
razgovarao. Velim mu, neka samo svojim revolverom 
udara svoju ženu, a ne mene zato, jer mu ja mogu mje- 
sto revolvera pesnicom vratiti. Pametno, što je spre- 
mio revolver, jer bih mu bio pogladio gubicu... 
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Tako je time naš razgovor bio gotov. A iza mjesec 
dana ili dva pozivaju me opet i — vele mi: tri godine 
robije u Sibiru. Hajde u Sibir, neka bude, đavao ih odnio. 
U Sibiru ima.i vodke. No reci mi, Boga radi, Ivane 
Lukjanoviću, nisi li ti luda? Što je tebe natjeralo u ruke 
tih. idiota 2 

»Zašto idioti ?' 

Josip Antonović je imao najskeptičnije mišljenje o 
talentima GPU. 

.  »S tim novcima i sredstvima, što ih ima GPU, čemu 
im. mozgovi ? Hvataju time, što četvrt Lenjingrada 


služi njihovoj špijunaži. I ako vi tu istinu odgrizete 


sebi na nosu, nikakva GPU vam ne će biti strašna. Stav- 
ljaju u zatvor tako, radi forme, radi zastrašenja. A pre- 
vesti ih žedne preko vode ne stoji pametnoga čovjeka 
ni smokve. Nego o čemu se zapravo radi 7 

Ja pripovijedam, i što dalje pripovijedam, lice Josipa 
Antonovića poprima sve više izražaj neobične ogavnosti. 

.. »Babenko! To je onaj pasji sin, koji je tri godine 

pijančevao za mojim stolom, i kojemu ja ne bih bio ni 
za kopjejku povjerovao! Oh, kakva je luda. E! Zar 
joj nisam ja toliko puta govorio, da je ona luda ? Ne vje-: 
ruje.  Umišlja sebi, da je Metternich u suknji... Njoj 
su također dali tri godine Sibirije. Misliš, da će se opame- 
titi ? Ni slovca o tomu. Govorio sam ja tebi, Ivane 
Lukjanoviću, ne pravi saveza u takvom poslu s baba- 
ma. Đavao s njima i sa svim tim. Glavno je, da ste živi, 
i onda — ne klonite duhom. Ne ćete li i tako pobjeći?" 

,»Razumije se, da ćemo pobjeći!" 

»Opet za granicu ?' ' 

,Razumije se, za granicu. A kamo bi drugamo ?'? 

.»Ali zašto su mene na kraju krajeva zatvorili 2" 
Valjda ne za ,kontrarevolucionarne" razgovore kod 
boce vodke ?' 

,Ja mislim, radi razgovora s istražiteljem.? 

,»Može biti... Nisam ja mogao dozvoliti, da mi 
svaka bitanga tura revolver u lice." 

»A što, Josipe Antonoviću," pita Jura, ,,biste li 
mu vi uistinu dali po gubici ? 

Josip Antonović se osovi na Juru: 

»A što sam po vašemu mišljenju trebao učiniti 7" 

Bez obzira na godine bijesnoga pijanstva Josip 
Antonović je ostao mišičav kao stari radni konj i bio 
bi spreman udariti po njuški, I ja sam uvjeren, da bi on 
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udario. U Rusiji pijančuju uistinu ludo, pogotovu u 
Petrogradu, gdje se osim vodke gotovo ništa drugo ne može 
ni kupiti i gdje stanovništvo pije bez počivanja. Tako 
se radi, recimo, u cijelom svijetu. Što je dublja bijeda i 
bezizlaznost, to je strašnije pijanstvo. : 

,,Đavao s njim," još jedamput završuje naš razgo- 
vor Josip Antonović, ,,u Sibir, pa u Sibir. Gore ne će biti. 
Znam, da je posvuda otprilike jednako šugavo. 

»Ali u svakom slučaju, rekao je Boris, ,,prestat 
ćete pijančevati." s 

»No to već oprostite. Što drugo preostaje ovdje 
poštenom čovjeku ? Krasti ? Lizati Staljinove pete ? 
Raspinjati se od posla za kojekakve vucibatine ? Ne, 
ja ću jednostavno radije pošteno pijančevati. Za pet 
godina će biti dosta, a onda — zbogom. Svejedno, vi 


morate razumjeti, Borise Lukjanoviću, života tu nema. . 


Da mi je trideset godina — onda još kako tako. Ali 
ja imam pedeset. Brinuti se za obitelj ? Rasplođivati 
meso za staljinske eksperimente ? Kad stigneš kući, 
sjedneš k boci i tada barem ne vidiš svih tih prljavština 
i zaboraviš sve. Bježati s vama? A što ću ja tamo raditi? 
Ne, Borise Lukjanoviću, najjednostavniji je izlaz — 
prosto piti. I RK 

U broju drugih vrsta nutarnje emigracije jest i ta 
konačno najpopularnija : odavanje pijanstvu. Kruha 
nema, ali vodke se uvijek nađe. U našoj na primjer 


Saltikovki, koja broji deset tisuća žitelja, može se kupiti 


kruha samo u jednoj podrumskoj izbi, a vodka se pro- 
daje u šesnaest dućana, pribrojivši tome i kioske, u koji- 
ma se za vrijeme prokletoga carskog ,,režima' proda- 
vala soda voda. Vodka je jeftina. Boca vodke stoji isto 
toliko kao dva kilograma kruha i onda ne treba ništa 
čekati u povorci. Piju svuda. Pije mlado, pije žensko, ne 
pije jedino seljak, koji nema ni cigle kopjejke. : 
Doduše u Sovjetskoj Rusiji ne postoji nikakva sta- 
tistika alkoholizma. Ali po mojim opažanjima najviše 
piju u Petrogradu i više od svih pije srednja inteligen- 
cija i radnička omladina. Odaju se pijanstvu radi prisi- 


ljavanja odozgo, radi državnoga monopolskog odušev-| 
ljenja, radi robijaškog kuluka, radi beznadnosti, radi . 


svakojakog ugnjetavanja, radi velike: nostalgije za 
čovječjim životom i radi realnosti sovjetskoga Života. 

Ne svi. Sigurno ne svi. No po nekoj tajinstvenoj 
i već tradicionalnoj ruskoj mori u pijanu emigraciju 
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polazi vrlo značajan dio ljudi. Koji kao Jesenin nisu 
mogli ,objesiti hlače na klin, bježe za komsomolom". 
A _komsomol uostalom prednjači i ovdje... 

Poslije nekoliko dana došli su da odvuku Josipa 
Antonovića na put. 

»Ja se ne mičem nikuda," odgovorio je Josip An- 
tonović, ,,damas očekujem posjet. 

»Kakvi još posjeti," zagrmi dežurni, ,,rečeno je, 
da idete na put. Kupite svoje stvari." 

»Kupite vi. A meni imaju danas kod posjeta pre- 
dati stvari. Ne mogu ja u ovim polučizmicama usred 
zime poći na put u Sibir." 

»Ne znam ništa. Velim vam, kupite svoje stvari. 
Ne ćete li, izvest ćemo vas silom.? 

»Đavo vas odnio," glasno uzvraća Josip Antonović. 

Dežurni nestane i za čas se vrati s nekim drugim 
višim činovnikom. 

»sto vi sebi dopuštate narušavati tamnička pra- 
vila ?" poče grmjeti činovnik. 

»A vi se ne derite,'" povikne Josip Antonović i ge- 
stom vještoga akrobate digne: k licu činovnika svoju 
nogu sa starom poderanom polučizmom. ,,Na? Kuda 
ću do đavla bez potplata u Sibir ?'? 

»Pljujem ja na vaše potplate. Naređujem vam, 
da smjesta pakujete svoje stvari i idete. 

Neobrijana dlaka na gornjoj usnici Josipa Antono- 
vića strahovito se nakostriješila. 

»Idite vi k đavlovoj materi!" odgovorio je Josip 
Antonović sjedajući u naslonjač. ,,l pozovite nekoga 
pametnijeg. 

Činovnik je krzmao u nekoj neodlučnosti i izašao 
prijeteći : + 

»No, ovaj čas ćemo mi vama pokazati. !' 

»Znaš, Josipe Antonoviću," rekao sam, ,,da ne bi 
tvoje psovanje uistinu palo na tebe samoga." 

»Đavao s njima! Ta me gamad za moj pošteni rad 
vuče nekud k đavolskoj materi, baca me po tamnica- 
ma, i da ja još puzim pred njima ? Neka samo, ne svima, 


«ali već ću nekomu pogladiti gubicu. 


Iza pola sata javio se neki novi pazitelj. 

»Građanine P., na vizitu...? 

Josip Antonović je otputovao u Sibir u potpunoj 
ratnoj opremi. : 


PUT 


Svake sedmice lenjingradske tamnice otpremaju 
po dva puna vlaka u koncentracijske logore. Ali jer 
su tamnice prepunjene preko svake mjere, događa se, 
da treba čekati na naredni vlak dosta dugo. Mi smo 
čekali više od mjesec dana. 

Na kraju otpremaju i nas. U polutamnim hodnici- 
ma tamnice nanovo se oblače duge čete budućih 
logoraša, provodi se skrupulozno, beskrajno i zapravo 
nikomu potrebno . pretraživanje. Svlače do niti. Dugo 
mrznemo na kamenim pločama hodnika. Zatim nas 
posijedaju u teretna kola. Na njihovim rubovima — 
sprovodni crvenoarmijci s puškama u ruci. Upozore- 
nje: za najmanji pokušaj bijega — kugla u leđa bez 
ijedne riječi... 

Rastvaraju se tamnička vrata i pred njima gomile 
svijeta — gotovo isključivo žene — pet stotina ljudi. 

Pred teretnim kolima gomila se razvlači i iz nje se 
čuje, kako u jedan mah eksplozivno grmi stotinu krikova, 
pozdrava, imena, zbogom !... Sve se to pretvara u gu- 
sti, nerazdjeljivi vapaj čovječje nesreće, u kojoj tonu 
pojedine riječi i pojedini glasovi. Sve su to ruske žene, 
izmoždene i iscrpljene, koje su došle da vide i da se zau- 
vijek — oproste od svojih muževa, braće i sinova... > 

Eto, gdje je uistinu ,,sudbina Rusije, sudbina žene. . ." 
Koliko ženskih tuga, besnenih noći, patnji, koje svijet 
ne vidi, stoji iza leđa svake muške sudbine, koja je pala 
u zube GPU-ovoj mašini ! Evo tih žena! One su cijele 
tjedne trčale k tamničkim vratima, da bi saznale dan 
odlaska svojih bliskih. I danas stoje ovdje na sije- 
čanjskom ledu od samoga svanuća. Na put ide oko 


četrdeset teretnih kola, tovarenje je počelo razdanji- 


vanjem i svršit će kasnom večeri. I one će stajati ovdje 
cijeli dan samo zato, da bi bacile letimični oproštajni 
pogled na drago rodno lice... Da, i toga lica nažalost 
ne će vidjeti: mi sjedimo na dnu unutar ogradnih 
dasaka zaslonjeni leđima čekista, koji sjede na rubovima. 

Koliko desetaka i stotina tisuća sestara, žena i majki, 
gle, kako se bore za tamnička vrata, stoje u beskrajno 
dugim redovima s ,,paketima'', uzetih na račun naj- 
strašnijega gladovanja. Zatim kidajući od ustiju posljed- 
nji zalogaj hljeba one će slati ove pošiljke nekamo za 
Ural, u karelske šume, u polarnu tundru. Koliko je žen- 
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skih života upropašćeno, evo tako, zahvaćenih mimogred 
čekističkom mašinom... 

Kamion se još polagano kreće. Gomila uzmaknuvši 
za korak pred njim opet se stišće gotovo vješajući se na nj. 
Kamion polazi brže. Žene trče uporedo s njim vičući 
različna imena... Neka djevojka raščupana i zaplakana 
dugo trči za kamionom  teturajući upravo pijana i 
svaki čas se izlaže opasnosti, da padne pod kotače... 

»Miša, Miša, dragi moj Miša!...? 

Sprovodnici se deru lupajući svojim puškama : 

»Sjedi na mjestu! Ne diži se! Sjedi! Pucat ću!" 
.. Koliko je već kamiona prošlo mimo te djevojke 
i koliko će ih još proći... Ona pokušava da se uhvati 
za kamion, a jedan od sprovodnika baca nogu preko daske “ 
i odbacuje djevojku. Ona pada i iščezava za gomilom, 
koja trči... 

Kako je ugodno, da nas ovdje nitko ne susreće. 
I kako je ugodno, da toga Miše nema s nama. Kako 
bi mu bilo, da vidi svoju ljubljenu, udarenu nogom čeki- 
stičke čizme ? I ostati nemoćan. 

Mašine trube... Ljudi se ugiblju na stranu. Sav 
se promet na ulicama zaustavlja pred ovom gotovo 
mrtvačkom procesijom kamiona, Jurimo ulicama ,,cr- 
vene prijestolnice" s nekim mnogolikim oličenjem ,,me- 
mento mori", s nekom strašnom opomenom svakomu, 
koji još hoda po trotoiru: danas ja — sutra ti. 

Ulazimo u ograde pokraj Nikolajevskoga kolodvora. 
Ove su ograde očito udešene za operacije čekističkih 
kamiona. Veći ravan prostor opleten bodljikavom žicom. 
Na uglovima — povišene barikade od greda s mitralje- 
zama. Na platformi — ogromna teretna kompozicija. 
To su kovčezi, u kojima moramo putovati Bog-zna-kuda 
i Bog-zna-dokle. : 

Te kamionske operacije morale bi biti običajne i 
u redu provođene. Ali mjesto reda — vika, psovanje, 
gungula, darmar. Dugo nas proganjaju iz vagona u va- 
gon. Sve je već napunjeno do posljednjega mjesta, šta- 
više i po čekističkim mjerilima, a sprovodnici se deru, psu- 
ju, mužiki stenju... Tako vrludajući od vagona k vagonu 
napokon vidimo neku sasvim praznu ,jštalu za vojnike" 
i tiskamo se u nju s raspuštenom i ojađenom gomilom. 

. »Štala"" je određena za četrdeset ljudi, ali se w njoj 
gazi i šezdeset i sedamdeset. U našoj je bilo, kako se po- 
slije izračunalo, nagaženo pedeset i osam. 'Ne zriamo, 
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kuda nas voze i koliko vremena ćemo se voziti. Ako na 
Ural — treba računati mjesec i dva. Razumljivo je, da 
pod takvim uvjetima mjesta na spavaćim daskama — 
nu za sve sigurno nema — postaju predmetom žestoke 
orbe. 
Vrata se vagona uz štropot i udarce zabravljuju, i mi 
ostajemo u polutami. S desne strane u pravcu vlaka oba 


su prozorčića čvrsto zabita i čini se, da je sva ta polu-' 


tmina od poda do stropa nabita ljudima, vrećama, ke- 
sama, krpljem, surovim psovanjem i tučnjavom. Ljudi 
navaljuju na spavaće daske, odbacuju nogama manje 
spretne pretendente, u zraku izronjuju tjelesa, čuje se 
galama, zveket limenih čajnika i grohot stvari, koje 
padaju. 

.., Svi navaljuju na gornje daske, gdje je svjetlije i 
čišće. Nama nekako uspijeva protisnuti se kroz živi 
vodopad tjelesa i utisnuti se na srednje daske. Tamo je 
gore nego na gornjima, ali uza sve to neisporedivo 
bolje, nego ostati na podu po sredini vagona. 


Za kratko vrijeme taj virvar kao da se stišao. 
Kroz mnogobrojne rupe na stijenama i na stropu vidi se, 
kako u vagon probija svijetlo, kako siječanjski vjetar 
nanosi po podu uske trakove snijega. Studen te hvata pri 
pomisli, kako će kroz ove pukotine puhati vjetar, kad 
vlak krene. Po sredini vagona stoji željezna vagonska 
,,peć" izjedena sivim ranama građanskoga rata, ratnoga 
komunizma i Bog-zna čega još. 

Čekamo na tračnicama  Nikolajevskoga kolodvora 
gotovo cijeli dan i noć. Ni drva ni vode ni jela nam ne 
daju. Od glada, studeni i učmalosti vagon polagano 
utihnjuje. 

Noć... Udaranje vagona... Pošli smo. 

Ležimo na: daskama pritisnuvši se tijelom jedan 
drugomu. Nije moguće okrenuti se, jer su ljudi na das- 
kama tako tijesno poredani kao daščice u parketu. Spa- 
vati se također ne može. Osjećam, kako se hlad polagano 
probija u tijelo, kako se koče noge i mrzne mozag. Jura 
se trese laganom čestom drhtavicom, nastoji je. suz- 
držati i opet se počinje tresti. 

»Jurčik, smrzavaš li se 2" 

»Ne, tatko, nije ništa... 

Tako prolazi noć. 

., Prema podnevu dali su nam na nekoj stanici drva, 
i to malo i sirovih. Vagon se napunio jetkim dimom. 
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Topline je došlo malo, ali je postalo nešto veselije. Poči- 
njem promatrati svoje putne drugove. 
'! < Većinom su to seljaci. Obučeni u iznošena odijela, 
kako ih je zateklo hapšenje. Mužika se uopće ne srame 
ništa. Uhapse ga kod poljskoga posla, odmah prevode u 
Kakvugod otpravnu tamnicu, strašnu otpravnu tamnicu, 
prema kojoj je Špalerka dvorac. Tamo u tim otpravnim 
tamnicama u pojedinim sobama sjedi deset do petnaest 
ljudi, tamo uistinu nemate gdje ni stajati ni sjesti, i ljudi 
sjede i spavaju po redu. Daju im na dan dvjesta grama 
kruha, i mužiki nemajući mogućnosti da primaju pošiljke 
(selo je daleko, a ni tamo nema što jesti), ako i izlaze 
otuda živi, onda su to baš kao kakve prikaze. 

Naši mužiki, s kojima putujemo, također su nalik 
više na priviđenja. U zvjerskoj borbi za mjesta na das- 
kama nisu im dostajale sile, i oni su pali na pod ispod 
doljnjin dasaka rastegnuvši se baš kraj vrata. Zeleni, 
oboreni plašljivo pogledavaju pogledima istjeranih ko- 
nja na jače ili okretnije građane. 

»U prijestolnicama — vika," grme govornici. Prije- 
stolnična vika i prijestolnična strijeljanja izazivaju 
svjetski odjek. O hajci inteligencije piše sva sovjetska 
štampa. Ali kakva je to trica, kakva sitnica — ta hajka 
inteligencije. Ni građani ni tvorničari ni profesori 
ne oplakuju zapravo te ,,troškove revolucije" — njih 
oplakuje seljak. On, seljak, izdiše u milijunima i dese- 
cima milijuna od glada, tifusa, konclogora, kolektiviza- 
cije i zakona ,,svetog socijalističkog vlasništva“, od 
svakojakih velikih i malih vlada Sovjetskoga Saveza, 
od svih tih staljinskih Keopsovih piramida, sagrađenih 
na njegovim seljačkim kostima... Jest, inteligenciji 
je svakako vrlo zlo. Jest, vrlo zlo je bilo i u tamnici i u 
logoru na primjer i meni... Ali kako se mogu isporediti 
moja stradanja i moje oskudice sa stradanjima i oskudica- 
ma ruskoga seljaštva, i ne samo ruskoga, nego i gruzij- 
skoga, tatarskoga, kirgiškoga i svakoga drugoga ? Jer 
eto kakogod mi se gadi, kolikogod gladujem i trpim 
od studeni, kakvimgod opasnostima sam bio izvrgnut 
i još ću biti, sa mnom su ipak uvijek računali i u tamnici 
i još će računati u logoru. Meni predstoji tisuću moguć- 
nosti da se istrgnem, mogućnosti, koje su potpuno ne- 
pristupačne seljaku. Sa seljakom uopće ne računaju, 
i on nema nikakve mogućnosti da se iz svega toga zla 
istrgne. Mene, bilo zlo ili dobro, ipak sude. Seljaka i 
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strijeljaju i povlače po robiji ili bez ikakvoga suda ili 
s takvim sudom, o kojemu je ogavno i govoriti. Ja sam 
gledao takva ,,suđenja". Trojka nepismenih i pijanih 
komsomolaca osuđuje obitelj, poslije dva tri sata uni- 
štava je do konca, likvidira do korifena. Ja napokon ne 
sjedim badava. Jest, ja sam neprijatelj sovjetske vlasti, 
ja sam uvijek bio njezin neprijatelj i o tom GPU nije 
nikada gojila nikakvih iluzija. No ja sam im trebao, 
bio sam im na neki način »Nenadoknadiv', i hranili 
su me i sa mnom razgovarali. Inteligenciju hrane i s njom 
razgovaraju. Njoj ipak sude. Seljaka ima mnogo — 
njih kao da u mutnom nestaje, i oni se često nalaze u 
neisporedivo gorem položaju, nego je to bilo u najgora 
1 najmračnija vremena velikaškoga prava. Seljak je 
apsolutno bespravan, upravo tako bespravan kao koji 
mu drago rob nekoga afričkoga cara ; on je upravo tako 
siromašan kao taj rob, jer on ne posjeduje upravo ni- 
šta, čega kojigod seoski pandur ne bi mogao zgaziti 
svake sekunde; on nema apsolutno nikakvih izgleda 
i baš nikakve mogućnosti ispuzati iz toga ropstva i te 
bijede... I gledajući taj ocean seljačkih stradanja, 
nekud je mučno govoriti o sebi, o oskudijevanju inteli- 
gencije — sve su to ubodi igle, a seljaka toljagom tuku 
po lubanji.... 


I eto sjedi ,,sijač i hranitelj" velike ruske ze- 
mlje kraj vagonskih vrata. Siječanjska vijavica namela je 
kroz vrata hrpicu snijega na njegovu poderanim likom 
obuvenu nogu. Omrzle je ruke uvukao u rukave nekakve: 
iskrpane kabanice iz vremena svjetskoga rata. Mrtvački 
problijedjelo lice naslonilo se na zapretanu vatru vagon- 
ske ,,peći". Sav se smežurio, zgrčio, kao da bi htio postati 
manji, nezamjetljiviji, potpuno iščeznuti tako, da ga 
nitko ne bi spazio, zgrabio, ubio... 

I eto ide on na neku izvanrednu ,,veliku? staljinsku 
frontu. Ništa on ne može da stvori, jer u njega nema 
sile. Godine 1930./31. natjerali su takvoga iznemoglog 
seljaka na rad na Bjelomorskom kanalu, i on je izgibao 
u desecima tisuća tako, da su se na ,,graditeljskom fron- 
tu". mjesto ,nadogradnje" pokazivale duboke pukotine. 
Sančast (sanitetsko odjeljenje) BBK se domislilo: se- 
ljake, koji pridolaze s transportima, prije nego budu po- 
slani na uobičajeni rad, treba staviti na više ili manje 
»pojačano" hranjenje, ali tada su ljudi pogibali od toga, 
što izgladnjeli želuci nisu mogli probavljati normalne 


56 


— 4 


hrane. Sada ih puštaju dvije nedjelje u ,,karanteni", 
postepeno ih povlače na rad i na to gladno logorsko 
jelo, koje seljak ni na slobodi ne može imati i koje iz- 
gleda kao lukulska gozba prema jadnim tamničkim 
obrocima. Logor je i prije svega gospodarska organiza- 
cija i on treba da se brine za svoje radno blago. Ali za 
što će se brinuti rijetko pismeni i još rjeđe trijezan seoski 
komsomolac, kojemu je na milost i nemilost predano 
sve seljaštvo, koje on može potopiti i razderati, a on 
je konačno i sam okružen haranjem ,,generalne linije", 
grubim, birtijskim administrativnim oduševljenjem bez- 
brojnih provincijskih vlasti ?... 


VELIK ROD ,,URKA" * 


Nas inteligencije u čitavom vagonu ima svega pet 
ljudi : nas trojica, naš žalosni romanist Stjepuška, koji je 
zapao u isti kamion s nama, i još jedan lenjingradski 
tehnik. Mi smo se svi zajedno ponamjestili na srednjim 
daskama. Nad nama je.grupa petrogradskih radnika, 
kojih ja ne vidim. Drugu polovicu vagona zapremaju 
još dvije desetke radnika. Oni su više siti i bolje odjeveni 
nego seljaci ili — točnije govoreći — manje gladni i 
manje poderani. Svi oni spavaju. 

U zbitom redu tijesno ispod vratiju ,,peći" leže 
tipični kriminalci — urki. Nije da bi oni bili poderani 
— oni su jednostavno polugoli, ali im pomaže nevjero- 
jatna, vučja izdržljivost bivših ,,besprizornih'". Svi su 
oni posljedica najokrutnijega naravnog izbiranja. Svi, 
koji nisu mogli izdržati putovanje pod osovinama vago- 
na, noćevanje u hrpama kamenog uglja, ishranu smetiš- 
nih jama (sovjetskih smetišnih jama!) — svi su oni po- 
ginuli. Ostali su tek najčvršći, koji su kao vuci izdržljivi, 
koji kao vuci mrze sav svijet, svijet, koji ih je kao djecu 
istjerao na duge puteve glada, na vučju borbu za život. 

Toplina peći dopire napokon i do _ mene i ja poči- 
njem drijemati. Probudim se od surovog krika i vidim : 
Prislonivši se leđima na stijenu vagona blijed stoji naš 
tehnik i vuče k sebi nekakvu vreću. Za drugi kraj vreće 


*) Urki je stručni izraz, kojim se označuju profesionalni 
kriminalni tipovi sastojeći se uglavnom od mladeži, koja je 
odrasla u hordama ,,besprizornih'?, t. j. onih, koji su bez iči- 
jega nadzora. i 
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prilijepio se jedan od urkA — okrutni deran s očima 
čovjeka, koji je upao u stupicu tvora. Boris se isto tako 
uhvatio za vreću. Položaj je jasan : urka zgrabio vreću, 
tehnik je poteže, urka ne popušta računajući na pomoć 
,»,Svojih". Boris kuša nekako posredovati. On nešto go- 
vori, ali u općoj buci i psovanju ne može se razabrati 
nijednoga slova. Sijevaju pesnice, glavnje drva pa i sami 
noževi. Poput taneta poletim s Jurom u pomoć Borisu. 

Nas trojica predstavljamo po sebi ,,vojnu snagu", 
s kojom moraju računati i urki — pa i sva njihova četa 
uzeta skupa. Odvratno momče neprekidno stoji jednako 
prikovano uz vrećicu s nekim očajem u očima i ne pušta 
je, dok se od nekuda ne razlegne mirni i moćni glas: 

»Pusti vrećicu 1? 

Momak pušta vrećicu i odlazi na stranu brišući 
nos, ali u svakom slučaju pokazujući se, kao da je is- 
platio dug. 

Mirni glas nastavlja : 

»Ništa, drugi put ću uzeti vrećicu tako, da ne ćete 
ni čuti." 

Ogledam se. Visok, plavo blijed ispitnica, koji je 
u svojem životu zacijelo mnogo i strašno bio izudaran 
kao vođa kriminalne bande. On se okreće k Borisu i 
nastavlja : 

»A što se vi u to miješate ? Niti je vaša vreća, niti je 


to vaš posao. Ako je tako, onda možemo i nož po noći. 


zarinuti... Nama, brate, ni poslije svakojakih pretraži- 
vanja ne otimlju noževa..." 

Zapravo se nekakav nož i vidjevao nad gungulom. 
Na koji način urkama polazi za rukom da fabriciraju 
i pronose svoje noževe kroz sve tamnice i kroz sva pre- 
traživanja, Bog neka zna, ali fabriciraju ih i pronose. 
I ja shvaćam — u takvoj eto ljudskoj gužvi negdje iza 
leđa i vreća ubodu te nožem u bok — a onda hajde, 
traži, ispituj, tko je... 

Radnici odozgo čuvaju potpunu neutralnost: oni 
već po svojem gradskom iskustvu znadu, što znači stati 
na put bandi urka. Seljaci odnekuda plašljivo i malo- 
dušno kvrče u svojim kutevima. Ostajemo nas četvorica 
(Stjepuška ne ulazi u račun) protiv 15 urk4, spremnih 
na sve, a da bi išta mogli izgubiti. U tom robijaškom 
vagonu osjećamo se kao na nenastanjenom otoku, Za- 
kon je ostao tamo negdje iza vratiju vagona, zakon u 
osobi nekakvoga sprovodnoga kaplara zabrinutoga je- 
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dino za to, da mi ne uteknemo ili ne uginemo u količini, 
koja prelazi neki — meni nepoznati — ,,normalni' pro- 
cenat. A da ovdje netko nekoga zareže, koga se to tiče! 

Boris se vraća k vođi urka: 

Vidite, tu smo nas trojica: ja, brat i njegov sin. 
Ubodu li kogagod od nas nožem, vi ćete odgovarati... 

Urka pravi drsko lice čovjeka, pred kojim su izla- 
nuli grozomornu ludost i puca od smijeha : 

,Oho — ho... Odgovarati... Pred samim Stalji- 
nom... Da, upravo to... Odgovarati... Pustit ćemo 
mi tebi, brate, drob i bez odgovaranja..." 

Banda urk4 poprima smijeh svojega vođe. 1 
ja shvaćam, da je govor o odgovornosti, o zakonitoj 
odgovornosti na ovom robijaškom, robinzonskom. otoku 
— prazan zvuk. Urki to shvaćaju još bolje od mene. 
Vođa.urka nastavlja režati i gura Borisu u nos tri svoja pr- 
ljava plavo siva prsta složena u tradicionalni emblem. 
Ruka se njegova najedamput uhvatila u procjep Bo- 
binjke. Režanje prelazi u zavijanje. Urka kuša izvući 
ruku, ali to je sasvim beznadan posao. Ovaj onaj od 
urk4 skače u pomoć svojemu vođi, ali Bobina leđa 
sakrivamo ja i Jura, a oni svi ostaju na svojim mje- 
stima. 

»Pusti !" tiho govori vođa urk4. Boris ispušta njegovu 
ruku, urka se krči od boli, drži se za ruku i motri Bo- 
risa očima prepunima boli, zlobe i — poštovanja... 


Jest, mi ne živimo u devetnaestom vijeku. Faust- 
recht (pravo pesnice). Ali što to koristi ? Na pol tuceta 
naših pesnica — pesnica valjanih — ipak se može 
utemeljiti nekakvo pravo. 

Vidite li vi, tovarišć... kako vam je ime ?" što 
je moguće mirnije započnem ja. - 

,»Đavao vas odnio i s imenom !' odgovara vođa urka. 

»Mihajlov !'' zazvoni odnekuda sa strane... 

,Vidite li vi dakle, tovarišć Mihajlov," govorim ja 
neobično akademskim tonom, ,,kada je moj brat govo- 
rio o odgovornosti, onda to, razumije se, apsolutno nije 
bilo u tom smislu, da bi netko išao tamo nekamo žaliti 
se i tužiti. Ništa slično. Ali ako kogagod od nas trojice 
zakolju, onda će vam oni, koji ostanu slobodni, prelomiti 
kosti. Prelomit će vam ih uistinu. I baš vama. Tako 
je eto i za vas i za nas bolje, da se ne bavimo ovakvim 
poslom. . .?? 
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Urka šuti. On je već po tom, što je iskustvom oćutio: | 


Bobin dlan, znao, da će kosti biti prelomljene sasvim 
ozbiljno (uostalom one bi i bile prelomljene). 

Kad ne bi bilo obiteljske . povezanosti naše ,,čete'“ 
i naših pesnica, bile bi nas svojom solidarnošću vezane 
bande urkA svukle i ugrabile nam sve do posljednje 
niti. Tako se događa uvijek u zajedničkim sobama, na 
putu, dijelom i u logorima, gdje protiv svih onih, koji 
su nejedinstveni ili su prigodice zapali amo u spilju GPU, 
ustaje među sobom povezana i ,,klasno solidarna" banda 
urk4. Oni imaju svoju vlastitu organizaciju i ta organi- 
zacija davi i grabi, 

Konačno takva ista organizacija postoji i na slo- 
bodi. Jedino ona davi i grabi čitavu zemlju... 


DISKUSIJA 


Iza podrug sata ja sjedam k peći. Vođa urka prilazi 
k meni. 

»No, baš je pravi majstor vaš brat... Samo da mi 
nije slomio ruke... I sad je još jedva mičem. Dajte 
mi, druže Solonjeviću, duhana — strast hoće da puši..." 

Ja primam maslinovu grančicu mira i vadim 
svoju duhankesu. Urka okreće pasju nogu i sladostrasno: 
je zabacuje. . 

,Isto tako, druže Solonjeviću, treba razumjeti 
naše pasje življenje..." : i: 

,»,No, pa šta ga vi ne odbacite ?" 

»A kako se može odbaciti ? Mi smo svi ,,besprizor- 
ni" — putnička klatež. Probisvijet. Od majčine dojke 
pa ravno među ,,besprizorne". Ja sam, pravo govoreći, 
odsvojega djetinjstva tat, kao tat ću i umrijeti. Ali 
onoga ćemo tehnika na svaki način udesiti. Nije ovdje 
tako kao u logoru.., Smeće... On jedini ima koji put 
kruha... Molili smo lijepo : ,Hoćeš li nam dati komadić ?' 
A on laje kao pas..." . 

»Da, još i to! Vas treba smećem hraniti 1! odazove 
se sa police radnika nečiji hrabri bas... 

Urka podigne glavu. x 

,,Hajde de, hranite samo!... Što, ti misliš, da ja 
jedem gore nego ti ?" 

»Ja ni od koga ne prosim." 

»Ni ja ne prosim. Ja sam uzimljem." 

Pa eto — zato i sjediš ovdje." 
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,A gdje ti sjediš ? Kod sebe na stanu 7" 

Radnik zašuti. Drugi glas sa iste police produžuje: 

»Kradu čovjeku, koji radi, i posljednje, što ima, 
a zatim hajde ih još i hrani. Malo vas, takvo smeće, hva- 
taju... 

" Nas zaista malo hvataju,' mirno parira urka. 
Zato eto vas mnogo hvataju. Ti ideš možda na deset 
godiria, a ja na tri. Ti si na slobodi savijao kičmu pred 
sovjetskom vlašću za dvije funte kruha i savijat ćeš je isto 
tako u logoru za dvije funte. I krepat ćeš tamo do đavo- 
lje matere." 

»A netko će eto još brže krepati." 

»Ti ćeš krepati," uvjerljivo odgovori urka. ,, Ja sam 
kao proljeće — samo potraži vjetra u polju... A kamo 
ćeš se ti okrenuti ? Krepat ćeš!" 

Na radničkoj su polici ušutjeli utučeni argumen- 
tacijom urke. 

»Takvima ne preostaje ništa drugo, nego razbiti 
glave, izusti naš tehnik. 

A urki se od srditosti i prezira nabralo lice. 

Eh, ti, balavče... Hoćeš ti to, crni đavle, razbi- 
jati ? Ti, poštovani, samo pazi! Ti se, pasji sine, na nos 
okreni. Da, ovdje — mi prosimo, a ti se isprsavaš, ali 
u logoru ćeš na trbuhu puzati ti, pasji sine. Tamo će ti 
nas jedan crijeva izvrnuti. Ovaj evo," urka kimne gla- 
vom na moju stranu, ,,ovaj može razbiti. A ti, eh ti, 
gade ušivi...' 

* Ne, takve mora sovjetska vlast bez daljnjega 
pj Jest, strijeljati. Uvijek kradu, uvijek  oti- 
mlju.?? 

Uto je ispod dasaka izvirio naš. Stjepuška. Njega 
su urki temeljito operušali na ovom putu, i on je pred- 
viđao još mnogo ogorčenja u istom stilu. Njemu su se 
tresle ruke i s ustiju mu se cijedile sline... 


»Ne, ja ne razumijem. Zašto je to tako ? Voze ih u 
m vagonu. Potpuna nekažnjivost. Što hoće, to 
rade." 

Urka pogleda na nj s prezirnim začuđenjem : 

sA vi, krotko janje, ležali biste na svojem mjestu 
i pisali svoja kajanja... Ne diraju vas, pa lezite. A gle, 
vi ste na ovom putu opet dobili svoje satiće. No bu- 
dite mirni — mi ćemo ih već uzeti." 

Stjepuška se grčevito uhvatio za džep sa satom. 


* Hrki zahohotaše. 
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,On je iz naše kompanije," rekoh ja. ,,Zato se vi 
glede satova ništa ne brinite..." 

»Svejedno. Ako ne ćemo mi, onda će drugi. Ako ne 
ovdje, a ono u logoru. Taj je vaš gospodin već ogavno 
kiseo. Sva je svoja kajanja napisao... Znam. Naši su 
s njima sjedjeli.'"? 

,,Vas se ne tiče, što sam ja pisao. Predat ću protiv 
vas pritužbu. 

Stjepuška se grozničavo svijao, drhtao i bulaznio. 
Ja sam mu namigivao, ali on nije ništa opazio. 

»Vi, ljutiti gospodine, slušajte, što ću ja vama reći. 
Ja vama nisam gotovo ništa ukrao, ali ću vam već ukra- 
sti. Vaša tužba pomoći će vam kao mrtvomu kandilo. 

»Ništa, ništa, u logoru će vam već pokazati!" reče 
tehnik. 

,»,Ole, otkud je tebe tvoja mati tako pametnoga ro- 
dila ? ,U logoru!...?' Ej ti, moržova glavo ! A što ti znaš 
o logoru ? Jesi li ti bio u logoru ? Ja idem eto već peti 
put — a ti meni o logoru pričaš..." 

»A što je u logoru 7?" pitam ja. 

»što je u logoru ? Prije svega — eto recimo — vi 
i taj gospodičić bez svake ste sumnje kontrarevolucio- 
narci. Eno ona luda gore, ili je štetna ili kontrarevolu- 
cionarna. A_mužik — on je uvijek pijavica. Eto tako se 
mora smatrati, da ste vi svi klasni neprijatelji, pa će i 
nastojanje, da vas obrate, biti tomu primjereno. A mi 
smo urki najbliži socijalni elemenat. Eto tako je to. Mi- 
lom ili silom mi smo zbog toga protiv vlasništva." 

»I protiv socijalističkoga ?" zapitam ja. 

vE, to ne. Državno mi ne diramo. Uzmeš groš (dvije 
kopjejke) — odgovaraš za rubalj. Pa još i milicioneri 
paze. Zašto ? Eto tu su naši jedno vrijeme na torgsinu 
(trgovački sindikat) dobro  nasjeli. Uzaludan posao. 
I tako će jednostavno ,,frajera'" u vodu s ovim gospodi- 
čićem — prvo popljuvati, a drugo, kamo će se on sklo- 
nuti ? Hoće li pisati tužbe ? Budite samo mirni — s mi- 
licijom ću se ja već bolje objasniti, nego ta vaša trska. 
A tek u logoru! Tamo će ti već reći: ,Skidaj prsluk !" 
I ti ćeš ga bezriječi skinuti, a zatim ćeš još i nož dobiti." 

Urka se očevidno hvastao i lagao, ali ne sasvim. 
Stjepuška se usekne i rastreseno pogleda na mene. Jest, 
Stjepuški: se slabo sprema: niti ima izdržljivosti, ni 
spretnosti, ni pesnice. Propade... a 
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LIKVIDIRANA ,,BESPRIZORNOST'" 


U knjizi sovjetskog žića, koju je uopće teško čitati, 
ima shvatljivih stranica i za vrlo bliskoga i pomnoga 
promatrača. Zato svi pokušaji ,,upoznati Rusiju" uvijek 
nose na sebi neku draž iznenađenja. Istina, ta je ,,draž'? 
nekako naopačke izvrnuta, ali obično udara neočekivano 
svojom  paradoksnošću. Na primjer nije li zar para- 
doks, da ukrajinski mužik živi u logoru bolje nego na slo- 
bodi i da on iz logora šalje na slobodu bijedni dvopek ? 
I kako to složiti s činjenicom, da taj mužik u logoru 
izumire u desecima i stotinama tisuća (po mjerilu BBK) ? 
A eto u ruskom kaosu to se slaže: u Ukrajini izumiru 
seljaci u većemu broju nego u logoru, i ja sam doista 
vidio seljaka, koji su sabirali svakojake otpatke jela i 
slali ih u Ukrajinu. Znači li to, da ti seljaci u logoru nisu 
gladovali ? Ne, ne znači. Nego na račun još većega gla- 
dovanja oni su spasavali svoje obitelji od gladne smrti. 
Uz taj paradoks vezan je još jedan drugi : neobično oja- 
čanje obitelji — takvo, o kakvom nije sanjao niti pokojni 
V. V. Rozanov. A s ojačanjem obitelji iskrsava još jedno: 
iznenađenje — prisilna bezbračnost komsomolki : nitko 
se ne ženi — ni partijci, ni vanpartijci... nego bježe 
sav svoj život za kakvomgod provincijskom  djevoj- 
kom. 


Ima mnogo takvih iznenađenja. Ja sam dapače 
jednom vidio uzoran kolhoz, a predstavnik mu je bio: 
stari gostioničar. Ali ima stvari, o kojima se uopće ni- 
šta ne može znati. Što mi na primjer znamo o takvim 
pojavama socijalne higijene u Sovjetskoj Rusiji, kao što 
je prostitucija, alkoholizam, samoubijstvo ? Što sam -ja 
znao, prije nego sam došao u logor, o ,,likvidaciji dječje: 
besprizornosti", ja, čovjek, koji je proputovao cijelu 
Rusiju ? 

Ja sam vidio, da su u Moskvi, Petrogradu važnija 
nadleštva ,,pročišćena' od ,,besprizornih'', ali sam znao: 
i to, da su epoha kolektivizacije i glad posljednjih godina. 
dali nov težak udarac  ,,besprizornosti"... Ali tek 
ovdje u logoru saznao sam, kud odlazi i kako se ,,likvi- 
dira" ,,besprizornost'' svih poziva — i epohe ratnoga 
komunizma i tifusa i građanskoga rata, i epohe likvida- 
cije seljaštva kao klase, i epohe kolektivizacije i glada, 
— a sve to postavljeno izvan ,,epoha'" odjekuje kao 
više ili manje stalna ,,melodija'" ruskoga života. 
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. Tako na primjer gotovo ništa nisam znao o velikom 
pokoljenju ,,urka", koje naseljava beskrajne prostore 
socijalističke države. Jedamput ili dvaput su me okrali, 
ali ne baš mnogo. Okrali su moje znance nekada i vrlo 
žestoko, a dva puta pače i s ubistvom. Iza toga je još 
Utesov pjevao svoje ,,prljave'* pjesmice : 

S vapnjarskoga Kičmana 
Navalila dva ,,urkana'' na Odest... 

Eto tako je to... Nekad se govorilo o tom, da je 
milijunska armija ,,besprizornih'' poodrasla i da se pe- 
nje negdje po leđima socijalističkog građenja. Ali jer 
— prvo — o ubijstvima i o grabežima sovjetska štampa 
ne piše ništa, ,,socijalna pojava", o kojoj govorimo, 
postoji za vas samo utoliko, ukoliko se osobno s njom 
sukobljujete. Izvan vašeg osobnoga horizonta ne vidite 
ni krađa, ni samoubistava ni ubistava ni alkoholizma 
pa ni konclogora — ukoliko niste u nj dospjeli ili vi ili 
vaši srodnici... A onda napokon tako su mnogo i tako 
dugo grabili i ubijali, da su svakoga i lisnica i život oda- 
vna već prestali zanimati. I 

I eto ovdje preda mnom pušeći moju cigaru i često 
pljujući na napuknutu peć sjedi predstavnik svijeta, 
koga sam ja nanovo otkrio — svijeta profesionalnih 
bandita, koji su izrasli i još uvijek rastu iz velike dječje 
,,besprizornosti', 

Na njemu je, tomu ,,predstavniku'', jedino dronjav 
kaputić (košulju je zapio u tamnici, kako mi je ispripo- 
vijedao), koji je, čini se, još nedavno bio dosta elegantan. 
U peći tinja žar, u leđa kroz rešetke vagona puše ledeni 
siječanjski vjetar, ali urka i na žar i na studen — pljuje. 
Sjeća se anegdote o ,,besprizorniku'', koga, su zabunom 
ubacili u peć krematorija zaboravivši zatvoriti vrata, a 
iz ognjenoga pakla razlijegnuo se pijani glas: ,,Zatvori, 
strvino, puše..." 

Jošte desetak jednakih ,,urka" nesamo  pohaba- 
nih, nego baš polugolih, valja se po probušenom mrzlom 
podu okolo peći. Lijeno bacaju pokatkad u nju komad 
drva, puše moju cigaru i snabdijevaju me informacija- 
ma o logoru, presićenom apsolutno neobjašnjivim straho- 
tama... Što su lađari dobrih starih vremena! Ti su la- 


đari sa svojima ,,morskim terminima" u poredbi s naj- 


žutokljunijim urkom kao djeca, koja sisaju... 
Treba iskreno priznati, da nisam nikad tako ludo 


trošio svoj kapital, kako sam potrošio červonec, što. su 
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ga urki ispušili te noći. Mužici su se negdje pod daskama 
savili u klupko uvukavši se u svoje dronjke. Radnička 
klasa hrče gore. Ja sam se ispavao preko dana. Urki ne 
spavaju već drugih dvadesetčetiri sata i još se ništa 
ne opaža, da bi ih svladavao san. I preda mnom se od- 
vija ,poučni film" iz logorskoga života sa svim okrutno- 
stima logorskog udesa, sa svim logorskim ,,blatom', 
administrativnom strukturom, = strijeljanjem,  ,,dokazi- 
ma, ,podmetanjem', ,,sljedovanjem'', varanjem, gra- 
bežem, uhođenjem, tamnicama i sličnim! Boris odma- 
huje kolobare dima cigare i ispoređuje Solovke, u kojima 
je on prosjedio tri godine, i ovaj logor, u kojem će sada 
morati sjedjeti, i to vjerojatno vrlo malo. Polurazumlji- 
vim i blatnim žargonom pripovijedaju se beskonačne 
kradljivačke historije, prezasićene neobično smradnim 
nepristojnostima. 

»U Kijevu se na primjer na samu Novu godinu", 
počinje neki urka od sedamnaest godina, ,,dogodila 
ova zgoda: Upadnem ja u jedan stan — brava je bila 
dozlaboga nevaljala. Gledam: sobica, u sobici divan, 
a na divanu zamotan ogrtač, lijep buržujski ogrtač. 
Bilo je to po danu. Ne možeš mnogo iznijeti. Pograbim 
ogrtač i odem. Idem ja, idem, a pod ogrtačem nešto 
se miče. Kad ja pogledam — a to dijete. Spava, pasji 
sin. Razgledam se naokolo — nema nikoga. A ja ogr- 
tač na se, a dijete pod ogradu, u grmlje, u snijeg..." 

,Pa što je s djetetom ? upita Boris. : 

Takvo naivno pitanje nije dakako bilo urki ni na 
kraj pameti. . 

»Vrag bi ga znao !" odgovori on ravnodušno. ,,Nije 
moje." Urka izlane još neku gadnu prostotu, i čitava 
se gomila zaceri. — , 

,,Ucecaš'', ,otvoriš drob", osvete nečuvene po stra- 
hoti i dovitljivosti, paleži, prostitucija, pijanstvo, ko- 
kainizam, morfij, — eto to je ta ,,likvidirana besprizor- 
nost", to je ta armija, koja siječe iza leđa socijalističke 
fronte od hladnih finskih pećina do vatrene Kolhide... 

Od svih čovječanskih osjećaja u njih je, čini se, oda- 
vno ostao samo jedan: solidarnost vučje bande, od 
djetinjstva istrgnute iz svakoga ljudskog društva. Jedva 
da se ikoja druga zemlja ili vrijeme može pohvaliti ta- 
kvom ,,tekovinom"' milijunske armije ljudi, otkinutih 
od svake socijalne osnovice, lišenih svakoga socijalnoga 
osjećaja, svake ćudorednosti... 
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Kasnije sam u logoru kušao bar približno računati 
broj te armije ili makar samo onog njezina dijela, koji 
se nalazi u logorima. U BBK ih je bilo oko 15%. Prote- 
gne li se taj procenat na sva logorska ,,naselja'' u Sovjet- 
skoj Rusiji, dobiva se broj nekako između 750.000 do 
1,500.000 — zacijelo broj, kako kažu u SSSR, ,,propi- 
sno putokazan'". A koliko još tih ljudi djeluje na slobodi ? 
Ne znam. I što će započeti s tom armijom buduća Ru- 
sija ? Isto tako — ne znam. 


PUT KAO TAKAV 


Osim programske okrutnosti, tako reći ,,klasno- 
svrsishodne", sovjetska se zemlja guši još i od div- 
ljega potoka svakojakih okrutnosti, koje su potpuno 
bez svrhe i koje nisu baš nikomu potrebne. Niču i rastu 
te okrutnosti u tom opskurnom podzemnom lokalu, 
za koji je uopće nemoguće predvidjeti, kamo će ga ba- 
citi njegov cik-cak, koji uporedo sa najsurovijom zakon- 
skom odgovornošću stvara u praksi najveću neodgovor- 
nost (razumije se i obratno), koji uporedo sa službenim 
programima organizira najpotpuniji kaos, uporedo sa 
statistikom — apsolutnu  dezorijentiranost. Ja sam 
najdublje uvjeren, da na primjer nitko u Rusiji ne zna, 
kolika je stvarna veličina plodnoga tla. Ne zna toga ni 
Staljin ni politbiro ni C S U (Centralna statistička upra- 
va), ne zna uopće nitko, jer i sama najniža kolhoška 
cifra rađa se u .kolhoškom kabaku*), prelazi kabake 
sreskoga i republikanskog oblasnog mjerila i — gubi 
svaku vezu s realnošću. Što onda načine od nje u moskov- 
skom kabaku, to je šesnaesti posao. U Moskvi u najviše 
slučajeva cifre ne zbrajaju, nego isisavaju. | : 

Ša statističkim kabakom, koji se oplakuje ljudskim 
životima, imao sam prilike da se susretnem kasnije u 
logoru. Već na putu u logor bjesnio je kabak prosto 
— bez statistike i bez svakoga smisla... 


*) Kabak znači krčmu najnižega reda. No ovdje se ka- 
bak uzimlje za oznaku opskurnoga podzemnoga lokala, kakvi 
se nalaze na periferijama velikih gradova i u kojima se kupi 
ološ radi najrazularenije orgije raspuštenosti. Autor ovakav 
pojam ,,kabaka'' upotrebljuje za sovjetski režim i sovjet- 


ska nadleštva uopće. Sav je sovjetski režim kabak, u kom. 


vlada potpuni orgijski kaos — gdje se ne zna, niti tko pije, 
niti tko plaća. (Op. prev.) 
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Samo po sebi se razumije, da za GPU ne postoje 
posve nikakve brojke. Otpremajući radnu silu u logor 
ona izvršuje taj transport tako, da ta radna sila dospijeva 
na mjesto rada u stanju trajne izmoždenosti. To je za- 
ista živa istina. 

Prema zakonu putnici su morali dobivati na putu 
po 600 grama kruha na dan, toliko otprilike grama ha- 
ringa, komadić šećera i vrele vode. Topla hrana uopće 
se nije dijelila, pa su zime na dugom putu, koji je znao 
trajati čitave mjesece, u premalo toplim i previše ,,venti- 
iiranim'' vagonima za putovanje donosile goleme gubitke 
umrlih i bolesnih, a oni, koji nisu poumirali ili se_ nisu 
razboljeli, bili su tako oslabili, da je to bila prava stra- 
hota... Pretpostavimo, da su općenite ,,poteškoće is- 
hrane", koje dave čitavu zemlju, ograničivale količinu 
i kakvoću hrane usprkos dobre volje GPU. No zašto 
su nas morili žeđom ? 


Dali su nam kruha i haringe najedamput za 4 
do 5 dana. Šećera nam nisu nikada davali. No Bog bio 
s njima.. Nego kad nam poslije 48 sati, kako smo jeli 
haringe, nisu dali ni kaplje vode, to je bilo posve loše. 
I sasvim glupo... Prvih 24 sata bilo je loše, ali uza sve 
ne previše mučno. Drugih 24 sata počeli smo kupiti 
snijeg s pukotina vagona : kroz rešetke prozorčića mogli 
smo provući ruku te obrisati njome pukotine... Iza 
toga smo počeli sabirati snijeg, koji je vjetar kroz puknute 
daske vagona nabacao na pod, ali naravski za 58 ljudi 
te mrvice nisu bile dosta. 

Muke žeđe obično opisuju u vezi sa žegom, pijeskom 
pustinje ili suncem Tihoga Oceana. No ja mislim, da je 
kombinacija glada, žeđe i zime bila mnogo gora... 

Treći dan, kada se počelo razdanjivati, netko u va- 
gonu zaviče : 

»Dijele vodu !?? 

Ljudi su se bacili na vrata — tko s vrčem, tko s čaj- 
nikom. Naslonili se, da prisluškuju zvuk vratiju, koja se 
otvaraju na susjednom vagonu. Napeli su uši slušajući 
psovanje, koje se sve više približavalo, i bućkanje vode... 
ia mi se muzikalan učiriio tada zvuk toga bućka- 
nja!... 
No hajde rastvorila su se i naša vrata. Straža do- 
nese vrč s vodom — po prilici peti dio akova. Od vode 
se širio laki dim — nekad je ona topla — ali sad nam 
nije bilo do takvih finesa. Da nema bajuneta sprovodnika, 
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putnici bi našega vagona, vidjelo se, bili spremni baciti 
se na taj vrč naglavce. 

,Odlazi od vrča, ovaj i onaj!...'' derao se jedan 
od sprovodnika. ,,Ili ću odnijeti vodu do đavla!" 

Ali vagon je gotovo poludio. 

Značajno je, da je i tu u pitanju vode izbilo origi- 
naino ,,klasno razilaženje". Radnici su imali svoje posuđe 
i njima je od jučer bila ostala još neka zaliha vode, pa su 
manje trpjeli od žeđe, i držali su se onda uopće nekud 
organizovanije. Urki su mnogo i strašno psovali, ali 
na bocu nisu navalili. Mi, inteligencija, držali smo se u 
takvom ,,komsostavu", koji ne vodi računa s osobnim 
osjećajima i hoće da nešto organizuje te da na neki način 
uzme komandu u svoje ruke. Seljaci, koji nisu imali 
posuđa kao radnici, nisu imali pasje izdržljivosti kao 
urki, niti su poznavali svijesnu uzdržljivost kao inteli- 
gencija, nego postadoše napokon obezumljena gomila. 
Štenjanjem, vikom i vapajima naletjeli su na uski otvor 
vrata i zatvorili ga svojim tjelesima tako, da se nije 
moglo ni k vratima primaknuti, niti se mogla voda 
unijeti u vagon. Posljednji su gurali prve ili se penjali 
po njihovim leđima gore sve do samih vratnica, i vrata 
su bila od dolje do gore gusto zatvorena živim klupkom 
ljudskih tjelesa, koja se tuku i muče patnjom. 

S velikim naprezanjem mišića i glasa uspjelo je 
nama inteligenciji i pratnji očistiti prolaz i smjestiti 
posudu na pod vagona. Tek što je posuda spuštena na 
pod, jurnuo je neki krupni, bradati mužik na nj preko 
čitave naše ograde i sa svom svojom kosmatom fiziono- 
mijom zagnjurio se u vodu — dobro još, da nije bila 
vrela. Boris ga je uhvatio za pleća nastojeći ga odvući, 
ali se mužik tako čvrsto zgrabio rukama za posudu, te su 
ti pokušaji prijetili, da će prevrnuti cijeli vrč i osta- 
viti nas sve bez vode. 

Gledajući, kako bradati mužik hoće da se uguši 
lapćući vodu, gomila se mužika ponovo bacila na po- 
sudu. Neki radnik udari svojim čajnikom po glavi, koja 
je bila napola utopljena u vodu, još neke dvije glave 
kušaju se utisnuti između prve i vrča, ali mužik nije ni- 
šta čuo, ništa osjetio. On je gutao, gutao i gutao... 

Stražar, koji se očevidno često već nagledao ovakih 
događaja, vikne Borisu : 

,»Gurni vrč amo." 
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Ja se prihvatim s Borisom i po klizavom obleđenom 
podu vagona vrč se skliznuo k vratima. Tamo su ga 
dohvatili pratioci, a bradati se mužik teško srušio na 
zemlju. 

»No, pasji sinovi," grmio je vođa pratilaca, ,,sad 
ću vam opet uzeti cijeli vrč, pa krepajte tu do đavla..." 

Slušajte, protestirao je Boris, ,,prvo, nismo mi 
svi krivi za nered, a drugo — trebalo je na vrijeme dati 
vodu. 

»Mi i bez vas znamo, kad jest, a kad nije vrijeme, 
Grabite vodu u svoju posudu, treba da uzmemo vrč!" 

Iskrsnio je novi problem: inteligencija je imala 
dosta posuda, isto tako i radnici, ali kod mužika i kod 
urka nije ih bilo nikako. Jedan dio radnika odlučne 
se usprotivio tomu, da se voda dijeli njihovim posuda- 
ma. Na kraju. duge i prostačke prepirke utanačen je 
red: svakomu po šalicu vode. Preostala voda razdijelit 
će se ne po tom, tko ima posudu, nego će se uliti u za- 
jednički kotao. Onaj, koji ne da posude za zajednički 
kotao, ne će dobiti više vode. Na taj su način oni radnici, 
koji su uskratili dati svoje posude, riskirali, da ostanu 
bez vode. Oni su pokušali već protestirati, ali na našoj 
je strani bilo i moralno pravo i većina glasova i napo- 
slijetku argumenat, bez kojega svi ostali nisu vrijedili 
ni kopjejke — pesnice. Instinkti privatnoga  vlasni- 
štva bili su pobijeđeni... 


LOGORSKO KRŠTENJE 


STIGLI 


Tako smo mi putovali 250 km pet dana i pet noći. 
Već su nam se u vagonu pojavili bolesnici — oko deset 
ljudi. Boris im je opipao bilo i govorio im utješne riječi 
— jedino medicinsko sredstvo, koje se nalazi u njegovoj 
vlasti. Uostalom u prilikama ovoga ljudskoga zvjerinja- 
ka i lijepa je riječ bila medicinsko sredstvo. 

Na kraju su se šesti dan ujutro pred rastvorenim 
vratima vagona pojavili ljudi, koji nisu imali nikakve 
sličnosti s našim pratiocima. U rukama jednoga od njili 
bio je spisak. Na nosu mu se objesio cviker naherivši 
se nekako dolje. Bio je obučen u nešto dronjavo i potpuno 
civilno odijelo. Gledajući ga shvatio sam, da smo mi to 
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nekud stigli. Nepoznato kamo, ali u svakom slučaju 
daleko stići nismo mogli... 

»Ej, tko je tu starješina ?" 

Boris je stupio naprijed. 

»Koliko ima kod vas ljudi prema spisku ? Kon- 
trolirajte sve 1 

.Ja sam protegnuo svoju glavu kroz vrata vagona i 
povjerljivim šaptom zapitao čovjeka s cvikerom : 

»Recite, molim vas, kamo smo mi to stigli ? 

Čovjek s cvikerom se kao kakav kradljivac ogledao 
unaokolo i šapnuo : 

»,Svirstroj.'? 

I usprkos mrzloga siječanjskog jutra i uza sve ši- 
roko hujanje vjetra, koje je prodiralo kroz vrata vagona, 
u našim su se dušama rascvale ljubice. 

. Svirstroj. To znači u svakom slučaju ne više nego 
dvjesta kilometara od granice. Dvjesta kilometara — 
pljuneš. To nije nikakav ,,Siblog"', odakle do granice 
moraš tri godine ići, ako hoćeš da sretno do nje dođeš. 
Nije li se sudbina poslije sve njene zlonamjernosti vra- 
tila napokon ,,prijaznim licem! ? 


NOVI KUĆEGAZDA 


Isto je hladno siječanjsko jutro kao i onoga dana, “ 


kad su nas otpravili iz Petrograda. Isto ono zubalo ko- 
laca na ogradi i mitraljezi na tronogama. Naokolo rav- 
nica, na kojoj je porasla sitna borovina, putevi kao da 
su pusti — snijeg pokriva sve staze. 

Iskrcavaju nas, stavljaju u red i broje. Iza toga 
nanovo redaju i prebrajaju. Vođa pratnje skače od 
kolone koloni kao pregorelac: dva su uapšenika po- 
ginula. Uostalom kod ovakvoga rasporeda moglo se do- 
goditi, da ih uopće nije ni bilo. 

Skaču i pratioci. Strašno psuju. Suludi već na kraju 
mužiki probijaju se od vrste k vrsti definitivno razbi- 
jajući i bez toga veoma pobrkane redove. Opet nas 
redaju i opet prebrajaju... 

Stojimo tako pet sati i smrzavamo se do kosti. Polu- 
goli urki i protiv svoje puranske izdržljivosti jedva su 
živi. Pratioci, koji su se također gotovo smrzli kao i mi, 
svaki čas postaju sve okrutniji i okrutniji. Sad ovdje, 
sad ondje ljudi padaju u snijeg. Deset naših bolesnika 
već se srušilo. Mi ih dižemo na ,,ruksake", vreće, ali 
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oni su dakako gotovo smrznuti. Naše spasavanje dakako 
iznova poremećuje red u kolonama, pa naravski treba 
iznova prebrojavati. Među nama i pratnjom dolazi do 
ogorčene diskusije. Psovati mater i tjerati ljude u red 
kundacima pokazalo se i samim pratiocima nemoguće. 
Prijete nam, da će nas ponovo vratiti u Lenjingrad. 
To je, razumije se, ludost, i pratnja ne može ništa s na- 
ma učiniti. Boris posvjedočuje, da su ljudi još na putu 
oboljeli i da ne mogu stajati. Pratioci uspravljaju na noge 
one, koji su se srušili, a oni opet padaju na zemlju. Pri- 
dolaze nekakvi ljudi u logorskom odijelu — kako se 
poslije uspostavilo — prijemna komisija logora. Skroz 
naskroz promrzli starčić s dugom bradom pokazuje se 


. primariusom sanitetskoga logorskog odjeljenja. Pristupa 


vođa pratnje i surovo navaljuje na Borisa: 

,A šta se vas tiče ? Smjesta se postavite u red!" 

Boris odgovara, da je on liječnik i da kao liječnik 
ne može dopustiti, da se ljudi smrznu jedino radi potpune 
nedoraslosti pratnje. Spominjanje ,,nedoraslosti" i ši- 
ljanja pritužbe u Lenjingrad ponešto je suzdržalo po- 
četni nalet čekiste. Na kraju duge svađe pojavljuju se 
logorske saonice, u njih ukrcaju srušene, i transport 
rasklimanih saonica i iznemoglih leševa nestaje u šumi 
kao pogrebna povorka. Kasnije sam saznao, da uza sve 
to svi nisu došli do logora. 

Nekakva naredba. Pratnja grabi svoje mitraljeze 
i ulazi u vagone. Vlak se — lupanje vagona — kreće 
i odlazi prema zapadu. Mi ostajemo u pustom polju. 
Ni pratnje, ni mitraljeza. Na strani od puta grije se kod 
drva pola tuceta nekakve publike s puškama — to je, 
kako smo kasnije saznali, logorski VOHR (naoružana 
obrana) — u običnom govoru nazivan ,,popka" i ,,svjeć- 
ka". Ali on nas ne čuva. Pa i od čega bi nas čuvao ? 
Ljudi ne maštaju o bijegu — (kamo se i može bježati 
u ta snijegom pokrita polja ?) — nego o toplom ugljenu 
i o toploj hrani... 

Pred kolonama se pojavljuje neki okretan mladac 
s pobijeljelim ušima i u logorskom ogrtaču. Mladić nam 
drži govor o predstojećem poštenom radu, kojim treba 
da zaslužimo pravo na povratak u obitelj onih, koji rade. 
Govori nam o socijalističkoj izgradnji, o besklasnom 
društvu i o ostalim stvarima, koje su na dvadesetom 
stupnju leda i pred zamrzlom gomilom toliko umjesne, 
koliko i na svakom drugom mjestu. To su obvezatni 
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akafisti iz obvezatnih sovjetskih propovijedi, kojih nitko 
i nigdje ozbiljno ne sluša, ali kojih se nitko i nigdje ne 
može otresti. Oni eto zadržavaju ljude, da još pola 
sata dršću na ledu. Istina, tu ja konačno saznajem, 
da smo uistinu stigli u Svirstroj, u podporoško odjelje- 
nje Bjelomorsko-Baltičkoga Kombinata (skraćeno B B K). 
. Do logora ima šest vrsta. Mi puzimo očajno polako 
i grobljanski utučeno. U repu kolone plete se pola tuceta 
vohrovaca i tucet saonica, koje kupe iznemogle po zemlji 
i pale: logor se ipak brine za svoju živu robu. Napokon 
s brežuljka vidimo : . 

. U šumi isječena poljana. Ispod snijega strše panjevi. 
Četiri desetice dugih daščanih barak4. Jedne s krovom, 
druge bez krova. Poljana je ograđena bodljikavom ži- 
com, koja je ma pojedinim mjestima polegla. Eto to je 
dakle taj ,,koncentracijski" ili po službenoj terminologiji 
»popravno-radni" logor — mjesto, o kojem toliko tra- 
gičnih šapata kola po čitavoj Rusiji. 


OSOBNO GLEDIŠTE 


. Ja sam uvjeren, da usred dvije tisuće ljudi, koji 
iznemogli živu zajedno s nama na bjelomorsko-baltijskoj 
robiji, ni kod jednoga od njih nije bilo toliko optimistički 
hrabroga raspoloženja kao kod nas trojice. Istina, mi 
smo promrzli, iscrpljeni, nas isto tako nisu baš rado 
vukle naše oslabljene noge, ali... 
Mi smo očekivali strijeljanje, a dospjeli smo u logor, 
. Očekivali smo Ural ili Sibiriju, a dospjeli smo na trista 
vrsta do granice. Bili smo uvjereni, da nam ne će poći 
za rukom ostati svoj trojici zajedno, a sad eto idemo 
skoro — veseli. Sve, što nas čeka u budućnosti, bit će 
lakše od onoga, što je ostalo iza nas. Već ćemo se ovdje 
nekako okrenuti. I zaista ne će dugo potrajati to okre- 
tanje. Siječanj, veljača — u srpnju bit ćemo mi već negdje 
u šumi, na putu prema granici. Kako ćemo to sve izve- 
sti, još ne znamo, ali mi ćemo to ipak izvesti. Mi smo 
izvježbani, ljudi veće fizičke snage i izdržljivosti, ljudi, 
koje nije poništila neočekivanost suda GPU-a i perspe- 
ktiva dugih godina sjedenja niti briga za familije, koje 
su ostale na slobodi. Uopće — sva naša konclogorska 
budućnost prikazuje nam se grubom i surovom avantu- 
rom, koja pored svega nije lišena nekoga dijela zanimlji- 
vosti. Nešto mračnije je bio raspoložen Boris, koji je 
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o oajać 


vidio i na Solovkama stvari, za koje bi bolje bilo, da ih 
čovjek nikad ne vidi. Pa eto taj isti Boris izvukao se i iz 
Solovki izgubivši — istina — više od polovice svojega vida. 

To raspoloženje hrabrosti i — da tako kažem — ratne 
spreme dobrano je odlučilo našim logorskim brigama 
i našom logorskom sudbinom. To doduše ni na koji na- 
čin ne znači, da bi te brige i ta sudbina bile obične za 10- 
gor. U nadmoćnoj većini slučajeva, sigurno 99 posto, 
logor znači za čovjeka katastrofu. On ga ubija i psihički 
i fizički, ubija ga pretjeranim poslom, gladom, okrutnim 
sistemom, psihološkom eksploatacijom, kad čovjek sam 
uništava svoje posljednje sile, samo da skrati rok svojega 
boravka u logoru — no ipak uglavnom ne ubija izravno, 
nego posredno: brigom za obitelj. Jer obitelj čovjeka, 
koji je zapao u logor, obično bude lišena svih građanskih 
prava, u prvom redu prava na aprovizacijsku karticu. 
U mnogo slučajeva to znači smrt od glada. Odatle eto 
oni nevjerojatni paketi hrane pošiljani iz logora na slo- 
bodu. O njima ću ja kasnije govoriti. 

I još jedna okolnost: obični sovjetski građanin 
vrlo je čvrsto zatvoren u svoje mjesto i izvan toga mjesta 
on vidi vrlo malo, Ja nisam bio vezan ni na kakvo mje- 
sto i vidio sam u Rusiji vrlo mnogo. Pa ako sam se logoru . 
i začudio, bilo je to samo zato, što u njemu nije bilo 
posve ništa naročito. Jest, razumije se, robija. No gdje 
još u Rusiji, osim Njevskoga i Kuzneckoga, nije robija ? 
Na zgradi Magnetostroja naplatilo je takozvani ,,en- 
tuzijazam'' otprilike dvadeset i dvije tisuće života. 
Na bjelomorsko-baltijskom kanalu plaća ga oko sto 
tisuća. Razlika zacijelo postoji, ali samo ne takva, ka- 
kvu stvaraju sovjetska mjerila. U logoru su strijeljali 
ijuđde u većemu broju, ali varaju se oni, koji misle, da 
sovjetska štampa izvješćuje o svim strijeljanjima. Lo- 
gorske su barake odvratne, ali ja sam vidio na slobodi 
gorih, mnogo gorih. Sasvim je lako, da u postotnom 
razmjeru sa svim logorskim naseljenjem. broj ljudi, 
koji su poginuli od glada, ovdje bude veći, nego — re- 
cimo — u Ukrajini, ali od glada umiru i ovdje i ondje. 
Opseg ,prava" i beskrajnost bespravnosti razmjerno 
su iste kao i na slobodi. I ovdje i ondje postoji mno- 
štvo svakojakih načelstava, koja imaju potpuno pravo 
ili ravno strijeljati ili neizravno maknuti koga sa svijeta 
— ali nitko nema prava udariti, opsovati ili okositi se 
na njih. To dakako ne znači, da u logoru ne tuku. 
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Ima ljudi, za koje je logor puno gori od slobode, 
a ima ljudi, za koje je razlika između logora i slobode 
gotovo neosjetljiva, no ima i ljudi — to su seljaci, po- 
najviše južni, ukrajinski — za koje je logor bolji od slo- 
bode. Ili, ako hoćete, sloboda gora od logora. š 

Te su zabilješke — nešto optimistički obojena 
fotografija logorskoga. života. Optimizam proizlazi iz 
mojih osobnih doživljaja i poznavanja svijeta, a foto- 
grafija odatle, jer za antisovjetski nastrojenoga čitatelja 
agitacija nije potrebna, a sovjetski nastrojeni ionako ni- 
čemu ne će vjerovati. Broj entuzijasta se ne će umanjiti, 
a pametnima nije potrebna agitacija, nego fotografija. 
Hajde, prema mogućnosti mojih sila, da je dadem. 


U BARAKI 


Predočite sebi jednostavno skovani daščani putni 
kovčeg, nalik na lijes, dug 50 metara i širok 8 metara. 
Po sredini jedne od dužih strana izrezana su vrata. 
Po sredini svake od kraćih po jedno je okno. Više okanaca 
nema. Stakla su razbita i rupe su začepljene svakovrsnim 
krpama. Takva je baraka s vanjske strane. 

Iznutra se s donjega kraja dugih strana barake 
vuku redovi dasaka poredanih jedna do druge, dva sprata 
sa svake strane. Na kraju je u dnu barake po jedna že- 
ljezna pećica od onih, što ih zovu rumunjkama, buržuj- 


kama — nerazborit i, čini se, specijalan izum epohe 


ratnoga komunizma. Po danu taj se izum uopće ne grije, 
jer se pretpostavlja, da sve stanovništvo barake mora 
boraviti na radu. Po noći suši se nad tim izumom i trune 
neizmjerno i neizrecivo ušivo prnje — sve, čim se samo 
može ogrnuti ljudsko tijelo, lišeno obične čovjekove 
odjeće. 

Pećica se loži cijelu noć. U promjeru triju metara 
od nje ne može se stajati, a u razmaku od deset metara 
smrzava se voda. Barake su skovane u žurbi iz vlažnih 
jelovih dasaka. Daske su se rastavile, pa na stijenama 
vire pukotine. U jednu od najbližih mojemu ležaju ja 
sam mirno proturio ruku. Pukotine se zatrpavaju svako- 
vrsnim dronjcima, ali njih je malo, a i u vrijeme perio- 
dičkih vizita VOHR izvlači te krpe napolje i vjetar se 
ponovo šeće po baraki. Baraka je osvijetljena dvjema pe- 
trolejskim i čađavim svjetiljkama, koje bi morale osvjet- 
ljivati bar okolicu pećice. Ali jer nema stakala, svjetiljke 
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čmiže samo  ćoravim  jezičcima. Naveče, kad stigne 
s posla mokra gomila i stane napunjati baraku (baraka je 
prosječno izmjerena za 300 ljudi), ti jezičci igraju jedino 
ulogu svjetionika, koji smrznutomu logorašu pokazuju 
put k pećici kroz oblake hladne pare i dima najprostijega 
duhana. 

Od namještaja u pojedinoj su baraci dva do deset 
metara duga stola i četiri isto takve klupe. I to je sve. 

.Mi smo se dakle iza nepreglednog niza avantura 
i svađa ugnijezdili napokon na daskama, razmjestili 
svoje naprtnjače, a da ih nismo ni razvezivali, jer su po 
cijeloj baraci njuškali urki te se s vikom, psovanjem 
i kavgom raspuzli po tamnim zakucima barake. 

Ponavljam — vidio sam na slobodi i gorih baraka. 
Ali ova je ostavljala naročito odvratan dojam. Barake 
na tresetištima moskovskih predgrađa bile su mnogo 
gore već samo zato, jer su bile obiteljske. Ili radničke 
zemljanice u Donbasu. Ali tamo uđeš, pogledaš, izađeš 
na zrak, udahneš punim grudima i rekneš: ,,Pa neka 
im bude takva domovina radnika!" A ovdje ulaziš, 
ne da pogledaš, nego da živiš... 

Nekako mi dolaze na pamet raspre i komisije za 
izgradnju novih gradova. Projektirali su novi socija- 
listički Magnitogorsk : ne mnogo bolji od BBK. Barake 
za muškarce, barake .za ženske. Djeca se sakrivaju i ne 
smiju znati za roditelje. Da — i tako dalje. Ja sam to 
prozvao socijalističkom ,,stajom". Autor projekta, neki 
nepoznati Salsović, silno se uvrijedio, i ja sam već bio 
spreman na strašnije neugodnosti, kada je u obranu 
sovjetskih proizvađača istupila Krupskaja, i projekt 
je bio prozvan ,,skretanjem nalijevo", ili točnije govore- 
ći, ,,ljevičarskim" skretanjem. Komunisti ne mogu 
dopustiti, da bi na tom svijetu postojalo štogod ljevije 
od njih. Da se spasi djevičanstvo komunističke  ljevo- 
stranosti, pušten je u promet izraz ,,ljevičarski". Sklo- 
nost nadesno — to je pravi ,,smjer?. Sklonost nalijevo 
— već je ,,ljevičarska'. I kod toga ne pravac, nego ,,skre- 
tanje"... 

Ne znam, kamo su skrenuli u logoru: nadesno ili 
na ,,ljevičarsku" stranu. Živjeti u takvom blatu, smradu, 
ušima, studeni i gladu cijelih šest mjeseci ? O, Gospode !.. . 

Moja malo optimistička razmišljanja prekinuo je 
nečiji krik : 

"Braćo — okrali... Druzi, pomozite!" 
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Po glasu se razabire, da su ukrali sve. Kako da tu 
pomogneš ? Tama, gomila i u gomili kao zmije njuškaju 
urki. Krik se gubi u sveopćem žamoru i u brizi za vla- 
stitu mješinu, za svoju vlastitu vreću. Kroz pukotine 
krova mirno kaplje na nas snijeg, koji se topi. 

Jura se iznenada radi nečesa nasmijao. 

pšta ti je ?" 

»Sjetio sam se Freda. Njega bi ovdje..." 

Fred, naš moskovski znanac, sasvim diplomatski 
inostranac. Slabije pečeno jutarnje pecivo znalo mu je 
prouzročiti zlo raspoloženje za cijeli dan. Ej, da je on 
ovdje! Objesio bi se. 

,»Sigurno, objesio bi se," uvjerljivo govori Jura. 

A mi se eto ne vješamo. Sjećam se svojih noćiva- 
nja na prečkama vagona, na laptarskoj visoravni: pa i u 
turkestanskom ,,crvenom Čaj - Hanu"... Ništa — osta- 
doh živ... 


KUPAONICA I DRUGI KOMFOR 


Oko jedan sat noću probudila nas je vika : 

»Ao, ustaj! U banju!'" 

U baraci je trideset vohrovaca, ali nitko ni da se 
makne. Svi teško pospani. Samo što su se malo ugrijali, 
tijesno se stisli jedan uz drugoga i pokrili se sa svim, 
što je bilo pri ruci, samo što su počeli drijemati, i eto! 
Baš nisu mogli naći drugo vrijeme za kupanje. 

Tapćemo nekuda tri vrste daleko prema nekoj 
međustanici, kod koje se nalazi banja. U logoru je strogo 
s kupanjem. Logor se boji epidemije i ,,sanitetska njega" 
logoraša provodi se s nemilosrdnom | neizbježnošću. 
Uglavnom banje nisu uređene loše: ulazite, svlačite se, 
predajete odijelo na čuvanje i rublje, da ga zamijene 
čistim. Poslije kupanja izlazite u drugu prostoriju, 
dobivate odijelo i čisto rublje. Odijelo osim toga prolazi 
kroz dezinfekcionu sobu. To kupanje uistinu podržava 
neku fizičku čistoću. Sapun se uglavnom uvijek dobiva, 
ali u konclomenskom zavodu po cijele mjesece su i prao- 
nice kuburile bez sapuna: nije ga bilo. 

Pretrpanost i dronjci čine borbu ,,sa ušima" bez- 
nadnim pothvatom... One se plode i množe. 

Čekamo oko jedan sat u redu na dvorištu. Iza toga 
nam u predsoblju kupaone skidaju dva mladića s tu- 
pim šišaljkama sve vlasi. Zatim je iza problematičnoga 
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kupanja ponestalo tople vode, pa su nas stjerali u neku 
sobicu prizidanu kraj banje, gdje je tako hladno kao i 
u dvorištu. Rublje dobivamo tek nakon pola sata, a 
odijelo i dezinfekcije nakon jednoga sata. Smrzavamo 
se, kako se ni u vagonu nismo smrzavali. Moj susjed 
sa dasaka za spavanje platio je to upalom pluća. Nas 
trojica naprežući se vježbali smo boksačko treniranje, 
ono, što se zove ,,bitka sa sjenom", i prošli smo sretno. 


Poslije kupke, dok zubi cvokoću od studeni, da ni 
ne sjeda zub na zub, polazimo u logorski magazin, gdje 
nam imaju izdati logorski mundir. BBK je privilegirani 
iogor. Njegovo podporoško odjeljenje na glasu je kao 
nada sve važna ustanova — hidrostanični zavod na rijeci 
Sviri. Prema tomu zaista se može računati na neko do- 
bivanje mundira. 

Novo preoblačenje u nekakvoj golemoj šupi, osvijet- 
ljenoj iznutra elektrikom. Na vratima ,,popka“ s puš- 
kom. Mi se odjeljujemo od gomile, ja pristupam ,,popki" 
i kažem mu autoritativnim glasom : 

»Tovarišć — pustite onu dvojicu !" 

I sam izlazim. 

Popka propušta Juru i Borisa. 

Nakon pet minuta ja iznova stupim na vrata: 

,»Pozovite mi Sineljnikova."? 

Popka se zamisli: poglavarstvo, 

»Ja, tovarišć, ne mogu. Naređeno mi je, da se ne 
mičem odavle. Uđite sami. 

Uđem. U šupi je ipak toplije, nego na -dvorištu. 
Šupa je nagažena tijesno zbijenom gomilom. Negdje je 
na dnu njezinu ormar, na kojemu su strpana nekakva 
odijela i odakle se čuje bijesno psovanje. Po zakonu 
svaki novi logoraš mora dobiti novi državni mundir, 
sve od nogu do glave. Ali mundira uopće nema, a no- 
voga — još manje. U izvanrednim slučajevima izdaje 
se ,prva serija", t. j. sasvim nove stvari, češće ,,druga 
serija", staro, ali ne poderano. Otprilike polovica novih 
logoraša ne dobiva uopće ništa — radi u svojem vlasti- 
tom odijelu. 

Kraj ormara sjede petorica ljudi, nekakvi maga- 
zineri, a za posebnim stolom sjedi netko u svojstvu knji- 
govodstvenoga činovnika. On i određuje to, komu će se 
što dati i od koje serije. Logoraši se pogađaju i s njim i 
s magazinerima, pokazuju ,,vlastitu" poderanost i mole, 
da im se dade štogod cjelije i toplije. Lice je ,,zavsklada" 
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(zavoditelj skladišta) oštro i neumoliivo iv nje- 
govih odredaba očito nema priziva, PRA 

»sTebi se na licu vidi, da si promotčik,*)'' govori 
on nekomu urki. ,,Kupi se netragom |!" 

»Tovarišć, načelniče, za Boga..." 

»Kupi se, kupi, velim ti! Slijedeći 1" ' 

. »Slijedeći" pritišće urku Plećima. Urka psuje, ali 
već su ga odgurnuli od ormara, i njemu sad preostaje: 
samo to, da na ,poštovanom razmaku" maše pesnica- 
ma | grdi zavskladovske predstavnike. Pred  zavskla- 
dom stoji visoki i savršeno goli mužik, 

.. »Tebi se na nosu vidi, da te je mati bez košulje ro- 
dila. I od toga vremena i hodaš bez košulje. Sasvim: 
gol. Kad će Vas, pasja gamadi, naučiti, kako se dolazi u 
GPU ? Hajd, smjesta kupi sve, štogod imaš u kući!" 

»Građanine načelniče," uzdiše seljak, ,,i kod kuće, 
oprostite, hodamo goli. Ni pred djecom, strahota je reći 
nemamo čim prikriti sramotu... ' 

»Ništa, ne plači, naskoro će ti i djecu dovesti amo." 

. Seljak dobiva iz druge i treće serije kaput, hlače, 
čizme, kapu i rukavice. Kod kuće on zaista nije bio ovako: 
obučen. K stolu pristupa jedan urka. 

»Moj naklon," ironički ga pozdravlja zavsklad. 

»Zdravstvujte !"' s neuvjerljivom neotesanošću od- 
govara urka. 

i nl ze se prošećeš 7" 

.. »Sto ? Sjećate li se mene?" s radoznalim č jem 
Pita urka. ,,Vaše lice, može se reći..." Pm 

.»Da, takvo lice, da ti ne ćeš dobiti ništa. Tjeraj 
dalje 1 

. »Tovarišć zavsklad," vapi urka u strahu, ,,pogle- 
dajte samo. Ja sam sasvim gol. Pogledajte samo !" 

Teatralnom gestom — ako samo ima takvih tea- 
tralnih gesta — urka prihvaća donji rub svoje košu- 
lje i ispod njega pokazuje ,,zavu" golo i prljavo ,,meso". 

»Tovarišć zav, nastavlja vapiti urka, ,ja ću do 
đavla ovako bez odijela krepati. 

»Pa krepaj, do svih đavola !" 

. Urku s njegovim golim trbuhom tjeraju od stola. 
Pristupa grupa radnika. Svi su obučeni u neobično Ro- 


..*) Promotčik (od promotat — zarajtati) je čovjek, koji 
uništava, profućkava i zaigrava državni miotir. TG su ii 
najviše kriminalci. 
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nošene gradske paletote, koji nisu nikako prikladni 
za ovdješnji rad. Oni dobivaju — tko čizme, tko izlizane 
hlače, tko poderani kaput. Na kraju krajeva poredasmo 
se pred zavom nas sva trojica. Zav zabrinuto proma- 
tra nas i naše oči: 

»Vama bi bilo bolje počekati. Na vašim licima 
teško je razabrati... 

U očima zava opazio sam neki sažalni savjet i pri- 
volio sam. Jura jedva stojeći na nogama od umorno- 
sti predlaže zavu drugu varijantu ; 

»Da nas odredite na kakavgod posao. I za vas 
bolje, a za nas ne će biti gore." 

»To je ideja!" 

Poslije nekoliko minuta mi sjedimo za samim sto- 
lom i upisujemo u neki popis : kaput II. serije — “hlače 
III. serije itd. 

Naša pomoć ubrzala je operaciju izdavanja gotovo 
za polovicu. Podrug sata i operacija je bila gotova. Zav 
pristupi k nama. Od njegova pređašnjeg lakrdijaštva 
nije ostalo ni traga. Preda mnom je stao beskrajno, 
smrtno umoran čovjek. Na moj upitni pogled on odgo- 
vori : 

»Eto već treći dan sam na nogama. Sve oblačim, 
Sutra svršavam. Svejedno, ništa više nije ostalo. Da," 
nastavi on, ,,vas uistinu treba obući. Sad će vam uzeti. 
Vi ste jučer stigli . ?' 

»Da, jučer." 

»Na dugo 7?" 

»Kažu, osam godina." 

»I to vjerojatno zvjerskih ?? 

»Da, zaista pristalih.?? 

»Ali ništa. Ne očajavajte. Znadete, kako vele Nijem- 
ci: Mut verloren — alles verloren. Udesite sami! Ovdje, 
ako je čovjek inteligentan, a ne bundeva, ne će propa- 
sti. Naravno veselja ima malo. 

»A na slobodi ima mnogo veselja 7? 

»Da, i na slobodi je isto, ali tamo je — obitelj. Kako 
ona živi — Bog zna. Ja sam ovdje već petu godinu... 

a »n» 


»Na slobodi je i smrt lijepa," slabo ga ja tješim. 

»Previše je već tih smrti. Vi ste zacijelo rođaci." 

Objašnjavam. 

»Eto to je sreća. U dvoje mnogo je lakše. A tek 
u troje. A na slobodi također imate obitelj ?' 
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,»,Nemam nikoga." 

»Lako vama tada! Najgorče — to je sudbina obi- 
telji." 

Donose nam svakomu kaput, par hlača i drugo — 
potpunu garnituru prve serije. Jedino čizme za moju 
nogu ne mogu naći. - 

,Svratite se sutra navečer s posljednjeg povratka. 
Poiražit ću." 

Opraštajući zahvalili smo zavu. 

,Nema za što," odgovara on. ,,Iza mjesec dana 
vi ćete raditi to isto. To se, baćo, zove klasna solidarnost 
inteligencije. Hajde de, i to su nas već boljševici naučili." 

»Oprostite, je li moguće upoznati se s vašim obi- 
teljskim imenom ?' A 

Zav ga spomene. U literarnom svijetu u Moskvi 
to je veoma poznata obitelj. 

»I ia poznam vašu obitelj," govori zav. Gledamo 
jedan drugoga s ironičkim saučešćem. Io 

»Da još nešto: sutra će pokušati, da vas potjeraju 
u šumu sjeći drva. A vi se ne dajte !" 

»A kako da ne pođemo ? Prisilit će nas." 

»,Pliunite i ne idite !" 

»Kako ćete ovdje pljunuti ?" 

,Tamo će vam biti jasnije. Mora se nešto izmudriti. 
Na šumskim radnjama može se ostati vrlo dugo. A iz- 
maknete li se za dan dva, dodijelit će vas na neki pri- 
mjereni rad. Naravno ako se uzme, da je taj kabak pri- 
stojan posao." 

pA u zatvor nas ne će baciti 2" 

»Tko će vas baciti ? Isto takav ujak s očalima, kao 
što ste i vi? Vrlo mala vjerojatnost. Gledajte samo, 
da ne upadnete u oči bilo koga od ove polupoštovane 
i polupartijske publike. Ako je kod vas razvijeno S0- 
vjetsko gledanje — vi ćete se s mjesta orijentirati. 

Sovjetsko je gledanje kod mene bilo razvito do 
izoštrenosti. To je ta vrsta gledanja, koja vam u poje- 
dinim slučajevima omogućuje razlikovati bespartijsku 
publiku od partijske ili ,»polupartijske". Tko bi znao, 
kakvi vanjski znaci dijele te i brojčano i pravno toliko 
različne kategorije. Možda ovdje igra ulogu ta okolnost, 
da su komunisti i svi oni, koji su s njima — jedinstveni 
socijalni međusloj, koji se osjeća u Rusiji kao kod sebe 
kod kuće. Možda ta sumnjiva vječno nadzirana nape- 
tost čovjeka, čija se djela u ovoj kući smatraju bezna- 
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čajnima, i sumnjivi njuh otkrivaju u svakom uglu pri- 
tajenoga neprijatelja. Teško je to objasniti, ali to se osjeća. 

Na rastanku nam zav ostavlja nekoliko adresa: 
u onoj i onoj baraki živi grupa ukrajinskih profesora, 
kojima je već uspjelo da se ovdje ušanče i da se povežu 
kojekakvim poznanstvima. Osim toga u Podporožju 
u štabu odjeljenja nalaze se dobri ljudi X, Y i Z, s kojima 
će on — zav — sutra o nama govoriti. Mi se srdačno 
opraštamo i odlazimo gackajući po snijegu i lutajući 
među strahovito jednakim barakama do one, u kojoj 
smo mi smješteni. 

Poslije tog srdačnog razgovora naš nam se brlog 
učinio naročito gnjusnim. 


POLOŽAJ U CIJELOM I U POJEDINOSTIMA 


Iz razgovora u skladištu saznali smo mnogo veoma 
važnih stvari. Nalazili smo se u podporoškom odjelje- 
nju BBK, ali ne u samom Podporožju, nego u logor- 
skoj točki ,,Pogra". Ovdje su nakanili zatvoriti 27.000 
uhapšenih. Za posljednja dva tjedna stiglo je ovamo 
šest transporta za kojih 10 do 12 tisuća ljudi i prema 
tomu na čitavoj logtočki harao je nevjerojatni kabak, 
pa su i sva logorska nadleštva osjećala živu potrebu 
za svakovrsnim kulturnim silama. Međutim po logor- 
skim regulama svaka se takva kulturna sila — apsolu- 
tno neovisno od njezinih kvalifikacija — neposredno 
upućivala na ,,opće radove", t. j. — u šumu. Onamo su 
se slali i liječnici i inženjeri i profesori. Inteligencija 
svih šest transporta sjekla je negdje u šumi drva. 

Sam po sebi proces te sječe nije nas ni najmanje 
smućivao. Štaviše kod naših fizičkih kvaliteta šumski 
radovi bili bi za nas lakši i mirniji, nego lomljenje živaca 
u kakvojgod kancelariji. Ali naše pitanje nije bilo uopće 
ni u lakoći ni u težini posla. Pitanje je bilo u tom, da bi- 
smo se pridijeljeni općim radovima pretvorili u bezlične 
jedinice te ,,mase", s kojom sovjetska vlast i sovjet- 
ski aparat ne pravi nikakvih ceremonija. Nalazeći se u 
masi" čovjek pada u vrtlog mehaničke i mehanizirane, 
besmislene i bezdušne okrutnosti, koja radi mnogo gore, 
nego omiljela GPU. Ovdje u ,,masi" čovjek gubi svaku 
mogućnost raspolagati sa svojom sudbinom, lavirati 
na neki način među zupcima njezine mašine za rezanje 
mesa. Na općim radovima vječno bismo bili ugroženi, 
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da nas bace nekamo u mjesto, koje je sasvim nezgodno 

za bijeg, ili da se nas trojicu rastavi i pošalje na posve 

različne logorske točke. Svakako opći su radovi krili 

mnogo opasnih mogućnosti. A kad bismo jedamput 

zapali u njih, moglo bi se dogoditi, da na njima ostanemo 

i čitave mjesece. Od općih radova trebalo je dakle bje- 
žati — makar i putem ozbiljnoga rizika. 


PRIMJENA I PRILAGOĐIVANJE 


Vratili smo se ,,kući" oko pola pet sati ujutro. Samo 
što smo dospjeli leći i ugrijati se — začuje se vika: 

»Ei, ustaj !? 

Bilo je šest ujutro. Vani još noć. Kroz pukotine 
barake zavija vjetar. Lampice jedva žmire. U tami ba- 
rake počinju se protezati neispavani, promrzli i gladni 
ljudi. Dežurni trče po zajutrak: čaša ječmene kaše 
na čovjeka, razumije se bez svakoga traga masti. Kaša 
,,se servira" u jednom kotlu na 15 ljudi. Državnih žlica 
nema. Nad svakim kotlom gura se po deset ljudi brzo 
bacajući vlastitim žlicama u usta malo tečnu smjesu 
i ljubomorno pazeći na to, da ne bi tkogod pojeo koji 
zalogaj više. Porcije su razdijeljene ma oko, na dnu ko- 
tla. Iza leđa ove desetice stoje ostali učesnici gozbe 
gledajući na dno kotla, koji se prazni, s većom ljubomor- 
nošću i još s većom željom. To su oni, koji nemaju svojih 
žlica. Oni čekaju ,,smjenu". Po baraci se vrzu ljudi, 
koji — čini se — ne spadaju ni u jedan ,,artel'. Oni se 
pozivaju na pravednost i na jelo. Ali zapravo se tu ne- 
maš na koga pozivati. Oni ostaju gladni. 

U logoru je takav red — razlaže neki radnik, jedan 
od takvih nepopravljivo gladnih duša — takav red, da 
ne smiješ zijevati. Prozijevaš li, sjest ćeš, a da nijesi 
ni jeo. Tebi pouka, a sovjetskoj vlasti ostane više kaše. 
- Našem ishrambenomu ,,artelu* stoji na čelu Boris, 
a to znači, da je organizovan uzorno. Boris se sam za- 
uzeo za kašu, na neki način izmudrio pogoditi nešto 
više, nego je bilo određeno, ili bar više, nego su dobivali 
drugi. Od trijeski smo istrugali kuhačice i tako zamije- 
nili nedostatne žlice. Uostalom sam Boris te kaše nije 
ni jeo: trebalo se osloboditi samo tih drva. Tehnik Le- 
peškin, koga smo u vagonu spasili od urka, bio je na: 
značen brigadirom jedne brigade. Prvi dio našega stra- 
tegijskog plana bio je doći u njegovu brigadu. To je bilo 
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sasvim jednostavno. Zatim mu je Boris objasnio, da se 
mi nikako ne spremamo u šumu sjeći drva i da za tri 
dana moramo organizovati kakvugod ligu. Osim svega 
ostaloga jedan od nas trojice dežurovat će bez prestanka 
— čuvati stvari. 

. Lepeškin je bio iskusan čovjek. On je već dvije 
godine prosjedio u lenjingradskom konclogoru, na gra- 
dilištu doma GPU. On nas je unio u spis svoje brigade 
ali kod prozivanja ne će zvati naših prezimena. Nama je 
preostalo : ne doći u stroj za vrijeme prozivanja i ot- 
pravljanja brigade, a zatim riješiti pitanje s dežurnim, 
koji je bio odgovoran za sve, koji bi ostali u baraci, te 
ih je morao prijaviti nadležnomu načelniku. Postojala 
je još opasnost naletjeti na zapovjednika kolone, no 
ja sam ga već vidio, istina, letimice, ali činio se pri- 
stupačan, pa je prema tome bilo moguće s njim se nekako 
sporazumjeti. 

Od čete smo se odjeljivali razmjerno vrlo jednosta- 
vno. Vani je bilo još tamno. Izlazeći iz barake zakrenuli 
smo prema čistionici, a odatle smo dalje četrdeset mi- 
nuta gacali oko logora praveći se, kao da nam se vrlo 
žuri i da smo zaposleni. Kad su posljednji repovi kolona 
iščezli, vratili smo se u baraku, uspavali savjest dežur- 
noga lijepim razgovorima,  torgsinovskom (trgovački 
sindikat) cigaretom i obećanjem, da ćemo mu napisati 
raport o nadgledavanju rada. Napili smo se čaja bez še- 
ćera, ali s kruhom i — legli spavati. 


PSIHOLOGIJSKI SUSRET 


.  Probudivši se ustanovili smo ratni savjet. Odlučeno 
je, da ja pođem s Jurom na izviđanje. Boris ostaje na 
dežurstvu. Prvo, Boris nije htio da bude mobilizovan 
u svojstvu liječnika, jer je ta služba mnogo gora, nego 
krčenje šume — pogotovu po njezinu moralnom polo- 
žaju, — i drugo, mogli su se očekivati svakovrsni kri- 
minalni napadaji. U smislu šakanja Boris je vrijedio 
dobru deseticu urk4, a ja i Jura na taj broj nismo mo- 
gli nišaniti. 

. Tako ja s Jurom sigurno i mirno šećem po logor- 
skoj ulici. Nije Bog zna kakva sloboda, ali ipak može se 
poći desno, može se poći lijevo. Poslije hodnika GPU, 
pa stražara, pratilaća i ostalih — i to je zadovoljstvo. 
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Šećemo mi tako i — upravo nama ususret đavao nosi 
zapovjednika kolone. 

Vadim iz džepa kutiju cigareta. Jura počinje govo- 
riti engleski. Prolazimo polako korakom kraj zapovjed- 
nika kolone i učtivo — gotovo rekao bih s čuvstvom 
ličnoga dostojanstva, kao da bi to bilo na Njevskom 
Prospektu — skidamo svoje kape. Zapovjednik kolone 
u čudu gleda na nas, ali ispravno poseže za rubom šu- 
bare. Bio sam uvjeren, da nas ne će zaustaviti. Nego 
deset koraka iza nas prestaje škripanje njegovih čiza- 
ma po snijegu. Imam osjećaj, da se zapovjednik kolone 
zaustavio i da sumnja, zašto mi nismo na poslu i treba 
ii da nas zaustavi i da nam stavi to ne baš milo pitanje. 
Nisam li se ja prevario ? Ali ne. Škripanje se čizama 
ponavlja i utihne u daljini. Psihologija je ipak velika 
stvar. 

A psihologija je bila ovakva: Zapovjednik kolone 
— naravno zapovjednik kao i svaki sovjetski zapovjed- 
nik — lomak i nestalan. Jer i ovdje i na slobodi zakona 
zapravo nema. Postoji administrativna dozvola. On 
može na zakonskom ili još više na nezakonskom osloncu 
prirediti ljudima, koji stoje niže, cijeli niz neugodnosti. 
Ali isto takav niz mogu upriličiti njemu ljudi, koji stoje 
više. ' 
Po pasjoj svojoj dužnosti načelnik je kolone obve- 
zan spremati neugodnosti. Ali pasja dužnost rađa — ako 
ine uvijek — pasji njuh: neugodnosti, pa i najzakon- 
skije mogu se prirediti samo onomu, od koga ne može 
proizaći recipročna neugodnost. 

Sad zamislite, što je moguće konkretnije, psihologiju 
toga krhkoga zapovjednika kolone. Idu logorom dva 
takva čike, samo što su stigli s transportom. Jasno je, 
da oni moraju biti na radu u šumi. Jasno je, da su oni 
od toga rada utekli. Isto tako : obadvojica su dobro obu- 
čeni. Jedan od njih puši cigaretu, kakvu i na slobodi 
samo vrhovi" puše. Izgled inteligentan i može se reći 
stručnjački. Hod im je siguran i pri susretaju s koman- 
dom ne pokazuju nikakve zabune. Prije nekakva mecenska 
učtivost. Riječju, — ljudi, kod kojih očevidno postoje 
nekakvi razlozi, da se drže tako neovisnima. Kakvi bi to 
zapravo razlozi mogli biti — đavao bi znao, ali očevidno 
postoje. 

. Sad — dalje. Zaustaviti tu dvojicu i poslati ih u 
šumu, pa bilo i sa zatvorom — potpuno ništa ne stoji. 
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Ali kakva korist ? Ne ćeš zaraditi nikakvoga administra- 
tivnoga kapitala. A riziko ? Eto onaj da a deebin si 
ustima za mjesec dana, a može biti i za jedan dan raditi 
kao inženjer, arhitekt, ekonom. I tad će se svaka neugod- 
nost, bila i najzakonitija, uzvratiti zapovjedniku kolone 
dvostruko. Pa kad bi bila uzvraćena i u normalnom 
razmjeru, ona mu ni na koji način nije potrebna. I šta 
mu treba riskirati ? 

. Ja sam toga zapovjednika vidio već prije. Lice mu 
je bilo pristupačno. I ja sam bio uvjeren, da će on proći 
mimo. A točno mjesec dana kasnije zaista sam imao 
mogućnost pritisnuti toga zapovjednika tako, da bi mu 
nepce palo u njedra. I to na vrlo zakonskom osnovu. 
Zato je razumno učinio, što je prošao mimo. 


S nepristupačnima ljudima je gore. 


TEORIJA VODI 


Isti taj dan psihologijska sovjetska teorija malo 
da me nije stajala života. ' 

Išao sam sam i začuo oštar poklik : 

»El, slušajte, a što vi po logoru šećete 7? 

Okrenuo sam se i spazio istog onog starkelju s oštrom 
bradom, načelnika sanitetskog odjeljenja, koji se jučer 
susreo s naši transportom. Oko njega još tri nekakva 
čiče polunačelničkoga izgleda. Vidjelo se, da je star- 
kelja prozebao do kosti i da mu jetra nisu u redu. Ja sam 
pristupio k njemu mirno, bez žurbe, bez poštovanja 
otprilike s licem neke nezainteresovane znaličnosti, Pri- 
stupim i mislim : a što mi je zapravo dalje raditi ? 

Poslije toga sam ja saznao, da je to bio doktor Šuk- 
vec, starkelja, koji je rado vikao. Taj najmiliji starke- 
lja otkucao je već četiri godine od deset i nikoga u logoru 
nije povrijedio, nego je vjerojatno radi loše probave 
i još gorega života htio više puta da se izviče. Ništa od 
toga ja još nisam znao. I starkelja isto tako nije mogao 
znati, da se ja nezakonito kočoperim po logoru ne samo 
tako, nego s najkonkretnijim ciljem pobjeći za granicu. 
I da uspjeh mojih mjera dobrano ovisi baš o tom, ukoliko 
će biti moguće ili ukoliko ne će biti moguće vikati na me. 

Odlučio sam poći na Turčina. 

pšto vam je to ovdje — ljetovalište ili konclogor ?" 
nastavlja starkelja vikati. ,,Izvolite se pokoravati za- 
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vodskoj disciplini ! Kakva je to bezobraznost ! Dangube 
po logoru i narušavaju karantin." 

Promatram starkelju sa pređašnjom radoznalošću, 
zanimljivo, ali zato ne prestrašeno, nego pače s nekim 
smiješkom. No u mojoj duši bilo je daleko manje mirno, 
nego na licu. Pa odatle, sa strane doktora takva susreta 
ja nisam nikako očekivao. Šta treba da sad radim ? 

Izvadim iz džepa svoju uzorno poučnu kutiju ci- 
gareta. 

Vidite li, tovarišć doktor ? Ako vas interesiraju 
razlozi mojih šetnja po logoru, mislim, da će vam načel- 
nik odjeljenja podati iscrpljivu informaciju o tom. Bio 


sam pozvan k njemu. 

Načelnik odjeljenja — kako to gordo zvuči! Pro- 
vjeravati konačno starkelja ne može, pa ni ne će. Treba 
probuditi kod njega sumnju, zove li me drugi dan poslije 
dolaska u logor načelnik odjeljenja, to znači, da ja 
nisam sasvim običan logoraš. A malo li takvih zvijeri 
dospijeva u logor ?... 


,Narušavati karantin nije dozvoljeno nikomu. Toga 
prava nema niti sam načelnik odjeljenja," nastavlja 
vikati starkelja, ali već — nižim tonom. Ujaci polunačel- 
ničkoga izgleda iza njegovih leđa smiju mi se sučuv- 
stveni. 

,Pristat ćete i sami na to, tovarišć doktor : ja nemam 
apsolutno nikakve mogućnosti podsjećati načelnika na 
ono, na što on ima pravo, i na ono, na što on nema prava. 
A onda vi sami znate, da u zbilji nema nikakvoga karan- 
tina..." 

,,Baš zato ni nema, što sva milostiva gospoda, sli- 
čna vama, tumaraju po logoru... A onda za to mora 
odgovarati sančast (sanitetsko odjeljenje). Izvolite se 
smjesta naći u baraci !" 


A meni je naređeno, da se navečer prijavim u štabu. 
Čije dakle naređenje moram prekršiti 2" 

Starkelja je vidljivo u neprilici. Ali i popustiti 
nije mu lako. : 

,Vidite li, doktore, nastavljam u povjerljivo su- 
čuvstvenom tonu. ,,Položaj je uistinu idiotski. Kakva 
je tu izolacija, kad se nekoliko stotina dežurnih bez kraja 
i konca vrze po cijelomu logoru — po kuhinji, po pekarni, 
po spremištu ? Neorganizovanost. Besmislica. S tim se 
u treba boriti. Pušite li ? Smijem li vam ponu- 

iti 2 
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\,,Hvala. Ne pušim. 

Čiče polunačelničkoga izgleda  uzimlju cigaretu. 

,\Vi ste inženjer ?" 

Ne, planovnik.'' 

,Ah, svi ti planovnici i njihovi ludi planovi! Kod 
snene bi po planu trebalo da bude dvanaest liječnika, 
a nema nijednoga..." 

,To znači, da GPU nije izvršila plana. U Moskvi 
kojekakvi liječnici i po ulicama hodaju." 

»Je li davno, kako ste bili u Moskvi ?" 

Poslije deset minuta rastao sam se sa starkeljom 
tako, da smo stisnuli jedan drugomu ruku. Obećao sam 
mu svojim ,,planovima paziti na neophodno potrebno 
i strogo izvršavanje karantinskih pravila. Upoznao sam 
se s polunačelničkim ujacima. Jedan je od njih sanitet- 
ski inspektor Pogra (Pogar — političko-prosvjetno odje- 
ljenje garnizona), a dvojica su inženjeri. Jedan se od njih 
vraća k meni zapaljujući ugaslu cigaretu : 

,Spretno: ste se izvukli. Pitanje je samo u tom, 
da ovaj čas načelnik odjeljenja nije na Pogru." 

, Teorijski se može dopustiti, da sam ja s njim tele- 
fonski govorio... Uostalom kako ćete učiniti ? Morate 
riskirati." 

,A starkelje se ne bojte. Najmilija duša. Igrate li 
preferans ? Pođite u kabinu, improvizirajte kuglicu. 
Odmah ćete nam i o Moskvi podrobnije pripovijedati." 


ŠTO ZNAČI OZBILJAN RAZGOVOR 


Veća dvospratna drvena građevina. Iznutra — 
hodnici, sobe, pregraci, furniri, daske, pleter. Sve je is- 
punjeno ljudima iscrpljenim od oskudne hrane, besanih 
noći, nepristaloga posla, vječnog trzanja s jedne strane 
na drugu, od ratnih nastavnika, ,,subotničara', ,,kampa- 
nja". Zima, dim prostoga duhana, čađa, gorevina od 
velikoga broja limenih peći. Vrata s napisima PEO, 
OAO, URČ, KVČ. Hajde, snađi se! Što to znači ? Plan- 
sko ekonomsko odjeljenje, Opće administrativno odje- 
ljenje, finansijsko direkcijski odsjek, kulturno odgojni 
odsjek. Obilazim te cimere. PEO — pristaje, ali tamo 
nema nikoga od glava. OAO — neugodno. URČ — do 
đavla. KVČ — baš zgodno. Ulazim u KVČ. 

U načelniku KVČ-a prepoznajem onoga razmeta- 
noga junoša s pobijeljelim ušima, koji se raspinjao na 
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meetingu poslije iskrcavanja transporta. Ako točnije 
gledaš, on i nije više toliko mlad. Pristupačno lice, zami- 
šljene, malo ne nasmješljive oči. | 
»Hajde — s ovim se može govoriti ozbiljno, po- 
mislim. 
Izraz ,,ozbiljan razgovor" traži vrlo široko obja- 


šnjenje. Inače se ne će ništa razumjeti. 
Stvar se svodi na kraju krajeva — govoreći vrlo 
sumarno — na to, da od sto postotaka naprezanja uči- 
njenih od sovjetske inteligencije — devedeset ih ide 
potpuno uludo. Svaki je sovjetski inteligenat opterećen 
neizbrojivim mnoštvom svakovrsnoga prisilnoga entu- 
zijazma, kojekakvih nuzslužbi, neispunljivih zadaća i 
nečovječnih zahtjeva. : 
Zamislite vi sebi, da ste liječnik jedne bolnice, ne 
moskovske ,,klinike" i slično, nego obične, provincijske. 
Od vas zahtijevaju, da dobro hranite svoje bolesnike, 
da ih dobro liječite, od vas zahtijevaju, da biste vodili 


društveno-socijalnu akciju među bolničkim osobljem, , 


čuvarima i sestrama, da biste se zauzimali za radničku 
disciplinu, da biste organizirali socijalističko nadmeta- 
nje i navalne redove, da biste sipali svoje oduševljenje i 
vodili o njemu računa kod svojih podčinjenih, da biste 
bili potpuno instruirani u nauci dijalektičkoga materija- 
lizma i partijske historije, da biste učestvovali u prof- 
sojuskom (profesionalni savez) radu i zidnim novinama, 
vodili sanitetsku propagandu među okolišnim stanov- 
ništvom it. d. it. d. 


Ništa od toga vi zapravo ne možete učiniti .Ne mo- 
žete poboljšati hranu, jer je nema, a i ono, koliko je 
ima, šuteći izjede sanitetsko osoblje, koje dobiva 3T 
rubalja na mjesće te ako ne krade, ne može živjeti. Vi 
ne možete liječiti, kako treba, jer nema medikamenata : 
mjesto joda daju se preparati broma, mjesto  kloro- 
forma — klor-etilen, pače i za opasnije operacije, mjesto 
kaloneli — glauberova sol. Nema materijala za previja- 
nje, nema instrumenata. Ali — reći javno, službeno; 
da toga svega nema, vi ne smijete. To se zove ,,diskre- 
ditiranje vlasti". Vi ne možete organizirati socijalističko 
takmičenje nesamo zato, jer je ono uopće ludost, nego: 
i zato, jer ako biste se za nj zauzeli samo za vlas ozbiljno, 
vi ne biste imali vremena ni za što drugo. S istoga razlo- 
ga ne možete voditi računa ni o tuđemu entuzijazmu, ni 
,provoditi rezolucije tisuću i prvoga kongresa MOPR-a“. 
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(MOPR — Međunarodna organizacija pomoći revolucio- 
narcima). 

I sva ta besmislica zahtijeva se ne toliko ozbiljno, 
nego veoma uporno. Apsolutno nije potrebno, da vi 
ozbiljno provodite bilo kakvo socijalističko takmičenje. 
Gotovo svaka luda razumije, da to ne služi ničemu, 
Ipak potrebno je, da vi izgledate, kao da se to takmiče- 
nje provodi sa svih stotinu postotaka. To razumije valjda 
svaka luda, ne razumije samo tako zvani sovjetski ,,ak- 
tiv", koji je odgojen u svim tim moprima, entuzijazmima 
i navalama te ne zna ništa drugo i ne može se ni za 
što više uhvatiti u životu. 

Pomislite sad, da vam odnekuda padne na glavu 
,,sotrudnik", koji svu tu besmislicu uzimlje ozbiljno. 
Njemu će se učiniti premalo, da proglas o socijalističkom 
takmičenju nedirnut i zaprašen visi na zidovima i u goloj 
i u bosoj bolnici. On traži ,,u ime socijalnosti" ili — 
još gore — ,,u ime partijske ćelije", da vi doslovno 
izvršujete točke toga proglasa. Vi ste sovjetskim »di- 
rektivama'' obvezani na to. Ali u tom je proglasu napi- 
sano: obadvije takmične stranke obvezane su svesti 
na minimum broj parazita. I takvih točaka ima šezde- 
set: Isti onaj nemirni čiča uzme i stane udarati u sobici : 
treba prisiliti našega liječnika, da održi predavanje o 
dijalektičkom materijalizmu kod želučanih oboljenja. 
Kušajte! Održite! Nemirni čiča opazi, da neka od glada 
kao hrt isušena bolničarka negdje u kutu kriomice liže 
bolničku kašu i eto: notica u kakvoj god rajonskoj no- 
vini: ,,Rasipanje narodne kaše u gladnoj bolnici". To 
je prosta denuncijacija. I posljedica: sutradan bolni- 
čarka odlazi u konclogor, a druga se ne može naći odmah 
danas. Ili uzvitla nemirni čiča skandal : ,,Zašto kod vas 
bolničarke hodaju prljave ? To je antihigijenski!" 1 
vi mu ne smijete odgovoriti: ,,Pasji sine, ta i sam vrlo 
dobro znaš, da krajem druge pjatiljetke na dušu stanov- 
ništva dolazi samo pola komadića sapuna na godinu. 
Otkuda će ga dakle uzeti ?" Osoblje će vam rastjerati, 
a bolesnici će vam izdisati. Vi ćete dospjeti u konc- 
logor radi ,,upropašćenja gladne bolnice". 

Tako se s vremenom među pristupačnim sovjetskim 
ljudima ustalilo načelo vrlo finoga tona u svim poslov- 
nim razgovorima. Treba odmah odbaciti .kakvu bilo 
ozbiljnost kojegagod entuzijazma. 1 na kraju se spora- 
zumno utvrdio ovakav nekakav zaključak : da ne umiru 
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ljudi, kolikogod je moguće, đavao ih odnio sve skupa 
is entuzijazmom i sa zgradama i s pjatiljetkama ! 
. S komunističkoga gledišta — to je škodljivo načelo. 
Ljudi, koji sjede radi škodljivosti, sjede u prvom redu 
radi toga, što su provodili u život upravo taj princip. 
Stvar se zamršuje još više. Onaj isti entuzijazam 
poprimajući tako zvani ,,socijalistički oblik organizova- 
noga rada" reže sam korijen mogućnosti rada. Evo vam; 
ako i blijedog, ali potpuno historijskog primjera : 
Godine 1929. pušu sovjetski sportski krugovi u dla- 
nove, Postoji nešto i ljudima nija ik sporta. Mi, grupa 
ljudi, koji stojimo na čelu toga sporta, ulažemo nad- 
čovječne snage, da kakogod zaustavimo proces toga 
raspadanja, da dademo mladeži, ako ne ozbiljnu gimna- 
stiku, onda bar kakvogod zanimanje na čistom zraku, 
i da na taj način, makar samo za groš, zaustavimo pro- 
ces fizičkoga izrođenja. U zemlji se u isto vrijeme s pora- 
stom glada širi val svakojakih poplava. Na tom valu 
hvata se mnogo karijera. 
. > Područje fizičke kulture — ne napada se posebice 
i nas puštaju gotovo u miru. Uto izlazi na površinu sku- 
pina ,aktivaca": ,,Oprostite, zašto je to tako ? Zašto 
fizkultura ostaje kod nas apolitična ? Zašto se tamo ne 
vodi propaganda za pjatiljetku, za komunizam, za svje- 
tsku revoluciju ?" I evo — nacrta: U svim zanimanji- 
ma i vježbama uvesti obvezatni desetminutni govor 
instruktora na političku temu. 


Sve te političke ,,teme" ogadile su se ljudima gore 
od svake najgorče čorbe — ionako pune njima glave 
i u školi i u štampi i gdjegod hoćete. Raspravljati o nji- 
ma u društvima (potpunoma dobrovoljnim društvima) 
znači likvidirati ih do temelja: nitko ne će doći. 

Riječju, pitanje tih deset minuta uzima na dnevni 
red sjednica predsjedništva VCSPS. ,,Aktivac" izvje- 
šćuje. Ljudi u odboru VCSPS — nisu glupi. Prije sjednice 
ja sam rekao Dagadovu (sekretaru VCSPS-a): 

»Taj nas projekt i bez noža reže." 

»Nečuveno idiotski projekt. Ali..." 

Aktivac svršava predavanje. Prisutni šute. Jedini 
Ugljanov, nekadašnji narodni komesar rada, sa “začu- 
đenjem s egne ramenima. 

»A čemu to ? Radnik dolazi u kupalište — on hoće 
da pliva, kupa se, posunča se, odahne, skupi energije. 


90 





Pa mu i tu dolaziti s politbesjedom ! Držim — to je 
suvišno." “ 

Poslije godinu dana pamtili su taj istup samoga 
Ugljanova. Svi ostali — u tom broju i Dogadov — šu- 
tjeli su mukom. Projekt je bio prihvaćen. Stotine in- 
struktora pošlo je u Sibir ,,radi sabotaže političkoga rada 
u fizkulturi.' Rad organizacije se raspao. 

Na taj rad ,,aktiviste" slobodno je pljunuti. On 
pravi karijeru i na tom poprištu uhvatio je takav ,,vo- 
deći koturić'"", kojim sport može da ide do đavla, ali njega 
će već sigurno izbaciti na površinu. Stalo njemu do sporta ! 
Danas će on pokopati sport i zakoračiti jednu stepe- 
nicu više na partijskom stubištu. Sutra će rastjerati 
kakavgod kolhozi— popeti se još jednu stepenicu. Ali 
meni je to, da zaplačem. Ta ja već dvadeset i pet godina 
radim na polju sporta. 

Istina, ja sam se kojekako okretao. Dva dana zaredom 
ja sam prosjedio nad tom ,,direktivom" i poslao je svima 
meni podčinjenim organizacijama, učlanjenima u savdez. 
Tu je bilo sve: i entuzijazam i klasna brižljivost i pro- 
grami takvih deset minuta. Programi su bili ovakvi: 
Grčke olimpijade, fizkultura u društvenim ustanova- 
ma rimskoga doba, sredovječni turniri i ratne spreme 
feudalne zapovjedničke klase. Anglosaski sistem sporta, 
plesa, lake atletike kao sistem epohe dekadentnoga im- 
perijalizma. I tako dalje. Od imperijalizma u tim 
govorima praktično nije ostalo ništa, a o lakoj atletici 
može se govoriti. Međutim nakon pola godine tih je 
deset minuta bilo automatski likvidirano: nije bilo 
nikoga, pred kim bi se držale. 

Sveruska haltura, kojom se hrani i na kojoj gradi 
karijeru vrlo mnogo svakojakoga i neobično mračnoga 
i neobično bezglavoga elementa, podiže od vremena 
do vremena eto takve ,,nove organizacijske metode"... 
Pokušajte boriti se protiv njih ili ih ignorirati. Grupa 
inženjera Palčinskoga bila je strijeljana, a u službenoj 
optužnici stajala je točka o tom, da se Palčinski borio 
protiv ,,brzovlaka*. Istina je, on se borio i bio je strije- 
ljan. 

Nakon pet godina taj je ,,brzovlak' doveo do pot- 
pune paralize teretnih vlakova i ,bprzovlak'' je bio pro- 
glašen ,,buržujskim". Oko tri stotine profesora, koji su 
protestirali protiv skraćivanja studija na učilištima 
Vuza (Vuz — viši učilišni zavod, visoka škola ; vuzavec 
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— student) otpremljeni su na Solovke. Poslije tri godine: 
moralo se povećati vrijeme i program sveučilišnih stu-- 


dija, a inženjere vratiti, da još jedamput uče. Uveli su 


»neprekidnost", koja je sama po sebi bila očevidni: 
idiotizam, ali radi koje je mnogo ljudi pošlo i na onaj. 
svijet i na Solovke. Da sam ja u ono vrijeme otvoreno: 
istupio protiv tih samih deset minuta — otišao bih u: 
konclogor pet godina prije vremena, određenog mi za tu: 


svrhu sudbinom... 


.. Sockonkurencija i jurišni odredi, graditeljski entu-- 
ziljazam i progres, socijalističko gomilanje službi i prof 
savezna kontrola, ,,laka konjica" i čišćenje redova —- 
sve su to ustavno idiotske metode ,,socijalističke organi-- 
zacije", koje stoje miljardu rubalja i milijune života,. 
koje neizbježivo prije ili kasnije svršavaju krahom,. 
ali protiv kojih ne možete ništa učiniti. Sovjetska Rusija. 
živi u pravnim uslovima apsolutizma, koji hoće da se: 


pokaže prosvijećenim, a koji uza sve to stoji na niveauu. 
istočnjačke despotije s njezinim janjičarima i pašama. 
Može mi se odgovoriti, da je sve to previše glupo,. 


a da bi bilo vjerojatno. A recite, nije li zar glupo i nije- 


li zar vjerojatno to, da sto šezdeset milijuna ljudi, koji 
žive na prostranoj bogatoj zemlji sedamnaest godina. 


zaredom umire od gladi ? Nije li zar glupo to, da :se: 
stotina milijuna rubalja raspe na ,,Dvorac Sovjeta",: 


na tu babilonsku kulu svjetske revolucije — kad u Mo- 
skvi tri familije živu u jednoj sobici ? Nije li zar glupo- 
to, da su danju i noću, ljeti i zimi uz najveće žrtve gonili 
zidanje dnjeparskoga gata, a on je sad opterećen samo- 
sa 12 postotaka svoje snage ? Nije li zar glupo razrovati 
kubansku crnicu i saditi vrtove naranča u Murmansku 7?“ 
Nije li zar glupo umoriti glađu konje, krave i svinje, 
rastepsti desetke milijuna na kuniće, doživjeti krah 
s tom nesretnom životinjicom i dati se na kraju krajeva 
na pripitomljivanje karelskoga sjevernog jelena i kam- 
čatskoga medvjeda ? Nije li zar glupo baciti u tundru 
na gradnju bjelomorsko-baltijskoga kanala 60.000 Kir- 
giza, koji su tamo za pol godine izumrli do jednoga ? 
Sve je to do neba vapijuća glupost. Ali je ta glupost. 
naoružana do zubi. Za njezinim su leđima — mitra-— 
ljezi GPU. Nikakvoga recepta... zA 
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RUSKA STRVINA 


Sav nuzgredni posao, što ga ima sovjetski liječnik, 


nikako ne znači; da taj žlosretni sovjetski liječnik ne 
diječi. On liječi i liječi dobro, naravno, prema svojim 


materijalnim mogućnostima. Koliko ja mogu suditi, 


-on liječi bolje od evropskoga doktora i savjesnije od njega. 


Ali to nije nipošto zato, što je sovjetski liječnik. Isto 
tako kao što je i Molokov sjajan pilot, ali ne zato, što 


je sovjetski pilot. 


Isti taj Iljin, o.komu ću ja sada govoriti, uza 


sav svoj nusposao organizirao je ipak neku vrstu teča- 
jeva za desetnike, traktoriste i druge. Ja sam sa svim 
“svojim prednostima i nedostacima razdijelio petnaest 


milijuna  profsaveznih novaca, . određenih za  svako- 
vrsno  dijalektično obmanjivanje  profsaveznih masa, 


“i sagradio sam za te novce oko pol stotine sportskih igra- 


lišta, sportskih parkova, kupališta i slično. Sve je to 


«sagrađeno ušivo, ali je sve to bolje, nego dijamant. 


Taj veliki sveruski nusposao uopće ne znači, da sam 


ja liječnik, inženjer i drugo — mi se samo bavimo tim 
.poslom usput. Sjećam se, da Gorki u svojim uspomenama 


na Lenjina citira svoje vlastite riječi o tom, da ruska 
inteligencija ostaje i da će još dugo ostati jedinim klju- 
setom, koje vuče taljige ruske kulture. Sada Gorki 
sjedi za zapovjedničkim kormilom i zajedno s ostalim 
prisjednicima šiba to kljuse i po repu i po glavi. Kljuse 
do ušiju grezne u nusposlovnom blatu, pa ipak — tegli. 
Zna se, Čija je vlastitost više vući. Tako sebi možete 
predočiti njegov odnos prema ljudima, koji na tu tako 
neprohodnu cestu bacaju suvišno kamenje. 
> U koncentracijskom se logoru kao temeljne pojave 
nusposla pokazuju — ,,entuzijazam" i ,,prelijevanje“. 
Entuzijazam je približno takav i takvoga roda kao i onaj 
na slobodi, a ,,prelijevanja" nema ni za pola kopjejke. 
“Osim što logor prigodnoga kradijivca pretvara u krimi- 
nalnoga bandita, od kolektivizacije obezumljenoga mužika 
u konačnoga i, ako ćemo govoriti otvoreno, u ostrvenjelog 
kontrarevolucionara, takvoga, da će on, kad se dočepa 
komunističkoga grla, to svoje zadovoljstvo iskupiti... 
No loše ćete proći, ako se bilo gdje službeno usudite 
+posumnjati u entuzijazam i prelijevanje. Približno tako 
.će vam biti neugodno, budete li radili u društvu s čovje- 
'kom, koji niti uzima ozbiljno te lozinke, niti hoće stucati 
sneki sovjetski kapitalčić. 
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OZBILJAN RAZGOVOR 


Eto tako. Dolazite čovjeku poslom. Ako je on izvan 
stranke i ako je pristupačan, odmah ćete se s njim spo- 
razumjeti. Ako je'u stranci i nepristupačan, teže je, ali 
moguće je s njim se dogovoriti. Ako je izvan stranke 
i pristupačan — bolje je, obiđite sa strane, uspjet ćete. 
Ako je u stranci i nepristupačan — spasio vas Bog — 
dopast ćete u konclogor, ili ako ste već u konclogoru, 
bacit će vas na Šumsku Rijeku. 

S približno takvim mislima ulazim u sobu KVČ. 
Šestorica propalih lica pišu nekakve ,,lozinke", druga 
šestorica nešto rišu, treća se jednostavno dosađuju. Rije- 
Čju: ,vrije vesela socijalistička družba". Vidim onoga 
junošu, koji je držao pozdravni govor pred našim eska- 
dronom na željezničkom putu u Svirstroj. Kod točnijega 
promatranja vidi se, da on nije više tako mlad. Lice mu 
je pristupačno. 

»Recite, molim vas, gdje mogu naći načelnika KVČ, 
tovarišća Iljina ? 

»To sam ja." : 

Letimice se ogledam na svu ,,veselu družbu" i pro- 
matram svojega sabesjednika. I nastojim izraziti svojim 
pogledom otprilike ovu misao : 

»,Bavite li se nusposlom ?'" 

.. Načelnik KVČ odgovara mi pogledom, koji bi se 
orijentacijski mogao prevesti ovako: ,,Još, mislite t 
Vidite, kako smo nasjeli." Poslije toga započinje među 
nama, smije se reći, potpuna harmonija. 

,»,Pođimo k meni u kabinet !? 

Idem za njim. Kabinet — bijedan zakutak s jednim 
daščanim stolom i s dva stoca, od kojih jedan ima tri 
noge. 

»Sjednite. Vi ste, vidim, uskočili s posla 7" 

»Nisam ni išao." 

»Hm, jučer tamo u koloni... ono je bio vaš brat, 
što li 7" 

»»[ brat i sin. Moram reći, oni su se oduševili vašom 
krasnom rječitošću.? 

,Manite! Ja sam mislio strelovitom brzinom..." 

gm Dvadeset minuta ljudi su se tresli 
na ledu." 


»Manje se ne smije. Drukčije škodite sami sebi. 


Reglaman !...' 
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»,Ako je reglaman, mogu li se onda i uši žrtvovati ? 
Kakve su vaše ?" 

,»Đavao bi ga znao. Sedma se koža ljušti. Nego 
— ja vidim prvo, vi biste htjeli raditi u KVČ, drugo, 
da vaša okretnost za ovo poduzeće uopće ne odgovara, 
i treće, ja ću se s vama svakako sporazumjeti, 

lljin me je gledao slavodobitno. 

,Ne vidim, na čemu vi zapravo osnivate drugu tvrd- 
nju: 7" 

pšta vas se tiče! Moje oko je pronicavo. Vi možete 

sjedjeti za prekoračenje: vlasti, štetu, krađu, kontra- 
revoluciju. Ako je za prekoračenje vlasti, pošli biste 
u administrativni odjel. Za štetu — proizvoditeljski. 
Krađa uvijek radi u ekonomskom dijelu. A kamo se može 
skloniti pravi kontrarevolucionar, ako ne u kulturno- 
uzgojni odio ? Zar to nije logično ?" 

,,Dalje se ne može." 

,Da. Radi se o tom, da mi zapravo po zakonu 
nemamo nikakvoga prava preuzimati kontrarevolu- 
ciju. A vi, ja naslućujem, zauzimate u širokim redovima 
kontrarevolucije vrlo nepohvalnu poziciju... 

,, Iz čega to slijedi ?' ' 

,Tako. Nevjerojatno je, da biste vi za glupost sje- 
djeli. Vi meni oprostite, ali od vaše se fizionomije sa 
sovjetskoga gledišta može vrlo malo očekivati. Vi prvi 
puta sjedite 2? 

»Od prilike prvi." 

»Divno." 

»Nego, da se igramo Sherlock Holmesa i doktora 
Watsona, recite, što ste vi otkrili u mojoj fizionomiji ?" 

Iljin se zagledao u me i neodređeno maknuo ruku. 

,Kako da vam kažem ? Drzovitost. Smionost imati 
svoj sud. To su, znadete li, ukratko, kritično misleći 
ljudi — a toga kod nas ne vole." 

,Ne vole,'' potvrdio sam. 

»Ali ne radi se o tom. Jeste li se vi sa svim tim pro« 
vukli samo pet godina na slobodi — ja sam pet godina 
prije vas došao amo. To znači, da ćete se vi i u logoru 
snaći. A osim toga imate li kakav konkretan prijedlog?" 

Predlažem konkretno. : 

.. ,»Ta vi ste — ja vidim — ne čovjek, nego univer- 
zalni magazin. Spremiti se za KVČ. Svojih dokumenata 
zapravo .ne tražite. Da, a kakve dokumente vi imate ?' 

Raportiram. 
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»Oho! Ali — vi o njima šutite. Dok ide, proživjet 
ćete i ne će vas dirati. Dakle dođite sutra. Ja ovaj čas 
moram da trčim na doček još jednog eskadrona." 

, »Dajte mi kakvugod ceduljicu, da me ne povuku 
u šumu." 

,,Jednostavno pljunite. Ili sami napišite." 

»Kako to — sam ?' 

»Vrlo jednostavno. Taj i taj traži se na rad u KVČ. 
Pečat ? Potpis ? Nemate pečata ? Ni ja također. A pot- 
pis vaš ili moj, tko će to razaznati ?" 

»,Hm,' rekoh ja. 


,Recite, jeste li vi sve vrijeme na slobodi živjeli, 
jeli, putovali jedino s pravim dokumentima ?' 

»A vi ste možda vidjeli takvih ljudi ?"' 

,, Onda. Priučite se na tu tešku misao, da ćete s isto 
takvim dokumentima živjeti, jesti i putovati i u logoru. 
Da, napišite ceduljicu za svu vas trojicu. Sutra ćemo 
se objasniti. Do viđenja! O dokumentima pročitajte kod 
Erenburga. Tamo je sve napisano." 

,Pročitao sam. Tako. Do sutra!" 


Proroštvo se Iljina nije ispunilo. Ja sam u logoru 
živio, jeo i putovao isključivo s pravim dokumentima. To je 
nevjerojatno, ali je činjenica. U KVČ me nije zavelo. 
Iljina ja više nisam ni vidio. 


SKAKANJE SA ZAPREKAMA 


Događaji toga dana tekli su munjevito i ludo. Izla- 
zeći od Iljina opazim u logorskoj ulici Juru s pratnjom 
nekoga vohrovca. Moja se zabrinutost pokazala pre- 
tjeranom : Juru su vukli u treći odio — logorski GPU — 
u svojstvu mašiniste — ne željezničkoga, nego na pisa- 
ćoj mašini. On se s tim svojim sposobnostima prijavio 
u ,planski? odio, pa ga je neki službenik iz trećega 
odjela uzeo k sebi. Žalostiti se radi toga — i jalovo je i 
suvišno. Boravak Jure u trećem odjelu odat će nam 
razmještaj vohrovskih tajna oko logora, upoznat će nas 
sa sistemom hvatanja bjegunaca, kartu i druge vrlo va- 
žne predradnje radi bijega. 

Vratio sam se u baraku i zamijenio sam Borisa. 
Boris je nestao, otišao je ukrajinskim profesorima, da 
izvidi situaciju, — jer je sam za svaki slučaj namjeravao, 
da se mi svi smjestimo kod Iljina. 
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U baraki je bilo hladno, tamno i odvratno. Okretali 
su se neki urki i ljubazno pogledavali na naše naprtnjače, 
Ja sam sjedio na daskama u posve junačkoj pozi, a 
upravo -do mene ležala je jaka cjepanica. Urki su se 
oblizavali i skrivali u pozadini barake. Odanle iz te 
tame od vremena do vremena dopirali su povici i pso- 
vanje, nečiji vapaji za pomoć i sve, što u takvim slučaje- 
vima ide zajedno. Jedna od takvih skupina pogledavši 
naprtnjače, mene i cjepanicu maknula se u stranu, 
kamo nije dopiralo svijetlo od uljanice, 1 — prijatno 
obećavala : 

,Čekaj — Ni Bog te ne će spasiti! Dobit ćemo mi 
tebe i bez cjepanice !" 

Boris se vratio od ukrajinskih profesora. Bila je na 
vidiku nova perspektiva. Oni su već radili u UR (finan- 
sijsko direkcijski dio) u Podporožju. Tamo su trebali 
mnogo radnika, posao je bio odvratan, ali tamo nije bilo 
logora kao takvoga — nije bilo baraka, žice, urka i 
drugoga. Moglo se živjeti niti u palači niti u seljačkoj izbi. 
Postojalo je električno svijetlo. I uopće s gledišta Po- 
gra — Podporožje je izgledalo kao svjetska prijestol- 
nica. Perspektiva bila je zavodljiva. 

Sat kasnije došao je Jura. Bio je nekako rastresen i 
smeten. Na moje pitanje, šta mu je, Jura je odgovarao 
maglovito: ,Kasnije ću ti pripovijedati." O smjeru 
logorskih dogođaja i perspektiva nije se moglo ništa 
nagađati. Kad smo se povukli dalje u kut, Jura je šap- 
ući i engleski pripovijedao ovo : 

Njega su već bili zapečatili u administrativnom 
odjelu u svojstvu ,,mašiniste", ali je pomoćnik načelnika 


. trećega odjeljenja najavio, da je njima potreban maši- 


nist. A zato, jer nitko u logoru ne može konkurirati s 
trećim odjelom isto tako, kao što na slobodi nitko ne 
može konkurirati s GPU, administrativni ga je odio 
prepustio bez borbe. Jura je bio oduševljen s trećim 
odjelom — prvo, na zidu je visjela karta, i to ne jedna, 
već nekoliko njih, a drugo, bilo je jasno, da će se, kad 
bude trebalo, odatle moći dokopati svakojakog oružja. 
Međutim stvar je u daljem razvoju izašla drukčije. Po- 
slije kompetentnoga ispita na pisaćoj mašini Juru su 
doveli nekomu ujaku i rekli: . 
,Eto taj će mladenac raditi kod tebe na stroju." 


Ujak pogleda Juru veoma pažljivo i izjavi : 
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»Nekako mi je vaše lice poznato! Gdje sam to 
ja vas vidio ? 

Jura ga pogleda i prepozna u njemu onoga čeki- 
stu, koji je ono u vagonu broj 13. igrao ulogu kontrolora. 

ekist je, čini se, bio zadovoljan s tim susretom. 

»,Dobro. Kako to, da su vas amo poslali ? Baš 
čudna djeca. Tri godine vijećali i napokon — pali na 
mačku." I po tom je on pred svim činovnicima trećega 
odjela, koji su sjedjeli u sobici, počeo pripovijedati 
cijelu povijest našega bijega i našega apsa. 

»A drugi vaši, gdje su ? Bikovi jedni — sretno se 
izvukli, Eno onaj smrdljivi čiča je tom prilikom jednomu 
našemu (on je rekao ime familije) tako slomio ruku, 
da taj još dosada hoda povezan... Gle, gle, nisam mislio, 
da ćemo se sresti.. .? 

Čekist se pokazao brbljav. I to u tolikoj mjeri, da je 
izbrbljao cijelu ulogu Babenka u čitavoj toj operaciji. 
To je bilo veoma loše. To je značilo, da će za nekoliko 
dana sva administracija logora znati, zašto smo mi do- 
šli amo, i da će naravno poduzeti kojekakve mjere, da 
ne bismo ponovili pokušaj bježati. 

Mjere su mogle biti najrazličnije. U svakom slu- 
čaju svi naši ružični planovi o bijegu visjeli su mad po- 
norom. Trebalo je otići iz Pogra, makar i u Podporo- 
žje, pa bilo i samo zbog toga, da se ne pokazuješ na oči 
toga čekiste i da mu ne daješ povoda za njegovo brblja- 


nje. Doduše ni Podporožje nije bilo jamstvo, da taj , 


čekist neće upoznati administraciju s našom historijom, 
ali on je mogao i da ne učini toga. Kako se čini, on toga 
i nije učinio. ' 

Boris je odmah otišao k ukrajinskim profesorima 
— forsirati podporoške perspektive. Kada se on vratio, 
utisnulo se u naš plan novo iznenađenje. 
. Drvosječe su se već vratili iz šume i baraka je bila 
«gomila mokrih ljudi i vike. Kroz gomilu su se protisnuli 
k nama dva raščupana i od posla i kaosa šašava inteligenta. 

»Iko je tu Boris Solonjević 7" 

Ja," odgovori brat. 

»što je to oleum ricini ?" 

Boris se malo uspravio od toliko neočekivanoga 
pitanja. 

»Ricinusovo ulje. A čemu vam to treba ?" 

»A što je acidum arsenicum ? U kakvoj se rasto- 
pini upotrebljuje acidum  carbolicum 7? 
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Nisam razumio ništa. Boris jednako. Dobivši is- 
pravne odgovore na ta tajanstvena pitanja inteligenti 
su pogledali jedan na drugoga. . 

Sposoban ?" zapita jedan od njih. 

Sposoban," odgovori drugi. ._ 

»Vi ste određeni za liječnika u ambulatoriju," re- 
kao ije Borisu prvi inteligenat. ,,Kupite svoje stvari 
i hajte sa mnom. Tamo već stoji povorka i čeka. Stanovat 
ćete u sobici kraj ambulatorija.? . 

Tajanstvena ona pitanja bila su ispit za zvanje 
liječnika. Treba otvoreno priznati, da smo se mi radi 
neočekivane te ispitne navale našli u zabuni. Ali ras- 
pravljati se nije moglo. Boris je pokupio sve naše na- 
prtnjače i u pratnji Jure i obadvaju inteligenata ušao 
u ,,kabinu". Kabina — to je odijeljena sobica uz ambula- 
torij. Imala je nesumnjivo tu prednost, da su se u njoj 
mogle ostaviti stvari u nekoj sigurnosti od kriminalnih 
napadaja. . e. : 

Noć je prošla zlo. Vani je kopnilo i kroz pukotine 


* krova polijevao nas je otopljeni snijeg. Preko -noći smo 


promokli do kostiju. Promokli su i svi naši pokrivači. 


. Ujutro smo mokri i neispavani pošli k Borisu. Uzevši 


tamo svoje stvari malo smo se ugrijali u slavnoj ,»kabini"? 
i počeli tražiti sve putove za Podporožje. U šumu 
naravno nismo otišli. O podne bili smo ja i Jura — 
istina — makar samo načelno određeni u Podporožje 
u URČ. 


URKI U LOGORU 


Dok smo se grčevito pleli u svojim planovima, 
logpunkt je nastavljao živjeti svojim ludim robijaškim 
životom. Stigao je još jedan transport — još dvije ti- 
suće zatočenih, za koje nije bilo niti odijela niti mjesta. 
Prebacivali su ljude iz barake u baraku kušajući ,,zbiti 
one lijesove, koji su i bez toga poput grobova bili napu- 
njeni do vrhunca. Tesari brigade gradili su žurno nove 
barake. Po ,,ulicama", koje su bile pune vode od otop- 
ljenog snijega, vukli su sirove i prokisle balvane. Kre- 
pana logorska kljusad zastajala je u kolotečinama. Odo- 
zgo je rosila neka smjesa kiše i snijega. Propadajući 
do koljena u sipkom snijegu prolazile su kolone ,,nova- 


ka" — isto sivo radničko-seljačko blago, kakvo je bilo 
i u našem transportu. Njima će biti mnogo gore, jer će 
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ostati u tom, u čem su došle ovamo. Državna uniforma 
već je iscrpljena, a čekaju još tri, četiri transporta. 

Među tim ljudima, nemoćnima, gluhima, dezorijen- 
tiranima od očekivanja beskrajnosti svagdanjega 'ro- 
bijaškog života, pleli su se urki poput nevidljivih zmija. 
Skupljali se u vučje čopore. Njuškali su očekujući zgodnu 
priliku, da ukradu sve, za što se pruži prilika. Organi- 
zovali su tako rekavši skupne oružane napadaje. 

Naveče su napali trojicu dežurnih, koji su dobili 
kruh za cijelu brigadu. Jednoga su ubili; drugoga ra- 
nili, a kruh je iščeznuo. Razumije se, brigada nije do- 
bila naknadno kruha. Ostala je dan i noć gladna. U našu 
su baraku, kad u njoj ne sreću nije bilo ni nas ni naših 
stvari, provalile bande od petnaest ljudi. Provala je bila 
ujutro. U baraki bilo je malo ljudi. Baraka je bila oplije- 
njena do niti. Logorska je uprava čuvala čudni neutra- 
litet. Za obranu su se brinuli sami logoraši. 

Izlazeći ujutro iz baraka bio sam osupnut nad vrlo 
neugodnim prizorom. Privezan za jelu stajao je, ili toč- 
nije visio čovjek, kosa mu je bila pokrivena zapečenom 
krvlju. Jedno mu je oko visjelo na slaboj krvavoj niti. 
Jedini Znak života, a možda samo simptom agonije 
bilo je grčevito stezanje lijevoga stopala. Dvadeset 
koraka po strani na hrpi snijega ležao je drugi čovjek. 
S njim je bilo sasvim svršeno. Usred krvava snijega i 
smjese krvi, kose i komadića lubanje vidjeli su se ispali 
možđani. 

Četica je seljaka i radnika sa zadovoljstvom gledala 
taj prizor. 

,Hajde de, sad će bar tati biti mirniji!" rekao je 
netko od njih. 

To su sami logoraši takvom žestokom i bijesnom 
osudom dali odgovor na teror _urka i na neutralitet 
logorske uprave. Uostalom i prema toj osudi uprava 
je zadržala isti neutralitet. Meni se činilo, da je u tom 
neutralitetu bilo praznovjerja. Kao da je u onim osaka- 
ćenim tjelesima logorskih tatova sve stanovništvo ire- 
ćega odjela vidjelo nešto iz svoje vlastite sudbine. Taj 
plamsaj — ne ću reći narodnoga gnjeva, jer za gnjev 
je on prilično besmislen — prije narodnoga bijesa po- 
malja se simptomatičkim provalama po čitavoj zemlji. 
Koliko kolhoških  ,,aktiva",. seoske milicije, seoskih 
čekista plaća izlomljenim kostima i probušenim lubanja- 
ma za veliku socijalističku pljačku mužika. Doista tamo 
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,u dubini Rusije nema nikakve tišine. Tamo gotovo 
ni na minutu ne prestaje zvjerski pokolj za kruh i za 
život. I život — u krvi i kruh — u krvi. I meni se čini, 
kad stanovništvo trećega odjela gleda ovako linčova- 
noga urku, da pred njim ustaju perspektive, o kojima 
mu je bolje ni ne misliti. 

Za dana te logorske protunavale na urke sreo sam 
svojega bivšega suputnika iz vagona — Mihajlova. Iz- 
gledao je najmanje pobjedonosno. Nosio je tragove 
nedavnoga i veoma ozbiljnoga masakriranja. Prišao je 
k meni nastojeći me pozdraviti posmjehom svojih raz- 
bitih ustiju i plavim natečenim licem. 

»Evo me k vama, staromu znancu, tovarišć So- 
lonjeviću. Počastite me po starom običaju mahorčicom." 

,Vama ne žalim dati, za savjet." 

,,Kakav savjet 2? 

,Zar se ne sjećate, što ste mi u vagonu pripovije- 
dali ? Eto vidite, što se dogodilo..." 

»To je trica. Što zato? Mene su eto istukli. Pe- 
toricu naših ljudi otpravili su na onaj svijet. A da- 
lje ? Tući će nas, tući — ali nama je svejedno, naša or- 
ganizacija.. .' 

I stari se vođa urka nasmijao s pređašnjom samo- 
sviješću. 

S nekim udivljenjem pogledao sam urku. U njemu 
je bilo nešto staljinovsko. 


PODPOROŽJE 


Tiha ledena večer. Cijelo je nebo puno zvijezda. 
Ja i Jura idemo u Podporožje. Po ledu Svira otegla se 
staza", U daljini iza treće vrste svjetlucaju električni 
Žžišci Podporožja. Obale rijeke pokrivene su gustim 
crnogoričinim drvljem, prekrivene mekim snježnim na- 
metima. Ovdje ondje suzdržljivo buče nezamrznute 
vode. Ulazimo u Podporožje. 

Vidi se, da je to nekada bilo bogato selo. Prostrane 
dvospratne seljačke kuće, sagrađene od greda, aršinske 
širine, ukrašene izrezanim konjićima, s izblijedjelom bo- 
jom prozorskih kapaka. Lijepo je nekada živio svirski 
mužik. Danas njegova djeca oblijeću po logoru moleći 
otpadaka robijaškoga kruha, sleđeve glave, logorske 
juhe, koje se ni jezikom ne možeš dotaknuti. 
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Obojica imamo poziv u URČ. To još nije imenova- 
nje, nego samo poziv. URČ — statističko-razmještajni 
dio logora, koji vodi račun o svim zatočenicima, odre- 
đuje im posao, prebacuje ih iz odjeljenja u odjeljenje, 
brine se za olakšice i povećanje roka, prima tužbe i sli- 
čno. 

Izvana je isto onako odvratna ustanova kao i sve 
sovjetske ustanove, ne prijestolničke, nego ona niža po 
rangu. Pola tuceta sobica tako je već nabito, kao što 
je bio nabit naš vagon. Stolovi su iz golih, a često i iz 
neblanjanih dasaka. Stolci i zamjena stolaca, koji 
manjkaju, jesu brezove cjepanice.  Međuprostori su 
natrpani ormarima punim spisa, svescima kartona i 
svakojakog papira. 

Provodič nas predaje poslovođi ili, kako se ovdje 
kaže, ,,djelopupu". ,,Djelopup" popisuje našu poprat- 


icu. 
,Sjednite. Čekajte.'" 


Nemamo na što sjesti. Skinemo naprtnjače i sjednemo 
na njih. U sobama plovi kao londonska magla gusti 
dim prostoga duhana. Čuje se oštro nadleško psova- 
nje, prijetnje apsom i slično. Po sobama krstare amo 
tamo ljudi. Jedan traži cjepanicu, na koju bi se mo- 
glo sjesti, drugi moli ,djelopupa'' pero: hitan spis, 
ne ispuniš li ga — zatvor. Ali ni djelopup nema pera. 
Djelopup je već zanesen svojim poslom : izvlači srčevinu 
»tintene" olovke i pravi iz nje crnilo, jer drugoga i nema 
u URČ-u. Zemljano zelena, izmoždena lica ljudi, koji 
dane i dane sjede u tom zagušljivom dimu, stisci, pso- 
vanju i besmislici... Strahota! 

Počinjem misliti, da bi na šumskom radu bilo ne- 
kud lakše i ugodnije. Uostalom — poslije se to i vidjelo. 
Nego šumski rad — to je ,nadzor". Samo se makni — 
bacit će te đavao zna kamo. Ovdje se već može nekako 
naći pomoć. 

Negdje iz dima kancelarijske pozadine pomalja se 
neki starčić — kasnije smo vidjeli, da je to jedan od onih, 
koji tresu — tovarišć Nasjedkin. Na njegovu sivom 
nosu bile su kancelarijskim koncem prevezane željezne 
očale. Lice s hemoroidalnim naborima. U suznim očima 
— dobroćudno lukavstvo staroga, svim režimima vjei- 
noga kancelarijskog štakora. 

,Zdravo. To ste vi — jurist iz Pogra ? A to je vaš 
sin ? Mi, znate, imamo dva stroja za pisanje. Samo — 
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pisati ne zna nitko. Posla uopće previše. A radnici... Sami 
ćete vidjeti. Toliko nepismeni svijet. Dalje se ne može. 
Hajdemo, hajdemo! Uzmite samo sa sobom stvari. 
Ukrast će bez ikakve sumnje. Takav je to svijet, samo se 
okreni, već su ukrali. Pravna je strana kod nas potpuno 
zapuštena. Strahota! Morat ćete dobro paziti." 

Prateći razgovorljivoga starca ulazimo u určevski 
labirint. Iz duhanske maglice gledaju na nas strašne 
njuške — neka niska čela, istrošena, izmučena, polu- 
djela i podivljala čeljad. Cijela ta gubernija mahnito 
piše, udara štampiljima, šiva, registrira i psuje... 

Starac počinje kopati po pretincima, ormarima i 
,,spisima"' jednostavno bačenim na pod, doziva u pomoć 
još dvojicu kancelarijskih hrčaka i na kraju iz jednoga 
na pol razbitoga ormara izvlači naše ,,lične spise" — 
dva kartona s našim dokumentima, istragom, osudom 
i slično. Starac spušta očale na vrh nosa. 

,Solonjević Ivan. Dobro. Obrazovanje — Dobro. 
Osuda — hm. Paragrafi ?..." 


Na riječ paragrafi starac zastane, podigne očale više na 
nos i pogleda na nas licem, na kojemu sam ja čitao: 
Kako ste se na to usudili, visoki gospodine? Što da uči- 
nim s vama ?" 

Ja isto tako odgovaram samo pogledom: ,,To je 
vaša stvar. Vi ste gospodar. 


Shvaćam. I starac i URČ nalaze se u nezgodnu po- 
ložaju. S kontrarevolucijom se ne smije, a bez kontra- 


revolucije, odakle uzeti pismenih ljudi ? Starčić će se 


vrpoljiti, — ali će nekako urediti stvar. 


Očale mu opet padaju na vrh nosa i on počinje 
čitati Jurin spis, ali ne više naglas. Pročitavši zaveže 
korice i reče: 

,,Dakle — u redu. Sad ću vam pokazati vaša mje- 
sta i vaš posao." 

I priklonivši se k meni prošapće : : 

,,Samo o vašim paragrafima nemojte pripovijedati. 
Kasnije ćemo to već nekako urediti." 
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NA STRAŽI ZAKONITOSTE 


Tako sam ja postao višim pravnim savjetnikom i eko- 


nomom URČ-a. U moje odjeljenje spadalo je trideset 
 puda razbacanih i rastepenih spisa i dva ,,niža juris- 
konzultora'', od kojih se jedan, dok se ja nisam pojavio na 
obzorju, nazivao višim. On je bio nepismen i po starom 
i po novom pravopisu, a na moje pitanje o izobrazbi 
on je odgovorio mrko, ali nerazgovijetno : 

,,Odlikaš". 

On je bivši komsomolac. Sjedi radi učestvovanja 
u kolektivnom silovanju. O tomu, da u Sovjetskoj 
Rusiji postoji takva stvar, kao što je krivični zakonik, 
on je prvi puta u svomu životu čuo od mene. U ormaru 
toga ,odlikaša" skupilo se oko četiri tisuće zatočenič- 
kih pritužbi. A sa svakom pritužbom vezana je nečija 
živa sudbina. 


Moj ,nastup na dužnost" zbio se na ovaj način : 
Nasjedkin je pokazao prstom u trideset puda papira, 
dijelom razbacanog u pretincima, dijelom bačenog u 
ladice, a dijelom jednostavno povaljenog na podu, i 
rekao : 

vEto, to je vaš posao. Tu ćete se vi već sami snaći." 

I nestane. 

Smjesta mi je bilo jasno, da ni on sam nema nikakvoga 
pojma, što kamo spada, i da je najbolje, da se sa slič- 
nim pitanjima ni na koga ne obraćam. Moji su se ,,mladi 
pravni savjetnici" polako i neopazice udaljili i išče- 
zli tako, da sam ja tek nakon pet dana mogao da po- 
kušam vratiti jednoga od njih u krilo ,,ekonomsko-juri- 
dičkoga'? odjeljenja, ali i tu sam mjeru morao napu- 
stiti, jer se ustanovilo, da je moj ,,ppomoćnik" sasvim 
sigurno polupismen i nezatajivo sulud mladac. Osim toga 
njega je privlačio ,,rad'" u kojekakvim sporednim uli- 
cama URČ, gdje je on mogao sigurnije raspolagati sa 
sudbinom — makar kuhinjskoga osoblja i prema tomu 
dobiti dvostruku porciju kaše. 

Našao sam se sam s trideset puda svojih ,,spisa"? 
i licem u lice s tridesetkom njuški tako zvanoga sovjet- 
sa eek A sovjetski je aktivac — ozbiljnija zvjerka 
0 U. 
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OSLONAC VLASTI 


»SPOJNI REMEN S MASAMA“ 


Slika sadašnje ruske stvarnosti prikazuje nesamo 
direktive vrhova, nego i službu svagdašnjega rada onih 
milijuna ,,sovjetskih kadrovskih aktiva'', koji služe 
kao ,spojni remen ovih vrhova i direktiva s masama". 
To je čvrst remen. U administrativnoj praksi taj se ak- 
tiv posljednjih dvanaest godina rekrutirao putem ori- 
ginalne ,,naravne selekcije", slagao se u vanredno jedno- 
obrazan međusloj, koji je u najvećoj mjeri izvježbao 
u sebi — zacijelo urođena svojstva, koja su opredije- 
lila njegovu katastrofalnu ulogu u sovjetskom  gospo- 
darstvu i sovjetskom životu. 

Sovjetski aktivac — to je taj najzagonetniji sloj 
za vanjskoga promatrača, koji podržava vlast čvršće 
i pouzdanije, nego je podržava GPU, jedini sloj ruskoga 
stanovništva, koji je bez iznimke i do posljednje kapljice 
krvi predan boljševičkom režimu. On obuhvaća donji 
dio stranke, jedan dio komsomola i vrlo značajan broj 
ljudi, koji očekuju stranačku iskaznicu i čekističko mje- 
sto. 

Uzmemo li radi primjera — razumljivo vrlo netoč- 
noga — autentična vremena Ugrjum-Burčevštine, recimo, 
vremena Arakčejeva, i u ta vremena zemljom, t. |. 
njezinom osnovicom — seljaštvom, nije upravljalo treće 
odjeljenje i žandari, pa niti glasovitih 10.000 načelnika. 
Službu izravnoga zarobljenja mužika i izravnoga izbija- 
nja ,naknade vrijednosti" iz njega izvršivali su svako- 
jaki ,neprimjećeni heroji", slični upraviteljima salaša, 
trgovačkim pomoćnicima i svima drugima, koji su vija- 
li bičem po historijskoj ,konjušnici“ ili ,pesnicom/"? 
na svim drugim mjestima. Administrativna djelatnost 
Ugrjum-Burčeva dodala je k tim kadrima špijune u sva- 
koj kući. 

Naravno od načelnika iz salaša kmetskih vremena do 
aktivca epohe ,,kapitalizma i proleterske revolucije" jest 
upravo kao od zemlje do neba. Načelnik imao je bič, 
aktivac ima mitraljeze, a u slučaju potrebe i oklopljene 
automobile s bombama. Načelnik je uzimao od muži- 
kova rada razmjerno tricu, aktivac oduzimlje — zadnje. 
Financijski plan načelnika obuhvatao je prosječno nez- 
natne izdatke za ispokoj spahijine duše, a financijski 
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plan aktiviste ide za tim, da sagradi svjetski socija- 
listički grad Neosvojiv, i u tu i izvozi u ie 
zemstvo sve, što se samo može izvesti. A to zato, jer — 
po. istomu Šćedrinu — grad Budala (budući Neosvojiv) 
obiluje svime i ne treba ničesa osim bičala i administrativ- 
nih mjera, a trgovačka ravnoteža ide uvijek u njegovu 
korist, pa oduzimanje za eksport s obzirom na gladnu 
zemlju previsuje sve razmjere pređašnjih pustošenja. 
., Sovjetski se aktivac rodio za tri svrhe: za ,,ra- 
finiranu špijunažu, ugnjetavanje i grabež". S gledišta 
Ugrjum-Burčeva, koji je zasjeo u Kremlju, sovjetski 
stanovnik nije nikada pouzdan počevši od jučerašnjega 
predsjednika sovjetske komunističke internacionale pa 
sve do posljednjega mužika, bez razlike bio on u kol- 
hozu ili ne bio. Prema tomu špijunaža mora prodrijeti 
do najsitnijih pora narodnoga organizma. Ona i prodire. 
pijunaža je bez tlačenja posve besmislena i bez svrhe. 
zato se odmah uporedno sa sistemom špijunaže stvara 
sistem »nemilosrdnoga pritiska". Svakog dana vrše 
kadri aktivaca izvana malo zapaženu rutinu grabeža, 
špijunaže i represija. GPU stoji samo na čelu ovoga 
sistema, ali u dubinu ,,naroda" ona se ne pušta: ne bi 
:se moglo smoći ,,činovnika". Tamo djeluje isključivo 
»aktivac" i njegov je rad bez kontrole i bez apelacije. 
.Za vršenje tog zanata iz dana u dan, iz godine u 
godinu potrebna je primjerena struktura psihike. Po- 
trebni su, da opet upotrebimo terminologiju Šćedrina 
»lopovi tvrde duše. 


RAĐANJE AKTIVACA 


Pramati tih tvrdih duša — sigurno ne kronološki, 
nego tako reći samo psihološki — može se smatrati ona 
slavna i već poslovična pionirka, koja je trčala u GPU, 
da denuncira svoju mater. Praktično nije važno, radi 
kojih je razloga ona to učinila: da li iz idejnih, da li 
zato, jer joj je mati u vrlo zao čas povukla za kečku, Ako je 
poslije denuncijacije obitelj te mnogovažne djevojke 
ostala i netaknuta, jasno je, da uza sve to ona više nije 
stupila u kuću, Nije stupila ni u koju drugu obitelj. 
Niti sama komunistička obitelj, koja u načelu prihvaća 
svakovrsnu špijunažu, ne će da ima u svojem domu 
čekističkog špijuna. Prvi korak sovjetske aktivnosti ozna- 
čuje se izdajom i izolacijom od sredine. Upravo takav 
isti proces nastaje i s aktivcem uopće. 
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a. 3 


Treba imati pred očima, da je živjeti usred ,,mase 
sovjetskih trudbenika"' uistinu vrlo neugodno. De jure 
ta je masa ,prva svjetska republika trudbenika'", de 
facto ona je samo predmet najnevjerojatnijih admini- 
strativnih mjera, kojih se ona poslije 17 godina ne može 
niti odreći, niti do sita najesti. Zato se u SSSR vrlo živo 
očituje sklonost istrgnuti se iz mase, dospjeti na kakve 
god, makar i vrlo relativne vrhove. Tom se sklonošću 
tumači i tako zvana ,,težnja k učenju". 

Shematski govoreći, može se čovjek istrgnuti iz 
mase na tri načina: može poći putem ,unapređenja 
kvalifikacije", postati na nekom zavodu učiteljem, u 
kolhozu — recimo — traktoristom. To nije sjajan put, 
ali ipak i učitelj i traktorist jedu bar nekako obilnije 
od mase i osjećaju se sigurniji. Drugi put — put u pro- 
svjetu, među inteligenciju oteščan je kojekakvim zausta- 
vama i u broju ostalih perspektiva traže se četiri, pet 
godina mučnoga gladovanja u zajedničkim studentskim 
domovima s vrlo malim izgledima oteti se odavle bez 
tuberkuloze. I napokon treći put : put društveno-admini- 
strativne aktivnosti. Tuda juri dio mladića željnih vla- 
sti i sitosti hitno. 

Karijerna strana je tu vrlo priprosta. Sovjetska vlast 
preobiluje beskrajnim brojem svakojakih društvenih orga- 
nizacija, u kojima moraju ,,sudjelovati" svi bez iznimke. 
Kako i čime može sudjelovati naš kandidat za aktivca? 

U selsovjetu (seoski sovjet) ili u profsojuzu, na 
Kolhoškoj ili zavodskoj sjednici bilo kakvim povodom 
kao i bez njega počne se on gorditi kao slavni Petruška 


.i raspinjati se od odanosti i nepodmitljivosti. Za to nisu 


potrebni govornički talenti. Još manje vlastite misli, 
jer misao, još k tomu vlastita, nosi uvijek otisak nečega 
nedozvoljenoga i pače nepovjerljivoga. Takvu sjenu 
nosi i službena misao, kad je izražena vlastitim riječima. 
Zato je sovjetska praksa izradila mnoštvo standartizi- 
ranih fraza, koje su već odavna izgubile svaki pametan 
smisao : nemilosrdno se boriti s klasnim neprijateljem 
(a tko je danas klasni neprijatelj ?) potpuno i u cjelini 
čuvajući generalnu liniju naše rođene proletarske par- 
tije (a što je generalna linija ?), stojeći na straži odlučne 
ili završne godine pjatiljetke (po čemu je odlučna, a po 
čemu završna ?) itd. itd. Red fraza nije obvezatan. Gla- 
vne rečenice mogu uopće izostati. Smisla tu gotovo nikad 
nema. Sve to uzeto zajedno daje ovakav dojam : 
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»Gledaj samo, kako se i naš Petka gura u aktiviste.?? 


To je samo pripravni razred aktivnosti. Za daljnje 
unapređenje aktivnost mora biti konkretizirana i baš. 
na toj visini dobiva se prvi odsjev zvanih i izabranih. 
Malo je reći, da mi ko panjevi stojimo na straži. Treba 
reći, tko i što nam smeta, da stojimo kao panjevi. Reći, 
tko nam smeta, dosta je teško. Tko smeta neodgodivom 
i hitnom slavlju socijalizma ? Što smeta ,,neprekidnomu 
i silnomu porastu blagostanja kod širokih masa trud- 
benika" i snabdijevanju tih masa s dosta ne gnjiloga 
krumpira ? Što smeta »ispunjenju ili preispunjenju 
profinplana'" našega zavoda ? 

Prvo — tko ga može shvatiti, a drugo — sa kakvim 
god bilo pokušajem shvatiti ga riskiraš, da naletiš niti 
na »Zaokret" niti u ,»natražnjaštvo'", nego u samu ,,anti- 
sovjetsku agitaciju". Manje tereta za mozak — više 
rentabilnosti za karijeru. Što se tiče vlastitoga uspjeha, 
sasvim je sigurno uspeti se na tribinu i lupiti: 

.. »A po mojemu proletarskomu, radničkom mnijenju 
inženjer Ivanov ruši plan našega ceha. Zato, jer on, tova- 
rišći, ne pripada našemu proletarskom staležu: eno, 
čaća mu je pop, a sam je komad buržujskog inteligenta.? 


.. Glede inženjera Ivanova to ne će imati upravo 
nikakvih posljedica. Njega GPU pozna i bez preporuke 
našega aktivca. Ali naš je već aktivist stekao neki ,,poli- 
tički kapitalčić" : on je tobože u brizi za potrebe našega 
proletarskoga ceha i ne staje ni pred samom denuncija- 
cijom. 


Na selu će aktivac lupiti o tome, da ,,podkulak' 
Ivanov provodi antikolhošku agitaciju. S takvim nali- 
čjem podkulak Ivanov ima mnogo izgleda, da pođe u 
koncentracijski logor. U zavodu aktivac ne može inže- 
njera, oprostite, ugristi, zato njegova denuncijacija 
ne će imati naročitih posljedica ni za jednu ni za drugu 
stranu, ali svojega susjeda u cehu može osjetljivo odra- 
piti. Aktivist će izjaviti, da Petrov svijesno i zlonamjer- 
no izrađuje škart, da je Sidorov lažni član navalnih odreda 
i da zato nema prava na partijski objed u zavodskoj, 
blagovaonici, a Ivanov već sedmi puta nije došao na 
proletarske demonstracije. 

Takvom sitnom jedinicom, kao što je zavodski 
radnik, GPU se ne bavi. Radi toga, štogod aktivac na- 
lagao — sve će se, kako kažu u SSSR, ,,zapisati". Pe- 
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trova će baciti na niže ,,postupanje", ili će ga otpustiti 
iz zavoda. Sidotrovu će oduzeti blok za objede, pa basta. 
Ivanov se po sedmi puta izlaže vrlo neugodnim saslu- 
šanjima, jer — kako je to nekoć predvidio Ugrjum Burčev 
— ',praznici se razlikuju od radnog dana pojačanom 
vježbom u maršu", i stanovništvo je obvezano učestvo- 
vati u tim pohodima. 

Tako ,konkretna denuncijacija' postaje živim do- 
kazom političke povjerljivosti i otvara aktivcu daljnje 
puteve. U toj se točki spotiču gotovo svi, koji za denun- 
cijaciju nemaju dosta tvrde duše. 

Osim toga aktivac prima konkretne, makar još i 
besplatne zadatke, izvršuje izvide po nalogu komuni- 
stičke ćelije, učestvuje u kakvojgod lakoj konjici, koja 
opskrbljena svakojakim nalozima i punomoćima napa- 
da na neko nadleštvo i tamo, gdje je prije bila dosta 
pristojna sovjetska krčma, nastaje formalna propast 
svijeta, prigodom nekoga partijskog ,,čišćenja" prika- 
zuje ,radničku masu" (radnička masa ne polazi tih sasta- 
naka) i grize listove onima, na koje ga je ćelija već prije 
upozorila, bičuje ,badavadžije" i ,,dangube", štetoči- 
nje radnika, izbacuje moprovske i osoviahimovske re- 
zerve. Na selu aktivac osim svega toga ide od kuće do 
kuće, njuši bez daha u svaki par poderanih čizama, ne 
bi li našao pet do deset funti kruha, koji mužik nije pre- 
dao državi, pretražuje sve moguće ,,antidržavne tenden- 
cije" i uopće brine se, da skupi gradiva za denuncijaciju 
u bilo kojemu smjeru... Svršivši takvu kušnju i dokazavši, 
da ima uistinu tvrdu dušu, dobiva taj ,,stražar" napokon 
lisnicu i mjesto. 


NA ADMINISTRATIVNOM POPRIŠTU 


Obično je to ušivo mjesto. Ali što se više pokazuje 
tvrdoća duše i neslomivost karaktera pred svim ljudskim 
bolima, pred svim ljudskim patnjama, pred svim ljud- 
skim životom — to širi će i plodniji biti putevi daljnje 
karijere. U daljini negdje ma horizontu svijetli kao zvije- 
zda provodnica stranačke iskaznica i toplo mjesto u GPU. 

Ipak i u partiju, a pogotovu u GPU ne primaju 
samo tako, kao da već čekaju sa široko raskriljenim ru- 
kama. Ulaze samo izabrani među izabranima. Većina 
aktivaca ostaje na srednjim stubama > predsjednici 
kolhoza i selsovjeta, članovi zavodskih odbora profsaveza, 
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milicija, prehrambene organizacije, kooperacije, niži aparat 
GPU,  svakovrsno špijunsko osobije u domkomima i 
žilkooperativima i slično. Po običaju poslovične gibivo- 
sti sovjetskih kadrova naš se aktivac, jednako kao no- 
gometna lopta, prebacuje s kraja na kraj zemlje po 
najrazličitijim navalnim kampanjama, po opskrbnim 
centralama za kruh, meso, pamuk, po brigadama, komi- 
sijama, revizijama. Danas pljačka ukrajinski kolhoz, 
sutra tjera seljake nia Ural, za tri dana rukovodi napadaj 
vodenih konja na zavod staklene industrije, nadgleda 
ribarsku industriju na Kaspijskom jezeru, vodi istrage 
o ,,antidržavnom radu" u nekom sovhozu ili školi i uvijek 
i svagdje i u svim prilikama traži sa svim svojim oštrim 
njuhom sakritoga klasnoga neprijatelja. 

Zapovijedi, ,,direktive", propisi, ,,zadaci", instruk- 
cije vrve kao asocijacije u glavi luđaka. Oni se obaraju 
na aktivca sa svih strana; sa svih ,,linija: partijske, 
administrativne, sovjetske,  profsavezne, ekonomske. 


Oni stvaraju atmosferu omaglice, koja definitivno one- 


mogućuje pristup kakvihgod misli i čuvstava u onu i bez 
toga ne baš mudru glavu profoza tvrde duše... 
Razumljivo je, da ljudi, bar nešto sposobni, ne po- 
laze putem aktivca : pothvat — kako će to niže postati 
jasno — vrlo malo ugodan i dosta opasan. Razumljivo 
je ito, da u atmosferi grabeža, nestalnosti i zaglupljiva- 
nja aktivac nije kadar pronaći nikakve mudrosti. Da 
opljačka mužika do posljednje niti, ne traži se uostalom 
po naravi stvari nikakva mudrost. Traži se željezna 
čeljust i vučja šapa, a ta se svojstva dadu istrenirati do 
savršenstva. Za učenje aktiv nema vremena. Ovdje 
ondje postoje t. zv. ,,sovjetsko-partijske škole", ali u 
njima se predaje.nauka, koja je po terminologiji blagih 
i otmjenih stranaca označena riječima : neka zaori pobjed- 
ni grom! — razumije se u marksističkoj interpretaciji toga 
groma, Pretpostavlja se, da ,,klasni instinkt" aktivi- 
sti nadoknađuje svaki rad nastavničkog osoblja. 
Izabran po kvalifikacijama moralne i intelektualne 
tuposti, prošavši višegodišnju školu grabeža, tlačenja i 
ubijstva, spajući u sebi neograničenu odanost vlasti 
i neograničenu mržnju stanovništva aktivac  pred- 
stavlja po sebi izvanredno moćni međusloj sadašnje 
Rusije. Njegove sposobnosti, urođene i stečene, uvjetuju 
bezbrojne mogućnosti rušilačkih pothvata vlasti i nje- 
zinu nemoć u podhvatima izgradnje. Tamo, gdje treba 
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oteti, opljačkati i zaklati, aktivac pomaže s vandalskim 
bjesnilom. Tamo, gdje treba nešto sagraditi, aktivac 
u najkraće vrijeme diže apsolutno bezizlaznu podrtinu.. 

Na svaki mig sa strane vlasti aktivac odgovara: 
eksplozijama entuzijazma i burom administrativnog: 
zanosa. Svaka redovita lozinka stvara svoje vrsti sovjet- 
sku modu, po kojoj se svaki aktivac okreće nauznak, 
da što lakše pljune preko svojega susjeda i da se uspne 
više. Neprekidno uckanje, običaji komune, socijalistički 
ljubomor, vjerska borba, gajenje kunića — sve je to 
obuhvaćeno od plamena entuzijazma, au tom plamenu. 
ginu sve klice zdravoga razuma, ako bi one i nikle u glavi 


zakonodavca. 
* 


Kada je za pomoć ostalim dvonožnim i četverono- 
žnim životinjama, upregnutim u kola socijalizma, bio 
upregnut još i kunić, to je bilo glupo, tako reći princi- 
pijelno glupo. Kunić je zvjerka vrlo osjetljiva za našu 
klimu. Odhranjivati ga nije imalo uspjeha i jednostavnije 
bi bilo vratiti se svinji i kokoši poznatim stanovništvu 
i priučenim na sve nezgode ruskoga života. Pa i od 
samoga kunića moglo bi se štošta dobiti, da nema — 
entuzijazma. 

Deseci tisuća entuzijasta objesili se na kratki kunićev 
rep nadajući se, da će ih taj rep povući nekuda više. U 
inozemstvu su bili kupljeni milijuni kunića za novce, 
koji su dobiveni na račun gladnoga izumiranja svinja 
i kokoši. U Moskvi, gdje nesamo kuniće, nego ni ljude 
nije bilo čime hraniti, objesili su ,,kunićarstvo"' bolni- 
cama i tvornicama, trustovskim i kućnim gospodar- 
stvima, knjigovodstvima i pače — terribile dictu — crkve- 
nim župama. Odbiti nije bilo moguće: ,,nevjernost",, 
»Potkapanje", ,,sabotaža sovjetskih mjera". Razbacali 
su kuniće po kutevima moskovskih kuća i kunići su ugi- 
nuli do jednoga. Isto se to dogodilo i u provinciji. U 
sutonu zanosa za kuniće ,,otkrio sam" predmoskovski 
kunićarski sovhoz vrlo dobro uređen i vrlo jako privile- 
giran brojem odgajanika. Sovhoz je bio nesretan bez 
obzira na sve njegove privilegije: kunići su živjeli as- 
ketski i nisu se htjeli razmnažati. Stvar se objasnila : 
među sedam tisuća importiranih belgijskih kunića bilo 
je samo dvadesetak ženki. Kako je bio organizovan taj 
kunićarski ,,manastir", da li u cilju sabotaže ili u 
cilju glavinjanja pameti, ili su u inostranstvu kuniće: 


lIL 


kupovali eto ovaki zanesenjaci, sve je to ostalo pokrito 
mrakom socijalističke tajne. 


Sad više ne govore o kunićima... Od cijele te epopeje 
ostalo je desetak anegdota, pa i te su ostale neštampane. 


KAMEN SPOTICANJA 


Putevi administrativnoga entuzijazma nisu zasijani 
samim revolucijskim ružama. Prvo, stanovnik, ponaj- 
više seljak, uvijek je i kod prvoga zgodnoga slučaja 
spreman da razbije aktivisti lubanju. Drugo, nad svakim 
aktivcem sjedi drugi aktivac viši po rangu i s njegove 
strane proizlazi niz surovih neugodnosti. 

Dopustite mi radi jasnoće navesti i odgonetnuti 
jedan konkretni primjer : 

U ,,Posljednjim Novostima" od 5. veljače 1934. 
stajala je ova primjedba o Sovjetskoj Rusiji, čini se, 
preštampana iz ,,Pravde": Gramofonska tvornica izra- 
đivala je ploče s pjesmom ,,U Tuli živio je nekoć kralj". 
Uprava tvornice došla je, poslije — valjda — zre- 
loga prosuđivanja, do zaključka, da ,kralj" nije nikako 
pristala figura u proletarskoj zemlji. ,,Kralj'' je bio iz- 
mijenjen i na njegovo je mjesto došao ,,starac". Radi 
toga ,preklona" istjerao je prosvjetni narkom (narodni 
komesar) Bubnov cijelu onu upravu iz tvornice. 

Čitatelj izvan Rusije će se sa zadovoljstvom i ve- 
selo nasmijati nad nedomišljatošću uprave : hajde, lude, 
molite se Bogu za bolju pamet. Ali mogu uvjeriti toga 
čitatelja, kad bi on stajao u koži takve uprave, da 
mu ne bi ni na kraj pameti bilo smijati se: radi ,,star- 
ca'' istjerao Bubnov, a radi ,,kralja'' trebalo bi bilo, mo- 
lim, razgovarati s Jagodom. Sjedjeli su naime već pje- 
vači, koji su pjevali : ,,Zarobljen imperator, zarobljen. . .?? 
jer je trebalo pjevati: ,,Zarobljen pukovnik, zarobljen...“ 

U svakom slučaju bolje je biti izagnan iz dva- 
deset službi, nego primiti jedan poziv u GPU. Nije za- 
cijelo takva luda taj upravnik, kako bi se izdaleka činilo. 

Taho eto u ovoj kratkoj, ali. poučnoj historiji 
sudjeluju direktor zavoda, koji vjerojatno nije još sa- 
svim šenuo, gramofonska ploča, koja za generalnu li- 
niju nije toliko aktuelna, i Bubnov, koji sam po sebi 
nije najkrvoločniji Deržimorda. 

A nije li Moskva, nego Krasnokokošajsk, nije li 
gramofonska ploča, nego — recimo — ,antipartijski 
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pravac", i nije li Bubnov, nego jednostavno  Derži- 
morda. A šta onda? 


Ne paziš dosta, nadrljao si, paziš previše, i opet si 
nadrljao. Tu treba pogoditi usred srijede. A kako upravo 
izgleda ta ,,sredina", ne zna sigurno nitko. Ne zna zato, 
jer je i sam aktivac i nesposoban, i zato, jer su 
,,direktive", koje on dobiva, isto tako nepismene i nespo- 
sobne. Ti dekreti i sve njima slično, što proizlazi iz Mo- 
skve sa službenom nadležnošću, praktično nema znače- 
nja, baš kao ni predviđeni tajni izbori. Tko će se usuditi 
postaviti svoju kandidaturu, koja će bez sumnje postati 
ne tajna, nego javna ?... Od značenja su samo one direk- 
tive — i one se zato ne objavljuju — koje polaze putem 
partijske linije. Uzmimo, povodom spomenutoga tajnoga 
glasovanja aktivac će bez svake sumnje dobiti direktivu 
o tomu, kako da se potajno riješi svih javnih i neugod- 
nih kandidata ili javnih i ,,antipartijskih prijedloga". 
Sucem  partijnosti i antipartijnosti tih predloga bit će 
isti taj aktivac. I sad treba mnogo razbijati glavu. Zašto 
nije meni ni tebi bio partijski prihvatljiv ,,kralj" i zašto 
su za ,,starca" dali po glavi ? 


Partijska direktiva proističe od moskovskog Derži- 
morda i ,,spušta se dolje", prima dopune sa strane oblasnih 
sreskih i drugih Deržimorda, koje ,,izrađuju onu direktivu" 
primjenjujući je mjesnim prilikama. Tako eto jedna 
te ista direktiva rođena u Moskvi iz istoga vrela putem 
na selo i u tvornicu razraste u strašnu stoglavu hidru. 
Na sovjetskoj liniji putem ispolkoma (ispolkom ispolni- 
teljni — egzekutivni — komitet), u tvorničkom životu 
(putem trustova) na partijskoj liniji putem partijskoga 
komiteta, na  partijsko-špijunskoj liniji putem odjela 
GPU itd, itd. Sve te hidre istovremeno i s različnih strana 
zijevaju na našega aktivca, grabe ga na zgodnim i nezgod- 
nim mjestima. A to nikako ne može pridonijeti, da se 
prosvijetle čiji bilo mozgovi. 

Jasno je, da među sobom nadležne Deržimorde 0 tim 
direktivama međusobno ne razgovaraju. Kada redovita 
direktiva svrši redovitim krahom, započinje ogorčeno 
međunadležno klanje. Više Deržimorde svaljuju svu kriv- 
nju na niže i naš aktivac putuje i za Ural i ,na niži 
rad" i jednostavno u konclogor, : 


Najjednostavnijim putem zbila se zgoda, od koje 
se okreče glava. Ja slučajno poznam tu historiju izbliza. 
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Po direktivi samoga Staljina sav jug Rusije letio je u 
propast razbit u komadiće, trebalo je uništiti bogate gazde 
u svim onim krajevima, gdje su sačinjavali pretežni 
dio stanovništva. Andrejev, sadašnji sekretar CK 
(centralna kontrola) partije, a ondašnji sekretar Sjevero-' 
kavkaškog krajkoma partije, dobio je u tu svrhu spe- 
cijalne upute od Staljina. Mjesnim prilikama primije- 
njene upute bile su pismeno predane sekretarima pokra- 
jinskih komiteta s naređenjem, da se poslije pročita- 
nja i usvojenja spale. Ovu potonju varijantu ja sam 
lično vidio kod jednoga, između već toliko bivših sekre- 
tara, koji se dosjetio da ih ne spali. : 

Na donskoga i kubanskoga mužika survao se akti- 
vac sa svim svojim razornim entuzijazmom. O tomu, 
što se radilo.na Donu i u Kubanskoj, bolje je — ne govo- 
riti. Kada je počelo vreti i pucati u armiji, kada je hoćeš- 
nećeš trebalo pružiti protuobranu — Staljin je ba- 
cio svoje važno ,,od uspjeha vrtoglavo pismo" — morao 
se ograditi od aktivaca u ime svoje vlastite kože. 

Machiavelli nije umro. Seljaci su izvlačili aktivčeva 
crijeva na centimetre. GPU je strijeljala i raseljivala sva 
mrska lica, i ja sam jednom u vagonu sam slušao sta- 
ricu, koja je govorila : 

Evo Staljina, daj mu Bože samo zdravlja! Baš 
ih je iz petlje na vješalima skinuo." 

Tek ovdje u inozemstvu ja sam shvatio, da je ta 
starica bez obzira ma svoju vremešnu dob, pripadala 
partiji Mladorusa. .. . 

Čika, koji je odlučio da ne spali onu direktivu, bio 
je prefrigan sovjetski Deržimorda. Nesamo da je nije 
spalio, nego ju je predao u treće ruke, Kad ga pograbiše za 
škrge radi krivnje vrtoglavosti, rekao je, ako se njemu 
nešto naročito dogodi, da će ta direktiva sa potpisom 
samoga Andrejeva prošetati po svim partijskim i vojnič- 
kim vrhovima. Čika se nagodio s GPU tako, da su ga 
poslali u Srednju Aziju. Direktiva je ostala kod njega, 


sakrita na naročitu diskretnom mjestu. No tako dosjet- 


ljivi se aktivci ne nalaze tako često. 
Tako eto živi taj aktivac među sjekirom radničko- 
seljačkoga bijesa i bičem radničko-seljačke vlasti. 
Prama aktivcu vlast ne pozna nikakvih kerefeka. 
Uostalom s kim uopće staljinska vlast postupa u rukavi- 
cama ? Osim možda s Lenjinom, a i s njim valja zato, 
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jer je već umro. Prema aktivcu ona nema nikakvih 
posebnih obzira polazeći sa veoma realnog gledišta, da 
aktivac nema kamo uteći. Neka samo uteče ispod okri- 
lja vlasti, neka-mu samo bude oduzet tradicionalni 
nagon, bit će zaklan sa malo vremena. 


ĐAVOLSKI CREPIĆI 


Otrgnuti od svake socijalne podloge, predavši svoju 
mater GPU, a svoju dušu đavlu, aktivac ,,pravi karijeru'". 
A đavao, kako je to već Gogolju bilo poznato, ima posve 
boljševičku naviku plaćati crepićima. Tim  crepićima 
naplaćuje se i aktivac. 

Ljudi, koji zamišljaju ovakvoga aktivca kao ,,sko- 
rup nacije" i pobjednika u životnoj borbi, počinjaju 
gadnu pogrešku. Nikakav skorup i nikakvi pobjednici. 
To su uništeni i zaluđeni ljudi i nesamo krvnici, nego i 
žrtve. Onaj razmjerno neznatniji međusloj aktivaca, 
koji se na sve te denuncijacije i tučnjave dao u ime 
neke — vjere, bila ona i vrlo maglovita, no ipak vjera, 
makar samo vjera u vođe — sastoji se među svim ostalim 
od ljudi duboko i beznadno nesretnih. Previše široki 
potoci krvi presjekli su put unazad i unapred... Una- 
pred ne vidi se ništa osim đavolskih crepića. 

Sovjetska vlast uopće ne voli plaćati.: Individualno 
vredniji i u mnogo slučajeva praktično teško nadoknadiv 
,,specijalist" probije se nekako i ne gladuje, ako i ne krade. 
Aktivac može ne gladovati jedino na račun krađe. On 
uistinu i krade, razumije se, u pigmejskim sovjetskim 
količinama — otprilike funt mesa i bočicu rakije. Može 
se postaviti približno ovakva shema : 

Vanjka je predsjednik kolhoza, Stjepka u miliciji, 
Petka, recimo, u Gosspirtu (Gosspirt — centralna državna 
uprava monopolske industrije spirita). Vanjka otme se- 
ljačku svinju i preda je miliciji. To izgleda nekako legalno, 
ta nije je sebi uzeo. Milicijoner Stjepka tu svinju za- 
kolje, dio preda u neku državnu mesnicu zato, da bi mu 
u slučaju kakvegod istrage bilo lakše nijekati, dio za“ uz- 
vrat zahvalnosti dade istomu Vanjki, a dio u očekivanju: 
daljnjih usluga šalje Petki. Petka snabdijeva čitavu 
kumpaniju rakijom. Vodka će biti ispuštena iz akta, 
u kojemu će biti navedeno, da se spomenuta vodka na 
kolima marksovsko-lenjinsko-staljinskoga kolhoza prevo- 
zila iz pecare u magazin, gdje su se radi niske osovine, 
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izrađene od Roseljmaša, kola prevrnula, pa — hvataj 
vodku, kako znaš... Akt će potpisati: predsjednik 
kolhoza, milicijski časnik i upravitelj marksovsko-lenjin- 
sko-staljinskoga odjeljenja Gosspirta. Hajde sad, snađi se! 
Ta i ne će nitko istraživati. Mjesno će stanovniš- 
tvo šutjeti kao zaliveno. Jer ako bi tkogod prijavio 
Petku u GPU, u istom GPU Petka ima svojega druga 
ili — kako ga u ovom slučaju zovu — ,Korešeka"' (koren- 
čić).*) Moglo bi se dogoditi i to, da Petku pošalju u kofic- 
logor, ali zato će se »koreški", koji ostanu, i onaj, koji 
dođe na Petkino mijesto, postarati, da sa eventualnim 
autorom otkrića obračunaju tako, te ne će nekomu više 
pasti na pamet da kvari redovitu aktivističku pijanku. 
Takve krađe u toj mjeri, koja ide za ispokoj aktivi- 
stičkih duša, nemaju značenja za narodno gospodarstvo, 
niti u razmjeru sovjetskoga siromaštva. Znatnije je gore, 
kada se radi skrivanja krađe ili radi stjecanja mogućno- 
sti krađa uništavaju vrijednosti, koje daleko previsuju 
potrošački apetit aktivca. U mojoj kooperativnoj djelat- 
nosti (bilo je i takve) nije mi jedamput trebalo izviđati 
skladište od 8000 pudi u dimu sušenoga mesa, koje su pu- 
stili da sagnjije samo zato, da sakriju konce u vodu. 
Konci su uistinu bili sakriti: pola vrste daleko nije se 
moglo doći u skladište. I za sve to postojali su akti, 
koje su sporazumno potpisali Vanjke, Petki i Stjepke. 
,Revizijska komisija" donijela jesalamunsko riješenje : 
stjerati seljake, iskopati jame i zakopati u njih sav gnjilež. 
Radi popunjenja slike treba dodati, da su sagnjile 
kobasice bile načinjene od svinja rekviriranih  selja- 
cima. Tijekom mjeseca poslije toga miomirisnoga doga- 
đaja polovica mjesnih aktivaca bila je poubijana. Seljaci 
su ih poklali ametom. Ostali su se razbjegli. 


AKTIVAC I INTELIGENCIJA 


Tako eto kudagod se okreneš, sve sami đavolji cre- 
pići. Osobito mrska varijanta tih crepića susreće se u 
odnosu aktivca prema inteligenciji. 

Sadašnje je rusko političko uređenje apsolutizam, 
koji hoće da bude prosvjetiteljski. Gospodarsko je ure- 
đenje ropsko stanje seljaka, koje hoće da bude kulturno. 
Stoga se sovjetski gospodin rado kicoši kulturom i bije- 


*) Pod izrazom ,korešek" razumije se takva mala banda, 
vezana zajedničkim jamstvom. 
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lim rukavicama. Vraćajući se analogiji vlastelinskih 
vremena treba spomenuti, da se onaj isti Mirabeau 
koji ,pijanoga Gabrijela radi zgnječenog ovratnika 
šiba po licu i ustima", prijateljski pazio s Voltaireom i 
uljepšao svoj život baletom od kmetova i kmetica 
On je naravno kao pokrovitelj i nauka i umjetnosti, 
uzmimo, poslije dobroga pasjeg lova po seljačkim polji- 
ma ili poslije zgodne operacije u konjušnici bio vrlo 
bliz tomu, da dušom i tijelom odahne promatrajući 
crne tulipane. Iz istoga razloga on je zaštitnički pozivao 
u svoj gospodski kabinet učenoga, makar kmetskoga sina 
vrtljara i vodio s njim ozbiljne razgovore o cvjećarstvu 
ili o tom, kako da se njegov park uredi tako, da susjedna 
gospoštija crkne od zavisti. 


Kao što vidite — ovo je vrlo osjetljiva tema. Seoski 
starješina već tako osjetljivih razgovora ne može voditi. 
On vrši surovu službu : bije puk po gubici. Istući vrt- 
lara ne isplati se: na njegovo školovanje utrošena je 
svota novaca, a na mjesto seoskog starješine može se 
postaviti gotovo svako gunđalo s dostatno administra- 
tivnim dlanovima i čeljustima. 


To je eto približna shema međusobnih odnosa tro- 
kuta : partija — aktivac — inteligencija, kako se ona raz- 
vila posljednjih godina. Upravo posljednjih godina naime 
postalo je jasno, da je vlast s pitanjem inteligencije 
svoje osnove istovremeno pretjerala, a ne dotjerala. 

Istrebljenje buržujske inteligencije bilo je zasno- 
vano u takvim mjerilima, da se, kad su ,,planovi"“ uz 
sudjelovanje aktivističkih čeljusti bili izvedeni, ustano- 
vilo, da gotovo nitko nije ni ostao. A nova, sovjetska, 
proletarska itd. inteligencija pokazala se: prvo, još 
više kontrarevolucijonarna, nego je bila stara inteligen- 
cija, i drugo, manje pismena i tehnički i pravopisno, 
nego je bila i stara poluinteligencija. Stvorila se rupa 
ili po sovjetskoj terminologiji prodor. Jak ,nedostatak 
kadrova" liječnika, tehnika, pedagoga i drugih. In- 
teligenat je skočio ,,u cijeni". A nesmaknuti stariji — u 
još većoj. To nije ,,uzmak politike", niti ,evolucija vla- 
sti", nego jednostavno zakon ponude i potražnje ili 
po Marksu ,čisti novac u gotovu". Kod izmijenjenih 
odnosa potražnje — naći će aktivčeve čeljusti iznova 
zaposlenje. 

Sad sebi predočite psihologiju aktivca. On je uvje- 
ren, da je on s6 zemlje i uzdanica svjetske revolucije. 
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On je prolijevao krv. Njemu su ne jedamput niti dva puta 
razbili lubanju i ispuštali crijeva. On je  bezuslovno 
najvjerniji pas sovjetskoga  abdulhamidizma. Ni za 
kakvo zastranjivanje — barem ne svijesno — on nije 
kriv i ne može ni biti kriv. Za zastranjivanje traži se 
makar kakav mozak, da, makar kakva savjest. Ni jed- 
nim ni drugim aktivac nije preopterećen. Možete li vi 
zamisliti sreskoga  Deržimordu, zadubenog u ,besmi- 
slena maštanja" i koji osjeća bolove i brige svoje zemlje ? 

. Prema svemu tomu aktivac drži, ako itko, a to u 
svakom slučaju on ima pravo na službene blagodati 
i na taj životni kolač, koji, avaj, prolijeće mimo njegovih 
željeznih čeljusti i Širom otvorenog ždrijela i pada u 
ruke, kako je poznato, ironičke i politički nepouzdane. 

Kolač ipak pada inteligenciji. Psa na lancu nikad 
obilno ne hrane; jer od toga, kažu, prestaje biti ljut. 


Zato niti aktivca ne hrane previše, prije svega zato, 


(jer najesti se dosita uopće nema čega, a ono, što ima, 
odlazi ponajprije ,ljudima u cijeni, t.j. partijskim 
vrhovima i inteligenciji. 

Sve je to vrlo uvredljivo i na neki način vrlo dvo- 
značno. Na primjer: aktivac je obvezan špijunirati i 
nada sve Ššpijunirati inteligenciju, naročito sovjetsku i 
proletarsku, jer nje ima više i jer je ona aktivnija. Kako- 
god oprezno učili čovjeka, on od toga dobiva rđavu na- 
viku misliti. A ničesa se na svijetu sovjetska vlast ne 
boji toliko, koliko oružja u ruci radničkih masa i misli 
u glavi. Oružje se može oduzeti. Ali kakvom se, makar 
i najoštrijom premetačinom može otkriti na primjer 
spremište opasnih misli ? 

Traganje za mislima veoma je tankoćutna stvar i 
ne podleži javnoj sili aktivca. Ali on je obvezan tragati. 
Otkriju li uz kakvogagod za onu svrhu podmetnutoga 
Petka i kakvogod  trockističko-buharinsko desno-lijevo 
uzmicanje i odmah povuku Petku za uši: A šta si ti 
gledao? Zašto nisi davao signala? Zašto se nisi zakvačio? 
1 ode Petka ili na Amur-Darju ili u BBK. 

A s druge strane, kako ćeš davati signale ? Inteli- 
genat — sve je previsio, zna ,izmišljati depeše"' — pa 
da ga Petka zaobiđe nekakvim uzmakom pa okukom ! Be- 
smislen posao. Uzme knjigu i pokaže je Petki pod nos. 

»Vidiš li, tko je to napisao ? Buharin, Kamenjev, 
Radek. Gledaj! Postoji li partizdat (partijski nakladni 
zavod) ? Postoji. Viza Glavlita (glavna uprava literar- 


118 





nih izdanja) ? Jest. Napisano pod redakcijom komuni- 
stičke akademije ? Jest! Hajde ti do đavla!" 

I aktivistu ni ne preostane drugo, nego otići do đavla. 

No i to boravište nije ugodno za aktivca. Ta otkuda 
njegova bukova glava može znati, da li je inkrimini- 
rana buharinska itd. — fraza ili citat bio napisan prije 
raskrinkanja ili poslije pokajanja? Ili joj je uspjelo pro- 
vući se pred zaluđenim pogledom komunističke akade- 
mije u međuvrijeme između raskrinkanja i pokajanja ? 
I ne će li morati Buharin ponovo skidati hlače, primati 
šibe i kajati se ? I ne će li kod jednoga i kod drugoga 
biti ista posljedica za aktivca, ista plaća unaprijed od- 
ređena, istom frazom ? 

Ako ih ne ukebaš, opet će reći: Otupljenje klasne 
opreznosti. Trčanje na udicu klasnom neprijatelju. Gnjili 
oportunizam. Kretanje s elementima protiv partije. 

Ako si odviše revan, opet toljaga: ,,vrtoglavica“, 
,,zaobilaženje", ,,proždrljivost", ,,rušenje rada“ i još gore: 
,hajka inteligencije". Pa kako da se ovdje razluči ,,li- 
nija" od ,,skretanja", ,,podcjenjivanje"“ od ,,precjenjiva- 


nja", ,proletarska socijalnost" od ,,golog administrira- 


nja", nusposao od najprostijega kabaka ? 
Nad svom tom terminologijom vrte se i ginu glave, 
napunjene ne samo jedinim ,,entuzijazmom'". 


BOLJŠEVIČKI APARAT SASTAVLJEN 
OD BAGAŽE 


Sovjetsku vlast, ovisnu od temperamenata ili od 


političkih uvjerenja pojedinaca i skupina, ocjenjuju, 


kako je poznato, s najrazličitijih gledišta. Ali dakako 
iz zagrada svih tih gledišta može se iznijeti jedan opći 
koeficijent zacijelo nepreporan: sovjetski je sistem 
kao sistem vlasti pošto poto pokazao svijetu nedo- 
stiživi primjer ,,tehnike vlasti". 

Kakogod mi ocijenili sovjetski sistem, neprijeporno 
je još ovo: nijedna vlast u povijesti čovječanstva nije 
postavila sebi tako grandiozne ciljeve kao sovjetski 
sistem i nijedna vlast u povijesti na putu k svojim cilje- 
vima nije nagomilala toliko leševa. 1 kod svega toga 
je ostala nepokolebljiva. 

Taj trokut: ciljevi, leševi i nepokolebivost sači- 
njavaju niz optičkih iluzija... Iza gole tehnike vlada- 
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nja nad ljudima bliješti i ,,entuzijazam" i ,,mistika" i,he- 
rojizam' i slavenska duša i mnogo stvari u stilu Otkri- 
venja Sv. Ivana. Ili u svakom slučaju jednako tamnih ? 

...1918. godine razgovarao sam u germanskom 
Kijevu sa Manuilskim, sadašnjim generalnim sekreta- 
rom Kominterna, a tadašnjim predstavnikom crvene 
Moskve u Kijevu, koji je bio veoma neodređene boje. 
Govorili smo ,,po duši? i ja sam dokazivao Manuilskomu, 
da je boljševizam propao. Odobravanje mase nije na nje- 
govoj strani. Sjećam se kao danas, s kakvim je otvore- 
nim podcjenjivanjem Manuilski pogledao na me. Baš 
kao da je htio reći: Hajde ti, ni svjetski rat, ni on još 
nije mogao osloboditi svih budala... 

,»Slušajte, dragi moj,“ nasmijao se on s očitim pre- 
zirom, ,koga će nam još đavla odobravanje masa ? 
Nama je potreban aparat vlasti. I mićemo ga imati. 
A odobravanje mase ? Na koncu konca — pljujemo mi 
na odobravanje mase..." 

Vrlo mnogo godina kasnije prošavši svu surovu 
školu sovjetske vlasti, koja razbija i ruši sve iluzije, ja 
sam, da tako kažem, vlastitom svojom kožom oćutio 
taj već ostvareni aparat vlasti u gradovima i na selima, 
u tvornicama i u aulima u VCSPS i u logoru i u tam- 
nicama. Istom poslije svega toga postao mi je jasan 
odgovor na moje davno pitanje : od koga se može skle- 
pati aparat vlasti, ako i nije uza nj odobravanje masa. 

Odgovor je u tom, da se aparat može sklepati 
od bagaže i da se sklepan od takve bagaže pokazao 
neoboriv, jer za bagažu nitko nema ni sumnje, ni misli, 
ni sažaljenja, ni boli. Tvrde su duše nitkovi. 

Razumije se, da ovi aktivci tvrde duše nisu nikako 
specifično ruska pojava. U Africi se oni bave strijelja- 
njem u žive crnokožne nišane, u Americi linčuju crnce, 
kupuju dionice društva Noine Lađe. To je svjetski 
tip. To je tip čovjeka s mozgom ovna, čeljustima vuka 
i moralnim osjećanjem protoplazme. To je tip čovjeka, 
koji traži da riješi odurne svoje probleme u rasparanom 
trbuhu svoga bližnjega. Ali jer se u tim trbusima ne 
otkrivaju nikakva rješenja, problemi ostaju i dalje ne- 
riješeni, a trbusi se paraju i dalje. To je tip čovjeka, 
koji se osjeća šesnaestim u redu kolektivnoga izvrši- 
vanja nasilja. 

Realističnost se boljševizma izrazila napose u tom, da 
je državni aparat bez straha sagradio na bagaži. 
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Boljševizam je prisiljen da gradi na bagaži. Boljševi- 
zam je tehniku organizacije i iskorišćenje organizacije: 
digao od sredovječnog i kapitalističkog maloobrtnika na 
visinu epohe aeroplana i radija. On je skupio sve ,,aktivce'* 
iz čitave zemlje, kemijskim ih procesom odijelio od svega 
ostalog stanovništva, učinio ih imunima od denuncija- 
cije i krvi, ogradio ih zidom mržnje, naoružao mitralje- 
zima i tankovima. A — odobravanje masa ? ,,Mi pljuje- 
mo na odobravanje masa...“ 


LOGORSKO ZANIMANJE AKTIVCA 


Kad sam se malo razgledao unaokolo i upoznao se 
s ljudima URČ-a, nije mi baš bilo voljko pri duši. Istina, 
na slobodi nije nikada aktivcu uspjelo, da mi se ozbiljno: 
zakvači za pete. A kako će biti ovdje u logoru ? Ovdje 
je u logoru — najnesretniji, najzlobniji i najzapušteniji 
i od Boga i od Staljina aktivac. Ovdje je on onaj, koji je 
pazio, a nije pripazio, koji je služio i preslužio se, krao: 
i prekrao. Ovdje je onaj, koji je mjesto željkovane par- 
tijske iskaznice dobio godine robije, mjesto automo- 
bila brezovu cjepanicu, mjesto vlasti pišivo logorsko 
natjecanje za žlicom ječmene kaše. A kolač ? Kolač je: 
prošao mimo i — nestao, 

,Zašto smo se dakle borili, braćo ?... 

.. Sjedim na cjepanici, naokolo se valjaju gomile 
ličnih spisa", a ja nastojim, da na koji mu drago način 
odredim ili, po nasjedkinovskoj terminologiji, razredim 
što kamo spada". Visok, žilav čovjek sa ižvakanim 
licem širokih kostiju, u budjonovki, bez zvijezde, a u 
vojničkoj kabanici bez prišivenih petlja za  zakop- 
čavanje, dakle zatočen, ali jedan od privilegiranih, prolazi 
mimo mene i promatra mene, moju cjepanicu i moje 
spise. Promatra pažljivo i s nekim prezirom i zlobom. 
Odlazi u slijedeći ugao, odakle čujem njegov glas: 

»šta su nam ti pasji sinovi iz Pogre opet dotjerali 
nekakvoga profesora ?" 

,,Ne, nekakvog pravnog savjetnika," odgovara rop- 
ski pokoran glas. osin 

,Svejedno. Ovdje ćemo mu mi pokazati univerzi- 
tet. Natjerat ćemo mu naočale na stražnju stranu. Tver- 
dune, zovi mi Freudenberga." 

, Razumijem,  tovarišć Starodupcev." 


» 
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Freudenberg je jedan od ukrajinskih profesora, 
.profesor matematike. $ tim svojstvom, tko bi znao za- 
što, dopala ga je dužnost ,,statistika"' — dužnost, koja 
napokon nema ništa zajedničkoga sa statistikom. Sta- 
tistik je niži hajkač u URČ, koji je dužan ,,prema veli- 
čini kolonije", t. j. dviju triju baraka voditi račune o 
tom, da li se dovoljno iskorišćuje radna sila, i da goni 
na rad sve one, koji još nisu pomrli. Za profesora Freuden- 
berga svakako nezgodna dužnost. 

: »Tovarišć Starokupcev, Freudenberg je na tele- 
fonu."" 

»Freudenberg !" počne Starodupcev. ,,Koliko sam 
vam puta, vi pasji sine, govorio, da mi te četverooke 
idiote ne šaljete više amo ? Šta ? Čija naredba ? Pljujem 
ja na naredbu. Ja vama naređujem. Kao načelnik ratnoga 
odjeljenja. Bacit ću vas sa svom tom četverookom gamadi 
na devetnaesti kvart. Nije to vaše sveučilište. Ne ćete 
vi tu mene učiti. Šta ? Šutite, đavao vas odnio! Sad ću 
i vas zatvoriti u ŠIZO. Opet jučer sedam vaših ljudi 
nije otišlo na rad. Pljujem ja na njihove bolesti. Naređeno 
vam je, da sve tjerate. Šta? Najprije naučite mater 
psovati, a onda ćete razgovarati. Šta, ni VOHR-a ovdje 
nema ? Ako sutra samo jedan vaš čovjek ne izađe..." 

Slušam ja tu tiradu, sasutu veoma lapidarnima, 
ali nikako književnim izrazima, i ,,lični spisi" ne idu mi 
nikako u glavu. Tko je to Starodupcev ? Kakva on ima 
prava i koje su njegove dužnosti ? Što znači taj toliko 
obećavajući prijem ? I koliko se moja teorija sovjet- 
skih međusobnih odnosa na slobodi može  primije- 
niti ovdje ? Ovdje od mojih znanaca nema ni žive duše. 
Od profesora ? Eno jedan, pa gle, kako s njim razgova- 
raju. Dvojica služe u URČ-u kao čistači soba posve 
jasno, radi čistoga ismjehivanja ,,četveroočnih". Jedan, 
profesor ,,refleksologije'", udara žigom lične iskaznice: 
10—15 sati jednoličnoga dizanja ruke. 

»Profesor  refleksologije"... Psihologija je u so- 
vjetskoj Rusiji ukinuta. Ako nema duše, šta hoćeš, sa 
psihologijom ? A profesor je bio takav: negdje ka- 
snije, ne pamtim više, kojim upravo povodom ja sam 
rekao nešto o freudizmu. 

»Freudizam ?' upita me profesor. ,Šta je to? 
Novo _,skretanje' ? 

. Profesor je pripadao sovjetskom brzometnom po- 
zivu. A novu sovjetsku inteligenciju ,,aktivac". mrzi 
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svim žilicama svoje tvrde duše. .Stara još hajde de. Učila 
je za carskog režima, no tko danas može kontrolirati ? 
A gle ova nova, koja je zaobišla i nadmudrila aktiviste 
njima naočigled, pod nosom, tu imaš zašto da škripiš 
zubima. 

Ne, prijateljevanje s profesorima ne vrijedi ništa. 

Hoću da teoretski razmotrim svoju situaciju. Na 
što se teoretski svodi ova situacija 2 Moram pretposta- 
viti, da sam došao amo zato, jer me je trebalo više nadle- 
štvo — vjerojatno nadleštvo čekista. Ako je tomu tako, 
onda ću ja na Starodupceva, ako i ne ovaj čas, a ono bar 
kasnije moći pljunuti. Starodupcev će se moći obići 
tako, da će mu preostati jedino mlatiti zubima. A ako 
nije tako ? Čemu se izvrgavam ? Na koncu konca jedva 
nečemu goremu, nego je šumska sječa. U svakom slučaju 
u ovom dragom stanju treba pokušaje aktivca, da ugrize 
za pete, presjeći u korijenu. Tako mi govori moja so- 
vjetska teorija. Jer ako ga se ne otreseš odmah — 
ugrist će. Ta je čeljad kudikamo gora od urka. Makar 
samo radi toga, što su urki neisporedivo pametniji. Oni 
ako i bodu nožem, to je u ime nekih konkretnih interesa. 
A aktivac vam može skočiti na šiju jednostavno 
s razloga svoje pasje ljutine — bez svake koristi za se 
i uopće bez svakoga razmišljanja. Tako reći, jedino iz 
klasne mržnje... 

Iste večeri prolazim kraj Starodupčeva stola. 

»Ei, vi, kako se zovete ? I vi ste profesor ? 

Zaustavim se. : x 

,Zovem se Solonjević. Nisam profesor. 

,Da, da... Ovdje idijotima slabo ide. 2 

Pri duši mi biva teško. Znači — počinje. Znači, 
treba se odmah ,,trgnuti'. Ovdje sam u URČ-u upravo kao 
u šumi. A šta ću učiniti ? Starodupcev se uporno zagle- 
dao u mene sa zvjerskim, ispupčenim, sivim očima pu- 
nim žila. : o kora : 

»Nisu ipak svi idioti. Vi eto, koliko ja vidim, ni- 
ste se loše snašli." 

Netko se iza nas nasmijao i suspregao se. Starodupcev 
skoči s namrštenim licem. Cijelo moje lice i čitava moja 
pojava bili su izraz psihološke i fizičke spremnosti udariti 
po gubici. Meni bi to vjerojatno. priskrbilo brad 
nedjelja izolacije, a za Starodupceva bi značilo nekoliko 
nedjelja bolnice. O potonjoj okolnosti Starodupcev 
nije još ni mogao voditi računa. Stoga sam ja predusre- 
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ćući ga, gdje je bio spreman da opsuje mater, počeo ovim 
akademičkim tonom : 

»Meni, vidite li, nije poznat vaš službeni položaj. 
Među tim moram vas upozoriti, pokušate li vi samo 


jednu sekundu razgovarati sa mnom onakvim tonom, . 


kaošto ste razgovarali s profesorom  Freudenbergom 
— proći ćete vrlo loše." 

Starodupcev šuti. Jedino mu se lice trza. Ja se okre- 
nem i odlazim. Iza mene se čuje: 

»Čekaj ! 

I već nižim glasom dodaje mater, Ja tu mater 
ponu" mogu i ne čuti — jer ja sam već u drugoj 
sobi... 

Iste večeri sjedeći na svojoj cjepanici slušam u su- 
sjednoj sobi ovaj dijalog: 

Nečiji glas: 

» Tovarišć Starodupcev, što je to ih —ti—o— log ?" 

»Ihtiolog ? To je takva riba. Pretpotopna. Sad je 
više nema," 

,»Kako nema ? Eto Medgora traži, da saopćimo, 
koliko je ihtiologa kod nas na računu ?' 


»,No, odmah se vidi — idioti s univerzitetskim 
obrazovanjem." Starodupcev je podigao glas računajući 
na to, da bih ja mogao čuti njegov aforizam. ,,Eto na, 
divno! S kakvim visokim znanjem, pa ipak nepro- 
mjenljivi idiot. Hajde, napiši im: URČ nema i ne raspo- 
laže ni s kakvim pretpotopnim ribama. Obriši im nos...?? 

Mladić je zašutio počevši valjda ,,brisati nos". A 
ja na svoje zaprepaštenje čujem glas Jure: 

»To nije riba, tovarišć Starodupcev, nego učenjak, 
koji proučava ribe. 

»Tko je vas pitao ? Ne govori, kad te nitko ne pita. 
Đavao vas odnio ! Ja ću vas naučiti, kako se ovdje govori. 
Zar će se svaki pasji sin miješati u tuđi posao... ?' 

Opet mi je postalo teško pri duši. Poći sa šakama 
u pomoć Juri — bit će ludo, pogotovu, kada do šaka 


nije došlo. Šutjeti ? Dopustiti, da ovaj aktivac probije 


našu frontu baš na Jurinu odsječku. A šta se vraga 
trebao Jura miješati sa svojim ispravkom ? ? Slušam 
potišteni Jurin glas. 

»Slušam. Samo o tom ću javiti načelniku URČ-a. 
Ako bi vaše pretpotopne ribe otišle u Medgoru — imao 
bi i on neugodnosti. 


124 


Kamen mi se odvalio sa srca. Jurica se mladenački 
okrenuo. A kako dugo i s koliko uspjeha će još trebati 
dalje se okretati ? X, 

Dadoše nam stan u komorici. Imali smo električno 
svijetlo i sa stropa nam nije curila voda. Temperatura 
je na daskama iznosila 8—10 stupnjeva ispod nule. 

Noću se provlačimo ,,kući". Jura je žalostan... 

Moramo se nekud maknuti, Vatik. Izgrist će nas. 
Danas sam vidio: Starodupcev je ispustio cigaretu, 
pozvao iz druge sobe profesora M. i zapovjedio mu, 
da je digne. Do đavla! Bolje je među urke ili u šumu! 

Ja sam također mislio, da je bolje među urke ili u 
šumu. Nisam još znao svega, što nam je spremio URČ 
i mjeseci koje nam je predstojalo provesti u njem. Isto 
tako nisam dosta ocijenio vučji ugriz Starodupceva. 
Malo da me nije otpremio na strijeljanje. .I nitko još 
nije znao, da pred nama idu jezovite nedjelje pošilja- 
nja podporoških bataljuna na BAM, i da će te nedjelje 
biti nenadmašivo teže, stravičnije od Špalerke, samice 
i čekanja na strijeljanje. a 

I što je sate doe, da nismo dospjeli u URČ, da 
bismo se iz svega toga jedva izvukli živi. 


RAZGOVOR S NAČELNIKOM 


Sutradan mi pristupi jedan od profesora pospre- 
mača. s o : 

,Recite mi, tko je zapravo taj .Bogojavljenski ? 

Nervi, naravno, počinju već tupjeti. Ali ipak mimo 
svega toga dušu obuzima nemir i zabrinutost. O čemu 
se radi? Nije li o jučerašnjem razgovoru sa Starodup- 
cevim ? m . 

,Recite mi najprije, tko je taj Bogojavljenski ? 
Jedan od interniranih ?" 

,Ne, stari čekista." , 

Biva mi lakše. Opet jedan paradoks sovjetske be- 
smislice... Čekist — to je gazda. Aktivci — to su psi 
na uzici. Psi na uzici rado zagrizaju svačije pete, i one, 
za koje bi gazda volio, da ostanu netaknute. Gazda može 
biti makar kakav smet, ali će u većini slučajeva bičem 
otjerati paščad, koja se namjerila na vas. Sa seljakom 
i sa radnikom aktivac raspravlja sad više sad manje 
bez poteškoća, inteligenciju zatvara samo GPU. U 
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prijestolnicama, gdje se aktivac kostriješi sasvim dolje 
u stražnjem dvorištu, to se malo osjeća, ali u provin- 
ciji GPU štiti inteligenciju od aktivca. Ili u svakom slu- 
čaju od samovlasnih ispada aktivaca. : 

Isto takav zakutak kao i ostali, odjeli“ URČ-a. Za- 
mazan pisaći stol. Za stolom čovjek u čekističkoj uni- 
formi. Na stolu pred njim leži moj ,,lični spis". 

Bogojavljenski me strjelovito pogleda surovim če- 
kističkim licem i počinje sa svojom službenom, bes- 
predmetnom i ludom poukom. Ovdje je, vele, logor, 
a ne oporavilište, ovdje, vele, ne koketiraju, a pogotovo 
ne s kontrarevolucionerima. Za najmanji propust ili 
narušenje dnevne logorske discipline — neodgodivo 
u aps, u SIZO, u devetnaestu četvrt. Na Šumsku Rijeku. 
puzeti boljševički radni tempo", treba udarni 
rad. Itd. 


Ta divlja pouka djeluje kao balzam na moje rane - 


— efekt, koji Bogojavljenski nije nikako očekivao. Iz 
te pouke zaključujem slijedeće: Bogojavljenskomu su 
moji paragrafi poznati i u njegovim očima ne čine ni- 
kakvih poteškoća, o razgovoru sa Starodđupcevim on 
ili ne zna ništa, ili znajući ne pridaje tomu nikakvoga 
značenja i — napokon — o mojoj budućoj službi on ima 
onu istu predodžbu, koju je stolikom klasičnošću Nasjed- 
kin tako sjajno izrazio: ,,kamo što spada." 
»Građanine načelniče. Dopustite, da vas izvijest'm, 
da je vaša opomena posve bez svrhe." 
u »To jest, kako to bez svrhe ?" bjesni Bogojavljen- 
ski. 


»Vrlo jednostavno. Kad sam već dospio u logor, 
u mom je vlastitom interesu-raditi, kako vi kažete udarno, 
i postati vrijednim radnikom — naročito za vas. Tu se 
ne radi o meni." 

»A o komu se po vašem mišljenju radi ?' 

»Građanine načelniče, zna se, da će za nedjelju 
dvije biti u samoj Podgori 25 do 30.000 interniranih. 
A u čitavom odjeljenju će ih biti četrdeset do pedeset 
tisuća. Zacijelo vi razumijete, kako je s takvim apara- 
tom... Zacijelo će na kraju krajeva i rneni trebati 
odgovarati, cijelomu URČ, pa i meni također." 

»No što se tiče — odgovarati... Budite za to mirni. 
Mi se ne ciframo.? 

»Da, razumije se. I na slobodi isto nema cifranja. 
Ali pitanje je u tom, kako da se sa postojećim aparatom: 
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organizira razmještaj tih četrdeset tisuća ?  Zaplest 
g do đavla..." . 
pa T— da. Naš aparat nije osobit. A na slobodi. 
jeste vi radili ?" š . 
gde mišljam curriculum, koji odgovara tomu času. 
Pa što stojite ? Sjednite!" E se: 
< PAko vi dopustite, građanine načelniče, meni se: 
čini "da se radi o kvalifikaciji postojećega aparata. Po- 
glavito u nizovima, u barakama, u kolonama. Trebalo: 
bi organizirati manje tečajeve... Na osnovi osvajala- 
tva..." 
Pa ataten... Iznemogao. Mozak ne radi... Gle, 
smiješne li gluposti budaliti o osvajalaštvu. Nije li još. 
trebalo bubnuti štogod o socijalističkom nadmetanju, 
pa bih bio savršeno natopio svoju mladu radničku re-- 
taciju. xu 
, "Da, Tečajevi. Ne bi bili na odmet. A tko će ih vo- 
diti 7" : : . 
. ,Mogu ja poduzeti. Medgora je dužna pomoći. 
Makar kako navalno odjeljenje.“ : : . : 
,Da. Treba promisliti. Uzmite cigaretu. 
,Hvala. Ja sam starovjerac.? | , 
Moja uzorno poučna kutija opet izlazi na svijetlo 
Božje. Bogojavljenski je gleda sa začuđenjem. 
,, Izvolite." u : a 
Bogojavljenski uzme cigaretu. . > 
OdLlje logorski ljudi: dobivaju takve cigarete ? 
,Poslali su ih prijatelji iz Moskve. Sami ne puše, 
u aprovizacijskom su spisu prvi zapisani. | 
Z Među mivihra su zapisani — vladini ljudi kao nar- 
komi i njima slični. Bogojavljenski to sigurno zna. 
Poslije dvadesetak minuta rastao sam se s Bogojav- 
ljenskim ne na način, kojim smo se sreli. 


TEHNIKA PROPADANJA MASA. 


Moje su dužnosti pravnog savjetnika na 
po planu imale tu važnu prednost, da konačno na 
nije znao, u čemu one zapravo stoje. Među njima o 
i ja. Upoznavao sam novu nauku NJ PI e 
i kušao sam da prema svojim silama uvedem = . 
god red u URČ. Bogojavljenski, mora mu 2 a 
priznanje, išao mi je u svim tim pokušajima vrlo 2 
na ruku. Aktivac se mučio, da mene i Juru uprop 
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s desetkom plitkih besmislenih podvala, ali nije mo 
gao učiniti ništa pametno, Kem 16 kad da bam 
pokazalo, usredotočio svoje sile za glavni napadaj. Šta 
je taj aktivac htio, nisam uopće nikada doznao. Možda se 
jedno vrijeme bojao, da ja ne pođem skliskim putevima 
i ne otkrijem njegove svakovrsne krađe, iznuđivanja 
i grabeže. Međutim pokraj svega ja sam bio za takve 
pokuse previše prefrigan vrabac. Na račun seljačkih ži- 
vota pošteno stečene boce sovjetske rakije udarile su u 
pjesmu, makar i potajno, ali zajedno s ,,glavicom'" admi- 
nistrativnoga odjeljenja, trećega odjela i ostalih logor- 
skih poduzeća. Jednom riječi, ista ona shema: Vanjka 
u kolhozu, Stjepka u miliciji, Petka u Gosspiritu... 
Razbijte, ako možete taj lanac uzajamnog, prijatelj- 
skog, proletarskog saveza. To je i na slobodi opasnost 
za život, a u logoru će vas jednostavnije od svega obje- 
siti. Nisam se htio dati objesiti, ni s buržujskim usta- 
vom zaći u proletarski samostan... Ali aktivac je ma- 
stavio besmislenu i, zapravo besciljnu hajku... U tu 
isprva besmislenu hajku zabili su se kasnije teži i veo- 
ma ozbiljni motivi. Zaigrao je jedan od bezbrojnih 
prizora u. Rusiji, prizor ,,klasne borbe" među inteli- 
:gencijom i aktivcem — borbe za čovječji život... 


BORBA DO ISTRAGE KAO SISTEM 


Tehnika istrebljenja masa ima dvije str j 

se strane stere ,,krvava ruka GPU", ki kano 
mišljen, okrutno surov, ali kraj svega toga ne besmi- 
slen. S druge strane radi aktivac, koji tu okrutnost do- 
vodi do potpune besmislice tako, da ona ne služi nikomu 
računajući i GPU, ni na koji način i ni za što. To isto 
mu i on i za logor. : 

oLogorski je poredak ovako postavljen: interni- 
rani Ivan dužan je dnevno posjeći i napiliti 7.5 kubičnih 
metara drva ili izvršiti jednaku količinu drugog posla 
Sav je rad strogo normiran i norme su štampane u upu- 
tama. Taj Ivan dobiva svoju dnevnu hranu potpuno 
ovisno od mjere izvršenoga posla. Ispuni li on normu 
: cjelini — dobiva 800 grama kruha. Ne ispuni li je — 
i ora 500, 400 pa i 200 grama. Na jednom logpunktu ima 
tisuću ovakvih Ivana, dosljedno jedan nu logpunkt mora 
izraditi 7.500 kubičnih metara. Ne bude li ta norma 
izrađena, nesamo pojedini Ivani, nego i čitav logpunkt 
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dobit će prepolovljene porcije kruha. Kod toga treba 
još imati pred očima, da je kruh gotovo jedino logor- 
sko jelo i da u oštroj polarnoj klimi 800 grama znači 
više ili manje stabilno gladovanje, 400 umiranje, a 200 
gladnu smrt. Zbroj iskorištenih radničkih ruku izraču- 
nava URČ, a zbroj i svojstvo izvršenoga rada — pro- 
izvoditeljska četa, a na osnovu njezinih podataka pro- 
pisuje nabavni odio ovu ili onu količinu kruha. 

U praksi se te norme ne ostvaruju nikada. I to 
zato, jer se ,,radna snaga" nalazi u stanju neprekidnoga 
iscrpljenja, i zato, jer sovjetski instrumenat kao puto- 
kaz ne vrijedi ništa, i zato, jer u svakom logpunktu 
ima sigurno mnoštvo ,,neposlušnih", najviše kod urka, 
a onda i radi mnogih drugih razloga. Tehnici nalik Le- 
peškinu, ekonomi nalik meni, inženjeri i drugi intelek- 
tuaici neprestano se vježbaju u svakojakim kombinaci- 
jama, mangupstvu i prevarama, da bi iz polovice ispu- 
njene norme načinili 70 postotaka i da bi se logpunkt 
obranio od gladovanja. U neku ruku to uspijeva gotovo 
uvijek. S tim ,ispravcima" i tako reći za mirnodop- 
skoga života u logpunktu gladuje se, ali se ne umire. 
Ipak ,,normalni je red" — stvar vrlo nestalna. 

Odjeljenje br. 3 u logpunktu Pogra zaposleno je 
radovima oko zemlje. Ti su radovi opet jednako normi- 
rani. Dok rade na normalnom tlu, posao ide nekako. 
Zatim kopači dolaze na takozvani ,,plivun“, sloj vodo- 
nosnoga pijeska. Polužitka pješčana kašica cijedi se s 
lopata i s tačaka. Fizički je nemoguće vršiti norimu. 
Krivulja izradbe katastrofalno pada. Isto tako kata- 
strofalno pada krivulja snabdijevanja. Brigade odjelje- 
nja — dvije tisuće zemljokopa — počinju izdisati od glada. 
Krivulja izradbe pada još niže, a krivulja snabdijevanja 
vjerno je slijedi. Brigade počinju izumirati. 

Potrebno je pregledati te norme s gledišta obične 
čovječje logike. Taj pregled može obaviti sama uprava, 
i to s ovlaštenjem GULAG-a za svaki pojedini slučaj. 
To se radi zato, da ne bi nijedna mjesna vlast, pred čijim 
očima izdišu ljudi, imala nikakve mogućnosti prikri- 
vati ,objektivnim razlozima" kakvegod proizvoditeljske 
rupe. Dalje, to se radi još i zato, jer sistem građen na 
šibanju ,radne snage" pod prijetnjom gladne smrti, 
mora ljudima pokazati tu smrt tako reći u potpuno narav- 
noj slici, da ljudi ne bi mislili, da to netko kani s 
njima zbijati šale. 
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U. spomenutom slučaju t. j. slučaju s odjeljenjem 
br. 3, izdano je ovlaštenje za pregledavanje norma samo 
tada, kada su sve brigade potpuno prešle u nemoćnicu, 
mjesto, kamo su otpremali ljude, koji su već padali od 
glada ili od zarazne bolesti i gdje su im davali 600 grama 
kruha te ih iskorišćivali na lakim i nenormiranim rado- 
vima. Obični logoraš za vrijeme svojega logorskoga 
života tri puta prolazi tu bolnicu. Svaki put oporav- 
ljanje ide teže. Drži se, da poslije trećega puta ostaju 
na životu samo najjači ljudi. 


Razumije se, da logorska inteligencija — ponekad 
ako je mjesno logorsko načelstvo pristupačno i upravo 
popustljivo — pronalazi najfantastičnije kombinacije, 


kako bi spasila ljude od glada. Tako je u spomenutom 
slučaju bio učinjen pokušaj, da se rad na kopanju zemlje 
sasvim prekine, a zemljokopi da se prebace na šum- 
ski posao. Kad je za taj pokušaj saznala uprava logora, 
niz je inženjera platio produženjem roka, apšenjem i 
dapače izgonom na Solovke. U brigadama od 2000 ljudi 
prije bolnice i u samoj bolnici umrlo je po računima 
Borisa oko 1000 ljudi. 


To je okrutnost promišljena i namijerna. Boriti se 


s njom gotovo je nemoguće. Ona je sistem. U taj sistem 
ulazi, naravno, i strijeljanje, ali ja ne mislim, da bi u 
bjelomorsko-baltijskom logoru strijeljali više od dvije: 
tri desetice ljudi na dan. 


AKTIVISTIČKI ISPRAVAK SISTEMA OKRUTNOSTI 


Paralelno s tim sistemom, kojemu je na čelu i 
koji podržava GPU, razvija se ,nadasve korisna? 
djelatnost aktivca. Ona priprema ,,logorskom' stanov- 
ništvu neisporedivo veće gubitke, nego GPU, bolnica 
“istrijeljanje. Tu djelatnost aktivca rukovode tri faktora : 
revnost, nepismenost i besmislenost. 


A. REVNOST 


Dolazeći u logor povorke interniranih budu smje- 
štene u ,karantin" i na ,,diobene punkte", gdje daju 
ljudima 600 grama kruha i gdje nema normiranih radova. 
Logorski sistem neobično oštro traži što veće iskorišćenje 
radne snage. Prebacivanja iz odjeljenja u odjeljenje 
vrše se samo na izmaku dana. Boravak logoraša u karane 
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tinu i na diobenom punktu smatra se izmicanjem radne 
snage. To je izmicanje organizacijski neizbjež: ), ali 
URČ mora ići za tim, da logoraš ne prodangubi ni,ednoga 
sata izvan proizvoditeljske brigade. URČ-u je već preko 
glave briga, da strelovitom brzinom razjuri karantin 
i diobene punkte. Tom se zadaćom bavi Starodupcev. 
Desetice tisuća logoraša, koji se nisu još ni pridigli od 
tamničkog gladovanja, koji još jedva vuku svoje izne- 
mogle noge, prebacuju se na šumske radove, kopanje 
zemlje i drugo. A tamo ne mogu ništa raditi. Inventara 
još nema. Nema pila, sjekira, lopata, kolica, saonica, 
Nema ni odijela, ali odijela ne će nikad ni biti. U šumi, 
na dvadeset i tri stupnja zime, do pojasa u snijegu, mora 
logoraš raditi u onom, u čemu ga je zatekao aps. 

Nema sjekira, norme se ne mogu ispuniti. Ljudi ne 
dobivaju kruha iz istih onih razloga, radi kojih ga nisu 
dobili zemljokopi odjeljenja br. 3. Tamo su davali 
makar 400 grama — ipak su hajde nešto kopali — a 
ovdje će davati samo 200, jer je izradnja po prilici 
jednaka nuli. : 

Prema tomu URČ u osobi Starodupceva ispunja - 
svoju zadaću, tako reći, u ,,bojnom redu". On je dao 
radnu snagu, a što će s tom radnom snagom biti dalje, 
njega se ne tiče. Neka se izjede sve proizvoditeljsko 
odjeljenje. Proizvoditeljsko se odjeljenje sa svim svojim 
inženjerima prevrće kao opaljeno, uzima sjekire i pile, 
moli, da se zaustavi ta bujica ljudi, koji ne mogu biti 
iskorišćeni, a potok se dalje valja. . 

Moralo se reći Bogojavljenskomu, ne to, da ljudi 
ginu, on pljuje na to, nego, ako se za nedjelju dvije 
bude morala poslati u bolnicu polovica logora, za to 
ne će sigurno ni GULAG milovati po licu. Potok je bio 
zaustavljen, ali to je bio onaj prvi poslovni sudar sa 
Starodupcevim. 


B. NEPISMENOST 


Graditeljski odsjek hidrostanice na rijeci Nivi (,,Niva- 
stroj") traži od našega odjeljenja 860 tesara. Na takva 
traženja šalju seljake polazeći sa stajališta, da je svaki 
seljak više ili manje tesar. U četu, određenu za odlazak, 
dolazi 140 ljudi uznika, kojima je na tablici ,ličnih is- 
prava" pod točkom ,,zanimanje" ubilježeno »seljak"". 
Urkovski aktivac nema ni pojma, da ovi uznici, od- 
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rasli u pustinjama Srednje Azije bez voda i bez šuma, 
nemaju ništa zajedničkoga s tesarskim zanatom i da će, 
prema tomu, kao radna snaga biti neupotrebljivi, kao 
izjelice, da ne će izraditi tesarske norme i da će dobiti 
po 200 do 400 grama kruha te da će oni stanovnici vruće 
i suhe zemlje, dopavši u polarni pojas, u tundru, u blato, 
u polarnu noć, izumrijeti kao muhe od glada i skorbuta. 


C. BESMISLENOST 


Nekoliko dana za redom izrigao je Starodupcev u 
telefonsku slušalicu apsolutno neopisive hule na načel- 
stvo trećega logpunkta. Te su psovke bile, tako reći, 
obični način administracijskoga djelovanja. Svako. so- 
vjetsko načelstvo, mjesto toga, da privede u djelo svoje 
misaone sposobnosti, hvata se kod svakoga ,,proboja" 
prije svega za svoje svagdašnje oružje, rasipanje i ruše- 
nje. Ne bi bila, čini se, nikakva duhovitost dosjetiti se, 
ako je proboj već tu, da bi sve štogod se može učiniti 
na osnovu pogrdne erudicije, bilo već učinjeno i bez 
Starodupceva. Šta ,,pooštravaju", ,,šarafe", psuju ma- 
ter, bacaju u aps i statističari i brigadiri i načelnici ko- 
lona i, razumije se samo po sebi, načelnik logpunkta ? 
Starodupcev tu ne može odkriti nikakve Amerike. Ludo 
je misliti, ako ne pomaže psovanje matere kod nižih, da 
će pomoći psovanje Starodupčevo. U svakom slučaju, 
te arije trajale su pet dana, i ja sam negdje čuo, da na 
trećem logpunktu sve ide ćoravo. Na kraju, pozove me 
k sebi Bogojavljenski, s kojim mi je u tom vremenu 
uspjelo uspostaviti neke ,,poslovne veze". 


»Slušajte, dajte se vi snađite u tom đavoljem brlogu. 
Prema našim podacima treći logpunkt izrađuje svoju mnor- 
mu gotovo u cijelosti. A ti idioti iz PRO-a (proizvađačko 
odjeljenje) pokazuju samo 25 postotaka. Što to znači ?" 

Sio sam za balu ,izvodaka", kojih bi stotina mogla 
pokriti dobru njemačku kneževinu. Arci izvoda, koji 
govore o iskorišćenju konjskih snaga, naveli su me 
na nekoja razmišljanja. Pozvonim u veterinarski odio 
logpunkta. 

oŠto vi radite s konjima ?' 

A » Kod nas je konkretno govoreći, uistinu zlo s ko- 
njima." 

»Pa recite samo, šta je ?" 

»Konji eto uopće ne rade." 
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Zašto ne rade ?" 

Zato, jer su, može se reći, svi poginuli." 

,Od čega su poginuli ?" 

,Da pravo kažem, jer su ih hranili grančicama. 
Jer su te grančice jesemas silosovali, eto su sada svi 
konji poginuli." 

,A na čemu vozite drva 7" 

,,Točno govoreći, vozimo ga na leđima. Ručnom sna- 

gom." 
Najedamput se sve objasnilo. 
Dok sam ja još bio na slobodi, poplavilo je čitavu 
Rusiju bez sumnje ,,navalno" društvo, koje je propagi- 
ralo uvođenje krme od grančica. Kada je radi kolektivi- 
zacije i osiromašenja seljaka nesamo zob, nego i trava 
prestala rasti, stala je vlada uvoditi krmu od graričica. 
Oficijalno se dokazivalo, da krma od borovih i jelovih 
grančica ima kudikamo više kalorija, da je bogatija 
vitaminima i drugo, nego ikoja druga krma. To je bilo 
nešto slično slavnomu kuniću. Tko se drznuo posumnjati 
ili, Bože oslobodi, prigovoriti, išao je u konclogor. Kol- 
hoški mužiki i stare žene tužno su lutali po šumama, 
rezali jelove i borove grančice, koje su zatim zakopavali 
u silosove jame... Ta se ista povijest ponovila i ovdje. 
Dok je bilo sijena, konji su se ovako i onako držali. Kada 
se prešlo na stopostotnu drvenu krmu — konji su izgi- 
nuli do jednoga. 

Uprava je logpunkta posve pravilno prosudila, 
da je neka posebna briga oko ustanovljenja posljedice 
ove borovo-jelove krme za nju potpuno suvišna, jer, 
iako ova upravo za ovaj novi izum nije nikako bila 
odgovorna, ipak će nju prvu okriviti, upravo po onoj 
shemi, o kojoj sam ja govorio u poglavlju o aktivcu. 
Na to bi reagirali jedino najmlađi Deržimorde. Drva 
su izvlačili na ljudima iz daljine od 6 do 11 kilometara. 
Prema onomu, kako je ,,podvoz ručnom snagom" pred- 
viđen u normativnim izvještajima, logoraši su izgradili 
približno 70 do 80 postotaka, računajući normu ne po 
sječi, nego po prevoženju. Pomoću stalnih statističkih 
trikova povisila je logpunktovska inteligencija spo- 
menuti postotak na sto. Od svih tih mjera, naravno, 
zaliha se drva nije povećavala. I jedino, što je mogla 
učiniti inteligencija proizvađačkog odjela, bilo je to, 
pomoću isto takvih trikova povisiti postotak realne 
zalihe drva od 5 do 10 posto na, recimo, 40 do 50 posto. 
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Prema tomu računu izdavao je ishrambeni odio i žive- 
žne namirnice logpunktu. 

Stanovništvo logpunkta počelo je pomalo prelaziti 
u bolnicu. Ni to nije tako jednostavno. Radi toga, da se 
može dospjeti u odio za nemoćne, potrebno je prije toga 
dobiti liječnički pregled, potrebno je da se ustanove 
»objektivni znaci iznemoglosti od glada"', a o tim znacima 
ne sudi toliko liječnik, koliko članovi komisije istih 
aktivaca. I, napokon, u bolnicu, koja je uvijek prepuna, 
ni izdaleka ne primaju sve. Logpunkt je izumirao već 
prije, nego sam ja otkrio ovu glupost. 

Kad sam se ja s ovim podacima uputio na raport 
Bogojavljenskomu, Starodupcev je neposredno u isti 
tren pojurio za mnom. Izvijestio sam. Bogojavljenski 
je pogledao na Starodupceva : 

. »Dvije nedjelje... dvije nedjelje niste vi mogli 
ni đavla saznati... Dat ću vam mjesec dana u ŠIZO." 

Međutim nije mu dao. Starodupcev se smatrao 
nenadoknadivim u určevskim poslovima. U Medgoru je 
bio poslan hitan telegram sastavljen u tragičnom tonu. 
Molila se dozvola za oproštenje »,Nepredviđenog snab- 
dijevanja" trećega logpunkta. Razlog — otkrivena konj- 
a epidemija. Za tri dana stigao je iz Medgore ovaj od- 
Ovor : 

,pObjasniti i oštro kazniti krivce..," 

Sada su se bacili ,,na posao" aktivci trećega dijela. 
Vapsili su veterinare, konjušare i vozare. Uapsili su 
načelnika logpunkta — čekistu. Ali nikomu nije palo 
na pamet da pomisli, što će biti s konjima i silosova- 
nom krmom od hrastova lišća u drugim logpunktima. .. 

Na trećem je logpunktu radilo oko pet tisuća ljudi... 

“e 


, Razumije se, da osim tako zvanih ,,generalnih mje- 
ra“ aktivac obilno prakticira individualni grabež kod 
onih logoraša, kod kojih ima još bilo česa, a isto tako 
i kod onih, koji nemaju ništa. Tako se na primjer od 
premještenja na kakav god Nivastroj može osloboditi 
litrom vodke. Litar vodke vrijedi jednako koliko izradba 
šumske sječe za četiri, pet mjeseci robijaškog tegljenja. 
Sumski radnik dobiva 3 rublja 80 kopjejki na mjesec 
i za te novce on ima pravo da kupi u ,,lorku" (logorski 
kooperativ) 600 grama šećera i 20 grama prostoga du- 
hana, što treba da mu dostaje za mjesec dana. Naravno, 
bolje je strpiti se i bez šećera i bez duhana, pa i bez po- 
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štanskih maraka za pisma kući, nego poći na Nivastroj. 
Aktivac raspolaže u tom smislu sa vrlo velikim brojem 
mogućnosti, koje su često vrlo surove i okrutne. Ja 
držim, da će u slučaju, kad padne sovjetska vlast, akti- 
vac biti približno ametice sasječen — recimo — u koli- 
činama sedmeroznačnih brojeva. Premda nisam ni naj- 
manje krvoločan čovjek, držim, da će to ipak biti. 


RADI ČEGA LJUDI SJEDE ? 


Svi ti ispadi, borbe, nadmetanja i sve te krvave 
gluposti pogađale su i mene kao planskog ekonoma, 
makar za čitavo vrijeme mojega boravka na tom odgo- 
vornom mjestu nisam isplanirao niti za jednu kopjejku. 
U svojstvu juriskonzultora bez obzira na optimističko 
mišljenje Nasjedkina : sami ćete već vidjeti, što kamo 
ide — ipak nikako nisam mogao otkriti, što treba da ra- 
dimo s ovim desecima puda ,,ličnih spisa". Na kraju 
sam razmislio ovako: Opredijelim li ja svoju nikomu 
poznatu funkciju kao ,ukazivanje juridičke pomoći 
logorskomu stanovništvu“, to će odgovarati — u najma- 
nju bar ruku — mojim ličnim nazorima. Načelstvo je 
veoma mrko promatralo ,,juridičku pomoć". 

,oto, seljake kanite vući iz logora ?" 

izjavio sam, da po uputama GULAGA postoji 
takva služba. Protiv uputa GULAGA, razumije se, 
nije smio prosvjedovati ni Bogojavljenski. Istina, on 
nije ni izdaleka te upute vidio, niti je za nju čuo. Isto 
tako niti ja, ali uputa GULAGA, makar i ne postojala, 
zvučala je nekud hipnotički oštro. 

Trideset puda ,ličnih akata'' zaudaralo je istom 
bespravnošću i jednakom nepismenošću. Ovdje je bila 
na snazi ova shema : promišljena okrutnost GPU i ne- 
smisleno i nepismeno nadimanje aktivca. S papirima, 
koji su stizavali od GPU, nisam mogao ništa učiniti, 
upravo ništa. Tamo je bilo napisano : Ivanov, po toj i toj 
stavci, rok deset godina. I točka. Tu ne ćeš istisnuti 
nikakve  juridičke pomoći. Gradsko je stanovništvo 
sjedjelo gotovo isključivo po osudama GPU. Ako bi se 
i našlo sudbenih osuda, one su bile u pretežnom svojem 
dijelu motivirane dokazima, koji su dostatni samo za 
sovjetski postupak. Seljaci su sjedjeli i po osuđama 
GPU i po odlukama beskonačnih ,,trojki" i ,petorki", 
koje su revnovale za raseljačivanje, za kolektivizaciju, 
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za nabavku kruha i, štaviše, ja sam se namjerio na osude -/ 


trojki radi uvođenja lisnate krme, toliko proslavljene. 
Ni ovdje se nije dalo ništa isisati. Osude su obično bile 
iormulirane ovako: Ivanov Ivan, prosječan seljak, 
47 godina, 7/8, br... 10 godina. To je značilo, da čovjek 
sjedi za narušenje zakona o ,,svetom socijalističkom 
vlasništvu“ (zakon od 7. kolovoza 1932.) i da je osuđen 
na deset godina. Bilo je i osuda narodnih sudova, bilo je 
motiviranih osuda različnih trojki: Dopala mi je ruku 
jedna ovakva : zatvorili čovjeka na deset godina za krađu 
triju krumpira na kolhoškom polju, ,koji su krumpiri 
premetačinom pronađeni kod okrivljenoga Ivanova". 


. >, »Motivirane su osude" bile mučeničke muke. Ako 
je i bila neka »Sadržina prekršaja", ta je sadržina u li- 
terarnim pokušajima zelenoga skorojevića, koji je bio 
tajnik u crvenokokošinjskom sudu, postala toliko zbr- 
kana, da nije imala ni glave ni repa. Često, na istom 
ovom spisu, zabilježena je izjava osuđenoga, napisana 
već ovdje u logoru. Po izjavi se ne može ništa shvatiti. 
Naravno, sirotinjsko socijalno porijetlo, zakletve vjer- 
nosti socijalističkim graditeljima i ,,našemu velikomu 
vođi", prizivanje na proletarsko milosrđe. Istovremeno 
i ,potpuno i prostodušno raskajanje" i molba za revizi- 
ju, jer okrivljeni ,,radi od najranijih godina, a glede 
PnogA što mu se upisuje u osudi u grijeh, on nije bio 
riv". 

. Od ovakvih osuda pamtim osobito jasno jednu: 
seljak buzulučkoga kraja Tadej Ličkov osuđen je na de- 
. set godina za učestvovanje u banditskom napadaju 
na kolhoška kola. Ovdje je već prišivena na spis potvrda 
buzuiučke bolnice, po kojoj se jasno vidi, da je mjesec 
dana prije napadaja i podrug mjeseca poslije napadaja, 
Ličkov ležao u bolnici radi pjegavog tifusa. Ne može 
biti savršenijeg alibi. Sud u svojoj ,,motivaciji“ pri- 
znaje i potvrdu bolnice i alibi, ali je mimo svega toga 
udario deset godina. Na samom spisu još se nalazi po- 
kajnička izjava Ličkova, ali iz nje se ni najvećim napre- 
zanjem ne može ništa dokučiti. Odlučio sam pozvati 
Ličkova u URČ, da mi on sam objasni. Aktivac se smje- 
sta popeo na zid: ja rušim radničku disciplinu, odu- 
zimljem radnu snagu i svašta i svašta. Za mojim je već 
leđima stajala glasovita  ,,instrukcija GULAG-a", po 
kojoj ja, u smislu najelementarnije istinoljubivosti, mogu 
reći apsolutno sve, što mi padne na pamet. Taj čas po- 
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gledao je na me Bogojavljenski s nekim nepovjerenjem : 
što to lažeš, bratec, na račun te instrukcije". Na glas je 
rekao jedino : 

,Dašto. Stoji u instrukciji. Samo nemojte se time 
puno služiti !" 

Ličkov pozvan u URČ objasnio mi je, da on iskreno 
govoreći, nema ni pojma ni o kakvom napadaju. Čitava 
stvar stoji u tom, da je on, Ličkov, stajao u suparničkom 
odnosu prema selsovjetskom sekretaru radi neke mlade 
kolhoznice.. U takvom socijalističkom ljubomoru sekre- 
tar nije zapisao prve točke i Ličkov je bio ,»prišit" ban- 
ditskom napadaju i otišao na 10 godina u BBK : miči se 
poglavarstvu. 

U naročito zgodnom času uspjelo mi je neobičnom: 
lukavošću pobjeći k Bogojavljenskom, i on mi je dopu- 
stio da pošaljem u Podgoru dvadesetak ovakvih 
osuda radi ,,daljnjega nadleštva", da se izvrši nad njima 
kontrola. To je bio moj posljednji uspjeh u svojstvu 
pravnog savjetnika. 


AKTIVAC ŠČEPAO ZA GRLO 


Iza ,pojašnjavanja: spisa" sio sam ja na zemlju. 
Stvar je bila u ovom : 

Teritorij BBK, kako sam već o tom govorio, pro- 
teže se u meridionalnom pravcu približno 1200 kilo- 
metara. Po čitavom tom teritoriju bez prestanka se 
obavljaju premetačine, hajke, provjeravanje dokume- 
nata i drugo: u vlaku, na parobrođu, na putevima, na 
mostovima, na sajmovima, na ulicama. Svako lice, kod 
kojega se ne pronađu dostatno vjerni dokumenti, sima- 
tra se logorašem bjeguncem i vodi se u logor, ,,dok se 
stvar ne objasni". Po GPU tradiciji se na okrivljenog 
baca najteži teret dokaza: dokaži, da nisi deva. A 
čovjek, koji je već jedamput zatvoren u logoru, razumije 
se samo po sebi, da ne može ništa dokazati. Da stvar po- 
stane još više nakazna, mjesni logorski URC započinje 
preko BBK uprave razašiljati obavještenja na adrese, 
što ih je uapšeni naveo, na mjesta njegova boravka, 
njegove službe, profsojuza i tako dalje. Postupkom 
se mračnih skorojevića takva obavještenja mogu vući 
nesamo cijele mjesece, nego i godine. Za to vrijeme 
prebacuju ponesrećenoga putnika na Uhtu, u Višeru, 
u Daljlag i to s ovim evo posljedicama : čovjek sjedi 
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bez osude, bez određenog vremena, a negdje tamo na 
slobodi cijela familija bude progonjena kao sumnjiva, 
naročito ako je poznata sa svoje odanosti vjeri. Povlače 
ga po svim mogućim sovjetskim kabacima, svaki kabak 
mrzi dopisivanje, izvlači se i na koncu svega izlazi đa- 
vao zna što. Iz te gomile spisa, koju je meni uspjelo pre- 
kopati, nabralo se takvih ,,objašnjenja" oko pedeset. 
Bilo je i vrlo zabavnih. Neki petrogradski komunist, 
ne sjećam se imena, učestvovao je u radničkoj ekskur- 
ziji na Bjelomorsko Baltijski kanal. Izletnike voze po 
kanalu na ovaj način: oduzimlju im isprave, a mjesto 
njih im se izdaje neka privremena ceduljica s oštrim 
upozorenjem : ne odjeljivati se od ekskurzije. Moj ko- 
. munist zacijelo predpostavljajući, da za nj kao partijca 
ne postoje posebni zakoni, odijelio se od ekskurzije — 
kako je on napisao — ,,radi osobne sklonosti pecanju riba““. 
Kod ovoga neboljševičkoga posla komunist se svalio 
u vodu, a kada se iz nje izvukao i osušio, dogodilo se, 
da je ekskurzija utekla, ceduljica se u vodi namočila 
i raspala tako, da je ne možeš više prepoznati. Radi te 
svoje osobne sklonosti on je već osam mjeseci sjedio. 
Pola godine u njegovu su spisu ležale sve isprave, koje 
su bile potrebne za njegovo oslobođenje, među njima 
potvrda nadležne partijske organizacije, potvrda med- 
gorske uprave BBK s prilogom partijske iskaznice po- 
neno ribolovca, i na iskaznici njegova fotogra- 
ija... 

Grešni ja čovjek — nisam ni s koje strane bio na- 
pose zainteresovan za strelimično oslobođenje toga 
ribolovca. Neka posjedi i razgleda. Hoćeš da se vozi- 
kaš — slobodno, pa vozi i drva. 

Ostali spisi nekako nisu dali mira mojoj inteligent- 
skoj savjesti... 

Poteškoća je stajala prvo u tom, da je logorska 
administracija na sve moguće mjere oslobođavanja gle- 
dala nedruželjubivo, a, drugo u tom, da je među tim spi- 
sima bilo takvih, koji su ležali u URC-u radi ,,konačnoga 
objašnjenja" više od podruge godine te su već davno 
morali biti otpremljeni u logorsku upravu, u Med- 
vjedoj gori. To je bio Starodupčev posao. Sa gledišta 
logorsko birokratske uprave ovdje se stavljala na put 
dosta zamršena kombinacija. Ja bih je bio proveo, da 
nisam učinio dosta grubu tehničku pogrešku: kad je 
Bogojavljenski malo zagriznuo te spise, ja sam mu re- 
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kao, da sam već o njima govorio s inspektorom Minji- 
nom, koji je tih dana ,,davao instrukcije" našemu URČ-u. 
Minjin je bio iz Medveđe gore, prema tome je spadao 
u poglavarstvo i, prema tomu, nije se pred Medvjeđom 
gorom više ništa moglo sakriti. Međutim ja s Minji- 
nom nisam još bio govorio, nego sam samo namjeravao 
govoriti. Bogojavljenski se snašao već prije mene. Vrlo 
neugodna situacija. A drugo, ja se nisam nekud ranije 
dosjetio rehabilitirati Starodupceva i izmisliti kakvegod 
objektivne okolnosti", po kojima su spisi morali biti 
zadržani u našem URČ-u. Uostalom to zadržavanje 
nije Starodupcevu donosilo apsolutno nikakve  ka- 
zne, osim valjda jednu snažniju riječ iz ustiju Bogoja- 
vljenskoga. Posljednji plod svega bio je taj, da se čitava 
ta situacija pokazala Starodupcevu potpuno dovoljna, 
da započne odlučni napad. 


Jednoga prelijepog dana — vrlo neveseo dan mo- 


.jega života — saopćili su mi, da je Starodupcev pre- 


dao trećemu dijelu (logorski GPU ili, tako govoreći, 
GPU u GPU) prijavu o tom, da sam ja u namjeri kontra- 
revolucije i osvete njemu, Starodupcevu, ukrao iz stola 
Starodupčevog 72 svežnjića osobnih spisa logoraša, 
koji idu na slobodu, i da sam ih spalio u peći. I rekli su 
mi, da je tu prijavu potvrdilo pol tuceta drugih určev- 


“skih aktivaca sa svim svojim svjedočanstvima nepo- 


srednih očevidaca. Ja sam osjetio — oprostite —, da sam 
rijetko kada u mojemu životu stajao tako blizu ,,zida" 
kao taj čas. 


Teoretska mi je shema bila čemerno, beznad- 
no jasna. Prijava Starodupceva i dokazi aktivista bit 
će za treći dio potpuno dovoljni toliko više, što su i Staro- 
dupcev i aktivci i čitav treći dio bili ,,svoji dečki" — 
mangupi.  Bogojavljenskoga sam već naveo svojim 
tajinstvenim razgovorom s Minjinom. Bogojavljenskomu 
baš i nisam bio uvijek jako ugodan. Moja mu se aktiv- 
nost činila kao da je usmjerena u prvom redu na stranu 
»gnjiloga liberalizma"... I napokon kad glas stigne 
u Medgoru pitat će Bogojavljenskoga: ,,A koga ste 
đavla, protivno našim uputama, uzimali u službu 
takvoga  kontrarevolucionara, s takvim paragrafima ?" 
A radi toga, jer se radilo o tako izrazitom kontrarevolu- 
cionarnom prekršaju, da, udarenomu već sa ,jačom 
mjerom kazne", trebalo je poći u Medgoru. Bogojavljen- 
ski će me sigurno smetnuti s računa i prepustiti me, 
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o raskomadaju... U logoru — isto tako kao i na 
= I moglo se obračunavati na osnovu službenih 

sobnih interesa sa svakim partijskim i polupartijskim 
pretpostavijenim, ali radi čovječnosti i radi obično 
poretka ne smije se obračunavati. To 
. Za pojedinosti Starodupčevske prijave nisam ništa 
čuo, niti ikad više saznao. Mislim, da dokazi šestorice 
svjedoka ,,očevidaca" nisu redigirani bez u nebo va- 
Pijućih protivurječja (za to, da bi se u ovakvom pot- 
He moglo mimoići protivurječja, treba, osim svega 
: ugoga, imati mozga), ali elo, i prije samoga strije- 
janja meni o tim dokazima ne će kazati ni riječi. Mo- 
glo se, napokon, argumentirati i s ovom logikom : jesam 
li d3 kanio da sa ,,subverzivnim ciljevima" potkapam 
2 ogora, onda sam mogao izmisliti nešto manje ugodno, 
ego je pokušaj ostaviti u njem na prekorednu godinu 
dvije više od sedamdeset pari radnih ruku. 

.. Moglo bi se upozoriti na nespojivost prijave, da ja 
koji sam ušao u bocu posljednji iza oslobođenja sviju, 
tako reći uhvaćen za ruku, nisam mogao naći drugoga 
načina osvete za svoja visoka čuvstva uvrijeđena od 
strane Starodupceva, nego da zadržim u logoru 72 čovjeka 
određena već taj čas za oslobođenje. Naravno, da bi se 
moglo dokazivati sa svim tim. Ali ako lenjingradska 
ka Eja ume Dobrotina, nije bila poučena 
Bi dijela 2 onda može reći za bandu iz podporoškoga 
. Doista pedesetak spisa ,,konačnoga objašnjenja" 
radi kojega sam ja u potpunom smislu riječi bio i zatvo- 
ren, bio je već spasem. Minjin ih je odnio u Medvjeđu 
goru. Razumije se, da ,nema veće ljubavi, nego kad 
neiko dušu svoju dade za braću svoju", no ja s bolju 
mle. aa da 2 ta ljubav nije pružala dostatne 

: a mučen j ič 
mil na g Pm uza svu svoju dramatičnost, 


Valjda sam po sto puta mislio na svojega inteligent- 
skoga crva, nelijepim riječima govorio s njime, koji me 
odgovarao da se upuštam u podhvate, u kojima je tako 
lako sve izgubiti, a s kojima se ni u kojemu slučaju ne 
može baš ništa izigrati. To je bilo potpuno slično s pijani- 
com, koji se kune: ,ni jedne čašice više", kune se od 
jutarnjega mamurluka do večernje pijače. 

. . Neka zraka svijetla probijala je kroz sitno okance : 
prijava je predana u trećem dijelu već pet dana una- 
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trag. I do ovog časa ja nisam bio uapšen. Za objašnjenje 


tog čudnog zakašnjenja moglo se izmisliti dosta mnogo 
i dosta vjerojatnih hipoteza, ali hipoteze nisu pomagale 


upravo ništa. Boris je u to vrijeme liječio načelnika 
trećega dijela od reumatične bolesti. Kušao je ispitati 
štogod od njega, ali se načelnik trećega dijela dobro- 
dušno osmjehivao s nešto ciničnom zagonetnošću, te 
ništa stvarnoga nije govorio. Boris je bio mišljenja, 
da treba pljunuti na sve hipoteze i na sve preventivne 
mjere i bježati ne gubeći ni časa. Kako samo bježati 
i kuda bježati ? 

Kod Jure smo našli čudnu smjesu optimizma s pesi- 
mizmom. On je računao, da i iz logora napose, i iz So- 
vjetske Rusije uopće (za nj je sovjetski logor i Sovjet- 
ska Rusija bila manje ili više ista stvar) za nas — što- 
god učiniti — nema nikakvih izgleda, da ćemo izmaći. 
U svakom pak pojedinom slučaju Jura je polagao 
neoborive nade u tako zvanoga Špigela. 

Špigel je bio mlad Židov, koga ja nisam nikad u 
oči vidio i komu sam ja čitavo vrijeme iskazao neznatnu, 
zapravo praznu i tako reći ,nevidljivu" uslugu. Zapali 
mi u odesku črezvičajku (zatvor čeke) : ja, žena i Jura. 
Jura je tada imao sedam godina. Sjedjeli smo bez ikakve 
nade, da ćemo pobjeći strijeljanju, jer su nam kod uap- 
šenja uhvatili dokumente, o kojima se može reći, da ,,ne 
ostavljaju nikakve sumnje". Spomenuti se Špigel u to 
vrijeme potucao po odeskoj črezvičajki. Ja ne znam, 
kakvim se on zapravo motivima rukovodio — s različ- 
nim su se tada motivima ljudi rukovodili — kao što ne 
znam ni to,.na koji mu je način uspjelo — bilo je tada 
različnih načina — ali on je iz črezvičajke ukrao sve naše 
dokumente, ukrao skupa s njima 1 naše paragrafe, 
i ženin. Tako se dogodilo, kad smo mi prosjedili dosta 
dugo vrijeme, te su nas napokon pustili na slobodu na 
naše zajedničko i neiskazano začuđenje. Sve to zajedno 
uzeto sa još nekoliko pojedinosti, koje su se mnogo kasnije 
očitovale, bilo bi potpuno dosta za jedan hoolywoodski 
prizor, kojemu ne bi povjerovao nijedan razuman čovjek. 

U svakom slučaju riječ »Špigel" ušla je u naš obi- 
teljski rječnik. I Jura nije imao potpuno krivo. Kad 
.su nastupali vrlo teški, sasvim bezizlazni časovi, kada 

se ni po kakvoj sovjetskoj logici, ni otkuda nije moglo 
očekivati kakvo bilo spasenje — pomaljao se Špigel. 

On se pomolio i ovaj čas. 
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TOVARIŠĆ JAKIMENKO I PRVE HALTURE *) 


Između ova dva časa, između čuvstva potpune 
bezizlaznosti i čuvstva potpune bezopasnosti, prošao 
je dan i noć. Za to sam vrijeme mnogo toga razmislio. 
Mislio sam, kako samo po sebi nije dobro ono, što sam ra- 
dio, Bila je to praksa potpuno različna od teorije, koja 
se složila za dugih godina sovjetskoga života i koja je 
kategorički propisivala, da treba iz svih nada, koje se 
pomaljaju na horizontu, izabrati prije svega halturu. 
Pod zaštitom halture moglo se štošta pametno učiniti. 
Bez halture čovjek je potpuno nezaštićen kao sredo- 
vječni vitez bez oklopa. I ja sam se eto protiv svih teo- 
rija dao na posao. Nabrzo je u mojoj glavi nikla bezu- 
slovna i imperativna potreba uhvatiti se prije svega za 
halturu. 4 

Redoviti Špigel i redovita haltura pojavili su se 
bez očekivanja. 

U Potporožje su uvozili nove i nove odrede logoraša 
i prvotni ,,promfinplan'? (industrijsko financijski plan) 
bio je već odavna premašen. Sredinom veljače u potpo- 
roškom je odjeljenju bilo oko 45.000 interniranih. Kabak, 
koji je nemilosrdno vladao u URČ-u, apsolutno se ne može 
predstaviti. Desetke tisuća ljudi stajale su bez oruđa, 
bez rada, bez kruha. Nitko nije znao sigurno, na kojem 
logpunktu i koliko ima ljudi. Jedne su »jedinice'' dobi- 
vale dvostruku porciju hrane, a druge nisu dobivale ni- 
šta. Svi su spisi bili pobrkani. 45.000 osobnih slučajeva 
45.000 osobnih kartica, 45.000 formulara i drugoga 
papira predstavljalo je pogibiju ovdje nazočnih živih 
ljudi. URČ je bio zasipan lavinama papira: i pisaćeg 
i omotnog, i starim etiketama kuznecovskog čaja, 1 
arcima starih predrevolucijskih dioničkih omota i Bog- 
zna kakvim još ne. Sve se to zove papirnati glad... 

Te formulare, osobne kartice, račune i svakojake 
»isprave" prebacivali su obezumljeni statiste i staroste u 
četrdeset i pet tisuća primjeraka iz kolone u kolonu, 
iz barake u baraku. Tisuću bezimenih Ivana, ,,izgublje- 
nih od svojih dokumenata? i ne znajući, gdje će ih zatvo- 
riti, lutalo je u gladnim gomilama po karantinu, Stotine 
vođa prebijalo se po barakama kušajući skupiti razbje- 
gla stada svojih kolona. Vrijeme je bilo južno. Polovina 


*) Haltur: je služba, gdje se ni za kakav rad zaslužuju 


najveći dohoci. 
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robušenim stropom. Ljudi iz prvih redova 
Enda II vohrima prelazili su u druge redove i u 
tom procesu svi sastavi kolona i brigada topili su se: 
kao snijeg na stropovima baraka, koje su prokapavale. 
Početkom veljače vladao je u logoru krajnji haos. Iz 
Medvjeđe gore stigao je glavni zapovjednik logorske 
uprave URO, da likvidira taj haos. O njemu kao i o sva- 
kom logorskom paši, koji ima pravo na život i smrt, 
kružile su po logoru legende, opjevane aktivističkom 
uslužnošću, maštom urk&4 i životnim strahom svih: 
stanovnika logora uopće. 

* 


U dva sata u noći svršivši svoj radni ,,dan" skupili 
smo se u kabinetu Bogojavljenskoga. Za njegovim je sto- 
lom sjedio čovjek visokoga uzrasta, u kicoškoj čekistič- 
koj kabanici, s tvrdim čisto izbrijanim licem  vlasto- 
dršca. Bilo je na tom licu nešto patricijsko. S nepritajenim 
gađenjem na stisnutim usnama gledao je u poderanu, 
gladnu i kradljivu gomilu aktivaca, koja se gurajući 
i zapinjući tiskala u kabinet. Činilo se da ga muči, što 
mora disati isti zrak sa svom tom prnjavom pomoćnicom, 
on, čovjek kraljevskoga značaja. Na njegovim dobro 
i ukusno ishranjenim obrazima ispoljavala se grimasa 
hladnoga prezira. To je bio načelnik URO-a, tovarišć 
Jakimenko. . . 

Rulja se neodlučno tiskala kod vrata. Ovaj se i 
onaj duboko klanjao Jakimenku očito poznavajući ga 
po kojemu njegovu prijašnjem radu, a Jakimenko je 
ravno i jednako gledao na svu prisutnu gomilu ni najma- 
nje ne odgovarajući na pozdrave. Ja sam se s Jurom 
protisnuo naprijed, gdje smo sjeli na dasku prozorskog 
okvira. ; Pam 

»Šta je dakle ? Kupite se brže i posjedajte ba 

Sjesti nije bilo na što. Rulja je djelomično izašla i 
vratila se sa stocima, cjepanicama i daskama. Po- 
slije nekoliko minuta svi su sjedjeli. Jakimenko je zapo- 
a jetskih | no tako 

a sam slušao .mnogo sovjetskih govora, ne 
Kako i po smislu i po dmi još nisam čuo. Bu 
nije rekao ni ,,tovarišći", a niti ,,građani", Govor je . 
malo ne bez sadržaja. Aparat je šantav. Ide u propast. 
Ovako se ne može raditi. Potreban je jurišni u 
Neka nitko ne misli, da će mu kadgod i kudagod uspjeti 
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pobjeći iz URČ-a (to je bila aluzija na profesore i na mene 
s Jurom). Iz URČ-a izlaze ili na slobodu ili u grob... 

Pomislio sam na to, da ja upravo to i kanim učiniti. 
Ili u grob ili na slobodu. Jedino, oprostite, na pravu 

slobodu... lako se ovaj čas čini, da stojimo mnogo 
bliže grobu. 

Govor je bio gotov. Tko želi da ,,kaže svoje mišlje- 
nje" ? 

Rulja šuti. Počeo je govoriti Bogojavljenski. On 
je ponovio sve ono, što je rekao Jakimenko. Ni više, 
ni manje: Jedino ton mu je bio manje zapovjednički, 
riječi su bile manje književne i čitav je govor bio ma- 
nje literaran. Ponovni muk, I prezirno ispitivačkim po- 
gledom Jakimenko šiša zemljano zelena lica rulje, ravno- 
dušno prelijeće pored inteligencije: mene, Jure i profe- 
sora govoreći s prijetnjom : 

,»Dakle 7 

Nakašljao se Starodupcev. 

,Mi moramo, razumije se, svijesni biti svoje pro- 
letarske dužnosti, tako reći, izravnati svoje prestupke 
pred našom proletarskom domovinom i udariti naprijed 
u tempu juriša. A zato, jer neki dio suradnika doista 
radi rastepeno i opet nema revolucionarne svijesti, 
a jer nam je naše jurišno odjeljenje, dakle partija povje- 
rila odnosni udio velike socijalističke izgradnje, zato 
smo mi dužni ne štedeći svojih sila poći u pomoć svjet- 
skomu proletarijatu navalnim tempom i u smislu ratnih 
zadataka.“ 

Besmislenim redom vrcaju besmislene fraze, ludosti 
skovane od bilo kojega sovjetskoga ideologa i u Kolonoj 
Sali Moskve i u zapušenoj komori kolhoškoga selsovjeta 
i usred zanatlijskih stolova cehovskoga zbora. Što to 
znači ? Za sedamnaest godina nisu naučili govoriti, 
ako ne sa smislom, a ono bar sa subjektom i predikatom ? 

Ili je to samo zaštitna boja? Ne nastupiti — ne smiješ. 
Bio bi antisocijalan: A nastupiti ? Tako eto i nastupaju. 
Pola sata iz gorega u gore. Toliko ludo, da ni riječi ne 
razumiješ. Nesamo smisla, nikakve veze uopće ne ćeš 
iscijediti... 

Starodupcev je zapeo. 

,,Gotov 2" 

Gotov." 

Jakimenko ponovo siječe rulju s hipnotizirajućim 
pogledom. 
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tko još ? Što ? Nema nitko više ništa da 


? 




























> Nasjedkin. 

tite, konkretan prijedlog. Radi se 
či socijalističko takmičenje URC-a 
jeljenja crvene zastave. Dopustite 
jati bilancu..." 

ižno dopušta  Jakimenko, 

ja. ,,0, Gospode, kakva haltura 


jalna, dvije pjatiljetke udaljena 


svršio. Iznova Jakimenkov ,,hajde" i 
iznova ja se odlučujem : 
D li, građanine mačelniče 2" 


sjedeći na daski prozorskoga okvira 
ne jE i a mi gotovo ne podižući glave. 
Pr ii može se držati ispravno, može 
. ali odnositi se prema njoj s pošto- 
nikada. Štaviše i iza same 


va se pokazati, da u zbilji pljujem 
i i z tebe. Tada vlast misli, da ja 
ui i nje i da ja prema tomu imam 


A karike mogu biti vrlo razli- 
položaji. A svaki se sovjetski 
aši najmanje karike... 
logoru — svega dvije nedjelje 
o istupiti s odlučnim prijedlo- 
zo sam nedavno došao sa slo- 
te nove forme socijalističke 
pode), što su ih iskustvom 
edvodnika. Njihove posljedice 
i na Magnitostroju i na tisu- 
novogradnja (iskustvo stotina 
toga, uzimljući, da tako kažem, 
(o baš!) prijediog tovarišća Na- 
potrebnim, da ga upotpunim. 
ovu i sreo se očima sa Starodup- 
govorile ; 
ćeš dugo." 
jakimenka. On mi je odgovorio 





ui 


sta prolilo: Upotpunjenje točaka 
i termini. Koeficijent ispunjenja. 


10 i45 





Kontrolne trojke. Horde protivnika i neprijatelja. So- 
cijalistička kompatibilnost logorske društvenosti. Skoroje- 
vićstvo najboljih aktivaca napadača. 

Bojim se, da u čitavom tom galimatijašu čitatelj 
ne razumije ničesa. Isto tako imam razloga pretposta- 
viti, da u njem ne će nitko uopće ništa razumjeti. Na 
krivudastim putevima generalnih linija i pjatiljetki 
sve je to dobilo smisao i značaj formula bajoslovnih 
bajka ili zavijanja jakutskoga samojedskog žreca. Mora 
se djelovati na emocije. Mislim, da je djelovalo. Poslije: 
pola sata takvih čarobnjačkih zaklinjanja imam želju 
da nekomu dobro nabijem njušku... 

Uspravivši se letimice pogledam Jakimenka. Na nje- 
govu licu — posmijeh. Dosta demonstrativan, ali ne 
bez neke zainteresovanosti... ' 

,Osim samoga určevskog aparata," nastavim ja, 
opostoji i niži aparat kolona, logpunkta, baraka. On, 
oprostite za izraz, ne služi ni za... (Ako se Jakimenko 
izražavao ne baš literarnim formulama, u ovoj zgodi 
ne treba ni meni paziti na suvišno cifranje.) Novi 
ljudi, malo kada pismeni i potpuno neupućeni u kurs 
elementarnih tehničkih zahtjeva určevske rabote. Pre= 
ma tomu prije svega mi sami, URČ aparat, moramo 
se zauzeti za njih. Svakoj grupi radnika mora se do- 
dati stari poznati logpunkt. Svaki radnik mora da upo- 
zna svoje novije radnike s tehnikom rada. Tovarišć 
Starodupcev, kao najstariji i najiskusniji od určevskih 
rabotnika, ne će se, razumije se, odreći te dužnosti. (Iz 
očiju Starodupčevih odsijeva psovka.) Svaki od nas 
mora žrtvovati nekoliko sati dnevno. (Kolika besmisli- 
ca ionako rade po 18 sati.) Moraju se odštampati na pi- 
saćoj mašini ili na šapirografu elementarne upute... 

Osjećam, da još fali nekoliko ,upotpunjenja" i 
nekoliko ,,konkretizacija", i ja ću početi mljeti krajnju 
ludost. Prestajem. 

.,Jeste li svršili, tovarišć... 2" 

,»Solonjević," došaptava  Bogojavljenski. 

»Vi ste svršili, tovarišć Solonjević 77 

,»Jest, svršio sam, građanine načelniče 1? 

,»Hajde, šta sad ? To je više ili manje konkretno. 
Ja predlažem, da se izabere komisija, da ispita i donese 
konkretne zaključke. U nju neka uđu: Solonjević, Na- 
sjedkin... Hajde, tko još? Tko ? Hajde vi, Starodup- 
cev! Termin dva dana. Svršavamo. Već su četiri sata.? 
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Izbori na sovjetski način su gotovi. Izlazi i 
na duboke sniježne nanose. Glava se lureće E 
otkazuju. Trebalo bi jesti, a jesti nema ni mrvice. I iza 
svega toga svijest, da je na neki način — još uvijek nije 
jasno kako — u životnoj borbi, u borbi protiv aktivca 
trećega dijela i zauzeta nekakva pozicija. 


GOSPODIN NAVLAČI BIJELE RUKAVICE 


Starodupcev je drugi dan izgledao kao definitivni 
arodup 1 efinitivni 
A ob a da se negdje u džunglama trećega dijela 
£ njegova prijava, nije bila dosta nj - 
nom moralnom zadliraljšhei. , pi oka 

Moj je »radni kabinet" izgledao ovako: 

.. U kutu sobice — taburet. Sjedim na podu, na cjepa- 
nici.. Nada mnom na daskama, oko mene na podu i 
preda mnom na taburetu su svi moji spisi. Ima ih pede- 
set puda. Pedeset puda šarenog papira simbolizira če- 
ae pet tisuća ljudskih života. 

od emonstrativnim prezirom prolazeći mimo mojega 
»Stola"" spotiče se Starodupcev nogom o stolac, i inaji 
se Spisi rasiplju po podu. Ustajem s jasno stvorenom 
odlukom razbiti Starodupčevu čeljust. U tom ,,kršćan- 
skom" porivu zaustavlja me glas Jakimenka : 

»A evo ga tu". 

a okrenem. 

»Slušajte, gdje ste se đavla vi to sakrili ? Tražim 
ie Pu KU tevuna URČ-a. Nije takva _ minijaturna 
a > ste se eto ovdje prilijepili. Što to vi ovdje 

Da," sumorno ironiziram, ,,ovdje se lazi juris- 
konzultorski i plansko-ekonomski odio." kv 
kao: to je bezobraznost ! Zar sebi niste mogli naći 

ke sve raznesli.' 

.. »larde venientibus — cjepanica," duhovito ironi- 
ZI ena: Biva i to : tarde venientibus — cjepani- 

Jakimenko baci pronicavim okom letimičan pogled 
A oja stolac, razasuti spisi, ja, Ta 

, pa promatra pozu i izražaj lice | i a 
Dliča od _ pozu i izražaj lice jednoga i dru 

»Svakako, to je bezobraznost ! Poručite Bogojavljen- 

skomu, da sam ja naredio, da vam nađe i jebit i stol 
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i stolac. A sada hajte sa mnom. Potrebno mi je da s vama 
o koječemu govorim." . . Z 
“> Evo odmah. Samo da pokupim ove papire s poda. 
,Pustite to! Neka ih pokupi Starodupcev. Staro- 
dupcev, poberite !" KZ 
Starodupcev isceri lice i počne kupiti po podu 
razbacane papire. Ja izlazim s Jakimenkom iz URČ-a. 
, Idiotsko vrijeme!" veli Jakimenko glasom, koji 
je pretpostavljao moj odobravajući odgovor. Ja mu uistinu 
povlađujem. Započinje razgovor, recimo tako, u so- 
vjetskom žargonu : vrijeme, zatim hudožestveni teatar. . 
,Ja sam negdje čuo za vaše ime. Nisu li to vaše 
knjige o turizmu ?" 
Jest." 
Eto na, vrlo mi je drago. Ja sam s vama, tako 
reći, drug po zvanju. Ove se godine spremam na Svanetu. 
»Divna mjesta..." : 
»Kako ste vi išli ? Sa sjevera ? Preko Donguz- 
Oruna 7" 
...Nekako tulipani nisu crni. : 
Šećemo mi tako zanoseći se za planinarskim ljepo- 
tama Slobodne Svanetije. Prema nama dolazi načelnik 
trećega dijela. Susrećemo se, i on s poštovanjem salu- 
tira i Jakimenko ga zaustavlja. ko meg 
.,,Budite dobri. Večeras u šest pošaljite mi mašinu... 
Vi se ne poznate 7" X 
Načelnik trećega dijela stoji u zabuni. | 
,Dopustite, da vas upoznam. To je naš poznati 
turistički radnik tovarišć Solonjević. On će vam držati 
predavanja o turizmu. To je..." Eu 
,Da, ja imam već sreću poznati tovarišća Nepom- 
njašćija"'. : aka 
Tovarišć Nepomnjašćij salutira, lupi mamuzama 1 pruži 
mi ruku. U toj je ruci denuncijacija Starodupceva, već 
odavna kuša ta ruka da me stavi k zidu. Bez obzira 
na to ja je stišćem. . u . 
,,Morat će se sazvati sastanak svih naših radnika. Za 
Dobrovoljaca, razumije se. Tovarišć Solonjević će nam 
predavati o izletima po Kavkazu, 
Načelnik trećega dijela opet udari mamuzama... 
»Bit će nam vrlo drago čuti." A 
S nešto zbunjenim osjećajem gledam svu tu komediju. 


* 
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Ulazim Kk Jakimenku. Veća čista soba. Jakimenko 
svlači kabanicu. 

,»Dozvolite, molim vas, tovarišć Solonjević, skinut 
ću čizme i leći." 

,, Izvolite, promucam,. 

»Već dvije noći nisam nimalo spavao. Robijaški 
život..." : 

Zatim kao da se predomislio, da njemu ne pristaje 
preda mnom govoriti o robijaškom životu, ispravlja se : 

»Robijaški je život pao u dio našemu pokoljenju.? 

Odgovaram sasvim neodređenim usklikom... 

»,Konačno, tovarišć Solonjević, turizam je turizam, 
ali treba prijeći i na stvari." 

Naćuljujem uši... 

,Recite mi otvoreno, radi čega vi zapravo sje- 
dite ?" 

Ja mu općenito razjašnjavam: radio sam kao pro- 
vodič, veza s inostrancima, opozicijski razgovori... 

A vaš sin 7" 

»Formalno za isto to, materijalno radi društva, 

»,Da. Najbolje je strance izbjegavati. No ništa, ne 
treba mnogo tugovati. U logoru kulturnomu čovjeku, 
pogotovu ima li glavu, i nije tako strašno." Jakimenko 
se podsmjehnuo nešto cinično. ,, Naravno, da nije upravo 
isti onaj život kao na slobodi. Razumije se, prvo je 
vrijeme teško. Ali ljudi se priuče na sve. I napokon 
osam godina ne ćete morati sjedjeti."? 


Zahvaljujem Jakimenku za tu utjehu. 

Evo, o čemu se sada radi. Recite mi otvoreno, šta 
vi mislite o URČ aparatu ?" 

,Nema nikakvog smisla, da skrivam mišljenje 
svoje." 

»Da, razumije se. A šta se može učiniti ? Drugoga 
aparata nema. Ja se nadam, da ćete mi ga vi pomoći 
urediti. Vi ste na primjer jučer govorili o poučavanju 
nižih radnika. Zato sam vas, pravo govoreći, i uznemi- 
rio. Evo, što ćemo učiniti: ja ću vam protumačiti, u 
čemu je zadaća svih karika aparata, a vi na osnovu 
toga napišite upute. Tako, da bude kratko i razgovije- 
tno, jasno i najtvrđim mozgovima. Zapamtite, nemojte 
pisati teško." 

Ja se čedno naklanjam glavom. 

»Da. Ali vidite, tovarišć Jakimenko, ja se bojim, 
da je na moju pomoć teško računati. Ovdje su  pro- 
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širili klevetu, da sam ja spalio nekoliko desetaka spisa, 
i ja čekam..." . 

Pogledavam na Jakimenka i osjećam u sebi, kao da 
se nešto počinje trzati, podrhtavati. 

Na licu se Jakimenka pojavljuje jučerašnja pre 
zirna grimasa : : 

Ah! Briga vas za to! Pljunite !" 

Misli i čuvstva lete mi strelovitom zbrkom. Još 
jučer je bila preda mnom potpuna bezizlaznost. Da- 
nas ,pljunite"! Jakimenko ne laže, makar samo zato, 
jer on nema nikakva razloga da laže. Nije li to zbilja 
Špigel ? Cigareta mi se u rukama nezamjetljivo trese. 
Puštam je ispod stola. L 

»U ovim prilikama nije tako jednostavno pljunuti. 
Ja sam novajlija." Mn 

,,Ludost je sve to. Ja sam tu prijavu... Bila je u mo- 
jim rukama. Dlaka u jajetu. Jednostavno, Starodupcev 
je napustio sve zahtjeve, zapleo se i bacio sve u peć. 
Glupost. Naredit ću, da se sve likvidira..." 

Osjećam u glavi neki mir i prazninu. Ne nalazim 
nikakvog olakšanja. Kao da sam se izgubio, zalutao... 

,Oprostite, da vas upitam, tovarišć Jakimenko, 
zašto vi držite, da je to ludost ?" I ok 

,Znate li, tovarišć Solonjević, ja sam već vidio 
mnogo ljudi. Da bi čovjek vašega karaktera i vaših spo- 
sobnosti"', Jakimenko se nasmiješio, ,išao da se osve- 
ćuje takvomu  nesretnomu  Starodupcevu... > Koliko 
se može u to vjerovati ? Tamo je, čini se, bilo sedamdeset 
spisa ? Je li ? To dakle znači ukupno sto godina suviš- 
noga zatvora. Recite sami — zar ne, to je nemoguće. . Ku 
,Meni je vrlo žao, da vi niste poslali mojega čina 
u GPU..." : 

»U GPU — to je drugo. Hoćete li čaja ?" 


Donose čaj s limunom, šećerom i kolačićima. U: 


spuštanju i uzlijetanju sovjetskoga života — spušta- 
nje znači smrt, a uzlijetanje je vrlo hladno — komadić 
kruha i časomična svijest sigurnosti zaprepašćuju. Osje- 
ćam ovaj čas, kao da letim, fantastično letim. | 
Vraćam se u URČ, a pred očima mi se magli. Na 
ulici je jednako tama. Doziva me rezak, gotovo histe- 
rički vapijući krik Jure : 
<, Vatik, je si li ti ?" m 
Okrenem se, a za mnom trče Jura i Boris. Na licima 
im čitam, da se nešto dogodilo, nešto vrlo zabrinuto. 
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uŠto, Vatik, jesu li te pustili ?" 

,»Otkuda pustili 2 

»Zar nijesi bio uhićen ?" 

»Nisam ni sanjao," -ironiziram bezuspješno. 

pEto na, gada!" s nesređenom jarošću i ujedno 
s nekim meni još nepojmljivim olakšanjem govorio 
je Jura: ,,Gle, gada!" 

»Stani, Jurčik !"' govori Boris. ,,Živ je i izvan tre- 
ćega dijela. Hvala ti, Gospode! Meni su u URČ-u Staro- 
dupcev i ostali rekli, da te je uapsio sam Jakimenko, 
načelnik trećega dijela, zajedno sa stražom." 

»Starodupcev je to rekao ?' 

U grlu mi se valja čvrsta želja ščepati Starodup- 
ceva i prignječiti ga toliko, da bi mi ruke i grudi osje- 
tile, kako mu polako puca i lomi se njegova kičma... 
Što su morali proživjeti Jura i Borisuto vrijeme, dok 
sam ja sjedio kod Jakimenka i pio čaj i lijepo razgo- 
varao ! 

No Jura me već prijateljski gura laktom u trbuh, 
a Boris me uhvati svojom teškom šapom. U Jurinom 
glasu teku suze. U večernjoj polutami mi se svečano po- 
ljubismo. Osjećao sam snažno čuvstvo nježnosti i si- 
gurnosti. Ta to me ovdje sa moja dva najbliža i najdraža 
čovjeka na čitavoj toj tužnoj i okrutno uređenoj zemalj- 
skoj kugli veže. [ može li zar biti, da mi sa svom tom na- 
šom ljubavlju, s apsolutnim jedinstvom i slogom ,,svi 
za jednoga, jedan za sve" — propadnemo ? Ne, to ne 
može biti... Ne, mi ne ćemo propasti ! 

Stišćemo jedan drugoga, govorimo same najmilije, 
najljubaznije, najtoplije, za svako drugo uho savršeno 
besmislene riječi, naše obiteljske riječi... Kao da to, 
što ja nisam još uapšen, nagoviješta neko dobro sutra- 
šnjega dana, Boris naime i Jura nisu još ništa znali o jaki- 
menskom  ,,pljunite..." Ovdje doista vrijedi: carpe 
diem. Danas si živ i hvala Bogu! 

Pobjednički se oslobađam od bratskog i sinovskog 
milovanja i jednako svečano naviještam : 

»A sad, milostiva gospodo, posljednje skupljanje 
na fronti pobjede — Špigel."? 

»Vatik, ozbiljno ? Poštena riječ ?' 

»Varijo, istina, ne napinji samo uzalud živce!" veli 
Boris. 

,Govorim sasvim ozbiljno." 
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I počnem pripovijedati cijeli razgovor s Jakimen- 
kom. Novo stiskanje i cjelivanje, a zatim Jura s nepo- 
grešivim glasom opominje : 

»Na, nisam li ja tebi govorio 2 Kad je potpuno 
zlo, onda se mora pojaviti makar kakav Špigel. Kako 
bi drukčije bilo 2" ... 

Jao, s mnogima biva i drukčije... 

*k 


Razgovor s Jakimenkom, doslovce: ispisan sa stra- 


nica Šeherezade, najeđamput je likvidirao sve — -i 
denuncijaciju i treći dio i perspektive : ili zid il bijeg 
u sigurnu opasnost — i aktivističke intrige i veći rad 


u určevskoj ludnici. : 

Po čitave večeri, mjesto da se začađujem u určev- 
skoj magli smrdljivog duhana, ja sam sjedio u Jakimen- 
kovoj sobi, pio čaj s kolačićima i slušao Jakimenkove 
lekcije o logoru. Teorijski njihov dio nije se zapravo 
ni u čemu razlikovao od onoga, što mi je u transportnoni 
vagonu pripovijedao kriminalni vođa Mihajlov. Na os- 
novu tih informacija ja sam pisao i instrukcije. Jakimenko 
je namjeravao propisati ih za cijeli BBK i predložiti 
ih pače GULAG-u. Kako sam naknadno saznao, on je 
to i učinio. Autorski potpis, razumije se, bio je njegov. 
Skromni kapital svoje ispravnosti i svojih kolačića nije 
Jakimenko utrošio uzalud... 
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BAM 
BAJKALSKO AMURSKI MAGISTRAL 


MARKOVIĆ PREKIVA 


Dvjesta koraka od URČ-a stajala je stara, ruševna, 
na stranu nagnuta, od balvana sagrađena mala kućica. 
U njoj je bila smještena redakcija logorskog dnevnika 
,Prekovačnica''. U redakciju su spadali redaktor Mar- 
ković, zatim jedini sistematizovani državni činovnik 
Trošin, slagar Miša i stara rasklimana bostonka. Kada 
mi je uspjelo skočiti iz určevske ludnice, zagnjurio 
sam u vrata male izbe i tu vodio svoju bolnu dušu. Tu 
se moglo prosjedjeti sat, pol sata dalje od určevskoga 
brloga, pročitati moskovske novine i koješta naučiti 
od svagdašnje mudrosti Markovića. 

Logor je Marković poznavao potpuno točno. O nje- 
mu je on znao sve. To je bio dobrođdušni amerikanizi- 
rani Židov iz predratne židovske emigracije u Ame- 
riku. 

,Ako niste vi u vašem životu vidjeli pravoga idi- 
ota, pogledajte, molim vas, na me..." 

Ja sam gledao, Ali ni u odvratnoj pojavi Markovi- 
ćevoj, ni u njegovim nasmiješenim usnicama nije se za- 
pažao nikakav trag naročitog idiotizma. 

,Znate li vi anegdotu o Židovu hermafroditu ? Ne ? 
Ja ću vam pripovijedati..." 

Anegdota se ne može štampati. Prošlo je već se- 
dam godina, otkako se Marković iz Amerike provukao 
amo. 

»Meni se, vidite li, prohtjelo ščepati komadić 
socijalističkoga raja. A ? Kako vam se to sviđa ? Nije 
idiotski, zar ne ?" 

Marković je imao 27.000 dolara, što je bio zaradio 
na polju neke trgovačke djelatnosti. Samo se po sebi 
razumije, da je on te dolare na sovjetskoj granici pro- 
mijenio u sovjetske rublje — nepoznato doduše po 
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kojem upravo kurzu, ali zacijelo po paritetu — jedan 
rubalj za 50 centa. 

,Razumijete, zar ne, onda sam ja bio pravi ovan. 
Ukratko — promijenili su mi, zatim udarili takse, pa 
opet udarili takse i tako sam ja došao u finodjel (finan- 
cijsko odjeljenje) i upitam : koliko dakle kanite osta- 
viti meni samomu, ne velim, više u dolarima, nego 
makar i u rubljima. Ili ću ja još morati priplatiti za svoje 
novce. A oni mene istjerali van. Jednom riječi, kroz 
pola godine nisam više imao ni kopjejke. Čist posao. He! 
Ništa. Šala — 27.000 dolara." 


Ovoga trenutka je Marković uređivao ,,Prekovač- 
nicu". Prekovačnica je logorski izraz i znači ,,prega- 
janje", ,prekivanje" svakovrsnih  narušitelja mira u 
čestite sovjetske građane. Pretpostavlja se, da sovjet- 
ski kazneni sistem nije izgrađen na kažnjavanju, nego 
na uzgojnoj promjeni čovjekove psihologije i da ovaj, 
eto, robijaški logorski rad u gladu i ledu budi kod pre- 
kršitelja stvarateljski entuzijazam, patos izgrađivanja 
bezrazrednoga  socijalističkoga društva i, da čovjek 
radivši eto tako šest — osam godina, ne izdahne li, 
vrati se na slobodu, pun radničkog takmičenja i komu- 
nističkih  instinkata. ,,Prekovačnica" pod navodnim 
znacima bila je pozvana da proslavi prekovačnicu bez 
navodnih znakova. 

Treba pravedno priznati : ,Prekovačnica" je i po 
samim sovjetskim mjerilima bila porazno traljav list. 
Njezina se sadržina svodila na dvije točke: prvo entu- 
zijazam, drugo denuncijacija. O entuzijazmu je pisao 
Marković sam, a za denuncijaciju se starao puk ,,log- 
korov" — logorskih korespondenata, koji su nanjuši- 
vali sve sramotne pojave s obzirom na nepoštivanje 
norma, spolnih ekscesa, kontrarevolucionarnih  razgo- 
vora, pijančevanja, vršenja vjerskih obreda, bježa- 
nja od rada i drugih grijeha logorskoga života. 

,Znate li, Ivane Lukjanoviću," govori Marković 
zamišljeno gledajući svoje djelo, ,oprostite mi izraz, 
ali u pristojnoj zemlji ovakve novine ne vješaju ni u 
toaleti. 

,Bacite ih onda do đavla 1 

,He, a što ću ja bez njih raditi ? Moram odslužiti 
svoj rok. Kad sam već upao u socijalistički raj, onda 
moram biti socijalistički svetac. Nije vam ovdje Ame- 
rika. To ja sad znam. Za tu sam nauku ja platio tisuću 
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trideset dolara i pet godina robije. I sad mi ostaje još 
pet godina sjedjeti. Zašto bih ja morao biti bolji od Gor- 
koga ? Da, recite mi, vi ste naime nedavno došli sa slo- 
bode, šta je Gorki ? Zar je to pisac 7" 

,Jest, pisac," povlađujem ja. 

,Uza sve to nije on upravo kakavgod gad. Ali ja 
razumijem. Ja. Tako ja eto na robiji. Sta ja mogu uči- 
niti. Uzmite vi, znate, medgorsku ,,Prekovačnicu'* 
(glavno je izdanje u Medgori), ona je, pred Bogom pri- 
sižem, još gora od moje. Ta napokon ja se više ne sti- 
dim, ali mimo svega ja se ipak staram, da moja ,,Preko- 
vačnica", ajde recimo, ne bi previše -zaudarala. Kakve 
god denuncijacije, ako su jako škodljive, ja ih ne izda- 
jem. Još mnogo sličnih stvari. Jer ja sam robijaš. 
Gorki ? O čemu se radi kod Gorkoga ? Da on nema 
novaca ? Ili sjedi na robiji ? Ta on je svakako već star 
čovjek, nema zašto da se prodaje..." 


,Može se dopustiti, da on vjeruje sve ono, što na- 
piše. Niste li zar i vi vjerovali, kad ste amo stigli ?" 
,Ma ostavite vi to! Ja sam vjerovao točno dva 
dana." ži 
,Da. Vi ste vjerovali, dok vam nisu oteli novce. 
Gorki nije vjerovao, dok mu nisu dali novaca. Novac 
upravlja život, a život upravlja spoznaju,“ ironi- 
ziram ja. 

,Hm | Tako vi mislite ? Novac ? Slava ? Reklama ? 
Ne znam. Znam samo to, vjerujete li, kad sam počeo 
redigirati tu ,,Prekovačnicu", da sam se isprva stidio 
izaći u logor. Kasnije ništa. Priviknete se. A glede Gor- 
koga stidim se još i danas." 

»Ne samo vi... : 

U Markovićevu sobicu, gdje se — čudo — nalazio 
krevet, nečuvena .raskoš u logoru, bježao je iz URČ-a 
Jura, sklanjao se iz Pogre Boris. Ložili smo peć. Tu 
smo s Markovićem izmicali nakaznoj pasjoj šapi, ga- 
sili svijetlo, da se ni kod papirom oblijepljenih prozora 
izvana ne bi moglo ništa vidjeti, sjedjeli smo ,,uz kamin" 
i olakšavali dušu". 

..»Velite vi logor," počeo je Marković puštajući prema 
peći gusti pramen duhanskoga dima. ,,A tko u Moskvi 
ima ovakvo polje — obitavalište, koje je u logoru? Pi- 
tam vas, tko ? Hajde Staljin i uzmimo hiljadu još ljudi. 
Ja imam posebnu sobu, imam odličan ručak, doduše pre- 
ma spisku, no svejedno imam. A šta vi mislite, ako mi su- 
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tra zatrebaju nove hlače, da i njih ne ću dobiti? Dobit ću 
ih. Ne može sovjetska štampana riječ hodati bez hlača. 
I onda slušajte vi mene, tovarišći, poslije svega, znate 
li vi, što je u logoru najdivnije ? Znadete li? Ne? Ja 
vam kažem : to je GPU." a 

I Marković nas obuhvati sve skupa pobjedonosnim 
pogledom. 

»Ne smijte se. Sjedite li u Moskvi, imate načelstvo 
jedan, profsojuz dva, komunistička ćelija (komjačejka) 
tri, domkom četiri, žilkoop (stanarski kooperativ) pet, 
GPU šest, sedam i osam. Recite, molim vas, jeste li vi 
živ čovjek ili protoplazma ? Pa ako ste vi živ čovjek, 
kako se možete rastrgnuti na deset dijelova ? Načelstvo 
traži jedno, profsojuz zahtijeva drugo, domkom vam 
uopće ne da stanovati. GPU ništa ne traži, ništa ne go- 
vori i vi o njoj ništa ne znate. A zatim, dragi moj, 
treba nekud i poletjeti. Vi sami znate kuda. Uzmite 
sad u logoru. Iljin je načelnik odjeljenja. On je moje na- 
čelstvo, moj profsojuz, moj GPU, moj car, moj bog. 
On. može učiniti sa mnom sve, štogod mu se prohtije. 
Ljepuškaste žene od mene, razumije se, ne može uči- 
niti. Ali, recimo, može učiniti od mene, da ne budem 
muškarac. Dajte vi odsjedite godinicu na Šumskoj Rije- 
ci, pa ću vidjeti, koliko će ostati i od takvoga delije.kao 
što ste vi... Pita se, međutim, zašto me Iljin goni na 
Šumsku Rijeku ili zašto me strijelja 2 Ja znam, što on 
treba od mene. Njemu treba entuzijazam. Na tebi tvoj 
entuzijazam. Čekajte, pročitat ću vam." 

Marković ustaje i izvlači od nekuda iza stola svežanj 
papira s odštampanim zaglavkom : 

,Dakle, slušajte : ,Udarnici Bjelmostroja plamenim 
entuzijazmom podžižu boljševistički zalet Podporožja'. 
Šta ? Je li to loše 7" 

,Neda. Divno  izmišljenje," sumnjivo popraćuje 
Boris. ,,Samo, što se tiče ,podžižu', kao da nema ništa 
od toga..." 

»Ništa? Tljinu se to ne sviđa? I te kako. Pa neka, 
odnio vrag njega i vaš ,,ništa“ ! Šta ? Mislite li vi, da 
ja škiljim na Nobelovu nagradu ? Daj mi samo, Bože, 
izaći iz logora. Velim ja vama. Ako u Moskvi trebate 
hlače, idete u profkom i tamo moljakate pismenu naredbu. 
I na koncu tu vam naredbu ne će dati. A ako vam ne dadu 
naredbe, ne će vam dati ni hlača. A jeste li vi toliko 


sretni i dobijete hlače, ne odgovara vam veličina ili do- 
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bijete na zimu ljetne, a ljeti zimske. Drugim riječima 
to nisu hlače, nego bolest. A ja da ovdje odem Iljinu, 
dobijem ceduljicu i gotovo. Marković hoda u hlačama 
i ne stidi se. K tomu još ja se ovdje ne bojim nikakve 
GPU. Prvo, i tako sam već u logoru pa mi preostaje 
više ili manje pljuvati. Drugo, logorska GPU, to je sam 
Iljin, koga gledam potpuno oljuštenog. Znate li, ako je 
već neprijeporno potrebno, da postoji GPU, neka 
onda postoji, a bolje je da postoji kod mene, u mojoj 
kući. Tada ću bar znati s koje strane grize i u tom slu- 
čaju obiđem ja upravo s te strane pet vrsta daleko..." 

Boris je taj čas preživljavao teške dane. Ako je meni 
bilo nepodnosivo u URČ-u, gdje su uništeni ljudski životi 
gledali na me tek pokidanim i razbacanim simbolima 
iz pretinaca s ,,ličnim spisima", Boris je morao prisustvo- 
vati realnom i potpunom uništenju tih života, bez ika- 
kvih simbola. Za liječenje nije preostajalo upravo ništa. 
Osim toga, trebalo je svaki dan unositi u logorski ,,sani- 
tetski izvještaj“ brojku — obično nepromijenjenu — 
saopćenu iz trećega dijela za iznos broja postrijeljanih. 
Gdje i kako su ih postrijeljali, ,,službeno" se nije ništa 
znalo. Ta se brojka upisivala u rubriku ,,umrli izvan lo- 
gorske crte", a Boris je na određenim ličnim karticama 
morao izmišljati dijagnoze i pisati exitus laetalis. To su 
bila potajna strijeljanja,  najrasprostranjenija vrsta 
strijeljanja u SSSR. 

Boris ne spada među sjetne ljude. Ali i njemu se oga- 
dilo do neizdržljivosti. Pokušavao je izvući se iz sanča- 
sti (sanitetski odio), ali — liječnika je bilo malo i — 
nijesu ga pustili. Pisao je u ,,Prekovačnici" apele gledom 
na logorsku higijenu, jer približavala se jesen i šta će 
nastati u logoru, kad se odmrznu svi ti zahodi, strašno 
je bilo i pomisliti. Marković ga je svim silama nastojao 
privući k sebi, da bi imao u redakciji bar jednoga pisme- 
nog čovjeka — ta on sam nije bio prejak u ruskom pi- 
smu — ali je taj plan imao malo izgleda za ostvarenje. 
A i sam Boris nije baš mnogo htio da se zagnjuri u ,,Pre- 
kovačnicu", a paragrafi njegove osude izgledali su kao 
ozbiljna zapreka. 

Eh, Borise Vukjanoviću, a šta ste se vi bacili na 
kontrarevoluciju ? Što vas je stajalo sasjeći čovjeka ? 
Onda biste vi bili ovdje socijalno bliski elemenat i 
bilo bi dobro. Paragrafi, to ću ja već urediti. Izvucite 
se samo iz sančasti. Znam ja, kako. Dajte nekomu mje- 
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sto ricinusa strihnina. Nema ni ricinusa, ni strihnina ? 
Pa nešto slično iste vrste, vi ste liječnik, vi to morate 
znati. Odrežite na primjer mjesto odmrznute noge zdravu. 
Ništa vam se ne će dogoditi. Mogu vam samo oduzeti 
posao. I ja ću vas odmah namjestiti. Ne, šalu na stranu, 
treba da nekako jedan drugomu pomažemo. Pitanje 
je samo, kamo ću staviti Trošina ? On se tobože kod mene 
zasjeo kao bubreg u najdubljem loju." 

Trošin je bio poeta kolosalnoga uzrasta i zagluš- 
noga basa. Svoje grijehe, kojih ja nisam poznavao, on 
je ispaštao u stihovima, punim nestrpljivoga entuzija- 
zma. Osim toga, on je ,,pribijao na stup sramote" ili, 
kako je govorio Marković, sramotnim stupcima ,,Preko- 
vačnice" svakovrsne rasipnike, lihvare, baptiste, ljen- 
čine, ljude, koji se mole, i ljude, koji ,,prijateljuju u spol- 
nim odnosima“ i — sve ostale grešnike ovoga svijeta. 
Bio je do srži glup i navodio je Markovića na očajanje. 

,Dajte, pomislite, šta ću ja s njim učiniti ? Ju- 
čer se sastao uži odbor: Jakimenko, Iljin, Bogojavljen- 
ski, sami, vidite, vrhovi. I ja sam bio s njim u ime redak- 
cije. I šta vi mislite ? Opet je počeo rikati o plamenom 
entuzijazmu. Kao bik riče. Nekoliko puta sam mu pri- 
gazio nogu. Uzalud. Već mi je neugodno, da je on moj 
suradnik." 

,Zašto neugodno ?" pita Jura. 

,Oh, kako vi to ne razumijete. O entuzijazmu se 
može rikati u novinama, ili na meetingu. A ovdje smo 
svoji. Šta oni ne znaju ? To je već slično starorežim- 
skoj molebni. Nitko joj ne vjeruje, a svi idu na nju. Ta- 
kav je red." 

»A zašto to nitko ne vjeruje ?" 


,0, Gospode! Zar je gubernator vjerovao? Ili ste 
vi vjerovali ? Ili ste se poslije molebna rodili ? Svejedno. 
Uostalom tako je. Treba da razumijete, budem li se ja, 
uzmimo, pred Jakimenkom derao o entuzijazmu, a u 
sobi nikoga više nema, to će Jakimenko pomisliti, da sam 
ja budala ili da njega smatram budalom. Zato sam ja 
iza toga upitao Trošina, tko je konačno, po njegovom, 
veća luda, Jakimenko ili on sam ? I on mi je na to uzvra- 
tio mater. A Jakimenko me danas ispituje, šta je to 
kod vas za... kako to... Kakva se to toljaga kod vas 
uvukla ? Recite, kako valja, šta je to toljaga ?" 

Objasnio sam, koliko sam najbolje mogao. 
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Eto na, naravno, toljaga. Nije mu dosta, što me: 
diskreditira, nego me još i potkapa. Već osjećam, da me: 
potkapa. Gledajte samo, evo vam njegovoga člančića, 
ali ja ga ne ću propustiti. On je, vidite li, otkrio, da 
zavhoz krade šećer. A ? Kako vam se sviđa ovo otkriće ? 
Pomisliš, našao se Krištof Kolumbo. Pomisliš, bez njega, 
vidite li, nitko nije znao, da zavhoz krade nesamo šećer, 
nego štogod vas je volja... Đavao ga odnio i člančić. 

a ga ne ću uvrstiti i — točka. To je eto, taj... Šta vi 
kažete ? Toljaga ? I ta vam toljaga hoda po. logoru i 
kao bik riče: kako sam ja uman, kako sam ja aktivan ! 
Ja sam raskrinkao zavhoz, ja sam otkrio konkretnoga. 
nosioca zla. A ja njemu velim: vi ste pravi, tovarišć: 
Trošin, konkretni nosilac idiotizma.' 

,,Ma zašto opet idiotizma ?" 

,»,Oh, oprostite mi vi, Juročka, ta vi ste još premlad. 


. Čim je on jedamput zavhoz, a kako onda može ne kra- 


sti 2" 

,»A zašto ne bi mogao ?"' 

Zašto, zašto ? Vama je sve: zašto! Baš kao kod 
O'Henry-a: ,,Papa, zašto u rupi nema ničesa ?" Zato 
i nema, jer je rupa. Zato on i krade, jer je zavhoz. Mi- 
slite li vi, dođe li k njemu načelnik logpunkta i kaže 
mu: daj mi dva kilograma, da mu ih zavhoz može ne 
dati ? Ili vi mislite, da načelnik logpunkta pije čaj samo: 
sa šećerom svoje redovite porcije." 

,Pa ako ne da, uzet će mu taj posao," 

Oh, velim ja vama, da ste vi premlad." 

,, Hvala, 

»Ne plačite ništa! Poradite li još u URČ-u, ponarast 
ćete još bar za pol aršina. Šta, mislite li vi, da je načel- 
nik logpunkta takva budala, kao što je Trošin ? Mislite: 
li vi, da načelnik logpunkta može dopustiti, da otpu- 
šteni zavhoz šeće po logoru i pripovijeda : gledajte, ni- 
sam dao šećera, pa su me odpustili iz službe. Jeste li vi- 
djeli one tamo ceduljice u URČ-u. Eto vam na! Prvom 
prilikom otići će ceduljica zavhoza na Morsplav ili kakvu 

umsku Rijeku. Ta vi, vjerojatno, znate, kako se to već 
radi. Tako — noću probude zavhoza i doviknu mu : 
kupite stvari, a jutrom ode zavhoz do đavla. Razumijete 
sada 7?" 

»Razumijem.? 

»A krade li zavhoz za načelnika logpunkta, a zašto 
on ne bi kraoi za načelnika URČ-a i dalje redom ? Ili 
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zašto on ne bi krao za sebe samoga ? Treba to shvatiti. 
Neka se Trošin razdere od vike, da onaj tamo urka tulu- 
maši, dok se ovaj ovdje prikovao. Od toga nikomu ni 
hladno ni vruće. Onaj prvi pljuje — tulumašio je sav 
svoj život, ovaj drugi isto tako pljuje — krao je sav svoj 
život i opet će krasti sutra. A zavhoz ? Ja sam sam 
radi toga dobio deset godina...“ 

,To jest, kako to radi toga ?" 

»Ne baš sasvim radi toga. Sve u svemu bio sam 


. upraviteljem  manufakturnoga kooperativa. I tamo 


postoji služba malik na našega načelnika logpunkta. 
Kako mu možeš ne dati ? Dadeš jednomu, dadeš drugomu. 
Svima ne možeš dati. Ali i ja sam tada bio također mlad. 
He, badava, što sam u Americi živio... Tako, eto vam 
deset godina..." : 

»Ali da pravo kažemo, niste bez grijeha." 

»Znate što, Ivane Lukjanoviću ? Da vam dokažem, 
da je bez grijeha, dajte da pijemo čaj sa šećerom. Miška 
će ovaj čas postaviti čajnik. Vi ćete vidjeti, da ja ne 
sakrivam pred vama niti logorskoga šećera. A zašto 
bih ja bio išao sakrivati manufakturu, koja nije bila 
logorska i za koju sam ja davno već odsjedio pet godina. 
Šta ? Nisam li ja vidio te manufakture ? Iz Amerike 
sam donio odijela — bilo bi dosta za cijelu Suharevku. 
A sad živim bez američkih odijela i bez američkih pra- 
vila. Kako veli ruska poslovica : u tuđoj se kući sa svo- 
jim radom ne muči. Da. Da ne zaboravim. Nije bilo do- 
sta, što sam ja budala amo došao, nego još, idiot, došao 
amo sa ženom." 

»A sad, gdje je vaša žena ?" 

Marković je pogledao u strop. 

,Zar vam nije jasno, Ivane Lukjanoviću ? Šta pi- 
tate o ženi čovjeka, koji već šestu godinu sjedi u konc- 
logoru ? Dobro. Poslije pet godina pitat ću ja vas za 
vašu ženu..." 


MIŠKINA KARIJERA 


Miša je donio čajnik, napunjao snijegom i posta- 
vio ga na peć. 

,Pitajte, eto, toga mladca, šta on misli o našem 
poeti," rekao je Marković engleskim jezikom. 

Pristavivši čajnik na peć počeo je Miša gurati u nju 
brvno, nedavno ukradeno iz razvaljene karelske kućice. 
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. »Pa kako vi, Miša, izlazite na kraj s Trošinom ?" 
upitam. 
Miša podigne prema meni svoj č i i 
SRANo o P gne p | voju raščupanu i suši- 
»A šta ja imam s njim ? 
Kar treći sk. j Klada, klada. On samo 
Miša je bio veoma miran mladić. Poslije svega 
što je on vidio u logoru, malo je u s ije i 
kojima bi se on ao čuditi. : ne en 
.. »Eto na," nastavio je on iza šutnje, ,,vraća 
prije ovamo i nikoga nije bilo, osim eee, Ti, o 
Miša, gledaj što je od tebe učinila sovjetska vlast. Bio 
si Miša, veli, ,,besprizornik'', bio si, veli, zločinački 
elemenat, a eto, sovjetska te je vlast učinila čovje- 
mea te među ljude, postavila te za slagara." 
iša je zašutio nastavljajući č i ći 
ia no 2. jajući čeprkati po peći. 
pšto ? Pasji sin je on, eto što." 
»Zašto pasji sin 2" 
Miša iznova zašuti. 
»A tko me je učinio besprizornikom ? Otac i majka ? 
A od koga je moja sušica trećega stupnja... ? I to je 
nagrada, pomisliš: za pol godine će te pustiti, a meni 
preostaje svega godina života... Pa šta on, pasji sin 
za mene agitira ? Šta, da on iz mene luđaka pravi » 
. Miša je bio mladić dvadesetih godina, suh, blijed 
raščupan. Otac mu je bio majstor na nikolajevskom pa- 
robrodnom zavodu. Imao je svoj dom, vrtić, majku i 
sestre. Mati mu je umrla, otac se objesio, a sestre su se 
izgubile, tko zna kamo. Sam Miša dao se na put ,,svim 
stazama", dospio u logor, a u logoru na siječenje Šume. 


»Odredili su mi normu. Idem u šumu i vidim: 
zdravi, sposobni seljaci i — ne će da rade. A šta ću ja. 
Pljus po meni i ja se srušim. Mučio sam se, mučio i sa 
svim tim dospio u ,,izolator", na 200 grama kruha na 
dan i ništa više. Tamo bih zaglavio, nego, hvala Bogu 
našao se jedan stari Solovčanin i naučio me, da ne 
smijem piti vode. Jer od glada se nadimlje cijelo tijelo. 
Htjelo bi od glada piti, a od vode bi zijevalo još više. 
Jer čim ona stigne do srca — gotovo. Pio sam malo po 
malo. Možda pol čaše na dan. Isto tako noga mi više 
nije ulazila u nogavicu. U tom sam stanju prosjedio 
mjesec, dva. Opazim tada : moraš umrijeti. Nikud ne ute- 


češ. Da, hvala Bogu, našao se dobar načelnik. Pozove 


p 161 











me on k sebi: ,Ti dangubo — veli — ne ćeš da radiš, 
ja ću te tu smaknuti.“ A ja mu velim: Građanine načelni- 
če, pogledajte samo moje ruke. Kako ja mogu takvim 
rukama nasjeći i napiliti više sedam i pol kubika? Meni 
je, velim, svejedno, izginuo ovdje ili ondje, ovako ili ona- 
ko... Napokon sažalivši se premjestio me u nemoćnicu.?? 

Iz bolesničkoga odjeljenja je Marković povukao 
Mišu k sebi, izučio ga slagarskom zanatu i od toga 
vremena boravi Miša neprestano uza nj. : 

Miša je već pobacao cijela pluća. Boris ga je pre- 
gledavao i perkutirao, opskrbio ga  ribljom mašću. 
Miša se smiješio svojim mirnim posmijehom i govorio : 

Hvala vam, Borise L. ! Bolje je, dajte vi to nekomu 
drugomu. Za mene je sad svejedno. Kao mrtvomu tamjan.? 

Iza toga sam opazio otprilike ovaj prizor : 

Sjedi Miša na vratašcima svoje ,tipografije“ u 
svojem raspalom kaputu, sav zelen od studeni. Među 
njegovim koljenima stoji domaće seosko ,,slobodno? 
djevojče — oko deset godina, rastrgano, čupavo, gladno 
i boso. Miša oprezno nalije  skupocjenu riblju mast 
na kriške kruha i hrani tim zalogajima ovo pusto si- 
roče. Siroče požudno guta, gotovo ni ne žvačući, a u 
stankama, među gutljajima ciči: 

,Uiko, daj mi kruha, da ga ponesem sa sobom. '? 

Ne dam. Ja znam, ti ćeš sve predati majci. A tvoja 
je majka stara. Ah, meni je svejedno, umrijeti ne umrijeti. 
A ti se hajde hrani. Više ćeš izrasti! Daj jedi..." 

Boris je govorio Miši puno lijepih pouka. Govorio 
mu je o koristi dubokoga disanja, o sunčevu  svije- 
tlu, o silama mladoga organizma — liječenje, tako reći, 
simpatično, ,,sugestijom". Miša se zahvalno nasmijao, 
i na samo, u četiri oka, stidljivo i otežući tiho mi rekao : 

Da, plemeniti su to ljudi, i vaš brati Marković. Mile 
duše. Iskreni“ ljudi. Samo uzalud se oni sa mnom muče." 

,A zašto uzalud, Miša PD 

Ja znam, za godinu dana ionako ću umrijeti. Meni 
je ovdje o tom dosta govorio jedan stari doktor. Zar se 
s mojim grudima može živjeti ovdje ? Na slobodi, ve- 
lite ? A šta na slobodu ? Poznam ja slobodu. Valjda ću 
tamo još više biti gladan, nego ovdje. Pa i kuda ću tamo 
poći...? Ovdje bar Marković. :. Čovjek duševan. Da 


me on onda nije povukao iz nemoćnice, ja bih već davno 
bio umro. A tako, još se mučim. I još ću se morati mu- 


čiti — godinu dana..." 
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U Mišinu glasu osjećao se ić 

E f prekor Markoviću. 
Takvih prekora ima mnogo. Upravo isto takav prekor 
u još tragičnijim okolnostima morao sam i ja čuti, ovaj- 
puta na moju adresu, od profesora Avdjejeva. Miša je u 


mjesecu svibnju umro. Nije se morao mučiti godinu dana. 


UZBUNA 


Tako smo mi provodili naše rijetke večeri ći 
tovarišća Markovića spuštajući te u aki 
dubine bića, sad se vraćajući prozajičkim pitanjima o 
logoru, o jelu, o ribljoj masti. U tim časovima spasila 
nas je riblja mast od konačne iznemoglosti. Ako je ,,kan- 
celarska" kuhinja značila za srednjega čovjeka stalnu 
nedojedicu, to, recimo, za Juru s njegovim organizmom 
koji raste i s prepolovljenih pet puda težine — logorski 
je menu prijetio potpunom iscrpljenošću. Svakojakim 
pravom i nepravom (više, razumije se, nepravom) mi 
smo pribavljali mast i ovako postupali: u šolju se na- 
drobilo pola funte kruha i nalilo se pola čaše riblje masti 
To je bilo neobično tečno. Toliko tečno, da je Jura pred- 
ložio, kad se provučemo preko granice, obvezatno ćemo 
svaki dan spremati ovakav pir. Kad smo se provukli 
pokušali smo. Nikako nije uspjelo. de 
U to su se vrijeme pročistili naši horizonti ; Š 
nost nam se počela pokazivati u lijepim duma 1 i 
Ba porijetko izlazili na obalu Svire, razgledavali oko- 
išne šume i izrađivali planove prelaza preko rijeke 
A KO 9 kuda maa jezera — otprilike isti marš- 
i ita .. a , 
Plo s a. proći Boris... Sve se poka- 
Jedamput smo sjedjeli kod Markovićeve peći. On 


. sam lunjao je negdje u redaktorsko-agitacijskom poslu... 


Vrativši se kasno naveče i ogrijavši 
; grijavši ozeble ruke 1 
na susjedna vrata, u slagarnicu i tajanstveno il: 
»Strogo povjerljivo. Idem na BAM." 
ni. Sva = ništa razumjeli. 
ni . ido a Bajkalsko-Amurski Magist 
pa Daleki Istok. Strategijska točka. Svirstroj e da. 
ok Podporožje do đavla! Sva se odjeljenja pakuju 
vi Tijepanikinjega čovjeka na BAM." ' 
Y om je preletio još neodređeni mraz. Na! Okre- 
janje Ku »Opet natrag!" Odoše i sanje i ano vi 
arševi i ,,gotovo osiguran bijeg". Sve je to odletjelo 
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u tajinstvenu i groznu neizvjesnost toga  alarmnog 
zvuka ,,BAM"'. Što će još doći ? 

Daljnje Markovićeve informacije bile su nešto ne- 
jasne. Načelnik je Odjeljenja primio telegrafsko nare- 
đenje, da bezodvlačno, tokom dviju nedjelja, prebaci 
35.000 — ni jednog čovjeka manje — interniranih iz 
Svirstroja na BAM. Očito, sve ne će uzeti, ali koga će 
upravo uzeti, ne zna se. Jednako se malo znade o tom, 
što je to BAM. Nije li to novogradnja na drugoj trasi 
amurske željeznice, nije li novi put, koji vodi po paraleli 
od sjeverne strane Bajkala prema Ohotskomu moru ? 
I jedno i drugo valjda je jednako ružno, Najgori je 
od svega put. Više od dva mjeseca putuj. 

Sjetio sam se našega ubilačkog peterodnevnog 
puta od Lenjingrada do Svire, pomnožio sam tih pet dana 
s 12 i dobio rezultat, od kojega su mi mravci propuzli 
po leđima... Dva mjeseca ? Pa tko će to izdržati ? 
Marković je izgledao isprebijan, da, i mi svi smo se 
osjećali izudarani ovom novošću. Nekom još ni u snu 
viđenom morom ustajalo je pred nama tih šezdeset dana 
zatrpanih vijavicom polja, ledenim vjetrom, koji pro- 
dire u pukotine konjskoga vagona, hladom, glađu, i 
žeđu. Naposljetku BAM ? Nekakav bivak u strašnoj 
zabajkalskoj prašumi ? Novogradnja na leševima ? 
Možda onaj kanal, o kojemu mi je govorio jedan stari 
,bjelmorstrojec": tu, na tim branama, bratec, više je 
ljudi u zemlju zakopano, nego greda..." 

Ostajala je međutim mala svijetla zraka: evakua- 
cionim  podporoškim diktatorom bio je imenovan Ja- 
kimenko. Možda će ovdje uspjeti da se povuku kakve- 
ŽU kombinacije. Možda će se opet pojaviti kakavgod 

pigelj ? Ali sve su te zrake bile nejasne i malo realne. 

BAM je već stajao pred nama kao zloslutna i realna 
masa, koja se survala na nas gotovo jednako neočeki- 
vano kao i čekisti u vagonu Br. 13. 

Iznad svih tisuću metara dugih oglasa pribitih 
u barakama i na barakama, razbacanih po svim logor- 
skim ulicama, s lozinkama o preporođenju i preplavlji- 
vanju, o izgradnji socijalizma i bezrazrednoga društva, 
o svjetskoj revoluciji svih trudbenika i o svemu drugom 
iznad svih njih, iznad cijeloga logora, nadvio se u pur- 
purnoj spirali jedan, jedinstveni, nevidljivi, ali. naj- 
zbiljskiji: ,,svejedno moramo propasti". 
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POŽARNA RUMEN NA NEBU 


. Strogo povjerljiva" informacija o BAM-u 
je drugi dan poznata svemu Bari. Gotovo aa 
tisuća ,trudbeničke" armije stalo je kao ukopano. Bio 
je samo jedan čas neodlučnosti, kolebanja, a zatim je 
sve Po a odnio... 
sti taj dan, kad nas je Marković ošinu i 
BAM-om, stigli su iz Lenjingrada, Petrozavodska i Med. 
vjeđe gore u Podporožje novi korpusi GPU armije. Lo- 
gorske su točke bile okružene gustim plotom GPU od- 
reda i straža. Lomače ovih odreda okruživale su Podpo- 
rožje žarom neviđenih požara. Kretanje među logor- 
skim točkama bilo je zabranjeno. Na svakoga čovjeka 
koji se pojavio izvan određene staze, odredi su i straže 
pucali bez riječi. Na taj način posebice je bilo ubito dva- 
desetak mjesnih seljaka, ali u općenitim rashodima revo- 
lucije ovi leševi, razumije se, nisu upisani ni u čiji račun 
Od logorskih radnji sve su bile obustavljene do jedne. 
Na mjestima rada bile su nabacane sjekire, pile ću- 
skije, lopate i saonice. U užasnom broju pojavili su se 
ljudi, koji su se sami osakaćivali, Bili su to stari logoraši 
koji su znali, što znači dvomjesečno putovanje. Odsi- 
jecali su ruku do zgloba, stopala i koljena, samo da bi 
došli u ambulatorij i tako izbjegli putovanju. Zaredale 
su sasvim besmislene krađe i napadaji na magazine 
Ljudi su pokušavali doći u kazneni. ,,izolator"? i pod 
sud samo. zato, da bi utekli putovanju. Ali smjesta 
je. bilo zabranjeno primati samorane u ambulatorij, a 
Ne počeli strijeljati na _ mjestu. ' 
.. »Prekovačnica" je izašla s prilogom o entuzij 
kojim ,,ć€_ »JuTIŠNI odredi Svisiroja. upaliti boljševički 
tempo" BAM-a, o velikoj časti, koja je upala u dio 
BAM-ovskih graditelja i — što je bilo najgore — o polak- 
šicama.  Naređenje GULAG-a obećavalo je udarcima 
BAM-a .nečuvene olakšice. Skraćenje zatvora za jednu 
trećinu i štaviše za jednu polovinu, premještanje u ko- 
lonizaciju i izuzimanje od suda... Olakšice su se pro- 
nijele nad logorom kao mrtvačko zvono nad onima 
u su živi zakopani. Sovjetska vlast ništa ne obećaje 
adava. Daju li prema, tomu takva obećanja, znači 
da će uvjeti rada biti nečuveni, a ni u kojem slučaju 
ne slijedi odatle, da će ta obećanja biti ispunjena. Kad 
uopće sovjetska vlast izvršuje svoja obećanja ? Na lo- 
gorskim točkama zavladalo je bezumlje. 
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Brigada drvodjelja na drugoj logorskoj točki sasje- 
kla je čekističku stražu i izgubivši kod toga 11 ljudi 
bacila se u šumu. Šuma je bila zakrčena metar viso- 
kim snijegom. Skijaški odredi GPU stigli su još isti dan 
pobjeglu brigadu i sravnili je sa zemljom. Na istoj lo- 
gorskoj točki izveli su noću ekskavator, da bi očistio 
teren, ali on je sa svojom strašnom težinom probio led 
i razbio se na kamenju rijeke. Na trećoj logorskoj točki 
upropastili su dva lokomobila. Ne zna se, iko je pustio 
tri teška traktora bez upravljača i oni su kao žeijezne 
sablasti prošli duž Pogre te je napokon jedan od njih 
naletio na baraku, gdje je bila blagovaonica i razvalio 
je, a druga su se dva survala u Svir i razbila se. Niža je 
uprava nekom tajanstvenom zagonetnošću — zacijelo 
pomoću urka i seljaka onoga kraja — rasprodavala 
zalihe logorskih skladišta i pila vodku. Na pretrpanom 
i bezizlaznom željezničkom stovarištu planule su visoke 
naslage šumskoga materijala. Na dvije tri vrste daleko 
mogla se čitati knjiga... 

Čudovišni nebeski žar poput jake sjeverne polarne 
svjetlosti nadvinuo se nad mrtvim, od gladi i studeni 
propalim krajem, klopotale su puške, stenjao je nečujni, 
gusto isprekidani radnički jauk... Rekao bih, da za ovaj 
u šumi propali dio Božje kugle nastaju posljednji dani... 


KAZANJSKA SIROTA I KAKVOĆA PROIZVODNJE 


Samo se po sebi razumije, da je odsjevom toga nebe- 
skog žara kratkotrajnom blijesku našega mirnog života 
došao kraj... Ako se na logorskim točkama zbivalo 
nešto apokaliptičko, u URČ-u je zavladala definitivno 
luda kuća. Dokumenti u deseticama pudova tek čas 
prije stiglih logoraša valjali su se u još neodmotanim 
rpama. Sav posao u URČ-u trebalo je preorganizovati, 
kad je ,,organizacija'" bila već u toku, mjesto nje trebalo se 
primiti ,,evakuacije". Kartoteke, formulari, popisi kolona 
— sve se to smiješalo u gigantsku papirnu lavinu, iz koje 
su smeteni určevci nasumce izvlačili prve pod ruke im 
dopale papirnate simbole živih ljudi i na vrat na nos 
sastavljati popis prvih transporta. Ovi su se popisi slali 
zapovjednicima kolona, a zapovjednici kolona o ubilje- 
ženima u spisima nijesu imali ni pojma. Željeznica je 
davala garniture, ali nije bilo koga za utovarivati u njih 
robu. Kad su se pak našli ljudi za utovarivanje, nije bilo 
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vlakova. Niža uprava, koja je izgubila glavu, zaplašena 
ratnim nalozima", tjerana istim geslom, kao i ostali 
logoraši : svejedno je, propasti ovdje ili ondje, pijan- 
čevala je, a danju spavala po različnim skrovitim mje- 
stima i zabavljala se potajnim orgijama. Na slijepim kolo- 
sjecima Pogre stajalo je već šest garnitura. Jakimenko 
je bjesnio. Vohr je tjerao k garniturama sve hajkom 
polovljene gomile logoraša. Bamovska komisija nije ih 
htjela preuzimati bez dokumenata. Neki domišljati 
mladići od pionira potkopali su i ukradenim amonalom 
digli u zrak željeznički mostić, koji vodi od Pogre prema 
magistralskim putovima. Nad šumom je zavijao vjetar 
sa snijegom. Cijele su se brigade probijale u šumu sjeki- 
rama sijekući put kroz čekističke patrole računajući, 
da prosjede negdje ove nedjelje evakuacije, pa da se ka- 
snije jave sa svojom krivicom, da dobiju još pet godina, 
sve samo zato, da izbjegnu BAM-u. 

Kad je već istjecao određeni rox evakuacije, stiglo 
je iz Medgore pojačanje: pedesetak URO-a (určevski struč- 
njaci), još jedan bataljun GPU vojske i stotina policij- 
skih pasa. 


Po logorskim točkama i oko logorskih točaka stali 
su strijeljati bez najmanjeg trzaja savjesti. 


Určevski su aktivci proživljavali dane robije i izo- 
bilja. Spavali su samo na prekide, obično isto ondje 
na stolovima ili pod stolovima. Oko URČ-a obilazila su 
tajanstvena lica od najokretnijih i ,,socijalno bliskih" 
urk4. Ta su lica donosila aktivcima mito onih ljudi, 
koji su se nadali bocom vodke osloboditi od seljenja 
ili barem, da ne budu otpremljeni prvim vlakom. _Jaki- 
menko je njuškao duhanske i rakijske arome URČ-a, za- 
tvarao i odmah isti čas puštao. Nitko osim Starodupceva 
i onih, koji su bili s njim, nikakvim naprezanjem nije 
mogao ustanoviti, u kojemu se makar približno uglu 
valjaju dokumenti, uzmimo, trećega smolenskoga ili 
šestoga lenjingradskoga transporta, koji je stigao u 
Podporožje prije mjesec, dva dana. 


.. Moja ekonomska, juridična i ostala istraživanja 
bila su likvidirana odmah prvi dan bamovske epopeje. 
Premjestili su me k pisaćem stroju k zvanju, koje se 
ovdje pokazalo deficitno. Dogodilo se i to, da po čitave 
dane nisam ostavljao toga stroja, ali, Bože moj, ka- 
kva je to bila mašinica ! 
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To je bio sovjetski proizvod sovjetskoga kazanj- 
skog zavoda, radi čega ju je Jura i prozvao ,,kazanjskom 
sirotom'. Sve je u njoj zveckalo, svijalo se i klimalo. 
Ali gore od svega je bila njezina ćud. Sjediš tako za 
tim siročetom, polumrtav od umora. Jakimenko ne da 
odahnuti dušom. Kod nekog tajinstvenog slova iskoči 
valjak sa zubaca i odleti na lijevo. Od svih 12 primjeraka 
popratnice za BAM ostaju samo zgužvani komadići. 
Jakimenko izlane dugo pridržavanu mater na sva usta, 


mnogobrojna administracija očekujući te popise, da uz-' 


mogne loviti evakuirane, uzdiše s olakšanjem na srcu 
(jer sad mogu ići naspavati se),. a ja sjedim cijelu noć 
otkucavajući popis i nastojeći unaprijed pogoditi redo- 


viti grč ovog  epileptičkoga sovjetskog nedonoščeta, 


O tužnoj sovjetskoj industriji mnogo se pisalo. 
I mene su uvijek zaprepaštivali ekonomisti, koji hoće 


oda obuhvate ono, što nije obuhvatljivo, ili da izraze 


matematičkim ekvivalentom ono, za što uopće u svijetu 
nema nikakvoga ekvivalenta. 

Čitave noći prosjede ljudi mad raznolikim ,,kazanj- 
skim sirotama'", deseci tisuća vagona (prema statistici 
Lazara Kaganovića polupano ih je 62.000 godine 1935. 
— rezultati odlične sormovske i kolomaske produkcije) 
rđaju na svojim željezničkim grobljima, na stotine tisuća 
traktora sto milijuna ljudi izdire od ludog i prekomjer- 
nog posla u svimkolikim sovjetskim URČ-ima, na grad- 
njama, kanalima, u sovhozima, logorima i sve to grezne 
u velikom marksističko-lenjinsko-staljinskom blatu. 

U posljednjoj napokon liniji sve se to svodi na 
,problem kvalitete". Kvaliteta komunističke ideje ne- 
odjeljivo je vezana sa kvalitetom politike, upravljanja, 
rukovođenja i njihovih rezultata. 


A na površini toga blata svjetlucaju živim i fantasti- 
čnim bojama razrušeni i zapravo već gotovo zaboravljeni 
Turksib, neuposleni Dnjeprostroj, nikomu i ni za što 
nepotrebni Bjelomorsko-Baltijski kanal, gigantski zavodi, 
dobavljači za kaktovska i druga groblja... A u svojim 
kavalerijskim kabanicama kicoše se kojekakvi drugovi, 
Jakimenki — grobari netraktorskih groblja. 

Moram uostalom priznati, da mi tada sve te misli 
o kvaliteti produkcije, idejne i neidejne, nisu ni na kraj 
pameti dolazile. Nad svima nama spremala se kata- 
strofa. ' 
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PROMFINPLAN DRUGA JAKIMENKA 


Nad svima nama dizalo se nešto isto tako strašno 
i ludo, kao i taj Bjelo-Balt-Kanal. Nebeski žar i strijelja- 
nje na logorskim točkama odražavalo se u našoj upravo 
divljoj i ludoj jurnjavi. Sve je to bilo kao katastrofa. 
Jasno, da je naš lični udes u toj katastrofi zauzimao 
najbolnije mjesto, i da je besmislenost te katastrofe, 
uzete tako reći ,,u socijalnom prosjeku", pritiskala 
našu svijest kao mora. 

Nalog je glasio: otpremiti na raspolaganje BAM-a 
ne manje nego 35.000 zatvorenih u podporoškom odjelu, 
i to u roku od dvije nedjelje. Zabranjuje se slati sve bivše 
vojnike, sve domoroce  Daljnjega Istoka, sve osobe, 
koje svršavaju svoj rok kazne do 1. lipnja 1934. godine, 
sve osobe, koje su osuđene po tim i tim paragrafima, 
i na koncu sve bolesne — prema posebnom popisu. 


. Na osnovu toga naloga mogao se postaviti cijeli 
niz pitanja : zar nije bilo moguće naći tih 35.000 radnih 
ruku negdje bliže Daljnjem Istoku, a ne prebacivati 
ih preko polovice zemaljske kugle ? Nije li bilo moguće 
počekati toplije vrijeme, da se ne vozi 35.000 ljudi pod 
uvjetima, koji sasvim sigurno upropašćuju sve one, 
koji pođu na taj put ? Nije li GPU razmislio, da se za 
dvije sedmice ne može izvršiti takva evakuacija ni fi- 
zički ni taktički ? I onda još, nije li GPU mogao shva- 
titi, da se iz 45.000 ili po prilici toliko prisutnih logoraša 
u podporoškom odjelu ne može izabrati 35.000 ljudi, 
koji bi zadovoljavali uvjete naloga i napose ljudi, koji 
bi bar donekle bili zdravi ? 

.. Prema svemu onomu, što je ovdje postojalo, sva ta 
pitanja nisu imala smisla. Ovdje je djelovao sistem, 
koji rađa kazanjske sirote, dekorativne gigante, trak- 
torska i netraktorska groblja. Nije moglo biti posebne 
sumnje ni s obzirom na pitanje, kako će se taj sistem, 
»UZet u pojedinostima i u cjelini", odraziti na ovom 
slučaju podporoške evakuacije. Sigurno je, da će Jaki- 
menko provoditi svoj plan ,,željeznom neumitnošću" : 
potrpat će ljude u polupane vagone i u živinske štale. 
Jakimenko će se postarati, da natjera u te transporte 
sve, koje bude samo mogao, i zdrave i bolesne. Bolesni 
dakako ne će stići živi. Ali zar su makar samo jedamput 
u povijesti sovjetske vlasti ljudski životi ustavili trium- 
falno halturni pohod makar samo jednoga promfinplana ? 
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KRIVULJA PADA 


Najstrašnija naša kušnja tih dana bila je opasnost, 


da Jura bude otpremljen na BAM. Kako se naskoro 
sasvim sigurno utvrdilo, ni Boris, ni ja nismo mogli biti 


otpremljeni na BAM. U našim je obrascima bilo zabilje- 
žen paragraf 58.6 (špijunaža) i nas Jakimenko ne bi 
mogao otpremiti, ni kad bi htio. Prijamna komisija 
BAM-a ne bi prihvatila naših dokumenata. Ali kod 
Jure nije bilo toga paragrafa. Prema tomu u: normal- 
nom razvoju stvar je stajala ovako: ja i Boris ostaje- 
mo, a Jura će biti otpremljen sam poslije njegove ljetne 
bolesti i operacije, poslije gladovanja u tamnici i logoru, 
poslije robijaškog kuluka u určevskoj magli duhanskog 
dima po 16—20 sati na dan... a 

U samom zametku svih tih bamovskih perspektiva 
ja sam kao zamolio Jakimenka, da ostavi Juru. Jakimenko 
mi je odgovorio dosta kratko, ali vrlo nejasno. Odgovor 
je Dio sličan na poluobećanje, koje treba da se ispuni 
samo u tom slučaju, ako norma ekspedicije bude više ili 
manje dosegnuta. No svakim danom postajalo je sve 
jasnije, da se ta norma ni ne može i ne će ispuniti. | 

Izgubivši potrebu mojih literarnih talenata _Jaki- 
menko je sve određenije gledao na me kao na prazno 
mjesto, kao na čovjeka, koji više nije potreban i s kojim 
se više ne treba ni računati, niti se ima šta razgovarati. 
Treba priznati i Jakimenku : prvo, i on je radio robijaški 
kao i svi mi, a drugo, on je bio dužan otpremiti i svu ad- 
ministraciju odjela, računajući dakle i URČ. Ali nije 
bilo sasvim jednostavno poslati stare radnike URC-a, 
a ostaviti Juru. U svakom slučaju nade u Jakimenka 
padale su dan za danom jedna za drugom. U vezi s 
iščeznućem mogućnosti Jakimenkove potpore počela se 
iznova hvatati za naše pete určevska banda, hvatala 
se gadno i u našim okolnostima vrlo bolno. 

Ja i Jura tek što smo završili popise trećega tran- 
sporta. Popisi su bili provjereni, izloženi po stolovima, 
ija sam ih imao odnijeti na Pogru. Bilo je oko tri sata 
noću. Propuštanje, koje su mi bili dužni osigurati, nije 
bilo osigurano. Ostati nije se smjelo, a ići bilo je opasno. 
Ja sam ipak pošao i prošao. Došavši na Pogru i preda- 
vajući spise administraciji opazio sam, da su iz svakoga 
primjerka spisa ukradene po četiri stranice. Odašiljanje 
transporta bilo je prekinuto. Premudri aktivac s Pogra 
saopćio je Jakimenku, da sam ja izgubio te stranice. 
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Nije bilo teško dokazati punu nemogućnost, da baš 
izgubim četiri stranice iz svakoga od 12 primjeraka. 
Samom Jakimenku nije isto tako bilo teško razumjeti, 
da nije nikako bilo u mojem interesu, sa prije zamišlje- 
nom svrhom, iskidati te stranice i po tom ih snova pre- 
pisivati. Sve je to tako, no usprkos svega razgovor s Ja- 
kimenkom, kod kojega je s mojim spisima odlazio nje- 
gov ,,promfinplan'', ne spada među ugodne razgovore. 
I ovaki incidenti, koji su se ponavljali gotovo cijeli dan, 
nisu povećavali duševni mir. 

Međutim transporti su odlazili i odlazili. Preko Bo- 
risa i preko željezničara, koje je on liječio, počele su 
do nas dolaziti kratke vijesti sa križnoga puta tih tran- 
sporta. Razumije se, da su već od Pogre (utovarne stanice) 
odlazili s vrlo oskudnom zalihom kruha i drva, a više puta 
i uopće bez svake zalihe. Pretpostavljalo se, da će ih 
aparat GPU putem snabdijevati svim, što je potre- 
bno, ali nitko ih nije snabdijevao. Prvi su još odredi 
pokupili štogod na putu, a drugi su išli Bog zna kako. 
Željezničari su  pripovijedali o zadržavanju vlakova 
na malim zabačenim stanicama i o tom, kako su iz tih 
vlakova iznosili stotine zamrzlih leševa i slagali ih u 
hvatove malo dalje od pruge. Pripovijedali su o željeznič- 
kim nezgodama, kako obezumljeni ljudi urliču u pre- 
vrnutim drvenim stupicama vagona, previše krhkim 
za željezničke udarce, a previše jakim za gole i bespo- 
imoćne ruke... 

Prikazivalo mi se, da će tamo negdje na nekoj zaba- 
čenoj zamalskoj stanici iznijeti truplo Jure, koje se zale- 
dilo u kakvom teretnom vagonu, prevaljenom pod kosi- 
nom željezničkog nasipa, u kaši osakaćenih i iznakaže- 
nih ljudskih tjelesa. Tjerao sam te misli, ali one su se opet 
vraćale u glavu. S mučnim naprezanjem tražio sam iz- 
laz, kakavgod izlaz, ali se nije pokazivao. 


OČAJNI PLANOVI 


Potrebno je međutim da unapred izjavim : o tomu, 
da bi Jura uistinu bio odaslan na BAM, ni kod jednoga 
od nas ni na sekundu nije nikla pomisao... Dogo- 
dilo se samo, da su nas u vagonu br. 13. nečim opojili 
i uhvatili, dok smo spavali. Za drugiput nije bilo izgleda, 
da će opet proći takav broj. Pitanje je stajalo ovako: 
ili će Juri uspjeti da izmakne BAM-u ili ćemo nas sva 
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trojica upriličiti kakav god bio pokolj, pa ako i pogi- 
nemo, zbit će se to bar junački, uz prasak... Jedino je 
Jura govorio o tom, zašto da ginemo sva trojica, ako se 
ne nađe nikakav drugi izlaz, i da treba poći, on će pobjeći 
na putu. Ali taj je plan bio vrlo fantastičan. Za bijeg 
iz apšeničkog transporta nije postojala gotovo nikakva 
mogućnost. 


Boris je bio vrlo pesimistički nastrojen. On se vra- 


ćao iz Pogre potpuno malaksalog lica. Njegov je posao : 


fizički bio lakši od našega. Cijele dane obilazio je po 
logorskim točkama, po bolnicama i ambulatorijima i 
provodio je, makar samo dio dana, na čistom zraku i u 
kretanju. Imao je pravo sanitetske kontrole nad kuhi- 
njama i hranio se isključivo ,,probom hrane", a svoju 
porciju — kruh i po grudicu zamrznute ječmene kaše 
— donosio je nama. Nego njegov moralni položaj, položaj 
liječnika u toj atmosferi ljudi, koji sami sebe osakaćuju, 
strijeljanje, odašiljanje na put ljudi, koji su sasvim si- 
gurno bolesni, bio je očajan. Boris je bio uvjeren, da 
Jakimenko ne će održati svojega poluobećanja glede 
Jure, pa dok još ostaju neke sile, treba bježati. 
Teorijski je plan bijega bio izrađen u ovom obliku : 
Na putu iz Podporožja na Pogru stajala je čekistička 
patrola od tri čovjeka. Ta patrola poznavala je mene i 
Borisa osobno — Borisa pogotovu, jer on je prolazio 
mimo nju svaki dan, a katkada i po dva i po tri puta 
na dan. Kasno na večer trebali smo nas sva trojica osta- 
viti Podporožje ponijevši sa sobom svoje stvari. Ja i 
Boris pristupit ćemo k vatri straže i zapodjet ćemo sa 
stražarima kakavgod razgovor. U tom je bilo određeno, 
da Boris u zgodan čas makne prvoga čekistu udarcem 
šake i da se baci na drugoga. Dok će se Boris oslobađati 
drugoga stražara, ja sam morao neutralizovati trećega. 
Nikakvog oružja nalik nožu ili sjekiri nijesmo 
smjeli upotrebiti: plan se imao izvršiti isključivo stre- 
lovitom brzinom i potpunim iznenađenjem. Loše je bilo 
to, što su stražari bili u kožusima, pa bi neki najuspjeliji 
udarci napadaja bili otpali. Nisam bio osvjedočen o 
doraslosti svojih sila, nego zato je s druge strane postojala 
vanredno mala vjerojatnost, da bi taj čekist, s kojim 
ću se ja morati uhvatiti, bio jači od mene. Plan je bio 
vrlo opasan, ali pokraj svega bio je ipak izvediv. 
Svladavši stražu pribavit ćemo tri vintovke, sto- 
pedeset patrona i različnog drugog provijanta. S tim ćemo 
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obići Podporožje i uputiti se preko Svira na sjever. Do 
te točke sve bi išlo više ili manje glatko, A dalje ? 
Šuma je zatrpana ogromnim snježnim nanosima. 
Mogli smo dobiti skije, ali ne lovačke, nego trkačke. 
A po šumskim uvalama, okukama i jamama one nam 
ne bi bile od veće koristi. Od nas trojice samo je Jura 
dobar, ,,profesionalni" skijaš. Ja i Boris razumijemo se u 
skije samo kao ljubitelji. Ubijene stražare otkrit će ili 
već istu noć ili ujutro. Odmah će se dati u potjeru za na- 
ma komande operativnoga odjela, izvrsno hranjene, 
s takvim psima, o kakvima Minereadeovi lovci, koji su 
išli po ebanovinu ni sanjali nisu. Preteći će nas brzojavi 
kakve komande i bit će poslane, da nam presijeku put. 


Istina, imat ćemo vintovke, a Boris je odličan stri- 
jelac, ukoliko još nešto vidi, jer njegovu kratkovidnost 
jasno pokazuje dioptrijski razmjer 23 (posljedica solovač- 
kog robovanja). Ja sam više nego prosječan strijelac. 
Jura isto tako. Kaše i zaire gotovo nemamo, jednako ne- 
mamo ni geografske karte ni kompasa. Koliko dakle ima 
izgleda za uspjeh ? 

Kratko vrijeme, određeno za san, okretao sam se 
na golim daskama svojega ležaja i jasno osjećao : izgleda 
nema nikakvih, ali ako se ne bude moglo učiniti ništa 
drugo, to ćemo učiniti. 


PREKOVANI MARKOVIĆ 


Kušali smo se uteći i svagdašnjoj Markovićevoj 
mudrosti. On nam je pokazao nekoliko nacrta, beskrvnih 
doduše, ali vrlo skliskih. Uostalom njemu nije bilo do 
nacrta. Nad njim je visio BAM i to u najskorije vrije- 
me. On je naprezao svu svoju dovitljivost i tražio sve 
svoje veze. Ali za rukom mu nije polazilo ništa. Miša 
je ostajao, jer se brojio ovdje samo kao pridijeljen, posu- 
đen, a dodijeljen je bio centralnoj tipografiji u Medvjeđoj 
Gori. Trošin se motao po logoru i iz njega je kao iz vatro- 
gasnog šmrka na sve strane pljuštio entuzijazam... 

Jednom smo sjedjeli u onom malom tipografskom 
kupalištu, o komu sam ja već pripovijedao. Sjedjeli 
smo svi na broju: nas trojica, Marković, Miša i Trošin. 
Raspoloženje je bilo, razumije se, osuđeničko, a k tomu 
je još Trošin prilijevao nepojmljivu gnjusnost BAM-ovskih 
olakšica o radnom preuzgajanju, o socijalističkoj iz- 
gradnji. Bilo je neizrecivo odvratno. Ja sam mu predlo- 
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žio, da šuti i da ide do svih vragova. On se počeo prepi- 
rati sa mnom. : 

Miša je stajao kod ormara sa slovima i slagao nešto 
o dnevnom entuzijazmu. Zatim se potiho, kao da nešto 
traži, prišuljao k Trošinu i iz svih svojih malih sila za- 
hvatio ga palicom od sloga po glavi. Trošin je čučnio 
od nenadanog udarca, a onda se bacio na Mišu, svalio 
ga i uhvatio za grlo. Boris je sasvim fiegmatički zgrabio 
Trošina za tur i šiknuo ga u drugi ugao sobe. Miša je 
stajao sav blijed i drhtao od bjesnila. 

»Iebe ću ja, gade, svejedno zaklati. Svejedno 
ću ja tebi pustiti crijeva, čekistički... lizac. Meni je sve- 
jedno. Izgubiti nemam šta. Svejedno sam u lijesu." 

Mišin je glas siktao od srdžbe i nesavladive odluč- 
nosti. Trošin je ustao teturajući. Po njegovim sljepo- 
čicama tekao je tanak mlaz krvi. 

,stoput sam vam već govorio, Trošine, da ste vi 
pravi pravcati idiot,“ izjavi Marković. ,,Vidjet ću samo, 
kakav će entuzijazam poteći od vas na putu." 

Na sekundu su se otškrinula vratašca u tajnu tro- 
šinskoga entuzijazma. 

»Mi ćemo putovati sa putničkim," mrko bubne 
Trošin. 

,,He, sa putničkim... Možda biste htjeli, vi druže 
Trošine, sa međunarodnim ? Sa posteljinom i s vagonom 
restaurantom? Molite Boga, da vas zapane barem cijeli 
vagon za konje i da bude čitav i da ima peć. Jučerašnji 
transport imao je peć, ali nije bilo cijevi. He, putnički ? 
Vama je potrebno, da se liječite jednostavno od idioti- 
zma, Trošine.?? 

Trošin je pažljivo pogledao blijedo lice Mišino, za- 
tim se upiljio u Borisa, nešto promislio, pokupio pod ruku 
svu svoju imovinu i nestao. Kasnije nisam više vidio 
ni njega ni Markovića. Sutradan ujutro otpravili si ih 
na put. Boris je bio prisutan, kad su ih ukrcavali. Ukr- 
cali su ih u vagon za konje, koji je imao rupe, a peć 
nije imala cijevi. 

Isti taj dan opraštajući se sa mnom nije mi Mar- 
ković uzalud govorio : 

»Znate li, u SSSR ja sam putovao u prvom 
razredu. Oprostite, ta kojim drugim razredom treba 
putovati u raj ?... A sad isto idem u raj... Samo ne u 
prvom razredu i ne u socijalistički. ...Zanimljivo je 
ipak, da li postoji raj 2 No naskoro ću znati. Hoćete li, 
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Ivane Lukjanoviću, eto vlastitoga korespondenta iz raja ? 
Ha ? Mislite, da ću stići ? S mojim zdravljem ? Ma šta 
vi, znam ja već, šta se putem radi. I vi znate. Kakav- 
god seljak, koji se iz djetinjstva priviknuo... A ja sam 
salonski čovjek... Ne, znate li, ako se  sastanete 
kakogod s mojom ženom — sve je na svijetu moguće — 
recite joj, da se za lakovjerne ljude ne smije udavati. 
He, socijalistički raj... Eto, ja i vi dobivamo svoj mali 
komadić socijalističkoga raja. 


NA SKLISKIM PUTEVIMA 


Promfinplanu druga Jakimenka pucali su svi šavovi. 
O dvjema nedjeljama i o trideset pet tisuća nije bilo više 
ni govora. Željeznica uopće nije stavljala na raspolaganje 
garnitura, a koliko je davala, to su bile takve garniture, 
da ih je bamovska komisija odlučno odbijala — imali 
su rupe, kroz koje bi prošao nesamo čovjek, nego i konj. 
Procjenjivanje radne sposobnosti i zdravlja dalo je sa- 
svim tužne brojke: tek osam tisuća ljudi moglo je biti 
priznato pristalima za odašiljanje, a i ti samo ,,kako 
tako". Međutim BBK polazeći s veoma prozajičnog 
»ekonomskoga računa" — zašto sad još hraniti 
tuđe radničke ruke — smanjio je obrok do razine 
kliničkoga gladovanja. Ljudi su stali padati na stotine 
i tisuće. Snova su započele rad medicinske komisije. 
I ja sam prošao kroz takvu komisiju. Starčić doktor 
nemoćnog izgleda promatra nekoga dronjavog logoraša, 
koji pokazuje svoju kao jastuk oteklu i nabreklu nogu, 
tucka i prisluškuje. Za stolom sjedi operateur — činov- 
nik trećega dijela. On i predstavlja komisiju : 

»Dakle ?" pita činovnik. 

,,Otekline, vidite. TBC drugog stupnja. Srce. 

I činovnik sa širokim slovima piše na formularu : 

,,sposoban.?? 

Kasnije počeli su raditi još jednostavnije. Opremili 
su četvoricu určevskih skitnica gumicama. Na naličju 
formulara, gdje su stajale procjene radne sposobno- 
sti i liječničke dijagnoze, jednostavno se sve brisalo i 
mjesto svega stavljalo: I. kategorija — t. j. potpuna 
sposobnost za rad. 

Ti ljudi nisu imali nikakvoga izgleda, da će živi 
prispjeti u BAM. To su znali i oni upravo kao i mi, a 
naravno da je to znao i Jakimenko. Ali Jakimenko je mo- 
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rao raditi za karijeru. I on je izvršio svoj promfinplan 
na račun tisuća čovječjih života. Sve te čudom gumica 
osposobljene ljude slali su bez sumnje u isto tako si- 
gurnu smrt, kao da bi ih bacili prosto u Svir pod led. 

Ja i Jura neprestano smo prepisivali svoje spise 
bez kraja i konca. Obično po noći URČ je ostajao pra- 
zan, a ja i Jura ostajali smo ondje sami za svojim mašini- 
cama. Mi smo zapravo potpuno raspolagali svom karto- 
tekom URČ. Od 12 primjeraka Jakimenko je potpisivao 
tri, a provjeravao je samo jedan. Ta su tri išla upravi 
BBK, upravi BAM i u GULAG. Ostali primjerci upo- 
trebljavali su se u mjestu: jedan za odabiranje onih, koji 
će biti poslani na put, drugi za ekonomski dio itd. Kod 
mene i kod Jure niknuo je gotovo istovremeno plan, 
koji se nametao sam sobom. U prva tri primjerka ostavit 
ćemo sve, kako treba, a u ostalih devet zamijenit ćemo 
imena sigurno bolesnih ljudi (pronaći ćemo ih po karto- 
tekama) s imenima, koja ne postoje, ili ćemo ih tako po- 
brkati, da se ne bude moglo ništa razabrati. U tom kaosu, 
koji je vladao na logorskim točkama, kod potpune zbrke 
u kolonama i njihovim spisima, kod zaluđenosti i neras- 
trežnjivog mamurluka niže administracije nitko ne će 
prepoznati, da li je to svijesna podvala, slučajna pogre- 
ška ili obična určevska zbrka. Da, u dani momenat 
nitko ne će ni pomisliti da istražuje. 

Taj je plan bio vrlo zavodljiv. Ali je nosio u sebi 
i još nešto drugo. Jedno je pitanje staviti na kocku svoju 
vlastitu čelenku, a drugo je pitanje gurati u tu opasnost 
svojega vlastitog jedinca sina, k tomu još dijete. Na 
mojoj je savjesti kao težak kamen ležalo sve ono, što se 
dogodilo : moja ,,tehnička pogreška" .s gospođom K. 
is misterom Babenkom, lice Jurčika, koji je svakim 

danom sve više venuo, sudbina Borisa i mnogo što drugo. . 

Bila je tu još velika umornost i svijest, da je sve to u 
biti svojoj tako bespomoćno i besciljno. Tako ću ja iz 
nekoliko tisuća izvući nekoliko desetina ljudi (više mi 
ne će uspjeti) i oni će, mjesto da umru za mjesec dana 
na putu, umrijeti za nekoliko mjeseci negdje među BBK 
bolesnicima. I to je sve. Vrijedi li dakle ta igra svijeće? 

Negdje prema jutru vraćali smo se iz URČ-a u svoju 
zgradu. Vani je bilo studeno i mirno. Prazne ulice. Pod- 
porožje ležalo je pod debelim snijegom. 

,»Ja mislim, Vatik,' reče Jura iznenada, ,,da to 
ipak treba učiniti. Ovako se ne može." 
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,»Ucecat će nas," odgovorim. 

»Pa vrag za nama. Misliš li ti, da ima mnogo iz- 
gleda, da se živi izvučemo odavle ?' 

,,Mislim, da ima." 

»,Po mojemu nikakvoga. Još mjesec dana i od nas 
ne će ostati nego moći. Svejedno. Ali nije u tom pitanje." 

»A u čemu je ?" 

. »U tom, što je sve to nekud bezizlazno. Možemo li 
mi spasiti ljude 2 Možemo. A tamo ih strijeljaju kao 
krda. Kad promisliš, i to je zadovoljstvo, da se potucaš 
u tom raju." 


Jura je uopće i prije, nego smo došli u logor, razvio i 


teoriju, kad bi, na primjer, on bio čvrsto uvjeren, 
da se nikad ne će izvući iz Sovjetske Rusije, da bi se 
smjesta ustrijelio. Ako život stoji isključivo u neugodno- 
stima i mukama, onda živjeti nema ,,nikakvoga trgo- 
vačkog računa". A kakvih ,,trgovačkih računa" može 
biti u glavi mladića od 18 godina i šta on. zna o životu ? 

Jura je stao i sio u snijeg. 

.  ,,Hajde, sjednimo ! Provjetrimo makar pluća od ur- 

čevske majorke." ' 

Sio sam i ja. 

,»Ja sam siguran, Vatik, da se ti najviše bojiš za 
mene i amo i tamo." 

»Uhu,'' primijetim. 

»Ti pljuni i ne boj se!" 

»Izvrsno, jednostavan recept!" 

»No, pa ako ustreba — a trebat će — poći protiv 


boljševika s vintovkom, ti ne ćeš ni riječi progovoriti 


0 opasnosti 2" 


»Ako ustreba," slegoh ramenima. : : 
»Dat će Bog, pa će trebati... Naravno, ako odavle 


.uskočimo.?? 


,,Uskočit ćemo," velim. 

»,Oh,'' uzdahnuo je Jura. ,,Sa slobode nismo usko- 
čili... S novcem, s oružjem, sa svim. A ovdje ?'? 

Obojica smo zašutjeli na čas. O toj se temi rasprav- 
ljalo već toliko puta. 

,,Vidiš, Vatik, ako se ne prihvatimo za to djelo, 
smatrat ćemo se kasnije bagažom. Mogli smo, pa smo 
se preplašili.' 

Opet smo zašutjeli. Protežući se Jura se dignuo sa 
svojega mekanog naslonjača. 
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Dakle, što, Vatik? Hajde! A ? Hoćemo li se pre- 
poručiti Nikoli Putniku ?" 
,,Hajde,' odgovorim. : 
Čvrsto smo stisnuli jedan drugome ruke. Ipak ni- 
sam posve lišen očinskoga ponosa. 


e : : dosa 
Posebice velikih uspjeha iz svega toga uostalom 
nije bilo s jednostavnog razloga, da bez sna mi i 
ne može živjeti. Poslije naših manipulacija s kar u 
i spisima preostajalo nam je samo četiri pet sati g e 
što smo mogli upotrebiti za san. I jai Jura, svaki za E 
zacijelo bi bili ostavili te manipulacije već poslije s 
besanih noći, ali, jer smo radili u dvoje, nitko : nas 
nije htio da prvi da znak za uzmak. Ipak uspijeva dera 
je da izvadimo iz svakoga spisa podrug desetice, katka : 
i dvije. To je bio suviše velik postotak — svaki je a 
brojio 500 imena — i na Pogri su već počeli govoriti, 
da u URČ-u propisno prave zbrku. i ' 
Odnosi s Jakimenkom išli su sve na gore. Prvo zato, 
jer smo jai jara jedva već stojeći na nogama . i 
nosti i besanice lagali u tim spisima »bez svake poi 
smišljene namjere" i na utovarnoj točki izbijala_je po 
puna zbrka i drugo, među Jakimenkom i među Borisom 
postajala su neka trvenja, koja u ovom položaju vie 
mogla ništa dobra naviještati i o kojima je Boris pripo 
vijedao sa uzdržanom srdžbom, ali sasvim neodre .. 
Kad je stariji liječnik odjeljenja obolio i Boris bio : . 
đen na njegovo mjesto — koliko sam ja mogao razabrat 
— morao je Boris sa svojim potpisom potvrđivati aa 
“com dijagnoze i nove standartizirane mana an". 
Nešto se spremalo i na tom odsjeku... naše fronte, no 
kod nas su se spremali svi odsjeci najedamput. 


Nekako ujutro dolazi u URČ Boris. Lice mu , s 
umiveno i neobrijano, zažareno i nakostriješeno, I e 2 
jednako kao i kod svih nas. Gurnuvši mi svoj svage . 
dar: zaleđenu grudu ječmene kaše, ja sam a. e: 
da osim nakostriješenosti i smetenosti ima na . 
još nešto. Iskočila je neka matica od šarafa i sa * 
Boris projuriti ravno bez zaobilaženja, a po svojoj i 
sobnosti ravnoga stupanja Boris može punim pra 2 
da se smatra svjetskim prvakom. Zavladao je 0 
u duši. Htio sam upitati Borisa, šta je na stvari, ka . 
taj čas stupi u sobu Jakimenko. U maa, Kai 
nekakve papire za prepisivanje. Činilo se, kao da je p 
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mjerio pameću i kao da je jako razdražen. Radio je kao 
i mi svi, a promfinplan je propadao svakim danom. 
Opazivši Borisa Jakimenko se oštro okrenu k njemu: 
»Što to znači, doktore Solonjević ? Zastupnici 
trećega dijela u izbornoj komisiji izjavili su mi, da ste 
vi tamo počeli nešto ševrdati... Upozorujem vas, da 
tih pritužba ne ću više slušati." 
»I ja se na njih tužim, građanine načelniče."? 
»Fućkam ja na vaše tužbe!" hladno i redovito 
svladano lice Jakimenka naglo je planulo. ,,Fućkam 
ja na vaše pritužbe. Ovdje je logor, a ne sveučilišna 
klinika. Vi ste dužni raditi ono, što vam naređuje treći dio. 
»Treći dio ima pravo meni naređivati kao zatvore- 
nomu, ali nema prava da mi naređuje kao liječniku. 


Treći dio može da se slaže ili ne slaže s mojim dijagno- 


zama, ali ja njihove dijagnoze ne ću potpisivati.?? 

Po zakonu Boris je imao pravo. Očito, da su se 
ovdje sukobila dva šampiona po svojim sposobnostima, 
da idu ravno naprijed, samo što su svi izgledi za us- 
Pjeh bili na strani Jakimenkovoj. Na Jakimenkovu čelu 
nabrekle su žile. 

»Građanine. načelniče, dopustite da vam kažem, 
da u danim okolnostima uskraćujem svako davanje 
mojega potpisa na dijagnoze izborne komisije. 

Jakimenko ne skida pogleda s Borisa i seže radi ne- 
česa u džep. U mojem uspaljenom mozgu sijevne misao, 
da Jakimenko posiže za revolverom — potpuno ružna 
misao ! i držim, ako pokuša Jakimenko operirati s re- 
volverom ili psovkom, Boris će ga pljusnuti i to će biti 
posljednji promfinplan  Jakimenkov na administrativ- 
nom i životnom poprištu. Boris premješta svoju _Jaki- 
menku neugodnu žalbu s desne ruke u lijevu, a desna 
se slobodnim gestom spušta dolje. Meni je ta gesta po- 
znata iz džiu-džicu sistema. Siguran sam, da se ta ruka 
povlači radi udarca odozdo po čeljusti. Misli lete ludom 
strelovitošću. Ako udari Boris, pojavit će se aktivci 
i čekisti sa svom svojom pasjom gomilom, ja i Jura 
primijenit ćemo svoje pesnice i za dvije tri sekunde naši 
će problemi biti definitivno riješeni. 

Nijem prizor. URČ je prestao disati. I gle, sa ležišta, 
na kom je pod šinjelom drijemao Jakimenkov pomoć- 
nik, prostodušno okrutan i traženo profinjen prostak, 
hulitelj i psovač Horunžik, začuje se neopisivi triller 
Psovke. Sav Horunžikov rječnik ispunjen je isključivo 
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prostaklukom. Pa i onda, kad mi je govorio sadržaj 
relacije", koju treba da napišem za Medgoru, izlagao 
je taj sadržaj takvim stilom, da sam ja mogao upotre- 
biti samo veznike i prijedloge. 

Horunžikova mati nije bila upravljena ni na koga. 
Samo što mu poslije nekih vražjih komisija ne daju 
da spava. Horunžik se okreće na drugu stranu i navlači 
kabanicu preko glave. 

Jakimenko izvlači iz džepa kutiju cigareta “pruža 
je Borisu. Ne vjerujem svojim očima. : 

,Hvala, građanine načelniče, ja ne pušim." 

Kutija se pruža k meni, ' 

»Dopustite, doktore Solonjeviću, da vas upitam,'" go- 
vori Jakimenko suhim i oštrim glasom, ,,pa za kojega ste 
se vraga vi primili komisijskoga posla ? Pa to nije vaša 
struka. Pa vi ste bolnički liječnik. Nije čudo, da treći 
dio nema povjerenja u vaše dijagnoze. Vrag zna, što je 
to... Ljudi se laćaju posla, koji nije njihov..." , 

Čitava ta motivacija ne vrijedi ni lupine izjedenoga 
jajeta, ali Jakimenko popušta i to popuštanje treba 
olakšati pošto poto. 

,Ja sam mu to već nekoliko puta govorio, druže 
Jakimenko,'" uplićem se ja. ,,Bez sumnje sve je to smije- 
sio doktor Šukvec."? 

Jest, još taj stari prebiti groš doktor Šukvec..." 
Jakimenko se hvata za spasonosno sidro svojega zapo- 
vjedničkog ,,dostojanstva". ,,Znate što. Još danas izdat 
ću naređenje, da vas oslobode rada u komisiji. Bavite se 
higijenskim dotjerivanjem transporta. 1 imajte na pa- 
meti. Svaku malenkost tražit ću ja sam osobno od vas. 
Nikakvih izgovora. Transporti da budu opremljeni do 
posljednje točke..." 

Transporti nisu mogli biti opremljeni nesamo do po- 
sljednje točke nego ni do prvoga inicijala prosto iz razloga, 
jer ih nije bilo čime opremiti. Boris je ipak odgovorio : 

,Razumijem, građanine načelniče. . .' 

Iza ugla motri me ižvakano lice Starodupceva, 
koji kao da hoće da mi kaže: 

,Pa tu više ni ja apsolutno ništa ne razumijem." 

Uistinu ni ja sam mnogo ne razumijem. 

Naveče idemo nas trojica zajedno k večeri. Boris 
govori : 
oŠtagod rekli, s pametnim se čovjekom možeš 
lijepo sporazumjeti. I sa samom bagažom, ako je pametna." 
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.Usprkos svemu ja sam riješio jednadžbu s - 
* vanjem Jakimenkova popuštanja. Stojeći u redu | čekajući 
večeru predlažem ovu školsku igru: svaki od nas mora 
sam za se naći tu nepoznanicu, a zatim ćemo ova pojedi- 
jana ga nagi zajedničkom sudu. : 

ura pretječe Borisa, koji j ć bi 

ime svo ega Ji je već bio spreman da 

»Stanite, djeco, da ja razmislim... i ć i 
onda reći, da li je istina m nije... , mea 

. Poslije večere započeo je Jura referirati 

objašnjavanja Sherlock Potin doktoru ME dane > 

»sta bi se dogodilo, ako bi Jakimenko uapsio Boba ? 
Prvo, liječnika i tako nemaju dosta. Drugo, što bi uči- 
nio Vatik ? Vatik bi učinio samo jedno, i to zato jer 
drugo ništa ne bi ni preostalo. On bi otišao u prijamnu 
komisiju BAM i tamo bi izjavio, da ih Jakimenko siste- 
matski vara dajući im krepanu radnu snagu. Nato bi 
netko iz BAM-ovske komisije pohitio u Medgoru i na- 
činio bi ondje skandal... Zar nije tako ?" 


.. »Skoro,'' odgovori Boris. ,/Tek BAM-ovsk i- 
sija ne bi prijavila u Medgoru, nego u GULAG. Sa ata. 
jališta GULAG-a Jakimenko bi odgovarao za uzaludne 
troškove kod prevoženja leševa, a sa stajališta BBK za- 
to, jer nijesu bile dosta spretne ruke, A da tu nema tebe 


i Vatika, mene bi Jakimenko progutao, ne bi mu ni zapelo 


», 


u grlu. 

Isto tako sam i ja protumačio. Međutim meni 
ipak i do dandanas čini, da ovaj roblem i ai 
nije je tako jednostavan. VP PRENNA 
Do , još iste večeri zaori u susjednoj sobi glas Jaka: 

ek pie dođite amo!" 

.Jura ustaje od pisaćega stola, a mi izmjenjuj 
s njim nemirne poglede. : Pm 

,Jeste li vi pisali ovaj popis ?'' 

g 

Osjećam se nekud izvan sebe. T ši ifiko- 
a o su naši falsifiko 

»Dozvolite, da vas upitam, gdje ste vi uzeli to ime 
— kako to stoji ovdje — Abdurahmanov ? Takvoga 
imena nema ni u jednoj kartoteci.'? 

Moja duša pomalo puzi u tabane. 


An »Ne znam, druže Jakimenko., Zacijelo nekakva za- 
a. 
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»Zabuna! U vašoj glavi je zabuna..." 3 
»Sigurno," potpuno spremno pristaje Jura, ,i u 
mojoj glavi također." dasAa. 
Šutnja. Zaustavivši dah prisluškujem i najsitniji šum. 
,Zabuna ? Zatvorit ću ja vas koju nedjelju u 
ŠIZO..." ] £ 
»Tamo ću se bar ispavati, druže Jakimenko. 
,Smjesta pretipkajte ove popise... Starodupcev! 
Provjerite sve popise! Pod svakim popisom stavite pot- 
pis provjeritelja. Jeste li razumjeli 2" 1 
Jura izlazi blijed iz Jakimenkova kabineta. Prsti 
mu ne će da udaraju po tipkama mašine. Osjećam, da 
se i meni ruke tresu. No ipak je opasnost prošla. Zani- 
mljivo, kad će nastupiti onaj čas, kad ne će proći? 
Naše su kombinacije automatski propale. Uostalom 
one bi bile propale, da se i nije umiješao Jakimenko. 
Potpuno ne spavati nije se ipak moglo. Sta je samo znao 
ili čemu se domišljao Jakimenko ? 


DOSAĐIVANJE NA SMRT 


Donijevši na Pogru popise slijedećega transporta 
šećem po logoru. Vani reže oštra zima, ali je upravo 
ugodno provjetriti pluća poslije gušenja u určevskoj 
kadionici. : : 

Logpunkt ne mogu gotovo prepoznati. Već odavna 
ne šalju i ne puštaju nikoga u šumu iz bojazni, da se 
ljudi ne razbjegnu, iako nemaju kamo da se razbjegnu, 
Na logpunktu nema ni drva. Sve to, što se s tolikim 
naporima, s tolikim žrtvama i tolikom žurbom zidalo 
tri mjeseca nazad, ide sad sve u cijev, u peć. Sve to sad 
ruše za ogrijev baraka, skladišta i kuhinja. Pod velikim 
kupom, zatrpanim od snijega, leži mavlaš eksplodira- 
ni jaki Dieselov motor, koji su dopremili amo radi 
zidanja nove brane. Tamo podalje valjaju se ispresavijene 
cijevi za bušenje. Sve je to importirana valutna roba. 
Pokraj barake, u kojoj smo nekada za kiše nas trojica 
živjeli u izobilju, stoji sada gusta gomila uapšenih vje- 
rojatno četiri stotine ljudi. Oni su okruženi lancem 
GPU strijelaca. Strijelci stoje ponešto udaljeni i drže 
vintovke po propisu pod pazuhom. Osim  vintovki 
stoje na tronozima dvije lakše strojne puške. Pred go- 
milom uapšenih postavljen je stol, a za stolom mjesno 
poglavarstvo. 
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Netko od poglavarstva ravnodušno proziva: 

,, Ivanov. Ovdje 7 

Gomila šuti. 

,,Petrov. 

Gomila šuti. 

Ta se operacija tehnički zove dosađivanje na smrt. 
Ljudi na logpunktu pobrkali su se, izgubili ili bacili 
svoje radničke iskaznice, koje su jedini vjerodostojni 
dokumenti identičnosti logoraša, I zato, kad u koloni 
prozivaju na BAM nekoga dvadeset i petoga Ivanova, 
tada taj Ivan voli da se ne odziva. 


Svu su kolonu istjerali iz barake na led, opkolili 
je lancem strijelaca i počeli prozivati. Kolona odgovara 
šuteći. Mijenja se poglavarstvo, mijenjaju se strijelci; 
a kolona podjednako stoji na ledu. Malo pomalo jedan 
za drugim počinju se predavati oni, koji su šutjeli, prije 
svega radnici i inteligencija, zatim seljaci i napokon 
urki. Urki se čisto ne predaju do kraja. Stoje, dok se ne 
svale u snijeg i dok ih zamrznute ne odnesu u ambulato- 
rij ili u jamu, koja služi kao skupna grobnica. Uopće 
taj sistem protivljenja sasvim je beznadan. Eno, među 
gomilom srušilo se nekoliko ljudi. Ne odnose ih odmah, 
je možda ,,simuliraju". Vele, da je jedna od zemljo- 
kopnih brigada postavila rekord : izdržala je dva dana 
takvo ,,dosađivanje na smrt", i nije se odazvala ni po- 
lovica. A od druge polovice malo ih je ostalo. 


SUSRET 


U logorskom ćor-sokaku stoji transport gotovo spre- 
man za odlazak. Teritorij toga ćor-sokaka ograđen je 
bodljikavom žicom i opkoljen stražarima. Ja imam 
propusnicu i slobodno dolazim k vagonima. Neki su va- 
goni već zauzeti, a iz drugih budući putnici odmeću 
snijeg, piljevinu, komadiće kamenoga ugljena, začepljuju 
pukotine, prostiru drvene ležaje za spavanje, jednom 
riječju izgrađuje se socijalizam. 

Najedamput negdje iza mene razliježe se nečiji 
zvučan glas: 

,» Ivane Lukjanoviću, halo! Druže Solonjeviću, halo!" 

Okrenem se, a tamo vanrednom vještinom skočio 
iz vagona i bježi prema meni netko u ne odviše podr- 
panom kaputu, sav obrastao ritom bradom i mašući 
kapom na pozdrav. Stanem. 
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Čovjek s riđom bradom dotrčao je do mene i odu- 
ševljeno mi stišće ruku. Prsti kao da su mu od željeza. 

,Zdravstvujte, Ivane Lukjanoviću; vrlo sam rado- 
stan, da vas vidim !" a S 

Razumije se, ja shvaćam, da je svinjarija s moje 
strane izricati radost spazivši staroga prijatelja na ta- 
kvomu mjestu. Ali čovjek je slab. Zašto bih ja morao 
narušavati harmoniju opće jednakosti i penjati se među 
nadljude ? 

Promatram i ništa ne razumijem. Riđa brada, ve- 
sele i pijane oči, ništa neobično lice čovjeka, koji ni u ko- 
jem slučaju ne će da klone. A 

»Slušajte," govori čovjek s negodovanjem, ,,zar 
me vi ne poznajete ? Zar ste se vi digli do tolikih admi- 
nistrativnih. visina, da za vas ne postoje obični logoraši, 
slični Handelmannu 7?" 

Kao da je netko mokrom spužvom prošao po licu 
riđega čovjeka i naglo mu očistio bradu, usta, skinuo 
kaput, a pod svim tim se pokazao Zenobije Jakovljević 
H&ndelmann (ime dakako izmišljeno) onakav, kakvog 
sam poznavao iz Moskve: sav satkan od mišića, čil i 
spreman da pokaže zube. Naravno, da je to svinjarija, 
ali i ja sam bio vrlo radostan, da sam sreo Zenobiju Ja- 
kovljevića. Stojimo i čvrsto stišćemo jedan drugomu 
ruku. 

,,Prema tomu i vas su napokon uhvatili," odvažnim 
glasom sudi Handelmann. ,,Nisam li vam to odavna pro- 
ricao ? Istina, i vi ste meni isto govorili. Kako smo mi 
pronicavi! I zašto mi obojica nismo imali dosta domi- 
šljatosti, dane budemo uhvaćeni ? Nije li to zbilja 
čudno ? Ali treba imati snage uzdići se nad naše lične, 
male, purgarske interese. Ako su naši vođe najbolji 
između najboljih, željezna garda lenjinizma, najslavnija 
nada budućega čovječanstva, i ti vođe kad sjedaju u 
GPU kao muhe na med, što moramo na to reći ? A ? Mi 
moramo reći: dobro došli, drugovi." 


,Slušajte," prekidam ga, ,mnaokolo stoje sami 
1? 


ljudi. 

I ,Ništa zato. To su naši ljudi. Naša brigada su sve 
sami uralski seljaci. Ljudi kao čavli. Izvrsni dečki. Sve- 
jedno, nego po kakvim paragrafima postojećega i nepo- 
stojećega zakona ste vi dospjeli ovamo ?" 


Pripovijedam i tumačim. Iz H&ndelmannovih očiju 


nestaje veseloga sjaja. 
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»To je eto ružno. Nije uspjelo." Handelmann se 


ogleda unaokolo i prelazi na njemački jezik: ,,Vi ćete 
ipak pobjeći 2 

»,Do ovog časa ja sam držao, da se to _ razumije 
samo po sebi. No eto na, sada slučaj s otpravljanjem 
sina. Dajte, Zenobije Jakovljeviću, .mobilizujte svoj 
,Judischer_ Kopf" i pronađite štogod !" 

Ha&ndelmann utisne prste u bradu, promatra vagone, 
e čelik, snijeg, kao da je tamo otisnuto kakvo rje- 
enje. .. 

»Ne biste li vi pokušali umiliti se BAM-ovskoj ko- 


- misiji 2" 


,,Mislio sam već i na to. Nema nade.? 

»Možda ipak ima bar nešto. Gledajte, kao predsjed- 
nik te komisije koči se neki Čekalin. Ja ga poznam iz 
Višerskoga logora. Prije svega on je komunist sa pred- 
revolucijskim stažom, a zatim on je vrlo pametan čo- 
vjek. Pametan komunistis takvim još stažom, ako do 
danas nije načinio karijere — a zar je to karijera ? — 
znači, da je on lično pošten čovjek i da će radi toga, 
jer je pošten čovjek, prije ili kasnije zaglaviti. On to si- 
gurno zna i sam. Ili drukčije, tu ima kojekakvih psiho- 
loških mogućnosti." 

Misao, koje nisam nikako očekivao. Kakvih tu može: 
biti mogućnosti u ovoj ludoj kući ? Čekalin, koji je 
zajedljiv, nervozan, grčevit, obračunao sa svim, napola 
lud radi ; što se vječno grize s Jakimenkom, i — psiho- 
loška mogućnost ? 

,,Pokušajte svakako povezati se s nama. Naš tran- 
sport polazi vjerojatno sutra. Ili u najgorem slučaju 
dajte vašega sina s nama! Ovdje s nama ne će propasti.. 
Ja sam dobivao pošiljke, hrane imam više ili manje: 
za čitavi put. Šta kažete ? Promislite !" 

Ja sam čvrsto stisnuo Handelmannovu ruku, ali 
me njegov prijedlog nije oduševio. 

»No, a sada, dajte izvijestiti, šta je s vama." 

Handelmann je bio po svojem obrazovanju inži- 
njer, a po zvanju instruktor sporta. To je vrlo obična 
pojava u komunističkoj Rusiji: inžinjeri imaju nešto 
više novaca, veliku odgovornost (razumije se pred GPU) 
u stvarima sabotaže, za propadanje ekonomije, za ne- 
ispunjavanje direktiva i planova i za mnogo drugih 
»Stvari", a napokon nemaju nikakvoga života. Instruk- 
tor fizkulture ima doduše sad manje sad više novaca, 
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nema gotovo nikakvih sukoba s GPU, a kao posljedica 
svega toga ostaje mogućnost provoditi bar donekle 
ljudski način života. Osim toga uvijek se može neopa- 
zice i na obroke ušićariti štogod na osnovu svoje vla- 
stite stručnosti. H&ndelmann je bio sjajan sportist i 
rijedak organizator. Ali ne smije se zaboraviti, da je i 
fizkulturni imunitet od GPU vrlo relativna stvar. U vezi 
s tom ,politizacijom'' fizkulture, o kojoj sam naprijed 
govorio, bilo je uhićeno i razaslano po svim zapušte- 
nim i nezdravim mjestima oko pet stotina sportskih 
instruktora. Među njima je bio uhapšen i H&ndelmann. 

»U stvari tu i nema što da se izvješćuje. Pograbili 
su me, doveli u Ljubljanku, zatvorili me i sad sjedim. 
Za tri mjeseca pozivaju me na preslušavanje, a oni već 
razumije se, sve, apsolutno sve, znaju sami. Oni znaju, 
da sam ja stari sokolski radnik, da sam ja kod sebe za- 
poslivao stare sokole, da sam stajao u korespondenciji 
sa međunarodnom sokolskom centralom, da sam ja da- 
pače slao telegramski pozdrav svesokolskomu  sletu. 
A ja sve sjedim i slušam. A zatim kažem i sam : ,,Pa vi, 
eto, drugovi, znate me ?" ,,Naravno da znamo." ,,I 
sokolska pravila također poznate ?'' ,,Također." ,,Dopu- 


stite dakle, da vas upitam, zašto vi ne znate, da se Ži- , 


dovi ne primaju u Sokol ?" 

Znate li, što mi je sudac istražitelj odgovorio ? 
»Ali, veli, nije li vam svejedno, građanine Handelmanne, 
radi čega morate sjedjeti, radi Sokola ili ne radi Sokola ?“ 
Kako genijalno poniru u dubine ljudskoga srca! Zami- 
slite, sudac istražitelj vam govori, da je svejedno, radi 
čegagod vi sjedjeli, i vama se čini, da je apsolutno indi- 
ferenitno, sjedjeli vi ili ne sjedjeli, kad već sjedite. 

Zašto radim kao tesar ? A zašto ne bih radio kao 
tesar ? Prije svega dobivam prave žuljeve, proletarske 
ruke. Znate li, kako se u pjesmici pjeva: 


»...u tvorničkoj čađi i huku 
on je mazio njezinu žuljavu ruku. 


Drugo, ja sam zdrav (pošiljke mi šalju). Bolje je 
tesati grede, nego se dobavljati hemoroida. A onda naj- 
ljepše, ja nemam posla sa sovjetskim aktivom. Živim 
s poštenim ljudima, sa seljacima. Isprva sam se poboja- 
vao. Mislio sam, antisemitizam. No kod njih ima upravo 
toliko antisemitizma, koliko kod vas komunističke ideo- 
logije. To su čestiti ljudi i dobri drugovi, a ne kakvagod 


186 








sovjetska bagaža. Tri godine već sam odsjedio, ostaju 
mi još dvije. Apelacija za pomilovanje ?' 

Tu je Handelmannov glas postao surov i ozbiljan : 

»No, od vas, Ivane Lukjanoviću, takvoga savjeta 
nisam očekivao. Ti su me banditi bez svake krivice, apso- 
lutno bez svake krivice bacili na robiju, otrgli me od 
žene i djeteta — imalo je dvije nedjelje — i da bih se 
ja ponižavao pred njima, da bih ja molio štogod od 
njih!" 

Fakinske Handelmannove oči promatrale su me 
s negodovanjem : 

»,Ne, Ivane Lukjanoviću, toga kod mene nema. Dat 
će Bog, odsjedjet ću ja i izići. A ondje, ondje ćemo 
vidjeti. Dat će Bog — ondje ćemo vidjeti. Pogledajte 
samo te muže. Kakva je to sila!" 

Mračilo se. Straže su hodale pokraj vlaka i tjerale lo- 
goraše u vagone. Morao sam se oprostiti s Handelmannom. 

»No, dajte isporučite Borisu i vašemu sinu, nisam 
ga ni vidio, moj, da tako kažem, sportski pozdrav. Ne 
klonite! A katkad se i Čekalina sjetite." 


IZGUBLJENA RAVNOTEŽA 


Kušao sam sutradan da se provučem na Pogru i 
da još jednom olakšam dušu s Handelmannom, ali mi 
nije uspjelo. Naveče mi je Jura saopćio, da je Jakimenko 
otišao na dva tri dana u Medvjeđu Goru i da je určevski 
aktiv našao zgodu i da je u.neki naknadni spis uvrstio 
i njega, Juru. Spisak je već potpisao načelnik odjela 
Iljin i večeras će po Juru doći oružana pratnja, što se kod 
pojedinih logoraša nije nikad radilo. Svu tu informaciju 
dojavio je Juri čekist iz trećega odjela, kojemu je Jura 
u svoje vrijeme pisao u stihovima listove za njegovu 
dragu. I čekisti osjete katkad poetsko raspoloženje. 

Moja je propusnica na Pogru vrijedila do ponoći. 
Ja sam je predao Juri i on je pobravši svoje stvari od- 
letio na Pogru s uputom, ,,da radi prema okolnostima!“ i 
u slučaju, ako se nikako ne bude mogao sakriti, da po- 
traži Handelmannov vagon. 

Handelmannov je transport međutim bio već oti- 
šao. Boris je sakrio Juru u mrtvačnicu, gdje je i on pro- 
sjedio dva dana. Aktiv ga je tražio po cijelom logoru. 
Pripovijedati o proživljavanju tih dvaju dana bilo bi 
i odviše teško. 
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Za dva dana vratio se Jakimenko. Rekao sam mu, 
da je protiv izrične direktive Starodupcev protuzakoni- 
tim putem unio .Juru u spis i da se baš radi toga razbio 

. odlazak jednoga transporta (jedan je pisaći stroj ostao ne- 
zaposlen) i da se Jura zasad skriva izvan dohvata aktiva. 

Jakimenko me mrko pogleda i reče: 

,,Pozovite mi Starodupceva !' 


Pozvao sam Starodupceva. Nakon pet minuta 
Starodupcev je izašao od Jakimenka u stanju, koje je 
vrlo blizu histerije. Htio mi je nešto reći, ali mu je ne- 
izmjerna mržnja stisnula grlo. Pokazao mi je samo 
prstom u vrata Jakimenkova kabineta i ja sam ušao. 


,»Ovaj čas vaš sin ne ide u BAM. Neka se samo 
vrati na posao. Ali s posljednjim transportom će morati 
zacijelo otići. 

Rekao sam : 

,Druže Jakimenko, a zar mi niste obećali 7? 

»,Obećao, obećao, što to znači ? Nije valjda blago 
vaš Jura." 

,Za mene, za mene jest blago," osjetio sam grč 
u grlu i izašao. 

Starodupcev, koji je nesumnjivo prisluškivao na 
vratima, odskočio je od njih prema zidu i sva njegova 
dobra čuvstva prema meni izrazila su se u jednoj riječi, 
u kojoj je bilo mnogo: : 

»»Blago, hi! 

.. Uhvatio sam Starodupceva za grlo. Od aktivaca 
nije se nitko dignuo s mjesta. Starodupcev je grčevito 
zgrabio moju ruku i gotovo se ovjesio o nju. Kad sam 
raširio ruku, Starodupcev je pao na pod kao vreća. Svi 
su aktivci šutjeli. 

Bilo mi je jasno, još samo jedna takva nedjelja 
i ja ću šenuti pameću. 


TRGUJEM ŽIVOM ROBOM 


Odredi su odlazili jedan za drugim, a naš je položaj 
bivao sve gori. Sile su popuštale. Opasnost za Juru 
je rasla. S Jakimenkovim obećanjima poslije svih tih 
incidenata nije se moglo nikako računati. Boris je nava- 
ljivao, da bježimo bez odgađanja. Ja sam se toga bijega 
bojao kao od vatre. To bi bilo samoubijstvo, no osim 
takvoga samoubijstva nikakve druge nade nije bilo. 
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Nisam spavao ni tih nekoliko kratkih sati, koji 
su mi preostajali poslije určevske robije. Planovi su nicali 
i gubili se jedan za drugim. Činilo mi se, da postoji negdje, 
tu blizu, pod rukom, nekakav izlaz, idiotski jednostavan, 
koji može svatko vidjeti, a ja ga, eto, ne vidim. Vrtim 
se naokolo, udaram o svakojake ludosti, a ono,što treba, 
ne vidim. I gle, jedne od takvih besnenih noći napokon 
mi je svanulo. Sjetio sam se Ha4ndelmannovoga savjeta 
o predsjedniku prijemne komisije BAM-a čekisti Čeka- 
linu i bilo mi je jasno, da je on jedini stup spasenja i to 
stup potpuno stalan. Me 

Svim pinkertonskim izmudrivanjem i lukavstvima 
saznao sam njegovu adresu. Čekalin je stanovao na 
kraju sela u karelskoj seoskoj kućici. Kasno naveče 
kradući se preko snježnih nanosa došao sam do te kuće. 
Na moje kucanje izašla je na vrata domaćica, ali otvoriti 
nije htjela. Za minutu, dvije došao je na vrata sam Če- 
kalin. 

»Tko je ?" 

»Iz URČ-a k drugu Čekalinu."? 

Vrata su se otvorila na deset centimetara. Kroz 
otvor ravno prema meni u trbuh zijevala je cijev para- 
beluma. Bio sam osvijetljen električnom  lampicom. 

»Vi ste uapšenik ?' : 


»Što trebate ?" Glas je Čekalinov bio vrlo oštar 


i vrlo nepovjerljiv. 


,Građanine načelniče, imam vrlo ozbiljan razgovor 
s vama i o predmetu, koji je jednako vrlo ozbiljan." 

,Govorite dakle." 

,,Građanine načelniče, kroz pritvorena vrata ne 
mogu započeti takav razgovor." E 

Svijetlo male električne lampice upiralo mi je u lice. 
Ja sam stajao zatvarajući oči pred svijetlom i mislio 
sam, kako me najmanja nepažnja može stajati života. 

,, Imate li oružje ?" 

Nemam." 

»Izvrnite džepove." 

,Ja ih izvraćam.' 

,»Uđite !'" 

Ušao sam. 

Čekalin je uzeo lampicu u usta i ne puštajući para- 
belum iz slobodne ruke opipavao me čitavoga. Vidjelo 
se, da ima dobru praksu. 
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,»,Prođite naprijed !" 

Učinio sam dva tri koraka naprijed i zaustavio 
se neodlučan. 

Desno. Gore. Lijevo!" zapovijedao je Čekalin. 
Sasvim kao u hodnicima GPU. Da, vidi se, praksa. 

Ušli smo u siromašno namještenu sobu. Po sredini 
sobe stajao je prost, neoblanjan drveni stol. Čekalin 
ga je obišao unaokolo i ne puštajući ni za čas parabeluma 
onim istim oštrim glasom zapita : 

»No, što želite 7? 

Početak je razgovora jako malo obećavao, a od njega 
je sve ostalo toliko zavisilo. Nastojao sam skupiti sve 
svoje sile. 

,»,Građanine načelniče, posljednji odredi sastavljaju 
se od ljudi, koji BAM-a sasvim sigurno ne će vidjeti." 

Kod mene je zastalo disanje. 

,Pa 7"? 

» Vama kao preuzimaču radne snage nema nikakvoga 
smisla tovariti vagone leševima, koji imaju još tra- 
čak života, da ih onda na putu izbacujete kao potpune 
leševe." 

»Pa 2? 

,Ja ću vam dati u ruke popis bolesnih, koje BBK 
baca u transporte, kao tobože da su zdravi. Vi imate 
u svojoj komisiji jednoga liječnika. On, razumije se, 
ne može pregledavati sve putnike, ali sigurno može 
pregledati ljude prema podacima mojega spiska.? 

,Radi kojega paragrafa vi sjedite ?" 

,,Pedeset osam, šest, deset i jedanaest; pedeset 
devet, deset. 

,, Vrijeme 2", 

Osam godina. 


»Tako. A radi čega vi zapravo sve ovo poduzi- ' 


mljete 2 

»1z mnogo razloga. Posebice i zato, jer se čini, 
da će morati na BAM i moj sin.? 

»To je onaj, što radi zajedno s vama ?'" 

ša I 

Čekalin me je mjerio prodirućim, ali nijemim pogle- 
dom, iz kojega nisam mogao ništa razabrati. Osjetio 
sam, da mi se od nervozne napetosti počela sušiti usta. 

»Tako,' reče on zamišljeno. Okrenuvši se zatim 
malo na stranu zapeo je kokot svojega parabeluma 
i spremio oružje u kuburu. 
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»Tako,' ponovi on, kao da nešto razmišlja. ,,A 


recite, onu zbrku s izmjenom imena niste li vi spre- 


mili 7 
,Jest, mi." 
»A zašto to 2?" 
»Ja mislim, da je i revoluciji mnogo probitačnije, 


da prođe bez onih troškova, koji su upravo potpuno be- 


smisleni,?? 

Čekalin kao da se stresao. 

» Tako," rekao je on sarkastički. ,,A kada su milijuni 
mučenih ginuli po frontama besmislenoga imperijali- 
stičkoga rata, jeste li vi jednako djelovali u tom istom 
prosvjetiteljskom smislu 7? 

Pitanje je udaralo u čelo. 

»isto tako kao i danas ja sam nemoćan protiv 
ljudskoga ludovanja.? ' 

;pomatrate li vi revoluciju ludovanjem 7?" 

»Ne vidim nikakvoga razloga, da skrivam pred 
vama toga žalosnog nazora. 

Čekalin je zašutio. 

»Vaš prijedlog je, što se mene tiče, prihvatljiv. 
Ali ako se budete vi njime služili u korist nekih dru- 
gih potajnih ciljeva, na primjer produkcije i slično — 
stradat ćete bez milosrđa. 

»Moj je položaj toliko bezizlazan, da me pitanje 


milosrđa malo interesira. Mene interesira pitanje sina. 


»Zašto je on ovamo dospio 7? 

»,Zapravo radi društva. Veze s inozemstvom. 

»Kako pretpostavljate, da bi se ta kombinacija 
dala tehnički izvesti ?' 

»Pri odlasku svakoga pojedinog odreda ja ću vam 
predavati popise bolesnika, koje vam BBK daje kao 
zdrave. Tih popisa ja vam sam ne mogu donositi. Ja ću 
ih ostavljati u zahodu URČ-a, u pukotini među gredama 
nad prečkom vratnoga okvira, točno u sredini vrata. 
Kad dođete u URČ, možete uvijek te popise pokupiti 
i odnijeti. 

»Da. To se može. A recite, nije li u tim prevarama 
o izvještajima i vaš sin sudjelovao ?" 

,Jest. To je upravo njegova ideja." 

»I to na osnovu istih razmišljanja?" 

»Da." 

»I znajući za posljedice ?' 

»,Da, znajući posve dobro za sve posljedice. 
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Lice i glas Čekalina postadoše malo manje drveni. 

»Recite, ne držite li vi, da vas je GPU nekrivog 
uapsio 7?" 

,»Sa stanovišta GPU ne." 

»A s kakvog stanovišta da ?" / & 

»Osim stanovišta GPU postoji još nekoliko drugih 

stanovišta i ja mislim, da nema smisla ulaziti u raspravu 
o njima." . 
. “Kava mislite. Ludo mislite. Radi Jakimenka, 
Starodupceva i drugih gadova revolucija i plaća te, kako 
vi govorite, besmislene izdatke. I to sve zato, jer vi 
i vama slični niste htjeli poći s revolucijom. A zašto 
vi niste pošli ?' 

,,starodupcev ima preda mnom tu prednost, da 
vrši svaki nalog. Ja svakoga naloga ne ću ispuniti. 

»Bijele rukavice 7 

,,Možda.' : 3 

»Pa eto, pomirili ste se s Jakimenkom. : 

Čini mi se, da vi nemate o njemu baš naročito 
uzvišenoga mišljenja. j 

"Talimenko je karijerist i hulja," kratko odreže 
Čekalin. ,,On se nada, da će načiniti karijeru. 

»I najvjerojatnije će je načiniti." 

,Koliko od mene ovisi, sumnjam. A to upravo. od 
mene zavisi. O tim transportima znat će i GULAG. Rpu 
leševa na putu GULAG ne treba." 

Pomislio sam na to, kako su se do ovoga časa go- 
milale rpe GULAG-ovih leševa. nika or b 

»Jakimenko ne će postići karijere," nastavio je 
Čekalin. ,,I bez toga imamo dosta bagaže. Nego to se 
vas ne tiče." 
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i ,nas“. 
Čekalin se opet zagledao. : : 
, Hajdemo na samu stvar. Za tri dana odlazi trans- 
port. Možete li mi vi prekosutra dati prvi popis ? 


id Ako budete radili pošteno, ako ne iskori- 
stite ove popise za kakve mu drago kombinacije, jam- 
čim vam, da vaš sin ne će otići na BAM. Kategorički 
jamčim. A zašto ne biste zapravo i vi sami pošli na BAM? 

,Paragrafi ne dopuštaju." 

,»Koješta !" . osa 

,,A zatim, znate, to nije isto kao i jedna vesela šetnja. 
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»Manite! Ne biste vi pošli u marvinskom vagonu. 
Ta ja vas pozivam." 

Od začuđenja zagledao sam se u Čekalina i nisam 
znao, šta da odgovorim. 

»Ja trebam kulturne sile," rekao je Čekalin stavlja- 
jući naglasak na ,kulturne'. ,,I ja ih znam cijeniti. Ne 
tako kao BBK." 

U Čekalinovu patosu kao da sam slušao čisto 
novinske note. Htio sam ga upitati, zašto sam upravo 
ja zaslužio čast toga poziva, ali Čekalin me je prekinuo : 

»Hajde, razgovarat ću još s vama. Prekosutra ću 
ja dakle naći tamo popise. A dotle, zbogom ! Razmislite 
moj prijedlog." 

Kad sam izašao na ulicu, iskreno govoreći, htjelo 
mi se lagano zaplesati. Ali podučen svakovrsnim isku- 
stvom počeo sam svu tu situaciju podvrgavati, tako reći, 
»Mmarksističkoj analizi". Marksistička analiza dala mi je 
vrlo povoljne rezultate. Ja eto očito činim Čekalinu 
vrlo realnu uslugu. Ne zato, što bi njega netko došao 
koriti radi rpa leševa na putu, nego radi toga, što bi on 
bio optužen kao bluna. Podmetnuli mu gnjilu robu, a 
on nije primijetio. Sa gledišta sovjetskih trgovaca ro- 
LT — pa i ne samo sovjetskih — to je omaška vrlo 
kobna. 


NOVI. ODAH 


Sastanak svih nas Solonjevića ili, kako su nas zvali 
u logoru, ,triju mušketira"  potvrđivao je moje nade, 
da Čekalin ne će zatajiti. Osim svih psiholoških računa 
postojao je još razlog. Čekalin se po vezi sa mnom, logo- 
rašem, kojega hoće iskoristiti za špijunažu protiv logor- 
ske administracije stavlja u dosta sumnjiv. položaj. Ako 
zataji Čekalin, on će vjerojatno prije te ,zataje' po- 
misliti na to, da ja mogu potražiti očajnije kombinacije, 
kad sam već, eto, došao i k njemu s tim spisima. A za to, 
da bih imao u rukama dokaze za ovu protuzakonitu 
vezu, ja ću se već postarati, što sam kasnije zatim i uči- 
nio. Ako budem bačen u bezizlazni položaj, predat ću te 
dokaze trećemu dijelu. Čekalin pak nalazi se na terito- 
riju BBK. Drugim riječima, kad se Čekalin u to upu- 
stio, sad mora držati do kraja. 

Sve u svijetu vrlo je relativno. Trebalo je rastjerati 
predstojeću opasnost, koja je visjela nad našim glava- 
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i život se iznova počeo pokazivati vedar i lagan, puni 
nada, bež obzira na  robijašku rabotu u URČ-u, bez ob- 
zira na to, da su nam povrh te rabote Čekalinovi po- 
pisi oduzimali posljednje minute sna. S 

> Uostalom Jura je te popise odmah dotjerivao : 

Mi nismo pisali prezimena, nego samo označili a iz- 
vještaja i redni broj, pod kojim se u tom izvještaju 
nalazilo ime dotičnoga logoraša. Naši popisi počeli na 
mogućivati transporte. Jakimenko je popise derao i . 
cao, a nama je svaki izostali transport pružao neki 
odah. Dok su oni prikupljali potrebne dokumente, mi smo 
se mogli ispavati. Da sve bude još ljepše, M 
je Jakimenko dosta neočekivano, ovaj čas 1 ei ne 
bno iznenađenje. Sjedio sam kod stroja i lupao. Jakimen 
ko se nalazio u susjednoj sobi i najedamput začujem 
njegov tihi glas: "dje i 

,Druže Tverdune, promijenite isprave Jurja Solo- 
njevića. On ostaje u Medgori i ne da ide na BAM. 

Naveče istoga dana uvrebao sam čas i nekako ne- 
spretno i smeteno zahvalio Jakimenku. On je podignuo 
glavu sa kupa papira, pogledao na me neobičnim, rado- 
znalo ironičkim pogledom i rekao :— 

»Nije na čemu, druže Solonjeviću.? 

I opet se zadubio u svoje papire. Al 

Tako nisam niti saznao, kakvu je zapravo liniju 
držao drug Jakimenko. 


DJEVOJČICA S LEDOM 


Život je postao glađi. Jedno vrijeme, kad su počeli 
ispadati bademi bilo je manje posla, a zatim, kad je 
akimenko krišom stao unositi u spise ljude, koje je 
čekalin već jedamput ili više puta izbacio iz transporta, 
rad je opet išao pospanim tempom. U to doba desio 
mi se događaj, koji je sam u sebi neznatan, ali mi se ne- 
izbrisivo usjekao u pameti. E MT. 
rom prije odlaska kažnjenika na posao i večerom 

u sne sela doe su se pred našim barakama deseci 
poderane seljačke dječice, koja su moljakala svakojake 
otpatke jela. Bilo je neobično gledati ovu djecu ,,slo- 
bodnoga stanovništva", bjednijega od nas kažnjenika, 
jer smo mi kažnjenici svaki dan dobivali podrug funte 
svojega kruha, a seljaci nisu imali ni te podruge funte. 
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O našoj opskrbi vodio je brigu Jura. On je išao po 
kruh i po jelo. On je također igrao ulogu djelitelja 1o- 
gorskih ostataka jela dječurliji. Imali smo ogromnu 
aluminijevu kastrolu od deset litara, koja je bila dio- 
nik već dvaju naših pokušaja bijega, a kasnije je 
sudjelovala i kod trećega. U tu je kastrolu Jura kupio 
što je ostajalo od logoraškog šči-a (kisele juhe sa ze- 
ljem) u čitavoj našoj baraci. Te su se juhe obično varile 
od gnjiloga kupusa i sleđevih glavica. Ja nijesam do- 
znao, kamo su išli sleđevi od tih glavica. Tek nekolicina 
logoraša odvaživala se jesti ovu čorbu i tako su je do- 
bivala djeca. Uostalom mnogi od logoraša dobacivali 
su koješta od svoje porcije kruha. 


Ne pamtim, zašto je sve to tako ispalo. Izgleda, da 
dva tri dana zaredom Jura uopće nije izlazio iz URČ-a, 
ja isto tako, a naši su susjedi po običaju svoje ostatke 
sipali u našu kastrolu. Kad sam se jednom izvukao 
iz URČ-a, da se prođem, bar za vrijeme večere, opazio 
sam, da moja kastrola stoji pod našim ležajem od da- 
saka i da je prepunjena do vrha i da se čitava njezina 
sadržina pretvorila u komad pravog leda. Odlučio sam 
odnijeti kastrolu u kuhinju, postaviti je na peć i kad se 
led malo otopi, izbaciti čitavu tu gromadu napolje i 
primiti u praznu kastrolu svoju porciju kaše. 


Uzeo sam kastrolu i izašao iz barake. Bila je već 
gotovo noć. Oštar ledeni vjetar zavijao je na telegraf- 
skim vodovima i zasipavao oči snijegom. Kod baraka 
nije bilo nikoga. Čete djece, koja su za vrijeme večere 
njuškala ovuda, već su se razišle. Iznenada baci se 
k meni iza snježnog nanosa nepoznata, nejasna mala 
prilika i promuklim dječjim glasom propišti : 

»Striče, striče, možda je ostalo štogod, striče, daj !'? 

To je bila curica po svoj prilici od jedanaest godina. 
Njene su oči pod zamršenim pramovima kose sijevale 
sa gladnim sjajem. Glasić je automatski, navadno bez 
svakoga izražaja cvilio : 

»striče, daj !? 

,,Ta tu je samo led. 

»,Od čorbe, ujo ?" 

»Da, od čorbe." 

»Ništa, ujo, samo daj. Odmah ću ja njega, bogme od- 
mah, ako Bog da, otopit ću ga. Istrest će se. Šamo ti daj! 

U glasu djevojčice bio je nemir, pohlepa i strah 
od uskrate. Promišljao sam napeto i stajao sam neodlu- 
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čan. Djevojčica je gotovo istrgla kastrolu iz mojih ruku. 
Onda je otvorila svoj poderani zobunac, pod kojim nije 
bilo ničesa, nego su samo stršala gola, oštra rebra, pri- 
tisnula je kastrolu na svoje golo, sitno tijelo, baš kao 
dijete, skupi oko sebe zobunac i sjedne na snijeg. 

Nalazio sam se u stanju takve otupjelosti, da nisam 
ni pokušao naći objašnjenje, što će to djevojčica raditi. 
Mojom je glavom jedino projurila predodžba o djetetu, 
o materinskom nagonu, koji nekakvim čudom živi još 
u ovom uvelom slabašnom tijelcu. Otišao sam u baraku 
potražiti drugu posudu za svoju svagdanju kašu. 

U životu svakoga čovjeka nadolaze časovi velikoga 
poniženja: Ja sam jedan takav čas proživio, kada sam 
pužući pod daskama, da pronađem kakvugod posudu, 
pomislio, da to djevojče kani toplinom izgladnjeloga 
svoga tijela rastopiti pol puda tešku gromadu zamrzle, 
odvratne, svinjske, ali ipak hrane. I da tom kosturiću 
ne će biti topline ni za petinu te gromade. 

Udarivši se vrlo oštro o neku prečku ispod dasaka 
i gotovo oglušivši od udarca, gađenja i bijesa istrčao sam 
iz barake. Djevojče je još uvijek sjedjelo na onom istom 
mjestu i njena donja je vilica drhturila slabim i če- 
stim trzanjem. 

»Striče, nemoj uzimati!" zacvili ona. 

Uhvatio sam je zajedno sa kastrolom i povukao je 
u baraku. U glavi su se rojile lude misli. Sjećam se, da 
sam nešto govorio, ali mislim, da su i moje riječi bile iz 
lude kuće. Djevojčica se histerički istrgla iz mojih ruku 
i potrčala prema izlazu barake. Uhvatio sam je i posa- 
dio na daske. Grozničavo drhtavim rukama počeo sam 
pipati na policama ispod dasaka. Našao sam nečije ogri- 
ske, polovicu Jurina komisa i još nešto. Djevojčica nije 
očekivala, da ću to njoj dati. Grčevito je uhvatila 
ogrizak kruha i stala ga trpati u usta. Po njezinu pr- 
ljavu lišcu puzile su suze još neprebrođenoga straha. 
Pred tom djevojčicom ja sam stajao utučen,  rastre- 
sen, pun najvećega gađenja k svemu na svijetu, uračunavši 
i samoga sebe. Kako smo mi odrasli muževi Rusije, 
trideset milijuna muškaraca, mogli dopustiti, da na 
to dođu djeca naše domovine ? Zašto se nismo borili 
do kraja ? Mi ruski inteligenti znajući zacijelo, što je 
bila ,,velika francuska revolucija", mogli bismo sebi 
predočiti, što će biti isto tako velika revolucija kod nas!... 
Zašto se nijesmo rotili do kraja ? Zašto mi svi do jed- 
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noga nismo pograbili puške ? Jedan vrlo kratak tren 
sav problem građanskoga rata i revolucije sinuo je ne- 
milosrdnim sjajem. Šta spahije ? Šta kapitalisti ? Šta 
profesori ? Spahije su u Londonu; kapitalisti u Nar- 
komtorgu (narodni komitet trgovine); a profesori u 
akademiji. Bez vila i automobila, ali ipak žive. A evo 
svi ti bezimeni dječaci i djevojčice? Na njih, da, 
na njih smo prije svega morali misliti, jer oni su buduć- 
nost naše zemlje. I efo na njih nismo mislili. 1 na ovim 
će se kostima ovoga maloga skeleta — milijuni su takvih 
kostura — graditi socijalistički raj. (Sjetio sam se karama- 
zovskoga pitanja o ulaznici za život.) Ne, ako bi njima 
i pošlo za rukom izgraditi taj raj, na tim kosturima ja ne ću 
takvoga raja. Sjetio sam se fotografije Lenjina u pozi 
Krista, okruženoga djecom: ,,Pustite k meni malene." 
Kolika podlost, koliko licumjerna podlost ! 

. Evo mnogo sam stvari vidio na sovjetskim prosto- 
rima, stvari mnogo gorih od djevojčiče sa kastrolom 
leda. I to mnogo se nekako zaboravlja. Ali djevojčice 
ne ću nikad zaboraviti. Ona je za mene postala naročiti 
simbol, simbol onoga, što su učinili s Rusijom. 


NOĆ U URČ-U 


Prolazili su dani. Odlazili transporti. Hrana je po- 
stala gora. Iz poštansko-paketske ekspedicije aktivac je 
brižljivo i ustrajno krao naše pošiljke: opasnosti nije 
bilo više nikakve. Ni bez toga ne će mu uteći BAM. Je- 
dan za drugim odlazili su u BAM svi naši slavni sudruzi 
iz URČ-a. Tverdun, koji je zauzimao, iako drugostepen, 
ali ipak vrlo važan udio u hajci na nas, zapio je od zdvoj- 
nosti svoj posljednji kaputić i suzama zalijevao moj 
prsluk plačući za svojim izgubljenim mladim životom. 
On je bio poljski komsomolac (prezime je istinito), koji 
se nelegalno provukao, čini se, iz Vilne i osumnjičen 
nepoznato radi česa bio otpremljen ovamo na pet godina. 
1 sam Starodupcev mahnuo je na nas rukom i njuškao 
puteve, da se obiđu bamovske perspektive. Vrlo je bolno 


utvrđivati tu činjenicu, ali se Starodupcev — Bog zna * 


zašto — odbio od BAM-a. 
A sile su izdavale. Zahirivao sam i tupio svakim danom. 
Svršavao sam s Jurom naše redovne popise. Bila su 
dva sata noću. URČ je bio pust. Jura je svršavao svoj 
popis velik poput stolnjaka. 
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,Idi samo, Žabice, u baraku, Legni spavati." 

p»Ništa, Vatik, malo ću sjesti, idemo zajedno." 

Meni je ostalo pet minuta posla. Kad sam izvadio 
iz mašine posljednje listove, dogodilo se, da se Jura sje- 
dnuvši na pod naslonio leđima na zid i zaspao. Buditi 
ga nije mi se dalo. Nositi ga u baraku ? Ne ću ga moći 
odnijeti. U sobi je bila klupa uz peć, na kojoj su drije- 
mali svi, koji su bili slobodni pola sata, među njima i sam 
Jakimenko. Treba natovariti Juru na tu klupu, tamo će 
mu biti toplo, pa neka spava. Na podu ne može ostati. 
Kroz pukotine poda hujali su ledeni vjetrovi čineći 
promaju i slažući u kutovima tanahne pramove snijega. 

Prignuo sam se i podigao Juru. Prenerazila me je 
prije svega njegova strašna težina. Odakle ? Kasnije 
sam ja to razumio. Njegova težina bila je moja slabost. 
Šest Jurinih pudova žive vage činilo mi se teže, nego 
što mi je bilo prije deset. 

Klupa je stajala u visini glave. Dostajalo mi je snage, 
da dignem Juru do visine prsiju, ali dalje nije nikako 
išlo. Spustio sam Juru, položio ga na pod i pokušao ga 
probuditi. Bez bilo kakvoga uspjeha. To nije više bio san. 
To je bio govoreći sportskim jezikom, collapse. 

Uza sve to nešto sam izmudrio. Privukao sam klupi 
sanduk, opet podigao Juru, popeo se s njim na sanduk, 
pružio ruke i uspravivši se, koliko sam mogao, povalio 


sam ga na banak. Prevaljujući se udario je Jura sljepo- . 


čicom o kraj cigle. Po licu mu je potekla tanka struja 
krvi. Komadićem cigaretnoga papirića zalijepio sam 
ranicu. Jura se nije probudio. Lice mu je bilo nalik po- 
kojniku, koji je umro od duge i neizdržive bolesti. Crvene 
mrlje krvi još jače su podvlačile mrtvačku, modrikastu 
boju lica. Upale očne šupljine, zašiljeni nos, osušene 
usne, nije li to kraj ? Zabrinutost je bila tako strašna, 
da sam se ja nadnio nad njegovo srce i stao slušati udara- 
nje. Ne. Srce je tuklo. Slabo, aritmički, ali je ipak tuklo. 
Taj kratki, nekoliko sekunda dugi užas konačno je sva- 
lio svu moju snagu. Glava se vrtjela, a noge su Klecale. 
Lijepo bi bilo nikuda ne ići, protegnuti se ovdje i zaspati. 
Ali ja sam teturajući izašao iz URČ-a i počeo silaziti 
niz stepenice. Na putu sam se sjetio našega popisa za Ce- 
kalina. Popis se ticao transporta, koji je morao biti ot- 
premljen sutra ili točnije danas. Čekalin je nesumnjivo 
uzeo taj popis, kao i prijašnje spise. Ali ako nije uzeo ? 
Glupost, zašto bi on sada najedamput mogao ne uzeti ? 
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Ali ako uistinu nije uzeo ? A to je bio naš rekordni po- 
pis. Popis od 147 ljudi. I ostavljati ga u pukotini do 
sutra ? Po danu ga mogu primijetiti. A onda ?... 
Zastajući neodlučno na stepenicama usprkos svega 
uspeo sam se gore. Otvorio sam vrata u neopisivu ur- 
čevsku toaletu i provukao ruku. Spis je još bio ondje. 


Upalio sam šibicu. Da, to je bio naš popis (katkad | 


su ovdje stajale ceduljice od Čekalina, dragocjeni doku- 
menti za svaki slučaj. Čekalin je bio vrlo neoprezan). 
Zašto ga Čekalin nije odnio ? Nije mogao ? Nije bilo vre- 
mena ? Što sada ? Trebat će da mu ga odnesem ? 

Pri pomisli na to, da će trebati padati u snježne 
zapuhe do Čekalinove izbe dvije vrste daleko, ošinula me 
drhtavica. A ne otići ? Sutra će biti 147 ljudi otpremljeno 
na BAM. 

Neki rastrgani komadići misli i odluka preplašeno 
su bludili po mojoj glavi. Ja sam izašao na vrata. 

Prozori URČ-a odbacivali su bijele četvorine svije- 
tla, koje je pokrivao snijeg i tama. Tamo iza tih četvorina 
valjala se mećava polarne noći. Dvije vrste ? Ne idem. 
K bijesu i BAM i taj spis i ti ljudi! Svejedno im je. Iz- 
ginut će svakako. Ako ne izginu na putu u BAM, izgi- 
nut će negdje na Šumskoj Rijeci. Idem u baraku i leći 
ću spavati. Tamo veselo pucketa peć. Moći ću zagrnuti 
u dva pokrivača i sebe i Juru. Zaspat ću i sanjati o zemlji, 
gdje nema ni strijeljanja, ni BAM-a, ni djevojčice s le- 
dom, niti mrtvoga lica sina. Maštat ću o nekom meni ne- 
poznatom životu, može biti vrlo primitivnom, može biti 
vrlo bijednom, ali ipak o životu na slobodi. O ne v j e- 
rojatnom životu na slobodi. Da, a popis ? 

S teškom sam mukom progledao i ustanovio, da ja 
sjedim u snijegu, da sam leđima upro o vrata i pro- 
tegnuo noge, koje je snijeg zasipao do vrha čizama. 

Skočio sam, kao da me je netko htio ustrijeliti iz 
puške. Tako idiotski zaglaviti ? Smrznuti se na putu 
između URČ-a i barake ? Klonuti sa svojim živcima 
kao kakav mjesečar ? K vragu! Idem k Čekalinu. Ako 
spava, probudit ću ga! Vrag s njim! 
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POSLJEDNJI MEKSIKANCI 


Pošao sam. Putem sam se pleo u tami i po snježnim 
nanosima, dok nisam napokon nabasao na plot, prema 
kojemu se moglo dalje ići. Mislim, kako da se dovučem 
donle, da ne zabludim, da se ne srušim, time je bila za- 
uzeta sva moja pažnja. Uto čujem poklik: ,,Stoj, gore 
ruke!" Poslao sam bunitelja u nelijepo mjesto i uputio 
se naprijed. Glas je kričao dalje: ,,Jeste li vi to ?" 

Zvonko sam odgovorio, da sam to ja, naravno ja. 

Iz mećave izgnjurila nekakva pojava s revolverom 
u rukama. 

»Kamo ćete vi ? K meni ?" 

Prepoznao sam glas Čekalina. 

»Da, k vama." 


»Nosite popis ? Dobro, da sam vas sreo. Čim sam - 


stigao, odmah sam pošao po taj spis. Odlično je, da ga 
vi nosite. Samo slušajte, ta vi ste inteligentan čovjek. 
Ne može se tako pisati. Đavao bi naime znao, što je to. 
Nesamo imena, nego ni brojke se ne mogu raspoznati." 

Pokorno sam priznao, da moj rukopis uistinu biva 
još i gori, ali ne često. : 

»Hajdemo k meni! Tamo ćemo raspraviti stvar." 

Čekalin se okrenuo i uronio u mrak. Ja sam se teškom 
mukom žurio za njim. Tu i tamo propadali smo u snje- 
žnim nanosima, ovdje i ondje smo udarali o nekakve 
panjeve. Napokon smo izgazili. 

Uspeli smo se po tamnim škripavim stubama. Čeka- 
lin je upalio svijetlo. 

»Evo pogledajte," reče on svojim škripavim, raz- 
draženim glasom. ,,Čemu .je to slično ? Što to znači 
kod vas 4? 7? 1? 9? Ništa ne razumijem. Evo vam 
olovka. Sjednite i ispravite tako, da bude jasno." 

Uzeo sam olovku i sio. Ruke su mi se tresle od 
zime, od glada, i od mnogo drugih stvari. Olovka mi je 
skakala u ruci, brojke su se rasplinule u očima. 

: »>Da, vi ste zbilja popustili," rekao mi je prijekorno 
Čekalin, ali u njegovu glasu nije više bilo prijašnjeg 
škripanja. 

Nešto sam mu odgovorio. 

»Dajte ovamo, ja ću ispravljati. Vi mi samo govo- 
rite, što znače te vaše kuke 7? 

Nije bilo tako mnogo kuka, kako bi se moglo oče- 
kivati. Kad sam ih sve pročitao, Čekalin me je upitao : 

»Jesu li to svi bolesnici sutrašnjega transporta 7? 
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Mahnuo sam rukom: 

»Odakle svi ? Ja ne znam uopće, ima li ikoga zdra- 
vog u tom transportu 7" 

»Pa zašto onda nijeste unijeli u popis sve bole- 
snike 2" 


Čekalin se zagledao u moju ruku. 

»N - da,“ promuca on. ,,A nemate nikoga više u 
URČ-u, da se oslonite na nj ?" 

Pogledao sam Čekalina sa začuđenjem. 

»No da," ispravio se on, ,,oprostite za neučtivost. 
A koliko prema vašemu ostaje još zdravih ?" 

»Po mojemu sudu ne ostaje uopće ništa. Točnije, 
po mišljenju brata. 

»Momak je taj vaš brat," reče Čekalin iznenada. 
»I sami radnici trećega dijela, i oni ga.se pobojavaju. 
Da. Prema tomu, velite, sve su Jakimenkove rezerve 
iscrpljene ?? 

»1 još više nego iscrpljene. Ovih dana otkrio je moj 
sin ovu pripovijest: u najnovije spise URČ uvrštavao 
je ljude, koje ste već dva puta brisali iz transporta." 


Čekalinove se obrve uzdigoše. 

»Oho ? Zar i to ? Jeste li vi o tom uvjereni ?" 

»Vi imate sigurno stare popise. Dajte, da provje- 
rimo. Ja pamtim nekoja imena. 

Provjerismo. Nekoliko više puta opetovanih imena 
našao je i sam Čekalin. 

»Tako dakle," reče Čekalin zamišljeno. ,,Znači : 
,Stara Elizabeta“ 2?" 

»Nalik. Ili bajka o starom magarcu." 

»Jasno je dakle, da Jakimenko već posiže za pravom 
prevarom. Prema tomu on uistinu nema još mnogo 
da daje. Đavao bi znao, što to znači ? Treba svršiti s pri- 
manjem. Za takve gubitke ja ne mogu odgovarati." 

»A što, jesu li jako veliki gubici na putu 7?" 

Očekivao sam, da će mi Čekalin odgovoriti kao i 
prošli puta : ,,To se vas ne tiče", ali na moje začuđenje 
on je nervozno slegnuo ramenima i rekao: 

»Nepodnosivo gadni gubici... Da, što se tiče," na- 
glo prekine on samoga sebe, ,,šta ste odlučili s mojim 
prijedlogom ? Idete na _ BAM ?" 

»Ako mi dopustite, ja ću otkloniti." 

uoZašto ?? 

»Dva su glavna razloga. Prvo, ovdje je Lenjingrad 
na domaku i ljudi će mi dolaziti na sastanak. Drugo, 
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povezavši se s vama automatski potpadam pod vašu 
protekciju (Čekalin u znak povlađivanja kimne glavom). 
Vi ste partijski čovjek i prema tomu izloženi nepresta- 
nim mobilizacijama i premještanjima. Čim nestane pro- 
tekcije, i ja ostajem prepušten na nemilost onih ljudi, 
kojima je ta protekcija i povlaštenost bila trn u oku." 

»Prvi-razlog stoji, a drugi ne vrijedi ništa. Tamo u 
bamovskoj GPU ispripovjedit ću svu tu povijest sa po- 
pisima, s Jakimenkom i s vašom ulogom kod svega 
toga." 

zd ,,Hvala. To znači, da će me bamovska GPU kod pr- 
voga ugodnog ili neugodnog slučaja smaknuti." 

»To jest, a zašto 2" 

Pogledao sam na Čekalina sa začuđenjem i sažalje- 
njem. Tako jednostavna stvar. 

»Zato, što će iz svega toga biti dosta čitljivo i jasno : 
vrlo zubata junačina, i to ne naš. Jučer je podvalio 
BBK-u, a danas će podvaliti BAM-u." 

Čekalin se okrenu k meni čitavim tijelom : 

»Niste vi nikada radili u GPU 2?" , 

»Ne. GPU je nada mnom radila." 

Čekalin je zapalio cigaretu i stao promatrati, kako 
se val dima razbija strujanjem hladnoga vjetra sa strane 
prozora. 
Nastojao sam unijeti neku jasnost u ovo raspolo- 
:ženje : 

1 To nije samo sistem GPU. O tom je i Machiavelli 
govorio. 

»Iko je taj Machiavelli ?" 

»Talijan iz vremena renesanse. Izdao je, tako reći, 
udžbenik boljševizma. Tamo je sve to dosta potanko 
izloženo. Ima tomu pet stotina godina unatrag." 

Čekalin je dignuo obrve: j 

,N-da. Za pet stotina godina čovječji se život 
nije stubokom usavršio,“ rekao je on kao da nešto tumači. 
,,[ dok ne likvidiramo s kapitalizmom, i ne će se usavr- 
šiti... Da, ali što se tiče BAM-a, vi možda imate pravo, 
ako i ne sasvim. Na BAM su poslane naše najbolje sile." 

Nisam ulazio u to, da objasnimo, s kojega gledišta 
te najbolje sile izlaze najbolje... Zapravo vrijeme 
je bilo da odem, dok mi to nije rekao i bez moje ini- 
cijative. Ali kako je teško bilo ustati. U glavi mi se ma- 
glilo. Htio sam zaspati već ovdje, na stočiću. Ipak sam 
ustao. 
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,Sjednite, ogrijte se,“ rekao mi je Čekalin pru- 
žajući cigarete. Zapušio sam. Čekalin je naježivši se 
nekud sio na stolac. Njegov stav čudno mi je dozivao 
u pamet nedavno djevojčicu s ledom. U tom stavu, na 
licu, u umorno na stol položenoj ruci odrazivala se neka 
gruba beznadnost, umor i osamljenost. To je bilo lice 
čovjeka, koji se privikao živjeti, kako govore, stisnutih 
zubi. Koliko ima takvih poput kamena tvrdih par- 
tijaca, entuzijasta i tamničara, žrtava i krvnika, gradi- 
telja i rušitelja! Prolaze tamne godine, entuzijazam 
ishlapi, podrumi komunističke inkvizicije pritištu savjest 
sve bolnije, žrtve vlastite i tuđe više pustoše, nego grade. 
Kakav je zapravo život tih entuzijasta! Nije bez razloga, 
da jedan za drugim od njih odlazi na onaj svijet (milo- 
i silom), na Solovke, u basmačke predjele Srednje Azije, 
u politizatore GPU. Inače, čini se, nemaju kamo otići. 

Čekalin je digao glavu i uhvatio moj uporni pogled. 
Nisam hinio, kao da bi taj pogled bio samo zgodimi- 
čan, slučajan. Čekalin se nekako bolno i podrugljivo 
nasmijao : 

»Proučavate ? Šta mislite, koliko imam godina ?"'' 

Pitanje je bilo prilično neočekivano. Ja sam ga ispra- 
vio tako, da sam uzeo govoriti o onom, što se u službe- 
noj sovjetskoj medicini zove ,,sovjetskom istrošenošću', 
o potrebi izvjesnoga postotka hrabrosti i rekao sam: 
četrdeset i pet godina. Čekalin je slegnuo ramenima. 

»,Da? A imam trideset i četiri. Eto vam čekist“, 
on se sasvim podrugljivo nasmijao i dodao : ,,i krvnik, 
kako vi kažete." 

,Ja toga nisam rekao." 

»Niste meni rekli, ali ste drugima govorili. Ili u 
svakom slučaju bar ste mislili." 

Ludo bi bilo poricati, da je takav razvoj misli za- 
ista postojao. 

,»Ima različnih krvnika. Oni, koji iz ljubavi vrše 
taj posao — da prežive. Oni, koji rade samo iz uvjerenja, 
ginu. Ja mislim, da se Jakimenko vrlo malo uznemi- 
ruje radi gubitaka u transportima.' 

»A odakle vi zaključujete, da se ja uznemirujem ?" 

»Provlačite se noću u URČ, da nađete moje papire. 
Jakimenko se ne bi nikad provlačio. Da i uopće, vidi 
se... Kad ja toga ne bih vidio, ne bih bio ni došao 
k vama s tim popisima." 
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,,Da? Zanimljivo. Znate što : iskrenost za iskrenost." 


Ja sam slušao oprezno. Bez obzira na to, što je 


Čekalin učinio ustup, koji je toliko obećavao, on se smeo, 
prekinuo je i zamislio te napokon, kao da se predomislio, 
rekao odlučnim glasom : 

»Ne mislite li, da _Jakimenko naslućuje nešto glede 
vaših kombinacija sa popisima 2?" 

Osjetio sam nemir. Jakimenko je slobodno mogao 
imati slutnju, ali sumnja li o toj siutnji sam Čekalin, 
onda bi pitanje moglo zauzeti sasvim ozbiljan preokret. 

»Ovih dana izdao je Jakimenko nalog, da se moj 
sin ne šalje u BAM." 

»Kako to ? Sasvim zanimljivo." 

Sumnjivo pogledamo jedan na drugoga. 

»A što vi, otvoreno govoreći, znate o Jakimenkovim 
sumnjama 7? 

»Tako, zapravo ništa određeno. Teško je pouzdano 
reći. Tek neka nagoviještanja, što li." 

,,Prema tomu zašto nas Jakimenko nije likvidirao ?'* 

»Nije to tako jednostavno. U logoru postoji zakon. 
Naravno, i sami znate, on se ne vrši uvijek, ali on svakako 


postoji. I ako je čovjek zubat. I baš s obzirom na zubatoga 


čovjeka. A _vi ste sva trojica zubati. Likvidirati nije 
tako lako. Jakimenko je vrlo oprezan čovjek. Tko zna, 
kakve vi možete imati veze ? A kod nas u GPU za naru- 
šavanje zakona.... s obzirom na toga, koji ima veza..." 

Čekalin je nezadovoljno pogledao na me: 

»...ništa ne opraštaju..." 

Čekalinova izjava izazvala je potrebu razmisliti 
cijeli red stvari, a napose to, nije li pri ovakvom razvoju 
događaja bolje prihvatiti prijedlog  Čekalinov glede 
BAM-a, nego ostajati ovdje pod Jakimenkovom egidom. 
Ali to je bio samo čas malodušja, pokušaj izdaje principa : 
»Sve za bijeg". Ne, razumije se, nije ,,sve za bijeg". Ne- 
kako se treba nagoditi i s Jakimenkom. A o temi polaska 
na BAM ne vrijedi više nijedne riječi potrošiti. 

,Znate li što, druže Čekaline? Što se tiče zakona 
i opraštanja, oprostite, nema smisla izgovoriti ni riječi. 

,»Odgovaram vam pređašnjim pitanjem: zašto na 
odgovornim mjestima sjede Jakimenki, a ne vi ? Sami 
ste krivi." 

Odgovaram vam prijašnjim odgovorom : Zato, 
jer će on u ime naloga osude ili točnije u ime karijere 
poći, kamogod hoćete, a ja ne ću.? 
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,Jakimenko je samo jedan vijak kolosalnoga apa- 


rata. Ako bude svaki šaraf razmišljao..." 


»Bojim se, da vi eto ipak razmišljate. I ja također. 
Mi smo usprkos svega, tako reći, proizvodi individual- 
noga stvaranja. Kada dođu do izuma, da stvaraju ljude 
u tvornicama kao vijke i matice, onda će naše pitanje 
drukčije izgledati." 

Čekalin je prezirno sažeo plećima. 

»GOnjili individualizam. Takvi, kao što ste vi, ne 
prosperiraju.? 

Ja sam se malo naljutio. Zašto ja ne bih mogao 
prosperirati ? U svakoj zemlji meni bi bio slobodan 
napredak u karijeri. 


,Druže Čekaline", rekao sam ljutito, ,,ni vi sami 
isto tako ne možete napredovati. Zato, jer sa svakim 
milimetrom  produbljivanja revolucije vlast sve više 
i više mora tražiti ljude, koji ništa ne misle i koji nikad 
ne osjećaju i ne će osjećati grižnje savjesti, vlast mora 
tražiti Jakimenke i Starodupceve. Eto, upravo zato 
ni za vas nema avansiranja. Ti transporti i baraka jedva 
se može nazvati kao unapređenje. Za vas nema unapre- 
đenja isto tako, kao ni za svu staru Lenjinovu gardu. 
Vi ste osuđeni na smrt, kao što je osuđena i ona. To, 
da sam ja dospio u logor nešto ranije, a vi ćete dospjeti 
nešto kasnije, ne mijenja ništa. Samo to je razlika: ja 
nemam zašto da u logoru udaram glavom o zid, a vi ćete 
udarati glavom o zid, vi ćete imati za što. U svemu je 
tomu i moja i vaša tragedija, ali je u tom i tragedija 
boljševizma, uzeta u svoj njegovoj cjelini. Sav taj izum 
brzim korakom stupa u blato. Tko će zagreznuti prije 
tko kasnije, to pitanje nema nikakvog načelnog znače- 
nja." 

, Oho," podigne Čekalin obrve. ,,Vi, čini se, razvijate 
cijeli politički program." 

Uvidio sam, da sam se nešto zaletio, ako ne u riječi- 
ma, a to u glasu, ali odustajati bilo bi glupo. 

»Taj ste razgovor zaveli vi, a ne ja. A konačno, 
ovdje nije logorska baraka sa seksotima i gorivim materi- 
jalom ,,masa", Radi česa bih igrao pred vama ulogu 
potlačene nevinosti ? Sa svojih osam godina osude ?" 

Čekalin kao da se nešto zastidio za čekističku notu, 
koja je zazvučala u njegovu pitanju. 

»Da, zbilja, a zašto su vam dosudili tako neobičan 
rok: osam godina, a ne ni pet ni deset ?' 
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»Zacijelo, može se pretpostaviti, zato, što je, da 
budem prekovan u čestitoga sovjetskog entuzijastu, 
potrebno ravno osam godina. Ako ja tih osam godina 
doživim. . .? 

»Naravno, da ćete doživjeti. Dapače ja mislim, 
da ćete vi ovdje načiniti i svoju karijeru." 

»Mene nije interesirala ni moskovska karijera, a 
na logorsku, oprostite mi, druže Čekaline, na logorsku 
ne ostaje mi ništa nego pljuniti. Nekako ću izdevetati, 
U cjelini i u pojedinostima stvar je propala sasvim bez 
nade. Život mi je svejedno pokvaren do temelja. Si- 
gurno nesamo od logora. I vaš isto tako. Vi ste bez su- 
mnje, druže Čekaline, jedan od posljednjih Mohikanaca 
idejnoga boljševizma. Tu nema nikakve diskusije. Do- 
sta je pogledati vašu fizionomiju.? 

»A dozvolite, smijem li vas upitati, što ste vi pro- 
čitali na mojoj fizionomiji 7" 

»Mnogo. Na primjer vaše neobrijane četinje. Jaki- 
menko zove svaki dan k sebi erarskoga brijača, brije se 
i štrca se kolonjskom vodom. A vi se već dvije sedmice 
niste brijali i nije vam stalo do kolorijske vode," 

»,»Može li biti čovjek od rada i misliti o ljepoti mani- 
kiranih nokata ?" izdeklamira Čekalin, 

* »,Ne velim, da Jakimenko nije čovjek od rada. Ima 
samo časova, kad poštenomu čovjeku — bio on i radin 
— nije do nokata i do brijanja. Ta vi eto živite u vrag 
bi znao kakvoj štali. Kod vas nije ni naloženo. Jakimenko 
ne će tako živjeti. I Starodupcev isto tako, čim mu se 
pruži, razumije se, prva prilika za to. Vi imate moguć- 
nost i pozvati kažnjenika brijača i naložiti, da vam se 
ugrije peć. 

Čekalin nije ništa odgovorio, a ja sam osjetio, da 
moja beskrajna umornost počinje prelaziti u stanovitu 
razdraženost. Bolje je otići. Ja ustanem. 

»Odlazite 7" 

»Da. Treba ipak makar i malo samo zadrijemati. 
Sutra opet ti popisi." 

Čekalin je teško ustao sa stoca. 

»Sutra ne treba popisa," rekao je tvrdo. »sutra 
ću ja prirediti generalno pregledavanje zdravstvenog 
stanja toga transporta i ne ću ga preuzeti. 1 uopće ću 
prekinuti s tim preuzimanjem, 

Pružio mi je ruku i ja sam je stisnuo. Čekalin je dugo 
zadržao stisnute ruke. 
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»,U svakom slučaju," rekao je on stanovitim pogla-- 
varskim, ali ipak podosta uzbuđenim glasom, ,,u svakom 
slučaju, druže Solonjeviću, dužan sam zahvaliti vam 
na tim spisima, i to u ime te same komunističke stranke, 
prema kojoj vi zauzimate takav stav. Vi morate razu- 
mjeti, ako stranka ne štedi previše sa ljudima, ona ne 
štedi ni sebe." 

»,Kad biste vi govorili u svoje ime, meni bi bilo 

lakše da vam vjerujem. U ime stranke govore različni 
ljudi. 
' »N - da", promrsi Čekalin zamišljeno. Dugo smo 
stajali u idiotsko naivnoj pozi na pragu vrata ne ras- 
tvarajući stisnutih ruku. Čekalin se nalazio, izgledalo je, 
u nekoj neodlučnosti. Stisnuvši mu još jedamput ruku 
ja sam se okrenuo. 

»Znate što, druže Solonjeviću,'' reče Čekalin. »Evo 
što još. Spavati nemaš vremena. A kad ukradeš jedan sat, 
opet se ne da spavati. Sjednimo evo tu." : : 

Ja sam se ogledao po velikoj, hladnoj i pustoj sobi, 
nalik na šupu. Pogledao sam na Čekalina. U njegovim 
se očima caklila tuga osamljenosti. 

»Vaša obitelj živi na Dalekom Istoku 7" 

Čekalin je slegao ramenima. 

»Kakva tu može biti obitelj ? Pri ovakvom našem 
poslu ? Dakle vi odlazite ? Znate što ? Od sutra vi tih 
popisa ne ćete više imati. Ja ne ću više preuzeti ni jedno- 
ga transporta. Točka. Do vraga! Dajte dakle sjednimo 
malo, popričajmo. Ja imam konjaka i mezeta. A ? 


PLATFORMA ZA SVU RUSIJU 


Konjak me taj čas nije zanimao. Više sam se vese- 
lio mezetu. Istina, glad je postao kroničnim pripjevom 
našega života i nije izazivao nikakvih melankoličnih 
refleksija, ali jesti se uvijek htjelo. Na čas sijevnula mi 
je crna sumnja o motivima toga neobičnog poziva, po- 
gledao sam Čekalinu u oči i vidio, da bi ga moje odbija- 
nje duboko uvrijedilo, nekako neobično. uvrijedilo radi 
njegove osamljenosti. Uzdahnuo sam: 

»Konjak ne bi škodio.? . 

Čekalinovo lice kao da se razvedrilo. 

»Hajde dakle. Izvrsno. Sjednimo, da se porazgovo- 
rimo. Ja ću odmah. 
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Čekalin se ushodao po “obi. Pruživši se pod krevet 
izvukao je prljav drveni kovčeg, izvadio iz njega litrenu 
bocu konjaka i čvrstu limenu kutiju od pet litara, u kojoj 
se pokazala amurska kitova ikra. 

»Naša bamovska ikra," objasni Čekalin. ,,Polazeći 
ovamo treba povesti sa sobom i svoju robu. Tuđa usta- 
nova. Da, još i konkurentna... Za to, da bi mogao 
braniti interese svoje ustanove, potrebno je imati i od 
svoje ustanove porciju. Jer to je tako: ako ne pre- 
uzmeš transporta, ne daju ti jesti." 

Čekalin je negdje u naherenom, raspucanom, pra- 
znom ormaru pronašao čašu od mutnoga stakla i neku 
glinenu zdjelicu. Očistivši ih komadom  zgužvanoga 
novinskog papira obletio je još par puta po praznim 
policama ormara. Tu je otkrio komad okorjeloga kruha, 
po prilici jednu funtu. Položio je taj komad na stol i 
pogledao na nj sumnjivo. 

pšto se. tiče kruha, to je zapreka. Pogledat ću još 
jedamput." = 

Pitanje kruha pokazalo se uistinu bijedno. 

»To je neprilika. Trebalo bi otići gazdarici. Ne is- 
plati se buditi je. Potražit ću sam, možda se štogod 
nađe." 

Čekalin je otišao dolje. Ostao sam sjedeći i kušajući 
zamagljenim mozgom skupiti razbjegle misli i dati sa- 
dašnjem razgovoru bar donekle pametnu klasifikaciju. 

Taj se razgovor uostalom dao klasifikovati: Ko- 
liko'ima, Bože moj, u Svetoj Rusiji upropaštenih komu- 
nističkih duša, koje su se zauzele za tuđu stvar i koje ginu 
mučeći, stisnuvši zube i tamo negdje u najdubljim 
pretincima svoje duše maštaju o modrom različku, o 
onom različku, koji će Bog-zna kada kasnije i kao plod 
»svega toga" biti pristupačniji proletarijatu cijeloga 
svijeta. A ti različci ne niču. Ti različci dave se u dubini 
duše. Sa Starodupcevima se o tiny različcima ne može ni 
govoriti, ali na crnici zemlji dobrih ruskih duša, ugrija- 
nih dobrom ruskom vodkom, cvatu ti različci u čitavim 
plavim busovima najskrovitijih maštanja. Koliko sam puta 
za svojega sovjetskog vijeka zalijevao te ruže vodkom. 

Banula je i brzo iščezla strelimična sumnja o tom, 
da me Čekalin navodi na tanak led. Zaplesti me nije 
bilo čime, a i osjećalo se, da je Čekalinov poziv bio tako 
reći izljev ,,širokoga srca", da je on izlazio iz praznine i 
osamljenosti njegova života. 


208 





i 
I 
l 
l 
i 
| 
: 


Zatim su mi misli odletjele drugamo. Nalazim se u 
vagonu br. 13. Ruke su mi sputane okovima i natekle. 
U duši me muči neka ljutina na samoga sebe: tako 
proigrati, tolikim idiotom ispasti. 1 beskrajna nostal- 
gija za svim onim, što je već propalo i što se više ni- 
kako ne može ispraviti. 

Na nekoj stanici donosi mi jedan od dežurnih čeki- 
sta jela, protiv svih očekivanja potpuno tečno jelo. Sje- 
ćam se, da je u mojoj uprtnjači ostala boca s litrom 
čistoga spirita. ,,Eh, sad bih popio !" 

Govorim o tom dežurnom čekisti: ,,Dajte zaboga, 
pustite, da se napijem zadnji put." 

»Ta nemojte se još spremati u grob kao Lazar. 
Pit ćete još u svojemu životu. Pitat ću odmah." 

: On je izašao u susjedni kupe. 

»Druže Dobrotine, uapšenik moli dozvolu, it.d. 
. Iz susjednoga kupeja valja se okruglo pospano 
lice Dobrotinovo. Ušavši promatra me ispitujući : 

»A ne ćete li se opiti i praviti skandale ?'" 

»,Ne, ja se uopće nikad ne opijem. Ispit ću i prva 
će mi briga biti, da zaspim." ' 

»No dobro !" 

Dežurni čekist dovuče moju uprtnjaču i izvadi 
bocu i čašu. 

»Kako da vam pomiješam s vodom ? Na pol ? 
Hoćete li zaspati, kad ispijete dva lončića ?" 

: Ispio sam dva lončića. Jedan od čekista. donio mi 
je smotani gunj i položio ga na klupu pod moju glavu. 

»Nastojte zaspati! Čemu se badava mučiti! Ne, 
lisice ne možemo skinuti. Nemamo za to prava. Pa vi se 
nekako namjestite s rukama, bit će vam udobnije.? 


.... Idila. 
* 


Čekalin se vratio. U rukama su mu tri velike pečene 
repe i tanjur s kiselim kupusom. 

»Kruha nema," rekao je opet zlovoljno, ,ali ni 
repa ne će škoditi." 

.. »Nikako ne,“ izlanem ja, ,,naši drugovi proletarci 
cijeloga svijeta ni repe ovaj čas nemaju," i smjesta sam 
osjetio, kako je to ispalo neukusno i neumjesno. 

Čekalin je dapače popostao sa svojom repom u ruci. 

»Oprostite, druže Čekaline," rekao sam iskreno. 
,,Samo sam izlanuo. Da bude ljepše rečeno i da se istakne 
ljepota našega života. 
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Čekalin je na svoj način uzdahnuo, repe položio 
na stol i ulio konjaka i meni u čašu, a sebi u zdjelicu. 

»Zar ne, druže Čekaline, pijmo za ono, što će doći 
za beskrve revolucije. Svakomu, da tako kažem, svo- 
je, pit ćemo za revoluciju, ja za revoluciju, a vi za 
beskrvavu.?? 

»A ima li takvih ? LS 

»Nadajmo se, da će svjetska biti krvava," ironički 
se nasmijao Čekalin. 

»A za buduću rusku revoluciju vi ne ćete piti a" 

»,Oh, druže Solonjeviću,?' ozbiljno je progovorio 
Čekalin ,ne zovite vraga! Oh, ne zovite! Plakat ćete 
još za Staljinom. Vidim ja, da vi ni za kakvu revolu- 
ciju, t. j. svjetsku, ne ćete piti. A za buduću rusku ja ne ću. 
Konjak, kako se kaže, ,,hladi se'*. Pijmo dakle ,Zza uopće“. 

Kucnuli smo se i ispili ,za uopće". Konjak je bio 
divan, iz starih armenskih podruma. Drvenim žlicama 
zagrabili smo ikre. Iz Čekalinove žlice ispala je grudica 
ikre i rastepla se po stolu. Čekalin je mehanički počeo 
kupiti pojedine mrvice. 

»Treća revolucija, treća revolucija. Šta ćemo tu skri- 
vati ? Tu nema šta skrivati. Mi dakako znamo, da tri 
četvrtine stanovništva očekuju tu revo'uciju, očekuju 
pad sovjetske, vlasti. To je glupo. Glupo nesamo radi 
toga, jer mi imamo dosta i sila i okretnosti, da te revolu- 
cije ne pripustimo, nego i radi toga, jer u ovo vrijeme 
budućnost je u rukama Staljina. Danas je kontrarevolu- 
cija fašizam, diktatura inozemnoga kapitala, pretvaranje 
naše zemlje u koloniju, kakva je na primjer Indija. I 
kako toga ljudi ne razumiju ? Od našega zaostalog se- 
ljaštva ne može se tražiti razumijevamje. Ali inteligen- 
cija ? Bježat ćete još u kakavgod podrumski profso- 
juz i moliti tamo pomoć protiv kakvoga američkog 
buržuja. Danas se živi slabo, a onda će biti život do- 
sadan. Onda ne će biti više nikakve nade. Sad još dvije, 
tri, pa i pet godina, i vi ćete vidjeti naš cvat." 

»Niste li vi imali prilike čitati ,,Pravdu" ili ,,Iz- 
vjestija'' uzmimo dvadeset i osme, dvadeset i sedme 
godine 7 x 

Čekalin je u čudu slegao plećima. 

,Naravno, čitao sam. Pa što ?" 2 

»Ništa naročito. Jedan moj prijatelj, velik šaljivac, 
kad se prošle godine u proljeću pisalo se o nekom zaj- 
mu druge pjatiljetke, popeo se na tribinu i pročitao 


210 


uvodni članak ,,Pravde" iz početka prve pjatiljetke. 
O tomu, kako će se živjeti na kraju prve pjatiljetke.?? 

Čekalin me je gledao s nerazumijevanjem. 

»No pa što 7? 

»Pa ništa naročito, eto. Uapsili ga i danas, čini se, 
sjedi u višerskom  konclogoru : nemojte spominjati !'* 

Čekalin se namrštio : 

»To je sve malograđansko rezoniranje. Svagdašnje 
gledište. Strah pred naporom i žrtvama. Mi često govori- 
mo, da su žrtve neizbježne, ali mi znamo, u ime česa 
mi tražimo te žrtve i mi ih sami prinosimo. Sjećam se 
Woodworthova aforizma o najgenijalnijem iznašašću u 
povijesti svijeta: o magarcu, pred čijom je gubicom 


“privezan snopić sijena. I tapče bijedno magare i napreže 


se, propinje, da dohvati snopić, a snopić kako je bio, 
tako i ostaje.“ 

Čekalin je ponovo napunio naše ,,bokale", a lice 
mu se ponovo nabralo i zaoštrilo. 

»Mi kročimo naprijed, spotičemo se, prevarimo se, 
ali mi kročimo u ime najvećega cilja, koji se ikad stavio 
pred čovječanstvom. A vi mjesto da pomognete, sjedite, 
kradomice ljenčarite i čačkate zube, sabotirate i mećete 
batine među žice kotača. 

»Ta znate, kod svega toga vrlo je teško reći, da 
bih ja baš tako udobno sjedio. 


»Ja i ne govorim o vama, o vama lično. Ja govorim 
o inteligenciji uopće. Razumije se, bez nje se ne može, 
a ona je bagaža. Rasla je i učila se novcima radnog naroda. 
Pozivala je narod k boljoj budućnosti, borbi sa svakoja- 
kim gadom, sa svakojakvom eksploatacijom, sa svakoja- 
kim praznovjerjem. Pozivala je k čovječnom životu na 
zemlji, a kad je došlo do izgradnje toga života, kuka- 
vički se uplašila, podvila rep i pobjegla svim mogućim 
Kolčacima i Deterdingima. Mutila je, gdje je samo mo- 
gla. Ostavila nas je sa Starodupcevima i nepismenim 
seljakom. A sad eto vam na, šta rade ti Starodupcevi ? 
Starodupcevi upropašćuju tisuće i stotine tisuća, a vi 
eto, inteligent,-podmićujete me svojim glupim 
homeopatskim spisima i mislite : ah, kakva sam ja prava, 
čestita ženska. Za manje od milijuna ja se ne dam. Ne 
ću da perem prljavo rublje svoje zemlje. Vama je po- 
treban milijun, da ne biste prali rublja i da bi vaše ruke 
ostale bijele, nježne i čiste. Vama je potreban, ah, đavao 
vas odnio, taj čistunački ponos radi bijelih cipela. A 
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nište li zar vi, da, baš vi čistili zahode starih gnojišta ? 
Vi, naravno, vi ste govorili, da je trgovac smeće, car 
luda, a generali stare prnje. Zašto ste vi to govorili ? 
Pitam vas." Čekalinov je glas sve više škripao i postao 
rezak. ,,Još jedamput vas pitam : zašto ste vi to govo- 
rili ? Zar ste vi mislili, da će vam trgovac prepustiti 
svoj kapital, car svoju vlast, generali svoje ordene tako 
za pitanje : ,,kako živiš ?", bez tuče, bez boja, bez izbije- 
nih zuba s obadvije strane ? Šta, zar ste vi mislili, da vas 
na putu k tom čovječjem životu, u koji ste vi, vi, zvali 
mase, nikakva bagaža ne će ugristi za grlo? Bunili 
ste mase, vrag vas razdro, a kad su se te mase digle, 
vi ste ih izdali i prodali. Socijalisti, vrag vas odnio 
eno vam socijalisti vaši njemački drugovi i prijatelji. 
Nismo li zar mi marksisti govorili, da oni spremaju 
fašizam, da će oni lizati pete kakvomgod Hitleru, da će 
oni upravo baš tako prodati i izdati njemačke mase, 
kao što ste vi eto prodali ruske ? A sada svi vama 
slični misle : ah, kako smo mi nevini, ah, kako smo mi či- 
sti. Ta, mi nismo nikoga silili, a što sa socijalistima 
“ svaki onaj, koji ima novaca, može raditi šta hoće, to je 
zaprave novce, za valutu, a ne za pišive sovjetske 
červonce ili za proleterski komadić kruha!" 


Čekalinov glas je zviždao i cičao. Derući se gestikuli- 
rao je svojim ,,buterbrotom'" od repe, ikra. je letjela 
na sve strane, a da nije ni opažao. Tek kasnije se trgnuo. 

»Oprostite, da ja toliko psujem. To se, razumijete 
li, ne odnosi na vas osobno. Hajde, da ispijemo!" 

ispijamo. 

,Ne na vas osobno. Što, vas strijeljati ? To može 
svaka luda. Bolje da mi odgovorite..." 


Pomislio sam na tu bratsku smrtonosnu mržnju, 
koja i dijeli i veže te dvije sekte socijalizma : boljševike 
i menjševike. Ta se zavist vuče već pola vijeka i ne is- 
plati se o njoj govoriti. 

,,Bez sumnje da bi se moglo odgovoriti, ali to nije 
moja tema. Ja, vidite, nikad u svojemu životu niti 
za sekundu nisam bio socijalista." 

Čekalin se zagledao u me u nedvoumici i zbunjenosti. 
Čitava njegova filipika odletjela je u bezdan kao hitac 
kartače kroz prikazu. : 

»Ah, tako. Onda oprostite. Ja nisam znao. A što ste 
onda bili ?" 
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, Orijentacijski govoreći monafhist. O tomu vaša 
uvažena ustanova ima iscrpljive podatke tako, da se ne 
isplati biti skroman. * 

Bilo je jasno. Čekalin je osjećao, da je sa svim 
svojim udaranjem protiv socijalista zapao u neku du- 
boku provaliju. Prema tomu on se osjećao nemoćan. 
Promatrao me je sa vrlo tužnim očajanjem. 

»slušajte! Ja sam vidio vaše dokumente, ja sam 
pregledao vaše osobne čine. Pa vi ste seljačkoga roda. 
Ili su vaši dokumenti patvoreni ?' 


,Dokumenti su točni. Upozoravam vas prijateljski, 
da se odatle ne da ništa izvući u korist klasne analize. 
Marksa ja poznam ne lošije nego sam Buharin. A ako se 
izvuče štogod, to onda nema apsolutno ništa zajedničko 
s Marksom i klasnom analizom. Zato nemojte ni poku- 
šavati !" 

Čekalin je slegnuo plećima. 

»U takvom je prerezu monarhija za me četvrta 
dimenzija. Pod tim ja mislim predstavnike plemićkoga 
vladanja zemljom. Tamo su bili čisti klasni interesi. 
Što imate od monarhije ?" 

»Mnogo. Posebice, što je monarhija bila jedini sto- 
žer državnoga života. Istina, ne jak, ali ipak jedini." 

Čekalin se donekle oporavio od svoje smetenosti i 
gledao na me s čitavom radoznalošću, kao što bi neki 
učenjak promatrao vrlo zanimljivu iskopinu. 

»laako ? Vi velite jedini stožer. A sada tobože 
mi smo odbačeni od toga stožera i letimo prema tomu 
k vražjoj materi. 

»Dajte, da se sporazumijemo. Bez fraza i demago- 
gije. Tu nema nikakvih masa. Javno se pripovijeda, 
da je svjetska revolucija skiknula. Kuda mi dakle letimo?" 

»K izgradnji socijalizma u jednoj zemlji, odgo- 
vori Čekalin, ali bez posebne uvjerljivosti u glasu. 
»Tako ? A ne nalazite li vi, da sve to kudikamo 
bliže stoji vrlo okrutnoj azijatskoj despociji, nego naj- 
otrcanijem socijalizmu 2 I koliko će još naroda trebati 
istrijebiti, da se izgradi taj socijalizam na taj način, 
na koji se gradi danas, t. |. mitraljezima? I ne će li na 
kraju krajeva na čitavoj prostranoj a praznoj ruskoj 
zemlji ostati tek dva prisna socijalista — bez svakog 
zastranjivanja — Staljin i Kaganović 7" 

»Oprostite, ali to je lopovski postavljeno pitanje. 
Razumije se, da bez žrtava ne može proći, Vi govorite, 
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s mitraljezima. A što, pa i krumpir su već bajunetima 
uvodili. Ne treba previše visoko cijeniti ljudski život. 
Kad koja vlada gradi željezničku prugu, i ona također 
mora žrtvovati ljudske živote. Statistika je, čini se, 
dapače izračunala, da na toliko i toliko kilometara pruge 
dolazi toliko i toliko čovječjih žrtava na godinu. Zar 
se zato eto po vašemu ne bi smjele graditi ni željezničke 
pruge ? Tu matematika ne će ništa pomoći. Tako je isto 
i s našim transportima. Razumije se, da je to vrlo teško. 
Vi ste na primjer nešto umanjili broj nesretnih sluča- 
jeva, ali sve su to trice u skupnom računu. Zapovjednik, 
koji bi u ratu vodio brigu o tom, kako će izbjeći gubi- 
cima, a ne o pobjedi, takav zapovjednik ne vrijedi ni 
lule duhana. Takvoga treba žigosati i izbaciti. Vi govo- 
rite o zvjerstvima revolucije. Prazna riječ. Zvjerstva 
ostaju zvjerstvima tada, ako ih nema dosta. Kad ona po- 
stizavaju svoj cilj, onda postaju svetom žrtvom. Voj- 
ska, koja je pošla u boj, izgubila deset postotaka svo- 
jega sastava, a nije postigla cilja, ona je tih deset posto- 
taka izgubila uzalud. Ako je ona izgubila devedeset 


postotaka i izvojevala bitku, njezini su gubici historij- > 


ski opravdani. To isto je i s nama. Mi ne mislimo o gu- 
bitku, nego o pobjedi. Popuštati ne možemo. Ni pred 
kakvim gubicima. Ako se ne uspnemo za jedan centime- 
tar na sam vrhunac socijalizma, onda će uistinu sve 
to biti zvjerstva i ništa drugo. Tada će ideja socijalizma 
biti diskreditovana zanavijeke. Ustavljati se nije nam 


dozvoljeno. Još deset milijuna. Još dvadeset milijuna. , 


Neka. Svejedno. Puta natrag nema. Nužno treba ići 
naprijed. No što,“ primetne on zagledavši se u svoju 
praznu zdjelicu, ,,dajte, zaboga, hajdmo naprijed." 

Kimnuo sam glavom i Čekalin je napunio naše 
posude. Mi smo se šutke kucnuli. 

»Da/? rekoh, ,napola imate pravo. Natrag uistinu 
nema puta. Ali priznajte i sami, da se ni naprijed 
ništa ne vidi. Gospodin Bog uopće nije stvorio čovjeka 
socijalistom. Možda to nije baš ugodno za socijaliste, 
ali je činjenica. Čovjek žive sa istim onim instinktima, 
S kojima je on živio u vrijeme rimskoga carstva. Rimsko 
je pravo proizlazilo iz te pretpostavke, da čovjek radi 
prije svega kao dobar otac porodice, tamquam bonus 
pater familias, t. j. on prije svega i više od svega radi 
u interesu sebe i svoje porodice." 


»Filozofija  malograđanskoga  egoizma." 
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»Prije svega to nije nikakva filozofija, nego bio- 
logija. Čovjek je tako stvoren. On nema krila. To je ve- 
lika šteta. Ali ako mu vi prebijete noge, on ne će ni onda 
isto tako letjeti. Dajte samo pokušajte zamisliti se u te 
godine, godine revolucije. Tamo, gdje je komunizam, 
tamo je glad. Stopostotni komunizam, stopostotni glad. 
Život počinje rasti samo ondje, gdje komunizam uzmiče. 
NEP, biruški deputati, rad na akord. Na polju čistoga 
komunizma ni trava ne raste. Meni se čini, da sve to 
spada među nekoliko potpuno očevidnih stvari." 


»Jest, ostaci kapitalističke svijesti u masama poka- 
zali su se mnogo dubljima, nego smo mi pretpostavljali. 
Prerađivanje čovjeka ide vrlo polagano.“ 

»l vi ga prerađujete 7?" 

»Da, mi smo stvorili nov tip socijalističkoga čovje- 
ka," rekao je Čekalin nekim stranačkim glasom, tvrdo, 
ali bez posebnoga unutarnjeg uvjerenja. 

Ja sam se naljutio : 

»Prerađujete ? Ili, kako Crkva u takvim slučajevi- 
ma govori, svlačite s njega staroga Adama ? Gospode, 
kakva besmislica! Za prerađivanje čovjeka prihvaćale 
su se organizacije mnogo jače i dublje, nego je komu- 
nistička.? 

»Iko se to prihvaćao ?' 

»Makar samo religija. A ona ima pred vama apso- 
lutno neizmjerivo prvenstvo." 

»Religija pred komunizmom ?" 


»Pa naravno. Religija ima pred vama to prvenstvo, 
da se njezina obećanja na ovom svijetu ostvaruju. Po- 
đite i provjerite. A vaša su već mnogo puta provjerena. 
To više, jer se vi s njima neobično jako žurite. Socijali- 
stički raj imao je kod vas već pet puta nastupiti: poslije 
svrgnuća buržoaske vlade, poslije osvojenja tvornica 
i ostaloga, poslije satiranja bijele armije, poslije pjati- 
ljetke... sada poslije druge pjatiljetke.? 

»Sve je to istina. Povijest je ,,baba ljuta". Ali mi ne 
obećajemo brojke, nego realnost." 

»Recite, molim vas, zar je za sredovječnoga čovjeka 
raj i pakao bio mit, a ne realnost. 1 taj je raj bio nesamo 
kusasti, socijalistički, za jedan ljudski život i za pet 
funta kruha mjesto jedne. To je bio stvaran, neizmišljen 
raj, beskrajno blaženstvo na beskrajni period vremena. 
Ili tomu odgovarajući pakao. Pa eto ni to nije pomo- 
glo. Nikoga nisu preradili. Dobri kršćanin dvadesetoga 
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vijeka živi i radi sa istim onim motivima, s kojima je 
radio i Rimljanin dvije tisuće godina nazad kao dobar 
otac porodice. 

»Pa i od nas ne će ništa ostati 2? 

»Da, i od vas ne će ništa ostati. Osim možda što- 
god sporedno i potpuno ničim nepredviđeno. 

Čekalin se nasmijao umorno i podrugljivo. 

»Hajde dakle, ispijmo štogod za nepredviđeno. 
Ne će ostati, govorite. Može biti, da i ne će ostati. Ali 
ako u povijesti čovječanstva štogod ostane, tada će to 
ostati od nas, a ne od vas. Vi ćete proživjeti na zemlji, 
kao što žive slijepi crvi. Ni priče o vama ne će pripo- 
vijedati, ni pjesme o vama ne će ispjevati." 
. »Ako ćemo govoriti iskreno, što se tiče pjesme, 
ja sam u tom koliko je najviše moguće ravnodušan. 
Hoće li o meni pjevati pjesme ili ne će, hoće li mi podi- 


zati spomenike ili ne će, meni je sasvim svejedno. Ali . 


ja znam, da spomenici ljude sablažnjuju. Na kakavgod 
nepoznati način, ali — sablažnjuju. I svaki bi rado 
natrpao na svoju šiju kakavgod bilo spomenik.  Za- 
cijelo živjeti pod njim nije baš silno ugodno. Zato i jest 
spomenik. Ali graditi ga na svojoj šiji i svojom krvlju ? 
Radi toga, da bi kasnije makar kakva dosadna i već 
sasvim zvrkasta Američanka sa svojim kodakom škljo- 
cala na staljinske piramide, izgrađene na mojim kosti- 
ma, to je, oprostite... Takve pjesme, kolikogod je meni 
moguće, ja ne ću pjevati." ' 

»Ako ne ćete vi, pjevat će vam drugi." 

»,To imate pravo. Tu se ne može ništa zabašuriti, 
Uistinu pjevaju. I nesamo meni. Upravo radi toga i 
jesu milostivi vladari sav kulturni i kršćanski svijet 
u dvadesetom vijeku poslije Rođenja Kristova sjeli u 
ou svjetskoga rata, krize, komunizma i svega osta- 
0g."? 

,,Baš zato mi i gradimo komunizam." 

»TIako reći klin klinom. 

»Da, klin klinom." 

»Ne baš sretno. Kada jedan klin izbijaju drugim, 
to je samo radi toga, da na koncu konca obadva izbiju." 

»Mi ćemo tako izbiti i svaku državnost. I onda 
ćemo sagraditi slobodno ljudsko društvo." 

Uzdahnuo sam. Razgovor je stao dobivati dosadno 
obilježje... Slobodno ljudsko društvo... 

»Znam, da vi to ne vjerujete. 
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A vi vjerujete ?" 

Čekalin je nekako neodlučno slegao ramenima. 

»Vi dakako niste čitali crkvene literature?" upitam ja. 

,, Otkuda 7" 

,,Manje važno. Tamo ima vrlo dubokih stvari. Evo 
na primjer, to se odnosi i na vas: ,,Vjerujem, Gospode, 
pomozi nevjerju mojemu." 

,»Kako, kako ste rekli ?" : 

Ponovio sam. Čekalin me je pogledao s nekom ra- 
doznalošću. 

,,Rečeno je snažno. Nisam znao, da popovi znadu 
govoriti takve stvari." 

,Vi spadate među ljude, koji ne da vjeruju, nego 
su se ukliještili za vjeru, koja je nekada zacijelo posto- 
jala. I vas biva.sve manje i manje. Mjesto vas dolaze 
Jakimenki, koji ne vjeruju ni u kakav raj, koji pljuju 
na sve osim svoje karijere i za koje ste vi, Čekalin, trn 
u oku. Budućnost je nepoznata i vama i meni. Ali zasad 
se proces revolucije razvija u korist  Jakimenka, a ne 
u vašu. Ljudi s uvjerenjem, kakvimgod bilo uvjerenjem 
ovaj čas ne spadaju u dvorsku svitu. I vi ne spadate. 
u dvorsku svitu. Na sve te vaše revolucije, zasluge, go- 
dine službe i drugo Staljin fućka. On treba samo jedno : 
izvršioce, koji šute i ne odgovaraju." : 

,Ja ni najmanje ne tajim, da sam naravno jedna 
od žrtava na putu k socijalizmu." 

,Tako vi subjektivno osjećate, a objektivno ćete 
stradati radi toga, jer ćete stati na put Jekimenku, na 
put GPU aparata, na put Staljinovu apsolutizmu." 

,Dopustite, niste li vi sami govorili, da ste monar- 
hist, pa prema tomu vi ste za apsolutizam. 

,Autokracija nije bila apsolutizam. A osim toga 
monarhija ne mora biti neminovno autokracija. Ruski 
car, kad se krunio, izlazio je k narodu i tri puta mu se 
klanjao do zemlje. To je dakako simbol, ali taj simbol 
nešto. znači. A kušajte vi nagovoriti vašega Staljina, 
da se pokloni narodu u kakvomgod smislu. Gdje bi 
k vragu on tako nešto učinio ? Ta on je vođa. Genij. 
Polubog. Pomislite samo, kakve je strašne petolisce 
oko sebe okupio. Zar nisu gadni ti tuđinci 2" 

,Da. Ali Staljin je naš stožer. Hitili smo cara i sav 
stari aparat otišao je k vragu. Hitite danas Staljina, i 
sva partija ode k vragu. I mi također imamo svoje Ke- 
renske. Jedan će drugoga zubima za požirak.? 
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»Dopustite, a kako je tada s masama, koje kao 
da su bezuslovno odane..." 

»Poslušajte, Solonjeviću, manite se vi demagogije. 
to će vam ovdje mase ? Tko je i kada računao s masa- 
ma ? Neka mase pisnu, smjesta ćemo im naravnati leđa. 
Ne radi se o masama, nego o rukovodstvu. Vama nije 
pošlo za rukom s Nikolajem Posljednjim, i to defini- 
tivno nije pošlo za rukom, a nama sa Staljinom ne polazi 
za rukom. Bedasto je i govoriti o tom. Tjera na slijepe 
tračnice punom parom," 

»Aha," rekoh, »Priznajete.? 


»Pa šta sad možemo ? Prozijevali smo njemačku 
revoluciju, prozijevali kitajsku revoluciju. Seljaka su 
oplijenili, radnika odgurnuli, partijski kostur su satrli 
u komade. A sad, ne daj, Bože, rata. Dabome, ni perca 
ni praha ni od koga od nas ne će ostati. Ali ne će puno 
ostati ni od Rusije uopće. Evo vi ste o trećoj revoluciji 
govorili. A znate li vi, što konkretno označuje treća 
revolucija ?" 

»Znam po prilici. 

»Phi! Seljaci će početi dijeliti kolhoze, naravno 
dijelit će ih rudima i uporama. Ustat će svakojake Pe- 
tljure i Mahni. Osnovat će se kojekakve republike 
kiseloga zelja. Strašno je pomisliti, a vi govorite treća 
revolucija. Eh, kad smo se uhvatili za gužvu, treba 
vući, ne pomaže ništa. Dakako, hoćemo li izvući, to se 
no zna. Možda će se pokazati, da je gužva zbilja 
slaba.?? 

Čekalin se zagledao u svoju zdjelicu, zatim u bocu 
i ne našavši ondje ništa, šuteći opet se zavuče pod kre- 
vet u kovčeg. 

»Nema više ?" rekoh sumnjajući, 

»Pljunite,' odgovori Čekalin glasom, koji ne dopu- 
šta odgovaranja. Nisam ni kušao odgovarati. Čekalin 
je nešto pipao po stolu. 

»A gdje je moj suputnik komunista ?'" 

Pružio sam mu vadičep. Čekalin otčepi bocu, nalije 
u čašu i zdjelicu. Srknuli smo po gutljaj i zapušili. Tako 
smo sjedjeli i šutjeli. Na jednoj strani stola s bocama 
(općeruska nadpartijska platiorma) kažnjenik i kontra- 
revolucionarac, a na drugoj čekist i komunist. Iza pro- 
zora je bješnjela vijavica. Meni su ulazile u glavu mi- 
sli o velikim slijepim tračnicama i onda riječi Majakov- 
skoga o tom, da je ,,naš planet slabo opremljen za ve- 
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selje", sad fraza Ahmatove: ,,ljubi, ljubi krvcu ruska 
zemlja“, Očito Čekalinu je također nešto dolazilo u glavu. 
Ispio je svoju zdjelicu, ustao, uspravio se, stao kraj pro- 
zora i zagledao se u crnu vijavičinu noć, kao da bi tamo 
kušao ugledati kakavgod izlaz, kakvogod svijetlo. 


Zatim šuteći dođe k stolu, ponovo nalije naše posude, 
polagano povuče polovicu zdjelice, postavi je na stol 
i zapita: 

»Recite, što se tiče toga, da se car klanjao narodu, 
je li to zbilja ili je samo izmišljeno ?"' 

»Prava istina. Drevni obred." 

»Zanimljivo. Naša dakle, kako vi to govorite, ,,ugledna 
ustanova“ ne ocjenjuje dosta pravilno opasnost koja 
postoji. Možda opasnost i ne dolazi uopće sa strane esera 
i menjševika. Sjećam se, bilo je to, čini mi se, lani. Radio 
sam u Siblogu kod Omska. Raznio se po selima glas, 
da neka velika kneginja tamo negdje radi kao nadni- 
čarka."' Čekalin je ponovo slegao ramenima. ,,I svi su 
kolhozi opustjeli. Seljaci navalili, da vide veliku kne- 
ginju. Da. A tko će navaliti da gleda socijalistu ? Trice 
su i socijalisti, samo su se pod nogama pleli i nama i 
vama, Da. No napeli su se dosta. Sad, vrag bi ih znao. 
Uopće nema smisla ni govoriti. Sve je to vrlo traljavo. 
Ali vi počinjate jednu kapitalnu pogrešku. Vi mislite, 
kad nam zakrenu vratom, da će biti bolje ? Da, kruha 
će biti više. Transporta — ne znam. Ali u svakom slu- 
čaju pet milijuna tući će se za Staljina. Prema tomu 
razlika će biti samo u tom, da ja evo ovaj čas gostim 
konjakom vas, a onda ćete možda vi mene gostiti u 
kakvom bilo bjelogardijskom konclogoru. Dakle ni to 
ne će biti naročito veselo. Jedino zajedno s nama otići 
će do svih vragova i sva maštanja o sretnijoj budućno- 
sti čovječanstva. Pojavit će se kakavgod Hitler, ne ovaj, 
ovaj je budala, najzadrtiji provincijalac, nego pravi, 
svjetski Hitler. Kakvagod definitivna svinja sjest će na 
mjesto ove mašte i vratit će čovječanstvo nazad u stari 
vijek. Dabogme i mi hodamo do pupka u krvi. I misli- 
mo, da je to nekakvo nebo. A možda i nema nikakvoga 
neba, nego samo zemlja i krv do pupka. No kad uvidi 
čovječanstvo, da neba nema i da ga nije ni bilo, da su 
svi ti milijuni izginuli sasvim uludo..." 

Čekalin ne prestajući govoriti pružio mi je svoju 
zdjelicu, kucnuo se i iskrenuo u se do dna te nastavio 
uzbuđeno i nejasno : 
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»Priznajem naravno, da se krvi prolilo previše i 
hoće li uspjeti prijeći preko nje, ja ne znam. Možda i 
ne će. Nas je malo, a vas mnogo. A pod nogama opet svi 
Starodupcevi. Što se tiče svjetske revolucije, to je već 
gotovo, piši kući: ,,Propalo je.". Sad još bar Rusiju da 
izvučemo. Tako bi ostao bar štab svjetske revolucije. 

»A vama je Rusija samo štab svjetske revolucije i 
ništa više 7" 

»,Pa ako ona nije štab revolucije, komu je onda još. 
potrebna 7" 

»Mnogima, a napose i meni. 

,, Vama ?' 

»Vi niste živjeli u inozemstvu ? Pokušajte. I ako vi 
sami u taj štab vjerujete, to je samo radi toga, jer je to 
ruski štab. Kad bi on bio njemački ili kitajski, vi ne bi- 
ste dali za nj. ni probijene pare, a kamo li svoj život." 

Čekalin je malo zapeo. 

»Dobro, tu vi dakako možda imate pravo. Ali što 
ćemo ? Jedino kod nas, u našoj partiji sačuvala se idej- 
nost, sačuvala se općečovječanska ideja. Zapadni se 
Proletarijat pokazao prosti prevarant. Naše bratske 
komunističke stranke jednostavno nabijaju svoje džepove, 
Mi smo im pružili drugarsku ruku, i one su nama pružile 
drugarsku ruku. Samo mi smo pružili punu ruku s po- 
moću, a one, ne bi li još koji grošić ušićarili" 

»Dajte, da drukčije postavimo Pitanje. Nikakav 
proletarijat nije vam pružao ruke. Pružale su vam koje- 
kakve dangube i cincari, a tih je puna i ruska kompar- 
tija, makar i u manjem broju. A glede sadašnje idejno- 
sti vaše partije dopustite mi, da vam ne povjerujem. 
Danas vlada u njoj gola i oštra sila i ništa drugo. Ima li 
zar vaš Jakimenko za jednu paru ideje ? Makar najidiot- 
skije. Staljin cilja na svjetsku diktaturu, a ne samo 
na partijsku — partijske se on u Rusiji nažderao — i 
na svoju vlastitu. Sigurno ne ćete poricati, da se danas. 
na partijske vrhove penju gadovi, samo gadovi i ništa 
više. Gdje je Rakovski, Trocki, Rikov, Tomski ? Uosta- 
lom s mojega gledišta ni oni nisu mnogo bolji, ali ipak 
uza sve to, što su bili i fanatici, oni su imali ideje. A kod 
Sulimanova, Akulova, Litvinova ? O onima, koji su niži 
od njih, ne vrijedi ni govoriti. 

Čekalin nije ništa odgovorio. On je iznova nalio naše 
posudice, preletio po stolu, tražio nešto pod novinama. 
Repu smo već pojeli i ostala je samo ikra i kiselo zelje. 


220 


na našoj je fronti sa 'zakuskama prodor. Treba 
piti M ićije Ništa za to. Zato je revolucija," kiselo mila 
smijao Čekalin. ,,N - da, revolucija. Vama se ibo vidi : 
li, stajati po strani i šaliti se. Što se vas tiče ? A ja ; 
Ja sam već od šesnaeste godine u revoluciji. Triput sam 
bio ranjen. Jedan mi je brat poginuo na Pa 
fronti od bijelih, drugi na Denjikinovoj od crvenih. o ac 
željezničar_ umro od glada. Vidite dakle. Imao sam i ženu. 
I sada je osamnaest godina. Da, u tih sim nina 
zar je bio makar i samo jedan dan čovječjeg života 7 
Vraga je bilo. I mislite li vi sada dakle, da poslije svega 
toga ja mogu reći, da je sve to bilo zaludu pra 
pretrpljeno, pa hajde, braćo, natrag? A takvih kao što 
sam ja, žive milijuni..." i: 

cimo daleko još ne milijuni." u. 

"Milijuni Ne, draže Solonjeviću, ne možemo gir 
nuti kola natrag. Da, mnogo je bagaže, istina. Ali što f 
Mi ćemo iskoristiti i bagažu. A imamo mi još jednoga 
saveznika. Vi ga ne cijenite dosta." 

Pitajući pogledao sam Čekalina. 

Da, naš moćni saveznik jesu buržujske vlade. 
One rade za nas. Hoće, ne će, ali rade. Na taj način 
izaći ćemo možda iz jame — ne ja, razumije se, moja je 
stvar već propala, moram ovako po transportima živo- 
je mislite, da vi svirate buržujskim vladama, 

a 1 . x: : 
ue Pa pao da mi sviramo," rekao je Čekalin 
uvjereno. »Mi imamo sve u jednim rukama: i vojsku 
i politiku i narudžbe i eksport i import. Ovdje ri 
ondje bacimo u zube narudžbe. Nema tu nikakvih parla- 
mentarnih pitanja. Čist posao. : 

Možda. I to je slaba utjeha: davati revanš na 
organizaciji krčama svjetskih razmjera. Ako se u Ru- 
siji i radi vrag zna što, Evropa takve marke _. 
ne će podnijeti. To, što vi govorite, može biti. Ako ostane 
Staljin sjedjeti do još jednoga evropskoga rata, on ga 
može konačno i iskoristiti. Može se dogoditi, da će ga 
on i izazvati. No to će značiti pogibao sve evropske kul- 
ture." e. 

in me je pogledao s pijanom lukavštinom. 

.e nas ša evlopiku kulturu, dragi druže. Mnogo 
li su radne mase imale od te kulture ? Mnogo li je se- 
ljak i radnik imao od vašega cara ?" 
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»Ne tako mnogo, ali kud i kamo više, nego imaju 
od vašega Staljina." 

»Staljin je prelazno doba. I ja i vi također smo 
ni doba. Po Lenjinu nastupa doba ratova i revo- 
ucija.?? 

»Jeste li vi zadovoljni ?" 

.oSVaki čovjek, druže Solonjeviću, hoće da živi, 
pa i ja također. Hoćeš imati ženu, hoćeš imati djecu i 
sve takve stvari. A kad nije tako, nije. Možda će to na 
našim kostima bar našim unucima pasti u dio." 


.Čekalin se naglo i čudno nasmijao pogledav me, kao 
da je učinio kod mene neko novo otkriće. 


. »Upravo zanimljiv svršetak. Niti imam djece, a 
vjerojatno ne ću imati ni unuka. Vi imate sina. Tako 
u koncu konca izlazi, da se ja brinem za vašu unu- 
ča 

»Oh, tako mi Bog pomogao, bilo bi mnogo jedno- 
stavnije, kad biste se vi bavili svojim vlastitim unu- 
cima, a moje prepustili mojoj brizi. I vašim i mojim 
unucima bilo bi lakše? 

. »0 mojima ne može se ni govoriti. Što se tiče unuka, 
ja . Već svršio svoj vijek. Ne prolazi badava takav 
život. 

.. Ovo me je priznanje zaskočilo iznenada. Tako biva 
uvijek, tako biva vrlo često. To sam ja znao, ali vrlo 
ih malo ima, koji to priznaju. 

Da, osveta zacijelo da postoji. Čekalin me je gle- 
dao s takvim pogledom, kao da mi je htio reći: no, zar 
si pobijedio ? A u meni se mjesto sućuti dizala mržnja. 
Vrag ih uzeo do nogu sve te idealiste eniuzijaste, fana- 
tike. S željeznom i ludom ustrajnošću iz vijeka u vijek, 
od pokoljenja do pokoljenja oni se i zanimaju samo 
tim, da kvare život i sebi, a još više drugima. Svom 
silom hvataju se za sve, što god je najidiotskije u čovjeku, 
i ovdje evo preda mnom sjedi jedna od takvih fanatič- 
kih duša, koja je ogrezla do pupka u krvi (razumije se 
i u svojoj vlastitoj). On će i dalje rušiti život oko sebe 


Prinoseći i druge i sebe samoga za žrtvu religije org a-. 


nizovane mržnje. Ima li pod svim tim prava, a 
ne izmišljena ljubav makar samo k tim slavnim ,,trud- 
benicima" ? Što je uopće sva ljubav prema čovje- 
čanstvu ? Je li to realnost? Ili samo »Zlatni san" 
prenošen bezumnicima, koji su uistinu ljubili čovječan- 
stvo, ali izmišljeno čovječanstvo, koje u realnom svijetu 
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ne postoji. Čekalin je svakako jadan sa svojom zapu- 
štenošću, sa svojom pasjom starošću, sa svojom samoćom 
i bezizlaznošću. Ali Čekalin je- ujedno s tim i strašan, 
strašan svojom upornošću, strašan po tom, jer njemu 
zaista ništa drugo ne ostaje, nego marširati dalje. I on će 
marširati. Ke a u 

Čekalin dakako nije mogao predstaviti sebi značaja 
mojih razmišljanja. : . dati 

,»,Tako dakle vidite! A vi govorite: krvnici. Ali ne, 
požuri se on, ,,vi tako ne govorite, nego tako mislite. A 
što vi mislite, zar je lako hodati u krvi do pojasa ? Vi 
mislite, da je veće zadovoljstvo raditi po konclogorima. 
Pa evo ja radim. Partija me poslala. Krčimo tako reći 
ostatke kapitalizma." 

Čekalin je ulio u čašu i u zdjelicu ostatak druge 
litre. Bio je već teško pijan. Ruka mu se tresla i glas mu 
je podrhtavao. ' 

,Preostaje još samo pitanje, kad napokon iskrčimo: 
sve, što će tad ostati ? Možda u suštini i ne će ništa ostati. 
Pusta zemlja. Možda će i Kaganovića nestati. Ogriješit 
će se ,,otklonom". Bio je život i nestalo ga. Kao psu 
pod rep. Gotovo. Zapao sam s vama, druže, u prekovačni- 
cu, što znači: nadrljali smo. Da mi se roditi tako poslije 
sto godina, da pogledam, što je iz svega toga izniklo ! 
A ako ne nikne ništa ? Ne, do vraga, bolje se i ne roditi, 
nego da pogledaš i opaziš: ni vrag nije nikao. Što onda? 
Ravno na vješala, pa se objesi. A eto mogao sam živjeti, 
mogao sam imati i sina, sličnoga vašemu junaku, samo 
što bi moj bio mlađi, ali nije bilo sreće. Nadrljali smo 
kao žuti mačak. A sad što ? Dajte, ispijmo ! U zdravlje 
vaših unuka. A mojih 2 U zdravlje mojih ne vrijedi 
ništa. Izgubljena muka." 

Ispivši svoju zdjelicu Čekalin se labavim i krivuda- 
stim koracima uputio krevetu i nanovo izvukao svoj 
kovčeg. Ovaj put ostao sam čvrst. . 

»Ne, druže, Čekaline, više ne mogu, nikako ne. 
Znači po litru na svakoga, a ja moram sutra raditi." 

»Ni slovca ne ćete napisati. Ja sam već rekao, trans- 
porta više ne preuzimam.? 

»Ne, moram ići." .% : 

»,Ne, ostanite, noćite kod mene. Udesit ćemo već 
nekako.? Sosa 

. »Otpada. Može tkogod po danu vidjeti, da sam. 
izašao od vas, i nastat će cijela neprilika." 
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»Da, imate pravo. Počeo je eto lopovski život." 
Za y»Pa vi ste se već i postarali, da ga učinite lopovlu- 
.. »Ma ne ja. To je epoha. Što ja ? Takvim su život 
učinili milijuni. Lopovski život. Međutim i nije više 
mnogo od njega ostalo. Izađite dakle ipak. Nažalost." 

Stisnuvši jedan drugomu ruku pošli smo prema 
vratima. 
. »S obzirom na socijaliste, oprostite, što sam tako 
vikao." 

»što se mene tiče ? Nisam ja socijalist." 

. »Ah da, ja sam i zaboravio. Svejedno. Nek idu sad 

svi do vraga i socijalisti i nesocijalisti ! 
. Ah da, počekajte,“ naglo se Čekalin nečesa sjetio 
i vratio se u sobu. Ja sam stao u stanovitoj neodluč- 
nosti. Kroz po minute Čekalin je izašao s nečim zavije- 
nim u novine i počeo mi to turati u džep kaputa. 

»To je ikra," protumači on. ,,Za vašega mladca. 
Ne, sad više ne odbijajte. Tako reći radi unuka vaših 
unuka. Moji su već otišli do vraga. Stojte, da vam po- 
svijetlim. j 

»Ne treba, opazit će." 

»Istina, ne treba. Na! Baš je to... vražji život." 
. Na dvoru je još zavijala ista ona vijavica. Vjetar 
je oštro zalupio vratima iza mene. Ja sam zastao na ste- 
penicama podmećući svoje lice svježim zahvatima me- 
ćave. U galeriju žrtava komunističkog stroja za fašira- 
nje mesa ušao je još jedan eksponat: drug Čekalin, sa- 
pio se i porđali od krvi šarafić te u povijesti neviđene 

e. 


PROFESOR BUTKO 


Pri vijavici, noći i konjaku nisam nijedamput za- 
lutao usred plotova i snježnih manosa. Zatim su se iza 
brežuljka pokazali osvijetljeni prozori URČ-a. Naša im- 
provizirana električna stanica radila je svu noć. Posljed- 
njih noći radila je, ako se pravo uzme, samo za nas dvo- 
jicu, za Juru i za mene. Seljačke kuće nijesu dobivale struje 
a logorski štab je spavao. Sinula mi je misao o tom, da bih 
trebao otići u stanicu i reći ljudima, da idu spavati 
No prije toga treba vidjeti, šta je s Jurom. 

Vrata URČ-a su bila zatvorena. Na moje kucanje 
otvori mi vrata profesor Butko, upravo onaj profesor 
»fetleksologije", o kojemu sam ja već govorio. Prije 
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dvije nedjelje teškom mukom postigao je neko unapre-: 
đenje. Bio je imenovan pospremačem soba. To je bilo 
zanimanje fizičkoga rada i među ostalim prednostima 
davalo mu je prekomjernih sto grama kruha na dan. 

U prvoj sobi URČ-a nije bilo svijetla, ali je zato žarko 
sijevala peć. Profesor je stajao preda mnom u podera- 
nom kaputu i sa ožegom u rukama. Vidjelo se, da on samo 
sjedi kod peći i misli nekakve nevesele misli. Njegovi 
spušteni ukrajinski brkovi davali su mu izgled umorne 
beznadnosti. 

,Došli ste malo raditi?" upita on ironički. 

,Ne, hoću da vidim, što je tamo sa sinom." 

,Spava. Samo što je negdje jako razbio glavu." 

Uznemiren pošao sam u susjednu sobu. Jura je 
spavao. Uzglavlje ležaja bilo je nakvašeno krvlju. Za- 
cijelo moj se cigaretni papirić odlijepio. Glava mu je 
bila povezana nekom krpom nalik na ručnik, a na no- 
gama mu je ležao kaput, i to kaput profesora Butka 
A profesor Butko mjesto da legne spavati, sjedi i loži peć, 
jer je bez kaputa hladno spavati, a Butko nema nikakvoga 
drugoga surogata za pokrivanje. Stidio sam se. 

Prije vrlo kratkog vremena bio je profesor Butko, 
po njegovim riječima predavač provincijalne srednje 
škole (devjatiljetke). Za vrijeme ukrajinizacije i ,,stva- 
ranja novog naučnog kadra" bio je promaknut za pro- 
fesora, što se u Sovjetskoj Rusiji radi vrlo lako, bez 
brige i nikoga ni na što ne obvezuje. U Pedagoškom 
Institutu u Kamencu Podoljskom profesor _Butko. je 
predavao tu ne tako jasno zaokruženu disciplinu, koja 
se zove refleksologija. U nju prema potrebi bacaju i 
pedagogiku i profesionalno odabiranje i ostatke raz- 
mrvljene i u podrume zabravljene psihologije i još mnogo- 
šta drugo. I profesuru i ukrajinizaciju dočekao je Butko 
previše ozbiljno ne nazirući iza svih tih gajdi najpro- 
zaičniji i najbanalniji sovjetski nadomjestak. 

Kad je minula politička potreba ukrajinizacije 
i kad je geslo o ,mnacionalnim kulturama po formi, a 
proletarskim po suštini" bilo bačeno u običnu jamu za 
pomije, profesor Butko skupa sa vrlo mnogo svojih 
drugova pošao je u konclogor na pet godina i s vrlo gad- 
nim paragrafom o špijunaži (čl. 58, 6). Porodicu su mu 
poslali nekamo u Sibir, ne u konclogor, nego jednostavno 
tako : radi, što znaš. Tamo je poslije otsluženja roka imao 
otići i sam Butko, očito za vječna vremena: živi tobože 
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i množi se, a na Ukrajinu ni nosa ne pokazuj. Perspek- 
tiva nikad više ne vidjeti svoje domovine mučila je 
Butka više, nego pet godina konclogora. ' 
.. Profesor Butko kao i vrlo mnogi od tih malih ukra- 
jinskih samostalaca bio je tvrdo uvjeren o tomi, da su 
Ukrajinu razrušili i njega poslali u konclogor ne bolj- 
ševici, nego ,,kacapi". (Nadimak, kojim Ukrajinci zovu 
Velikoruse — op. pr.) O toj temi ja sam se s njim puno 
prepirao i rekao sam mu, da ja ponajprije ni u kojem 
slučaju nisam kacap, nego stopostotni Bjelorus, da mi je 
vrlo drago, što su me naučili ruski jezik, a ne bjelorusko 
narječje, da nisu zamjenjivali Puškina s Jankom Kupa- 
lom i područja Imperija sa sreskim  patriotizmom. 

J Profesor Butko, kolikogod se on starao to sakriti, 
bio je odgojen na istom Puškinu, ali je on prosto provin- 
cijski romantik. Nego u robijaškim prilikama URČ-a 
i ostaloga nije uvijek dostajalo sila, da se živci za- 
drže na uzdi. Butko se uvrijedio i imao je pravo. Ja se 
nisam ispričao i imao sam krivo. Dalje je pošlo još gore. 
A eto sijedi čovjek i ne spava zato, jer je svojim kapu- 
tom pokrio kacapskoga mormčića. 

»Zašto vi tako, druže Butko ? Uzmite svoj kaput. 
Ja ću skočiti u baraku i donijeti gunj.' 

»Ne isplati se. Naskoro će biti vidno. Skoro će biti 
dan. Sjedim tako uz peć i grijem se. Hoćete li mi praviti 
društvo 7" 

Spavati mi se nije htjelo. Jedno radi ne svagdašnjega 
uzbuđenja konjakom i razgovora s Čekalinom, a drugo 
radi prejakog živčanog savijanja i radi predosjećaja 
žestoke živčane reakcije poslije tih nedjelja nadčovječ- 
noga naprezanja živaca. 

Sio sam uz peć. Butko neodlučno zavine nosom, 
Posegnem u džep za mahorkom. Mahorke: nažalost nije 
bilo. Evo ti gluposti, vjerojatno sam je zaboravio kod 
Čekalina. A možda je spuznula u omot s ikrom. Izvučem 
omot. Novinski se papir raspuznuo i kroz njegove otvore 
pokazale su se grudice ikre. Pod ikrom opazim još jedan 
neočekivani poklon Čekalina: tri kutije cigareta ,,Troj- 
ka", koje se prodaju samo u najpovlaštenijim ,,nabavnim 
dućanima", i to po sedam i po rubalja dvadeset komada. 
Ponudim Butka cigaretama. U njegovim se očima skri- 
vala prezirna neodlučnost. On uzme cigaretu i neodlu- 
čno zapita: 

»A gdje ste se vi to tako nakljukali 7 
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pA što, primjećuje se nešto 7" 

,Baš tako jako ne, ali dah se osjeća. Dah, mora se 
reći, dobar, sličan konjaku." 

,Konjak.' | 

Butko uzdahne : 

,Sve je to zato, jer ste vi velikodržavni šovinist, 
Vrana vrani očiju ne kopa. Svi ste vi Moskali jednaki 
imperijalisti : i boljševici i menjševici i monarhisti i tko 
zna što još. To je vama u krvi.? 

»Nisam li ja već vama rekao, da velikoruske krvi 
nema u meni ni kapi?" 

Znači, vi ste se zarazili. Imperijalizam je priljep- 
čiv. Ljetopisac je zapisao o Slavenima, da vole ,živjeti 
u neprijateljstvu". To je eto, oprostite, u krvi. 

Da, tako je to. Zar bi pod kakvimgod samostalnim 
režimom u Ukrajini bilo moguće to, što se danas tamo 
radi ?"' oštro je zapitao Butko. ,,Ukrajina je za sve vas 
jedina ,,zaleđe" vašeg imperija, bijelog ili crvenog svejedno, 
Istina, to što kod nas sprema crveni imperijalizam, 
carskomu nije ni na pamet dolazilo. Ali ne, svoje sud- 
bine mi ne ćemo vezati s Moskvom. To je previše skupo, 
Ne, Rusije nam je dosta, a mi smo od nje dobili kmet- 
stvo, na našem se kruhu gradila carska vlada, a sad 
se gradi Staljinova. Dosta je. Basta. Kod nas u Ukrajini 
ni popijevke više ne čuješ. Tako. A naš narod ; tko u 
Sibiriji, tko ovdje u logoru, tko na drugom svijetu." 

U Butkovom glasu osjećala se velika ljubav prema 
njegovoj domovini i velika bol radi sadašnje njezine sud- 
bine. Meni je bilo žao Butka, ali čime sam ga mogao 
utješiti ? 

, I u logoru i na onom svijetu nisu samo Ukrajinci. 
Tamo su i Jaroslavci i Sibirci i Bjelorusi." 

Ali Butko kao da nije više ni slušao mojih riječi. 

,Kod nas sad stepe cvatu," rekao je on gledajući 
na peć, u kojoj je dogorijevala vatra. 

»Da, znam. Sad je početak ožujka. I ja sam se sje- 
tio stepa. One uistinu u ovo vrijeme počinju cvasti. A 
ovdje zavija mećava. Mora se ipak otići i makar samo 
na Čas leći. A za spavanje, kako Bog da. " 

,Da, takav je život,“ rekao je Butko. ,,Naše su 
raspre kratkotrajne. Svejedno. Svi u isti grob liježemo 
i hohol (Ukrajinac) i Moskal i Židov. Pa i ne u grob, nego 
prosto u zajedničku jamu." 
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LIKVIDACIJA 


PROBUĐENJE 


Probio sam se do svoje barake i zavukao se na svoj 
ležaj. Bilo bi vrlo dobro, da što prije zaspim. Tako je 
neugodno bilo misliti o tom, da će kroz sat, podrug sata 
doći dežurni, povući me za noge i reći: 

,»Druže Solonjeviću, zovu vas u URČ." : 

Ali san nije dolazio. U mozgu su se koprcali komadići 
razgovora s Čekalinom, ljuljalo se rezervirano upozo- 
renje na opasnost, kojim je Čekalin nagovijestio, da 
Jakimenko znade nešto o našim kombinacijama. Preda 
me je isplivalo zamrlo Jurino lice i prigušena ljutina 
Borisova. A zatim se iz kaosa likova pokazalo sitno 
nježno lice Jurice ne onakvoga, kakav je bio ovaj čas, 
nego maljušnog, okruglog, beskrajno dragog. Svojom 
malom ručicom povlači me za nos, a u drugoj kao da 
mu se nešto svijetli: 

,»Vatik, Vatik, metni očale, tebi je jako hladno." 

Da. A što se sad s njim dogodilo ? A što će biti 
dalje ? 

Misli su se stale komešati. 

Kad sam se probudio, prorezao je već trak sjajnoga 
sunčanog svijetla polutamu barake pravcem od vrata 
prema peći. Kod peći svinut kao pletenica od tijesta 
i pokrivši se nekakvim prnjem drijemao je dežurni. 
Drugoga nikoga nije bilo u baraci. Činilo mi se, da sam 
se napokon ispavao i da sam zacijelo dugo spavao. Po- 
gledao sam na sat, ali on je stajao. Protegao sam se s 
osjećajem ugodne svježine u cijelom tijelu i bio sam spre- 
man da još malo prodri,emam. Rijetko se kada pruži 
takva sreća. Ali kao munja naglo me ošine zabrinuta 
misao: Šta se to dogodilo ? Zašto me nisu probudili ? 
Zašto nikoga nema u baraci ? Šta je s Jurom ? 

Skočio sam sa svojih dasaka i potrčao u URČ. Dan 
je zablještavao oči. Mećavom naneseni snijeg rezao je 
oči. Vjetra nije bilo. U zraku je disala vesela hladna 
svježina. 

Fui» Vrata URČ-a bila su širom otvorena. Čudno! Još 
čudnije je bilo to, što sam ja ugledao unutra. Prazne 
sobe, ni stolova, ni pisaćih mašina, ni ,,ličnih spisa". 
Strugotine dasaka, komadići papira, a u prozorima 
razbita stakla. Promaja je šetala po určevskim hodnici- 
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ma, prebacivala komadiće papira iz ugla u ugao. Po- 
dignuo sam jedan od njih. To je bila ,naslovna stra- 
nica“ nekoga potpuno nepoznatoga Sidrova ili Petrova. 
Ovdje je s potpisima i žigom bilo zasvjedočeno, da je 
Sidorov ili Petrov za osam godina svoje robije zaradio 
nešto oko šest sto dana pomilovanja. Tako. Izgubljen 
papirić, a to znači, da su s papirićem izgubljene gotovo 
dvije godine ljudskoga života. Gurnuo sam papirić u 
džep. Ali ipak — gdje je Jura ? 

Potrčao sam u baraku i probudio dežurnog : 

,Dakle oni su s vašim bratom šetat išli." 

»A URČ ?' . . 

,Dakle URČ su se evakuirali. Svi su se čisto raz- 
bjegli." 

»I Jakimenko ?' 

,Da, kažem svi. Pokupili svoje papire i otputovali." 

Razumljivije informacije od dežurnoga očito se nije 
moglo dobiti. No i ta je bila gotovo sasvim dostatna. 
Čekalin je prema tomu održao svoju riječ, transporta 
više nije primao i Jakimenko je pobrao svoje ,,papire 
i svoje aktivce, spremio u džep udice i pobjegao u Med- 
goru. Zanimljivo je, kamo se djenuo Starodupcev ? 
Uostalom fućkam ja sad na Starodupceva. 

Izašao sam napolje i osjetio sam se kao kakav 
halifa makar samo za jedan sat ili i za više sati. 

Došao sam do obale rijeke. Na desno nad obronkom 
sjala je spokojno i mirno plava lukova glavica seoske 
crkve. Pošao sam prema njoj. Tamo dalje opazio sam 
seosko groblje. 

Bilo je nešto leviatansko u bijelim prozirnim boja- 
ma sjeverne zime, u prizemnim borovima, koji su na- 
vukli na glavu snježne kape, u praznom zvoniku ostar- 
jele crkvice, odakle su već odavna bila skinuta zvona 
za neku daljnju industrijalizaciju u zapuštenosti, zaba- 
čenosti i osamljenosti. Kroz razbite prozore crkvice 
ulijetali su i izlijetali marljivi vrapci. Kraj obale žubo- 
rile su nezamrznute čistine rijeke. U nedoglednoj strašnoj 
i sinjoj daljini opkoljavale su selo vrlo teške guste 
karelske šume, te šume, kroz koje... 

Sio sam u snijeg mad obronkom, zapalio cigaretu 
i stao misliti. Bez obzira na to, da je bilo svršeno s 
URČ-om, s Jakimenkom i BAM-om, da je prestao nemir 
i bezizlaznost, misli su bile otužne. 
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Već stoti put postavljao sam sam sebi pitanje, 
kako to, da se upravo tako dogodilo i baš nas trojica, 
i to samo u najbolnijem slučaju, moramo provlačiti 
se vučjim stazama preko šume, bježati s puta pred po- 
tjerom operativaca s njihovim lovačkim psima, uzmicati 
svakoj hajci, obazirati se na svaki grm, nije li pod njim 
špijun i doušnik, probiti se kroz pogranične straže, svaku 
sekundu riskirati svoj život, i to sve jedino zato, da bi- 
smo umakli svojoj domovini. Ili, promatrajući pitanje 
s nešto drukčijega gledišta, ostvariti svoje toliko već 
puta proklamirano od svih socijalističkih partija, a ipak 
već tako temeljito zaboravljeno pravo na slobodu kre- 
tanja. Kako se to sve skupa tako složilo i kako je to 
sve skupa harmoniziralo! Zar smo nas trojica bili su- 
višni za našu zemlju, beskorisni, nesretni ? Zar smo 
mi bili ,,antisocijalni elemenat, nepodnosiv u dobro 
uređenom ljudskom društvu" ? 


Došlo je na pamet i to, kako je noću, kad sam osta- | 


jao ja sam s Jurom, dolazio u URČ Boris i pomagao 
nam pretipkavati popise transporta i pretraživati u 
kartoteci ,,mrtve duše". Jura prljajući svoje osušene 
prste stao je glasno sanjariti o tom, kako bi lijepo bilo 
umaknuti iz logora ravno nekamo na Havajske otoke, 
gdje ne bi bilo ni traga ni GPU, ni separatista, ni baj- 
boka, ni transporta, ni klasne ni natklasne klaonice. 
Boris se otrgao od kartoteke i surovo rekao: 
.. »Rano se ti spremaš u mirovinu, Jurčik. ći 
još treba i to iraplo tući." sa 

. Da, bez sumnje Boris je imao pravo: trebat će se 
tući. Eto, nismo se tukli do kraja, kad je 
trebalo. I zato evo strijeljanja, transporti, djevojčica 
s ledom. Ali ja nemam previše volje da se tučem. U tom 
svijetu, u kojemu su nekad živjeli Newton i Dostojev- 
ski, žive danas Einstein i Edison, nisu još dospjeli sagnjiti 
milijuni heroja svjetskoga rata, gnjiju još deseci milijuna 
heroja i žrtava socijalističkoga pokolja, a bezbrojni vjer- 
nici sanctae simplicitatis nose naramke drva, oštre ba- 
junete i postavljaju mitraljeze za strance po partiji 
državljanstvu i obliku nosa. I svaki takav primitivac 
zacijelo iskreno drži, da u rastvorenom trbuhu bližnjega 
sjedi odgovor na sva njegova, primitivčeva, luda pita- 
nja i potrebe. 

Tako je bilo i tako će sigurno još dugo biti. Ali u 
Sovjetskoj Rusiji sve je to zauzelo oblike, koji se već 
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nipošto ne mogu izdržati, koji su poput gogoljevskih 
kožnih bičeva u većini slučajeva nepodnosivi. Evan- 
đelje mržnje, usijecano svaki dan u novinama i svaki sat 
u radiju, evanđelje je mržnje, koje traži svoje pristalice 
među bagažom, koja se više nikako ne može podnijeti. 
Ne, ovdje se više ne možeš ni najbjednije najesti, a ži- 
vjeti postalo je potpuno nemoguće. Prije godinu dana 
bijeg je bio upravo tako neophodan kao i danas. Nije 
nam bilo moguće živjeti ili, kako je znala govoriti moja 
znanka : i 

»Ujo Vanja, ovdje ni disati nemaš od 
česa" 
Netko je oštro nasrnuo na me spopavši me s leđa 
i nečije ruke čvrsto su me obuhvatile preko grudiju. 
Kao munja sijevnuo mi je u mozgu užas;i istom tom 
munjom instinkt, izrađen dugim godinama sporta, ba- 
cio me na zemlju, nad obronkom. Nisam se dao na protu- 
napadaj, jer meni je jedino potrebno pomoći napadača, 
t. j. učiniti ono, što on nikako ne očekuje. Otkotrljali 
smo se dolje i zarili se u gust snježni nanos. Snijeg 
mi je odmah zalijepio lice i uz to očale. Stečenim 
već instinktom jednako sam napipao nogu napadača 
i podložio pod nju svoje koljeno. Na taj se način dobiva 
strašan ,ključ"', koji lomi nogu kao trijesku. Odozgo 
se razlegnuo grohotan smijeh Borisa, a nad svojim uhom 
začuo sam napregnuto soptanje Juročke. Nekoliko mi- 
nuta Jura je ležao na obe lopatice. 

Bio sam ljut do bjesnila.  Drugarsko šakanje 
davno je već ušlo u tradiciju, kako je to Jura ponekad 
govorio, ,,naše razveseljene obitelji" tim veselim obre- 
dom, koji daje radost života i polet mladosti. Već od 
najranijih godina nije za Juročku bilo većega zadovolj- 
stva, nego se pošakati sa svojim vlastitim ocem i poslije 
polusatnog vitlanja popeti se na očev trbuh i zapištati : 
,Predaješ li se?" Ali to je bilo na slobodi. A ovdje u 
logoru 2 U raspoloženju takve surove živčane napeto- 
sti ? Što bi bilo, da sam ja Bobin smijeh začuo pola mi- 
nute kasnije ? 

Jura je bio tako svijetao, oblijepljen sav snije- 
gom; Bio je neopisivo veseo poslije svih tih určevskih 
noći, poslije BAM-a, spisa, transporta i ostalog, bio je 
sretan, da se poput ždrebeta povalja po snijegu, da sam 
samo uzdahnuo: Poslije toliko mjeseci prvi blijesak 
mladosti i veselja života — zašto da mu ga ja kvarim ? 
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Očistivši očale istresli smo snijeg iza vrata i iz ru- 
kava i pošli gore. Boris mu je pružio svoju šapu i s bla- 
gim -ukorom rekao Juri: 

»Vidiš, Jurčik, ipak se ne pristoji tako raditi. Šteta, 
da te nisam uspio zadržati. 

. »Pa što je tu sad naročito ? Zar će radi toga Va- 
tika spopasti kljenut srca ?' 

»S , Vanjinim srcem ne će biti ništa, ali s tvojom 
rukom ili s tvojim rebrima moglo bi izaći nešto u rodu 
s prelomom. Zar je Vanja mogao znati, tko ga napada. 
Mi smo sad u logoru, a ne u SŠaltikovki.!" 

.. Jura je bio nešto smeten, ali je sunce previše toplo 
sijalo, a da bi se isplatilo govoriti o tom incidentu. 

Sjeli smo u snijeg, i ja sam saopćio svoj noćni raz- 
govor s Čekalinom, koji sad već uostalom nije pret- 
lo ništa aktuelno. Boris i Jura saopćili su mi slije- 

eće : 

Ja kao da sam prospavao više od dvadeset i četiri 
sata. Jučer ujutro došao je Čekalin sa svojim doktorom 
na mjesto ukrcavanja, sastavio akt o tomu, da mu BBK 
podmeće ljude, koji su već dva i više puta odstranjeni 
iz transporta radi njihova zdravstvenog stanja, sio u 
vlak i otišao ostavivši. Jakimenka, tako rekavši, bije- 
lih očiju i širokih usta.  Jakimenko je pobrao svoje 
medgorske | stručnjake, určevske aktivce, lične spise, 
pisaće strojeve i ostalo i izvolio otputovati u Medgoru. 
O meni i Juri nitko nije ni slovca zaintačio, bilo zato, 
što mi još nismo bili službeno provedeni u statusu URČ-a 
bilo zato, što je Jakimenko nakanio ne koristiti se dalj- 
njim našim prosvjetiteljskim uslugama. Ostaci podpo- 
roškoga odjeljenja predat će se, kažu, njima susjednomu 
Svirskomu logoru (granice logora provedene su u zemlji 
s isto takvom točnošću, kao što su nekad bile provedene 
granice gubernija; na geografskim kartama tih granica, 
razumije se, nema). Nastajao je problem : treba li nam 
se orijentirati tako, da ostanemo ovdje, u pozadini Svir- 
loga dli pokušati provući se na sjever, u BBK, kamo 
će biti prevezen dio preostaloga administrativnog per- 
sonala podporoškoga odjeljenja. Vidjet će se već. ,,Do- 
sta je danu njegova briga." Dok sunce još toplo svije- 
tli, na duši je lako i veselo. U džepu još leži Čekalinova 
ikra, riječju ,iskoristi dan". Toga smo se i prihvatili. 
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LIKVIDKOM 


Nas dvojica, ja i Jura, klatili smo se nekoliko dana,, 
kao da se nijesmo imali za što kajati. Komanda zasad: 
još davala nam je blokove za objed i kruh. Drva za 
opustjele barake krali smo u električnoj stanici. Jura. 
koristeći se slobodnim vremenom  domislio se loviti: 
u mreže vrane kao poboljšicu naše logorske hrane.. 
Boris se zabavio sa svojim ambulatorijima, bolnicama 
i nemoćnicama. 

Kroz nekoliko dana postalo je jasno, da se Podpo-- 
rožje doista predaje u vlasništvo Svirloga i da je na 
mjestu podporoškoga ,,štaba" niknuo likvidkom (likvi-- 
dacijski komitet) na čelu s bivšim načelnikom odjela. 
drugom  Videmanom, .masivnim i mrkim muškarcem 
s opsežnim trbuhom i višespratnim zatiljkom bez ob-- 
zira na njegovih 30—35 godina. 

Upravnik  likvidkomovih agenda bila je ljupka. 
žena Nadežda Konstantinovna, supruga interniranoga 
agronoma, bivšega komuniste i bivšega zamjenika 
zemljoradničkoga narodnog komesarijata ne pamtim 
više kakve republike. Ona sama bila je slobodan radnik. 

Ja sam se s Jurom udomio u tom likvidkomu na. 
skromnom zaposlenju kao nadzornik  pisaćih strojeva. 
Od plansko ekonomskih i literarno juridičkih perspek- 
tiva uspjelo mi je izmaći. Dosta je. Rad u likvidkomu 
tekao je mirno. Radilo se točno deset sati na dan. Po- 
stojali su dapače i dani za izlaz. Žuriti se nije imao ni 
tko, ni kuda. E: 

I evo sjedim za strojem i po diktatu predstavnika. 
likvidkoma BBK-a i kolaudacijske komisije Svirloga. 
mirno otkucavam formulare bez kraja i konca. 

,Baraka br. 47, daščara, u vagon... kubatura 
50x 7.50x3.2 m. Podovi nastrti, blanjani, vrata te-- 
sarske izradbe 1, prozorčića tesarske izradbe ostakla-- 
nih 2." 7 

U naravi odavna već ne postoji nikakva baraka. 
br. 47. Odavna je već otišla u dimnjak, u peć sa čitavom 
svojom kubaturom, sa svim svojim prozorima i ostalim. 
Bilo je to upravo onih dana, kada je BBK podmetao 
BAM-u mrtve ili, kako se diplomatski izražavao Pavao 
Ivanović Čičikov, ,,tako rekavši duše, koje kao da ne po- 
stoje". Sad BBK podmeće i Svirlogu barake, koje kao da. 
ne postoje. Predstavnici Svirloga potpuno ozbiljno potpi-- 
suju te čičikovske iskaze. Ja šutim. ota se to mehe tiče! 
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Preuzevši na taj način polovicu Podporoškoga 
odjela svirlogovci su se napokon ipak dosjetili. Stigla 


je nekakva svirlogovska brigada i pokazala neobičnu - 


pronicavost. Pošla je na Pogru i utvrdila, da od tih ba- 
raka, što ih je Svirlog preuzeo, već odavna nema ni 
spomena. Zatim se odigrao po prilici ovakav dijalog : 

BBK: ,Ne znamo ništa. Potpisali ste prijamni 
akt i sad kusajte kašu, koju ste skuhali," 

Svirlog : ,,Mi smo preuzeli samo prema aktu, a ne 
kako je u naravi. One ćemo, koji su preuzimali, za 
bravu, a akte smatramo poništenima:? 

BBK: ,Samo smatrajte. Akti su kod nasi mirna 
Bosna." 

Svirlog : ,, Dovest ćemo mi vas na čistu vodu." 


BBK : ,,Ne znamo ništa. Kod nas se barake broje 
prema opisu i mi ih moramo i predati prema opisu. 
E vi ih također na taj način nekomu drugomu predajte. 
Tako će se stvar lijepo izgladiti." 

Svirlog : ,,A komu ćemo predati ?'" 

BBK : ,To je vaša stvar. Plivajte, kako znate." 

I tako dalje. Obje zavađene stranke potrčale su 
u Moskvu i pritužile se jedna na drugu, iz Moskve u 
GULAG (opet se nešto ušićari za naknadu putnih tro- 
škova). Ja sam se u to vrijeme naslađivao zajedno s Ju- 
tom potpunim neradđom i prvim osvitom proljeća. Ovda 
onda veselili smo se paketima. Poslije likvidacije poštan- 
sko-paketskog ekspedita u logoru počeli su naši paketi 
stizavati poštom. A pošta nemajući još dostatno kvali- 

fikacije krala ih je stidljivo i skromno. Nešto je ipak ostalo 
i nama. 

Onda iz Moskve stiže nalog: preuzimati po faktič- 
nomu stanju. Počevši preuzimati po faktičnom stanju 
sad se tek nije moglo pod Bogom ništa razabrati. Deset 
tisuća sjekira, pila, lopata, saonica i ostaloga ležalo je 
pokopano pod snježnim kupovima negdje u šumi na mje- 
stu sječe ili na teretnim kolima ili ma gdje, kamo su ih 
pobacali logoraši zahvaćeni bamovskom panikom. Po- 
stoje li ove pile ,,u faktičnom stanju" — ili ne postoje ? 
BBK govori : ,,Postoje, ta vidite, opisi su točni.“ Svirlog 
odgovara : ,,Znamo mi vaše opise.“ BBK: ,,Pa valjda su 
to pile ili zar su i one mogle izgorjeti?“ Svirlog: ,,No 
znate, kod takvih ugursuza kao što ste vi, i pile su 
mogle izgorjeti.“ 
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Bilo je pet lokomobila. Dva razbita i jedan (u elek- 
tričnoj stanici) na oko čitav. Ostala se još druga dva 
nikako nisu mogla pronaći. Reklo bi se, da to nisu baš 
igle, ali tražili su ih, tražili i nisu im ni traga otkrili. Svir- 
iog govori : ,,Eto, vidite, to su vaši opisi." BBK se za- 
mišljeno češe po zatiljku: ,,Treba uzeti, da ih je ba- 
movska komisija zđipila. Kakvi su samo lopovi u toj ko- 
misiji 1" Svirlog : ,,A šta ćemo praviti kerefeka, takvih 
lopova kao u BBK... (nema više). 

Bager potopljen u Sviri bio je preuzet kao ,,masa 
razbitog željeza, težine oko trista tona". Bio je preuzet 
i generator i lokomobil naše električne centrale i netom 
što su bili preuzeti, taj čas gurnuto je cijelo Podporožje 
u potpunu noć. Nemojte biti previše drzoviti, sad smo 
mi gospodari. Petroleja i svijeća nije bilo. To bolje. 
Večerima nije trebalo ništa raditi. Iz razloga ,,likvida- 
cije" naše barake mi smo se preselili u praznu karelsku 
kuću i tamo tiho provodili dane. Drva nismo više krali 
u električnoj centrali, jer ih više nije bilo, nego u sa- 
mom likvidkomu. Netko iz BBK-a otišao je u Moskvu 
tužiti Svirlog, a netko opet iz Svirloga otišao je u Mos- 
kvu tužiti BBK. Iz Moskve je stigao telegram : ,,Stanicu 
pustiti da radi." Za to se već vrijeme Svirlog dosjetio 
sakriti negdje generator. Opet telegrami, opet službena 
putovanja. Iz Moskve dolazi nalog: ,Pustiti stanicu 
da radi pod nečijom ličnom odgovornošću. U slučaju 
nemogućnosti prijeći na petrolejsku rasvjetu." Ponovni 
telegrami u Moskvu: ,,Molim nalog za izvanplanski i 
izvanredni istovar petroleja. . pg, s 

Pitanje izjedenoga jajeta počelo je zauzimati ori- 
ginalni boljševički zamah. . 


SUDBA ŽIVOGA INVENTARA 


S primopredajom živoga inventara posao Podporo- 
žja išao je i teže i gore. Svirlog je s nekim razlogom po- 
lazio iz te pretpostavke, nije li takav ugursuz, kao što 
je BBK, pronašao način, kako da utura taj živi inventar 
BAM-u. To onda znači, da taj živi inventar doista ne 
pristaje nikuda, pa zašto da ga Svirlog natovaruje sebi 
na šiju i da tako potkapa svoj ,,gospodarski budget"? 
BBK je s tatskim pospješenjem i s jasno izraženom 
namjerom da ostavi Svirlogu jednu nemoćnicu (oporavili- 


. šte) prebacivao na sjever sve ljude, koji nisu otišli 
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na BAM  ,,radi socijalnih razloga", t. j. ljude relativno 
zdrave. Svirlog se ljutio, slao u Moskvu i telegrame i 
kurire, a zasad je postavio svoje straže na preuzetom 
dijelu Podporožja. BBK je za odmazdu postavio svoje 
straže na ostalom području odjela. To kosmanje izvan 
kancelarija i mimo akte odrazilo se posebice u tom, da 
su svirlogovske straže hvatale i apsile BBK-ove logoraše, 
a BBK-ove straže svirlogovske. S obzirom na to, da je 
sav VOHR bio zauzet tim zanimljivim  međunadle- 
žnim sportom, jame, u kojima su zimus bili zakopani 
konji poginuli od hranjenja grančicama i iz drugih so- 
cijalističkih razloga, ostale su bez straže. Te su jame 
mnogo logoraša spasile od gladne smrti. 

BBK je bio uvjeren, da je on već ,,prema inven- 
taru" predao podporoški odio. Švirlog je pak bio uvjeren, 
da ga on ,,po faktičnom stanju" još nije preuzeo. Prema 
tomu ni BBK ni Svirlog nisu imali volje da hrane 1o- 
goraše. Obadva psujući se i vrijeđajući izdavali su ,,pre- 
dujam'" tobože jedan na račun drugoga. Dogodilo se 
na taj način, da je na nekom večernjem zasjedanju 
u deset jedanaest sati navečer poslije toga, kako su 
bili iscrpljeni argumenti jedne i druge strane, došlo 
na vidjelo, da sutra ne preostaje upravo ništa za: pre- 
hranu dvadeset tisuća logoraša. Nato su poletjela radio 
pitanja u Medgoru i u Lodenoje Polje (svirlogovska prije- 
stolnica), telegrami u Moskvu, i za jedan dan bio 
je dostavljen kruh iz Petrozavodska, iz kooperativnih 
skladišta, Ali dan ili dva logor nije ništa jeo osim crkle 
konjetine, koju su logoraši isjekli sjekirama i pekli na 
vatri. Radi rješenja toga otegnutog posla došla je iz 
Moskve nekakva predstavnica GULAG-a, a iz Medgore 
stigao je u pomoć nedomišljatoj glavi Videmanovoj 
Jakimenko. 

Boris, koji je tih dana obilazio stisnutih zubiju i 
šaka, pošao je po starom običaju k Jakimenku. Ne ide 
to, da ljude uopće ničim ne hrane. Jakimenko je bio vrlo 
ljubezan i rekao, da su to sitni nedostaci likvidacijskoga 
mehanizma i da su već izdani nalozi za istovar hrane. 
GULAG je uistinu izdao naloge, ali hrane ni po njima 
nije bilo. Predstojnici logpunkta pomoću svojih VOHR-a 
plijenili su seoske kooperative i otimali na skladištima 
»Sjeverne Šume", 
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SJEDNIČKI ZAPISNICI 


Logor je mahnito gladovao, a likvidkom je s boljše- 
vičkom ustrajnošću zasjedao i zasjedao. Zapisnike tih. 
zasjedanja vodila je Nadežda Konstantinovna. Ona je 
bila vrlo dobra  stenografistica, savjesna i okretna 
žena. Upravo radi toga govori druga Videmana, kad 
se odgonetnu, nisu nalik ni na što, Nadežda Konstanti- 
novna potiskujući svoju uznemirenost nosila ih je na 
potpis Videmanu i iz predsjedničkoga kabineta čuo se 
zvonak bas: + 

»A što ste tu našarali ? Ni vraga od toga ja nisam 
govorio. K bijesu! Kakva je to budalaština! I vi 
ste još stenografistica! Odmah ispravite, kako sam 
ja govorio." : : ZA 

Nadežda se vratila, prerađivala i prepisivala. Na 
koncu meni je sve to dojadilo, a bilo je zanimljivo po- 
gledati ta zasjedanja. Predložio sam Nadi Konstanti- 
novnoj : .. < . 

»Znate što ? Dajte, ja ću voditi zapisnike, a vi 
ih samo mjesto mene otkucajte na mašini." 

pAli vi ne znate stenografije.'" 2 

,Ne igra nikakve uloge. Potpuna garancija za us- 
pjeh. Ako ne uspijem, vraćam novac." X 

Pred iduću sjednicu prijavila se Nada Konstanti- 
novna bolesnom, i ja se tiho ušuljam u Viđemanov ka- 
binet. 

,,Druže, Zanjevska je bolesna, molila je mene, da 
je zamijenim, ako dopustite." . 

A znate li vi dobro stenografiju 7". 

,Jest. Ja imam svoj sistem." 

,,Dakle pazite." . 

Sutradan bio je ,,stenogram" gotov. Urlanje tova- 
rišća Videmana bez glave i bez repa zadobilo je u njem 
literarnu formu i dosta pristao logički smisao. Osim 
toga tamo, gdje su po mojemu mišljenju u govoru 
druga Videmana trebali odzvanjati ,interesi industrija- 
lizacije zemlje", uistinu su odzvanjali interesi industri- 
jalizacije zemlje". Tamo, gdje je po mojemu mišljenju 
trebao stršati ,,maš veliki vođ", uistinu je na krilima 
letio ,,naš veliki vod". Zar sam malo takvih brbljarija 
recenzirao za svojega života? . bos 

Nada Konstantinovna ponese na potpis zapisnik, 
koji sam ja sastavio, unaprijed sumnjajući, da je Vide- 
man uistinu govorio ono, što sam ja napisao. Morao sam 
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razbiti sumnju Nade Konstantinovne : Videman je 
govorio nešto, što je tek iz velike daljine nalik na moj 
zapisnik. Nada Konstantinovna teško uzdahne i pođe. 
Slušam Videmano bas: 

.»To eto ja razumijem. To je zapisnik. A vi, dru- 
garice Zanjevska, izmišljate, pa ni glave ni nosa ne 
možeš naći. 


U svojim zapisnicima ja sam, razumije se, štitio 


stanovite izvještajne interese, t. j. interese BBK-a, na 
čijim se kolima vozim, Radi toga prije nego će potpi- 
sati moja literarna zapisnička izmišljanja, svirlogovci 
su često otkrivali neke znakove sumnje. Zato je Vide- 
manov bas gudio: 
.. »Đavao bi znao, što je to ? Zar ste vi sami govo- 
rili ? Nisu li zar svi slušali ? Zar je to stenogra- 
fijah slovo po slovo? No, ako ćete vi i na taj 
način rušiti naš posao..." ' 

Videman je bio težak momak. Svirlogovci su ne- 
prestano uzdisali. Ja doduše iz susjedne sobe nisam 
mogao čuti njihovih uzdisaja, ali su potpisali. Videman 
je nekako uočio, da sam ja živ. Ulazeći u našu s6bu i 
predajući Konstantinovnoj bilo kakve papire pritisnuo 
joj je na pleća svoju šapu, u kojoj kao da je bilo čuv- 
stvo vlasnika. Gledajući prema meni mjerio me je prije- 
tećim pogledom. Tuđim kolačem, kaže, ne sladi usta. 
Međutim prijeteći Videmanov pogled nije bio uprav- 
ljen na pravu adresu. 

I zato sam sad eto ponovo počeo žaliti, što 
me nevolja i po drugi put bacila u visoke logor- 
ske sfere. 


SANITETSKI GRADIĆ 


Nas je nevolja i dalje nastavila jednako  šibati. 
Jednom je došao u našu praznu kuću Boris. On je sta- 
novao sad s nama, sad na Pogri. Kakva je bila prilika, 
mi smo se prema logorskim mogućnostima smjestili 
dosta udobno. Svijetla nije bilo, ali zato su cijelo veče 
u peći veselo praštila u likvidkomu ukradena drva. 
Imali smo punu iluziju domaćega ognjišta. Boris je bez 
okolišanja započeo : 

»,Kod mene se pojavila ideja ove vrste: Ovaj se čas 


događa na Pogri ni vrag ne zna što. Bolesnika i invalida 


uopće ne hrane i ja držim, da će ih kod ovih današnjih 
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istraga jedva moći hraniti i ubuduće. Trebalo bi ude- 
siti tako, da se Pogra pretvori u sanitetski gradić, 
a da se tu saberu svi invalidi sjevernih logora, nemoć= 
nica i ostalog; uvesti kakvugod lakšu industriju i posta- 
viti sve to pod čvrstu ruku GULAG-a. Ako bude sve to 
dosta lijepo obrazloženo, može još GULAG podijeliti 
kojekakve prehrambene fondove. Inače i BBK i Svir- 
log natezati će se i zasjedati, dok svi moji sađašnji 
i budući pacijenti zanauvijek ne pomru. Kakvo je tvoje: 
mišljenje ?" 

Moje je mišljenje bilo niječno. 

»Tek što smo se živi izvukli iz bamovske epopeje, 
hvala ti, Bože, pa opet ulaziti u nove afere ?" 

»To nije afera, ozbiljno je ispravljao Boris. 

»Nije afera, istina... Još gore. Ostaju nam do bijega 
tri četiri mjeseca, i koga vraga da se pletemo u to ? 

»Ti, Ivane, govoriš tako zato, jer nisi radio u timr 
bolnicama i previjalištima. Da si radio, i ti bi se pleo. 
Eto i ti si se špleo sa podvalama bamovskih izvještaja 1"? 

U glasu Borisovu bila je laka aluzija na moju isprav- 
nost. Ako sam ja držao, da se mogu vezati, zašto sađ 
osporavam isto takvo njegovo pravo? 

»Ti razumiješ, to je sigurno, Ivo, mnogo ozbiljnije: 
od tvojih spisa." 

Bilo je to uistinu mnogo ozbiljnije od mojih spisa. 
Problem je stajao u tom, da je kod postojećeg sistema 
eksploatacije radne logorske snage neizbrojivo mnoš- 
tvo ljudi zauvijek gubilo zdravlje i radnu sposobnost. 
Unatrag nekoliko godina takve su logorske invalide: 
»aktivirali". Komisija liječnika i predstavnika logorske 
uprave sastavljala je spise, kojima se određivalo, da je 
Ivanov sedmi po sedmi puta trajno izgubio svoju radnu 
sposobnost za uvijek i Ivanova sedmoga poslije izvjes- 
noga administrativnog potezanja puštali su iz logora, 
obično u progonstvo na vlastite troškove — ako hoćeš, 
živi, ako hoćeš, umri. Nije nikakav grijeh ispovjediti, 
da su pomoću takvih spisa liječnici vrlo rado otpremali 
ljude iz logora, i to u prvom redu inteligenciju. Posebice 
s takvim spisom izvukao se iz Solovka i Boris, kad je 
njegov vid spao gotovo na sljepoću. Ova tendencija. 
nije, razumije se, ostala tajna za GPU i takvo je ,,akti- 
Viranje'" bilo prekinuto. Invalidi su ostajali u logoru. 
Nijesu ih slali na rad, nego su dobivali po 400 grama 
kruha na dan, porciju za polagano umiranje. Sretniji 
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su postajali «dežurni, nadgledatelji, kuriri, a manje 
sretni su postepeno izumirali, dapače i pri sasvim 
»Normalnom'' razvoju stvari. Kod svakoga narušava- 
nja redovne opskrbe, na primjer takvog, kakvo je ovaj 
čas trpjelo Podporožje, invalidi su umirali pospješenom 
brzinom, jer je pri nedostatku opskrbe logor u prvom 
redu hranio više ili manje punovrijednu radnu snagu, 
a invalidi su bili prepušteni svojoj sudbini. U jednom 
podporoškom odjelu računalo se 4.500 ljudi potpunih 
invalida, t. j. ljudi, koji po sudu same GPU nisu spo- 
sobni ni za kakav rad. U nemoćnici ih je bilo još sedam 
tisuća. Da, sve je to bilo malo ozbiljnije od mojih spisa. 

»A. materijalna podloga ?" upitam ja. ,,Zar će ti 


GULAG dati kruha, koji je potreban za tvoje invalide?" - 


. > ,,Sad oni ne rade ništa i dobivaju funtu. Ako se skupe 
iz svih sjevernih logora, nabrat će ih se vjerojatno če- 
trdeset, pedeset tisuća. Može im se dati kakavgod lakši 
posao i onda će dobivati podrug funte. To je među- 
tim dug posao. Evo što je ovaj čas važno : treba GULAG-u 
predložiti takav nacrt, da pod tom izlikom dobijemo 
potrebnu hranu. Ako pođe ovdje posao za rukom, lako 
će biti izmisliti nekakvu ,,industriju' za eksport i GULAG 
može nam dopitati dopunske porcije kruha." 


»Ja mislim,“ umiješa se Jura, ,,nema tu više ništa 
raspravljati. Naravno, Boba ima pravo. A ti, Vatik, 
opet se počinješ plašiti. Materijalna će se osnovica lako 
namaknuti. Ovdje se na primjer sijeku breze ututanj, 
može se eto organizovati nekakva industrija od brezove 
kore : košarice, korpice i koješta slično. Osim toga kako 
nam može škoditi takav prijedlog ?" 

. »Oh, djeco moja,“ uzdahnem, ,,priznajte, da ja 
imam dugogodišnje bogato iskustvo u pogledu najrazli- 
čnijih sovjetskih posala. Negdje, gdje mu drago, nadrljat 
ćemo. Ovaj čas ja ne mogu reći upravo gdje, no bezu- 
slovno ćemo nastradati. Čim se pojavi kakav posao 
neizbježno se o nj češu i partijski karijerizam i pre- 
pirke i nadmetanje i potkapanje i vrag zna što sve još 
ne. I sve će se to slomiti i odjeknuti na prvoj vanpar- 
tijskoj šiji, t. i. u ovom slučaju na Bobinoj. Ta mi smo 
još u logoru." 

.  »Pa vrag ih odnio," reče Jura, ,,prilijepimo se pa 
ćemo se i odlijepiti. Ne će bid prvi Gut Pomisio pih 
inače, da je sreća živjeti u tom raju," počeo je Jura da 
razlaže svoju običnu teoriju. > 
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»Brate Ivo," oštro je nastavio Boris, ,povrh svih 
drugih refleksija na nama leže izvjesne moralne ob- 
veze." 
Osjetio sam, da je moja pozicija, pri tom još uda- 
rana s obadva boka, potpuno neodrživa. Nastojao sam 
odgoditi rješenje pitanja. 

»Trebalo bi prije svega ispipati, tko je predstavnik 
GULAG-a." 

,Brate Ivo, ni za što od toga nema vremena. Kod 
mene samo na Pogri svaki dan umire od gladi dvadeset 
do pedeset ljudi." 

Tim putem upali smo u pripovijetku sanitetskoga 
gradića na Pogri i kod toga se pokazali prorocima sva 
trojica. Ja zato, jer smo mi doista zadrli u bezglavu 
dogodovštinu, koja je imala takav svršetak, da je Boris 
morao bježati posebno od nas. Boris zato, jer ako se 
sa bolničkim gradićem nije učinilo ništa, invalidi su ipak 
bili spaseni ,,na određeni komadić vremena", i napo- 
sljetku Jura zato, jer, kakogod bilo teško sve ovo traže- 
nje, mi smo na koncu konca svoje izvukli sa zdravom 
kožom. 


GOSPODA SE TUKU, A SELJACIMA KOSE LETE 


Projekt organizacije bolničkoga gradića bio je pro- 
mozgan sa svih gledišta. Radovi za taj gradić bili su 
idealno zamišljeni. Što su stajali u stvari, to je drugo- 
stepeno pitanje. Prijavni referat bio je raspravljen u 
strogo marksističkim tonovima. Oslobodi, Bože, izlanuti 
štogod o tomu, da ljudi ginu ututanj, o čovjekoljubi- 
vosti, o najelementarnijoj čovječnosti. To bi izazvalo 
sumnje, da začetnik projekta hoće jednostavno izvući 
od sovjetske vlade nekoliko tona kruha više, a sovjet- 
ska vlast ne ljubi davati kruha. U pogledu kruha sovjet- 
ska vlast ima psihologiju Pljuškina iz ,,Mrtvih duša". 
U referatu je bila spomenuta potreba podići živu 
radnu snagu, bilo je govora o iskorišćivanju otpadaka 
ljudskoga materijala, kojemu se ne može izbjeći ni u ko- 
jem industrijskom poduzeću, naglašena je bila nadalje 
uloga poluvrijedne radne snage u radu oko industrijali- 
zacije maše socijalističke otadžbine, bili su izbrojeni 
dani, koji mogu služiti za rad u industriji lika, igračaka 
i ostalog, bila je izračunata rentabilnost proizvodnje 
i napokon ta je rentabilnost bila izražena u zavodljivim 
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brojkama zlatnih eksportnih rubalja. Bila je vrlo mala 
vjerojatnost, da GULAG ne će popustiti pred zlatnim 
rubljima. Na kraju referata bilo je skromno upućeno, 
da bi se taj nacrt preispitao u što je moguće bržem 
roku, jer se u logoru ,,zapaža proces strahovito brzoga 
raspadanja neiskorišćene radne snage". Pristojno i za 
one, koji razumiju, razumljivo. 

Po noći Boris se krišom provlačio u likvidkom 
i prepisivao na stroju svoju ponudu. Po danu se to nije 
moglo raditi. Bože sačuvaj, da Videman opazi, da se 
na njegovoj BBK mašini štampa nešto za ,,taj šugavi 
Svirlog". Očito, da se na terenu, lišenom svih drugih 
ljudskih čuvstava, birokratski patriotizam razrastao u 
nada sve brojne i bodljikave šikare. 

Nacrt je bio predan predstavnici GULAG, nekakvoj 
drugarici Šacovoj, Videmanu kao predstavniku BBK, ne- 
komu kao predstavniku Svirloga i Jakimenku jednostavno 


»polag navade stare". Drugarica Šacova postavila je Bo- 


risov nacrt na dnevni red prvoga zasjedanja likvidkoma. 

U Videmanovu kabinetu, gdje su se obdržavala 
sva ta likvidacijska i ostala zasjedanja, polako se sku- 
Pljaju svi sudjelujući vijećnici. Mirnim i dostojanstve- 
nim korakom čovjeka, koji je svijestan svoje vrijedno- 
sti, ulazi Jakimenko. Vojnički brza Nepomnjaščij, na- 
čelnik trećega dijela. Predstavnici Svirloga s rutinom 
poslovnih ljudi razlažu svoje papire. Dr Šukvec šaptom 
pregovara nešto s Borisom. Napokon dugim rastegnu- 
tim koracima pojavljuje se predstavnica GULAG-a dru- 
garica Šacova. Iza nje kotrlja se teško Videman. Nekako 
po strani i nadimljući se promatra Videman čupavi 
uvojak sijede kose drugarice Šacove. Njegov izgled 
odaje izražaj potpunoga nezadovoljstva. 

Drugarica Šacova proglašuje zasjedanje otvorenim, 
razmeće po stolu veliku, poput kovčega debelu torbu 
spisa i na torbu, Bog bi sam znao zašto, pritište teški 
kolt (samokres velikoga kalibra). Ona to radi s neprikri- 
venom demonstrativnošću bilo radi toga, što želi da 
time pokaže, da ona ovdje nije žena, nego čekist, dapače 
niti ne čekistica, nego upravo čekist, — ili pak radi 
toga, što hoće tim koltom simbolizovati svoju vrhovnu 
vlast nad čitavom ovom skupštinom, sastavljenom 
isključivo od muškaraca. 

Promatram drugaricu Šacovu i po mojoj koži po- 
činju puzati mravci. Nekakvo neodređeno stvorenje 
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ženskoga spola. Bit će da brodi u dobi od trideset do pe- 
deset godina, nakazna, kao što su nakazni svih sedam 
grijeha zajedno dodavši još osmi, koji Sv. Pismo nije 
predvidjelo — čekističku službu. Ona me podsjeća isu- 
šenog kostura neke bijesne, krvoločne ptice, pretpotopne 
ptice, uzmimo na primjer arheopteriksa. Njezina ptičja 
glavica s grabežljivim kljunom neprestano se vrti .na 
mršavom, žilavom vratu i šiša po čitavoj dvorani svojim 
oštrim i nepovjerljivim pogledom. U ustima joj je čik 
od prostoga duhana, koji ona neumorno puši (zašto ne 
puši gotovih cigareta ; i to radi demonstracije ?), a de- 
snom rukom čitavo vrijeme vrti na torbi sa spisima 
položeni kolt. Do nje sjedeći Videman poprijeko pogle- 
dava na taj okretani revolver s očitovanjem krajnjega 
neodobravanja. U mojoj se glavi rađa misao, kako bi 
bilo sjajno, da taj kolt pljusne u tovarišća Videmana 
ili još bolje u samu drugaricu Šacovu. Međutim moje 
ružičasto maštanje prekida škripljiv i zarđali glas pred- 
sjedateljice : 

»,No dakle, na dnevnom je redu izvještaj doktora, 
kako se zove... No... Samo ne zatežite. Ovdje nije sve-. 
učilište. Neka bude kratko i jasno. 

Ton drugarice Šacove bio je oduran. Jakimenko 
snebivajući se natmuruje obrve, ali ipak pokazuje iz- 
vjesno zadovoljstvo. Razmišljam o tom, kako je Borisu 


bilo potrebno, da prije nego preda svoj nacrt, ispipa, 


kakva je osoba ta drugarica Šacova, i ispipavši da odu- 
stane od nauma. Jer takva histerijska nakaza odžene 
može upropastiti ono, što ne bi ni pomislio i što se ka- 
snije više ne može spasiti. Ona bez sumnje pripada 
»staroj gardi" boljševizma. Ona je bezuvjetno puna naj- 
dubljega prezira nesamo prema nama interniranim logora- 
šima, nego i svim čekistima učesnicima sjednice, tim naime 
revolucionarnim skorojevićima, koji na njezine revolucio- 
narne zasluge, na zasluge drugarice Šacove, gledaju bez 
osobitoga poštovanja, koji imaju toliko drskosti, da tje- 
raju neku svoju liniju, da se škrope kolonjskom vodom 
(i to u vrijeme, kad svjetska revolucija nije još planula), i 
koji uopće namjeravaju da prvom zgodnom prilikom 
staroj boljševičkoj junakinji i pobjednici naprave kakvu 
psinu. Eto iz te psihologije vjerojatno se i rodio opušak 
od frkane cigarete i kolt i manire krotiteljice zvijeri. 
Koliko je isto takvih histeričkih ,,junakinja' prošlo kroz 
povijest ruske revolucije! Nisu one učinile nikakve 
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veće stvari, ali je ogorčena ozlojeđenost njihova spola 
podala revoluciji osobito ogavne crte. Takvoj  druga- 
rici Sacovoj upasti u ruke, spasio vas Gospodin ! 
Boris izvješćuje. Ja sjedim, slušam i mislim izvrsno. 
Bez ikakvih  ,,inteligentskih slina". Potpuno marksi- 
stička metoda. Toliki postotak škartiranoga ljudskog 
materijala, potpuno pasivni rashodi skladišta na opte- 
rećenje logorskog budžeta, zakopani izvori neiskorištene 
radne snage. Zatim primjeri iz moskovske prakse : isko- 
rišćenje gluhonijemih u kotlenoj industriji, beznožaca 
u radionicama trusta za preciznu mehaniku. Potom 
navođenje razloga za sovjetsku radnu terapiju : liječe- 
nje oboljenja ,,radnom procedurom', interesi industrija- 
lizacije zemlje, šest historijskih Staljinovih uvjeta. 
Mimogred i to vrlo letimično bilo je spomenuto, da u 
sadašnje prelazno doba logorskoga života našeg odjeljenja 
neke neurednosti u opskrbljivanju ugrožavaju i u buduć- 
nosti mogućnost iskorišćivanja označenih sakritih izvora. 


»Držim,“ završuje Boris, ,,da uzimajući u razmatra- 
nje predloženi nacrt isključivo sa gledišta interesa in- 
dustrijalizacije naše zemlje, i to makar samo s gledišta 
porasta njezinih proizvađačkih snaga i  iskorišćenja 
svih materijalnih i ljudskih vrela, makar. neznatnih 
i nepunovrijednih, sigurno držim,“ patetički insistira 
Boris, ,,da će se ova skupština u prosuđivanju predlože- 
noga nacrta bezuslovno rukovoditi čisto boljševičkim 
metodama i da će u čitavom nacrtu pronaći isključivo 
brigu za boljševički progres." 

Izvrsno izvedeno. Nije previše dugačko, a i literarno 
je pismeno. Na kraju pasusa Videman je vjerojatno 
zaboravio, što je bilo rečeno u početku, ali ovdje ne će 
rješavati sam Videman. 

Na usnicama drugarice Šacove zatitra  prezirni 
podsmijeh : 

»Ito je sve ?" 

,Jest, sve." 

»rlajde .de !" 

.Uzbuđeno ustaje Dr Šukvec : 

,,Molim riječ." 

,»Kad baš toliko hoćete, hajte, sipajte.'" 

Dr Šukvec se smeo zabezeknut : 

»Nije pitanje u tom, hoće li se meni ili ne će, nego 
se radi o tom, da se prosudi problem, koji se tiče medicin- 
skog odjela." 
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,Ne _vucite mačka za rep! Držite se same stvari." 

Dr Šukvec okrutno nateže svoje oštre brkove, 

Dobro. Držimo se samo stvari. Čitava stvar stoji 
u tom, da je devedeset postotaka naših . invalida iz- 
gubilo svoje zdravlje i svoju radnu sposobnost na logor- 
skim radovima. Logor je moralno obvezan..." + 

,Dosta. Sjednite! To vi možete pripovijedati na 
mjesečini vašim zaljubljenim pitomicama u zavodu." 

Dr Šukvec ne popušta. 

»Moj cijenjeni kolega..." 

»Nema tu nikakvih kolega, a još manje cijenjenih. 
Velim vam, sjednite !'? 

Dr Šukvec sjeda, kao da je izgubio glavu. Drugarica 
Šacova okreće svoj ubodljivi pogled prema Borisu: 

,,Ta-a-ko. Divan posao. A recite, molim vas, šta to 
sve skupa na vas spada ? Vaša je dužnost liječiti one, 
koji vam se odrede, i ne baviti se kojekakvim izvorima." 

Jakimenko prezirno škilji očima, a Boris sažimlje 
ramenima. 

,Na svakoga sovjetskoga građanina spada sve ono, 
što se odnosi na industrijalizaciju zemlje. To je jedno. 
A drugo, nalazite li vi, da to ne spada na me, tad nije 
trebalo moj izvještaj ni donositi na dnevni red." 

»,Ja sam povjerio doktoru Solonjeviću. . .? 
Videman. 

Šacova se oštro okreće k Videmanu : 

Nitko vas ne pita, što ste vi povjerili, a što niste 
povjerili." 

Videman ušuti, a lice mu se zalije obilnim pritokom 
krvi. Boris mukom muči i vrti u rukama debelu hrastovu 
daščicu za bugačicu. Daščica se lomi i prašta među nje- 
govim prstima. Boris nekako automatski, ali s nekom 
prikritom demonstrativnošću stišće tu daščicu u pesnici 
i ona se mrvi u iverje. Svi nekako u čudu promatraju 
Bobinu ruku i slušaju praskanje daščice. Drugarica 
Šacova dapače prestaje okretati svoj revolver. Videman 
hvata tu zgodu i skriva revolver pod torbu. Drugarica 
Šacova sa gestom razjarene tigrice ponovo izvuče re- 
volver i nanovo opet ga metne na torbu. Predstojnik 
trećega dijela drug Nepomnjašćij gleda taj revolver 
s istom mrzovoljom kao i svi ostali. 

,Drugarice Šacova, a je li vam zaponac na revol- 
veru povučen na zatvoreno 7 


počne 
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»Ja sam znala baratati oružjem, dok ste se vi još 
pod stolom valjali." ; 

»Od toga vremena, drugarice Šacova, vi ste očito 
zaboravili, kako se njim barata," ponešto ironički 
napominje Jakimenko. ,,Od tog je već vremena drug 
Nepomnjašćij izrastao do stropa." : 

.  »Molim vas, druže Jakimenko, na oficijelnoj sjedni- 
ci nema mjesta za dosjetke. A vas doktore," Šacova se 
okreće prema Borisu, ,,vas pitam, šta to uopće sve 
skupa spada na vas, ne zato, jer ste vi nekakav dok- 
tor ili niste, nego zato, jer ste vi kontrarevolucionarac ? 
U vašu iskrenost prema socijalističkoj izgradnji ja 
ne Vjerujem, ni koliko je crno pod noktom. Ako 
mislite, da ćete tim vašim izvorima prevesti nekoga 
žednog preko vode, vi se dobrano varate. Ja sam stara 
partijska radnica i ja sam već vidjela dosta takvih 
tipova, kao što ste vi, U vašem nacrtu, u samoj njegovoj 
prirodi sadržan je jasan antipartijski ispad, a .može 
se reći, možda dapače kontrarevolucija." 

Osjećam neku zbunjenost. Nismo li već nasjeli ? 
Tako reći na prvom koraku ?  Jakimenko je ipak bio 


. mnogo pametniji. 


. »Ukoliko se radi o antipartijskoj liniji, to je vaš 
kućni posao," veli Boris. ,,Taj vaš posao apsolutno me 
ne interesira. 

. »To jest, kako ste rekli, kako to može vas neinte- 
resirati 2"? 

»Vrlo jednostavno. Nimalo me ne interesira," 

Šacova se očito, iako ne najedamput, domišlja, 
kako mora da reagira na ovu demonstraciju. 

»Oho00! Vas, vidim ja, nije GPU uzalud ovamo 
posadio.?? 

.»»Možete to javiti i GULAG-u,'" s pređašnjim ravno- 
dušjem nastavlja Boris. 

»Ja znam i bez vas, što ću javiti. Divno," obraća 
se ona Jakimenku, »zar_ ne, kako je sve to bijelim ni- 
tima sašito ? Je li to taj vaš doktor, koji ne zna ništa 
drugo, nego jednostavno izmamljivati za sve te bandite, 
dangube, kulake prekobrojni sovjetski kruh ? Mislite, 
da ćemo odmah taj kruh dati ? Funte kruha ne valjaju 
se kod nas na ulici. 

Pitanje se postavilo preda mnom u nešto drugoj 
rasvjeti. Jer zaista Borisov nacrt bit će iskorišten i uvest 
će neku novu proizvodnju, samo veće porcije kruha 
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ne će dati. Za čije babe dušu trebalo je praviti taj na- 
crt ? 
;A takve tipove, kao što ste vi," okreće se Šacova 
k Borisu, ,,ovim ću istim koltom...'" 

Boris ustaje i šuteći kupi svoje papire. 

»Šta to hoćete ?" 

, Idem kući na Pogru.'" 

A tko vas je na to ovlastio ? Vi zaboravljate, da 
ste u logoru." 

,,U logoru ili izvan logora, ali ako čovjeka pozi- 
vaju na sjednicu i na dnevnom redu raspravljaju nje- 
gov prijedlog, to je onda zato, da poslušaju, a ne da 
vrijeđaju. 

»Zapovijedam vam, da ostanete,“ kriješti druga- 
rica Šacova hvatajući za kolt. 

,,Meni može zapovijedati drug Videman, moj pred- 
postavljeni, a vi mi nemate ništa zapovijedati." 

,Slušajte, doktore Solonjeviću,' počinje Jakimenko 
umirujućim glasom. No Šacova odmah navaljuje na njega : 

»A tko ovlašćuje vas, da se miješate u moja nare- 
đenja ? Tko ovdje predsjeda, vi ili ja?" 

,Ostanite samo, doktore Solonjeviću," govori Ja- 

kimenko suhim oštrim i zapovjedničkim glasom, ali 
taj glas ne smjera na Borisa. ,,Ja držim, drugarice Sa- 
cova, da se tako, kao što to vi radite, ne vodi sjed- 
nica." 
: ,Ja sama znam, što smijem i što ne smijem. Ja sam 
bila u uskim vezama s našim vođama već onda, kad vi, 
druže Jakimenko, niste još smjeli ni maštati o partij- 
skoj iskaznici." 

Načelnik trećega dijela ustaje i lupajući odbacuje 
stolicu. 

,Kakve ste vi to veze imala, drugarice Šacova, 
to se nas savršeno ništa ne tiče. To je vaš privatni 
posao. A kada dođu ljudi da raspravljaju o stvarima, 
koje su na dnevnom redu, radi čega im vi tada zatva- 
rate ždrijelo ?" 

, Još ćete vi učiti mene, staru boljševičku ? Što je to 
ovdje: krčma ili vojna ustanova ?'" 

Videman se nekud teško sa svim svojim sjedalom 
pomiče prema drugarici Šacovoj. Poput mlinskoga ka- 
mena teške njegove misli doprle su konačno do zaključ- 
ka, da je on tu vojnik u daleko višem stepenu, nego 
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drugarica Šacova, da je:on tu domaćin i da se tu s njim 
postupa kao s djetetom, i napokon, da je ostarjela bolj- 
ševička junakinja uspjela da svojom mudrošću izazove 
protiv sebe jedinstvenu frontu svih prisutnih. 


»Pa to ne vodi k ničemu. Vi, drugarice Šacova, . 


kao da ste se s lanca otrgli."? 
acova od srditosti ne može izustiti ni riječi. 
»Ivane Lukjanoviću,'' s istaknutom ljubaznošću, 
obraća se na me Jakimenko, ,,budite dobri i unesite u 
zapisnik sjednice moj protest protiv djela drugarice 
acove,? 


»,To vi možete govoriti na partijskoj skupštini, 


a ne ovdje," viče na nj drugarica Šacova. 

Jakimenko odgovara otmjeno i oštro: 

,Ja neobično želim, da ste vi na ovom javnom 
vanpartijskom zasjedanju smatrali mogućim govoriti 
O vašim intimnim vezama s vođama partije. 

To je bio udarac. Šacova uvlači u se svoj ptičji vrat 
i prelijeće sve prisutne svojim srditim, ali već jako pla- 
šljivim pogledom. Protiv nje ustaje jedinstvena fronta 
i revolucionarnih skorojevića, kojima je partijski ,,ari- 
stokratizam'' drugarice Šacove trn u oku, i interniranih 
logoraša i naposljetku isključivo muška fronta protiv 
jedne ženske glave, koja je zabrazdila. Predstavnik. 
Svirloga gleda na Šacovu sa zajedljivim posmijehom : 

,Ja se priključujem protestu druga Jakimenka," 

»Zatvaram sjednicu, oštro nabacuje Šacova i ustaje.. 

»No, to već oprostite," govori drugi predstavnik 
Svirloga. ,,Ne možemo mi radi vaših ženskih živaca od- 
goditi rad o predaji logora. 

Ah, tako," pišti drugarica Šacova. ,,No dobro. 
Ja ću još s vama govoriti o tom na drugome mjestu. 

,Govorit ćemo," ravnodušno upada Jakimenko. 
»A dotle ja predlažem, da se nacrt dra Solonjevića pri- 
hvati kao temelj i da se pošalje u GULAG sa zaključ- 
cima mjesne oblasti. Pretpostavljam, da će ti zaključci 
biti pozitivni. 

Videman povlađuje glavom, 

,»Ispravno. Neka se pošalje u GULAG. Pametan 
nacrt. Ja glasujem za. 

,Nisam postavila pitanje o glasovanju i zapovije- 
dam vam, druže Jakimenko, da ušutite." Drugarica 
Šacova pada u histeriju. Njezina lijeva ruka vitla čikom, 
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a desna vrti revolver. Jakimenko proteže ruku preko: 
stola, uzima revolver i predaje ga Nepomnjašćemu. 

,Druže načelniče trećega dijela, vi ćete vratiti ovo 
oružje drugarici Šacovoj, kad se ona nauči njim bara- 
tati." 

Drugarica Šacova stoji neko vrijeme, kao da se guši 
od jada, i zatim grčevitim koracima. bježi iz sobe. 

»Prema tomu dakle," govori Jakimenko glasom, 
kao da se nije ništa dogodilo, ,,projekt dra Solonjevića. 
načelno je prihvaćen. Slijedeće pitanje..." 

Ostatak sjednice prolazi kao po loju. I sam razva- 
ljeni željeznički mostić na Pogri prihvaća se kao cio 
cjelcat i bez boja i bez svađe... 


JAKIMENKO POČINJE INTRIGU 


Zasjedanje je gotovo. Publika se razišla. Ja spre- 


.mam svoj ,,stenogram'". Jakimenko sjedi kraj mene i 


puši svoju cigaretu. . : 

»Jeste li zapisali i broj ?" pita Jakimenko.. 

Odvraćam oči od papira. U očima je Jakimenka 
posmijeh i zadovoljstvo pobjednika. 

,Jeste li vi vidjeli kadgod takav gadđaluk ?" : 

,,Mislim, da na tom poprištu drugarica Šac ne bi 
nikako uspjela postići veći preokret..." . 

Jakimenko pogleda na me i s posmijehom i s rado-- 
znalošću. . 

,A recite mi po savjesti, druže Solonjeviću, kakav 
ste vi novi preokret izmislili ?" 

,Kakav preokret ?" 

,Pa s tim bolničkim gradićem.? 

,Oprostite, ne razumijem pitanja." 

,Razumijete ! Tamo dalje! Što vi sve to ne sučete ? 
Zar ne, da to nije samo iz čovjekoljublja ?" 

»Dopustite, a zašto ne bi bilo 2" 

Jakimenko skeptički sažimlje plećima. Takve vr- 
ste razmišljanja nema u njegovu zavičaju. 

»Ta valjda nije. Uostalom to je vaša stvar. Samo 
znate li, pripadne li taj bolnički gradić GULAG-u i ako 
bude družica Šac dolazila, da poučava i nadzire vašega 
brata..." 

Ta je misao i meni dolazila na pamet. . 

pšto zato ? Morat će Boris da se gosti i s drugari- 
com Šacovom," 
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J »Dakako... morat će. Uostalom moram pošteno 

priznati, da vaša porodičica ima čvrsto čelo." 
.  Začuđeno sam se obazro na Jakimenka, koji me 
je gledao s posmijehom. 

»Na mjestu GPU otjerao bih ja sve vas do đavla, 
«na sve četiri strane, a ne da sad vi ovdje mudrujete." 

»Kako to mislite: ,mudrujete' ?" 

»E tako. Izmudrite i gotovo. Uostalom to je moje 
osobno gledište. 

»Pa vi ga saopćite GPU. Neka ona samo pristane.? 

»Ne će vam vjerovati, druže Ivane Lukjanoviću," 
rekao je smijući se Jakimenko, bacio u pepeonik otpa- 
dak svoje cigarete i izašao iz sobe prije, nego sam ja do- 
spio uzvratiti mu pristalim odgovorom. 

* 


Dolje na vratašcima čekali su me Boris i Jura. 
.»>»No," prozborim s nekom zluradošću, ,kako mi 
se čini, mi smo već uhvaćeni, A ?' 
»Tvoja panika nema nikakva. osnova," uzvrati 
Boris. 
»,O panici nema ni govora. Tek baš ta mademoiselle 
Šac naprtit će ti poslova, a bez kruha, i postat ćeš nje- 
zin neposredni podložnik. Tako reći nadzemaljsko nasla- 
đivanje !" : 
»Nije tako. Nas brani danas sva ostala publika. 
A koliko ti ona vrijedi, bude li tvoj gradić i po sa- 
mom tvojem prijedlogu podčinjen neposredno GULAG-u?"? 
»Ta će je publika izjesti. Kod njih je ovaj čas ova- 
kvo stanje : ili će oni izjesti nju ili će ona izjesti njih. 
Na vratašćima se pojavi Jakimenko. 
»A? Po običaju sva tri mušketira u potpunoj 
opremi." : 
.»Da. Pravo reći, obrađujemo rezultate današnjega 
zasjedanja." 
»Nisam li ja vama rekao, da će to zasjedanje biti 
zanimljivo 2 
. | »Nesumnjivo. Drugarica Šacova nalazi se u raspolo- 
ženju izvjesne..." 
»» Tako je. Upravo u takvu raspoloženju. I eto upravo 
u tom raspoloženju ona se nalazi bez sumnje već pede- 
set godina. Videman već tri dana hoda kao okužen.? 
U glasu Jakimenka osjećao se zvuk dosad još ne- 
poznate intimnosti, i ja se ne mogu domisliti, na što 
on cilja. ! 
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,U svakom slučaju, čini se," nastavlja Boris, ,,ja 
sam sa svojim projektom nagrabusio kao pijetao u ze- 
lenu čorbu." 

,N - da. Vaša strahovanja nisu lišena nekih osnova. 
S takvom raspuštenicom dakako da se ne može raditi. 
Da ne zaboravim, vi ćete, Ivane Lukjanoviću, sutra 
redigirati svoj stenogram. Učinite to vrlo stvarno. Neka 
ona. fraza drugarice Šacove u pogledu vođa ne bude ispu- 
štena. I uopće pobrinite se, da vaš zapisnik bude sastav- 
ljen, kako to zahtijeva vaša literarna nadarenost. I, 
da tako reknem, obazirite se na kulturni niveau čitalač- 
kih masa, na primjer GULAG-a. Zapisnik će potpisati 
svi, osim, razumije se, drugarice Šacove." 

Zamijetivši na mojem licu stanovitu zamišljenost 
.Jakimenko je dodao : 

,Ne trebate strahovati. Ja vas do ovog časa, čini 
se, nisam naveo na zlo." 

U Jakimenkovu glasu probija tajinstvena zagonet- 
nost, i ja zato zadajem sam sebi pitanje, zna li on ili 
ne zna za bamovske spise. Ulaziti u partijsku svadlji- 
vost nikako ne želim, pa da uhvatim vremena za raz- 
mišljanje, postavljam pitanje: 

,Zar ona stoji uistinu tako blizu vođama ?'" 

oStoji li ili ne stoji, ja ne znam. Znate, u svim tim 
,,dubinama sibirskih ruda'', kad nije bilo nijedne ptice, 
možda je i Šacova bila slavujić. Uostalom to je porod, 
koji izumire. Tako dakle, zapisnik će biti, kako treba, 
zar ne ?" 

Zapisnik je bio napisan, kako treba. Potpisali su ga 
svi. Nije se potpisala jedino drugarica Šac. Već drugi 
dan poslije toga zasjedanja poletjela je ona i otputo- 
vala u Moskvu. Neposredno za njom otputovao je i 
Jakimenko. 


TEORIJA JALA 


Pošli smo kući šuteći u vrlo neveselom raspolože- 
nju. Bilo je s više ili manje dokaza utvrđeno, da smo 
upali u ružnu pripovijest. Projekt bolničkoga gradića 
dobit će smisao bljezgarije, a mi ćemo osim svega osta- 
log biti upleteni u intrige unutar same partije. U in- 
trigama te vrste mogu komunisti i gubiti i dobivati, 
ali vanpartijska stranka uvijek više ili manje zastalno 
gubi. Svaka partijska ćelijica, promatrana iz vrlo bliske 
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udaljenosti, predstavlja sama po sebi takvo udobno 
leglo zmija, baziliska i vipera, u kojemu svaka zmi- 
jica ide za tim, da ujede svoju susjedu na najbolnijem: 
administrativno-partijskom mjestu. Ja zapravo vrlo 
malo znam, zašto se sve to radi, jer dobiješ li i u samom 
slučaju pobjede sad grošić, sad njihaljku, sad prosjački 
štap, svejedno, tek partijska lisnica postaje natečenija.. 
Nego ,,boljševička povezanost" djeluje samo na adresu 
ostaloga stanovništva zemlje. Unutar ćelijica sve jedan 
drugoga potkapa, podsijeda i izbacuje, a to se u sovjet- 
skom dijalektu zove ,,partijski jal. Na visoravni Sta- 
ljin-Trocki to se ukrašuje idejnim razilaženjem, na ni- 
veau-u Jakimenko-Šac to se ničim ne ukrašuje, to je: 
jednostavno jal ,,kao takav" uzet u posve golom smi- 
slu. I u taj eto jal zapali smo i nas trojica, i to bez svake 
mogućnosti sačuvati neutralnost. Hoćeš ne ćeš moraš. 
baciti svoj ulog na Jakimenka. A koliko baš Jakimenko: 


- ima izgleda, da izjede drugaricu Šacovu. 


Šacova je u Moskvi ,,u središtu", ona je kod kuće, 
ona je tamo svoj čovjek, tamo ona ima kojekakvu ,,svoju 
djecu": i Kace i Pace i Vanjke i Petke, u suštini baš. 
kao što je i druga banda selsovjetskih aktivaca, koji 
kolektivno loču gosspirtovu vodku, izjedaju seljačku 
svinju i ruju kolhozne ,,zalihe''. U očima toga središta: 
svi ti Jakimenki, Videmani i ostali jedino su provin- 
cijske i sreske dangube, skorojevići, koji nastoje isti- 
snuti njih, ,,staru gardu", iz vlastodržnih prijestolja, 
hoće da im oduzmu pravo, da kao ministri u svojstvu 
inspektora obilaze i nadgledaju lice čitave ruske zemlje, 
i kod svega toga oni još nimalo ne prezaju birajući sred- 
stva. Istina, što se tiče sredstava, ni sama ,,stara gar- 
da" nije izbirljiva. U takvim okolnostima ne preostaje 
ni meni gaditi se i zgražati nad sredstvima. Štogod 
se govorilo o tom, literarna obradba fraze o intimnom 
odnosu drugarice Šac prema vođama ne spada u gentle- 
manske poteze borbe. Ono, kad s vukovima živiš, razu- 
mije se, treba da i zavijaš poput vuka. Jedino u Sovjet- 
skoj Rusiji može se pojmiti prava bol za pravim ljud- 
skim jezikom, koji je zamijenjen vučjim gladnim i krvo- 
ločnim zavijanjem. 

Zacijelo, ima li Jekimenko veza u Moskvi (a sigurno: 
da ima, radi česa bi on inače i pošao u Moskvu ?), on će 
se s tim zapisnikom obratiti ne na GULAG niti na GPU,, 
nego na kakvugod savršeno neopaženu vanpartijsku 
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škulju. U toj škulji sjede izvjesni Vanjke i Petke, među 


kojima je Jakimenko svoj čovjek. Jedan od njih poći 
će u moskovski komitet partije, drugi u centralnu kon- 
trolnu komisiju (CKK), treći, dopustimo, ima kakvugod 
dionicu na primjer kod druga Zemljačke. Tako će se 
poslije nekoliko dana na nadležnim mjestima javiti 
glasovi: ,,Drugarica Šacova se gerirala tako i tako. 
Ona je svojim postupkom i vladanjem diskreditirala 
vođe." Vjerojatno će se reći i to, da je drugarica Šacova 
skrivajući se za administrativne okuke  potkrepljivala 
svoje osobne ispade pozivajući se na intimnu bliskost 
sa samim Staljinom. Uopće stvorit će se atmosfera, u 
kojoj će osjetljivi nos primijetiti: neka uplivna ličnost 
ide za tim, da drugarica Šacova cecne. Neprijatelji dru- 
garice Šacove postarat će se, da tu atmosferu zgusnu, 
neutralni će se postaviti u neprijateljski stav, a drugovi, 
nisu li previše blisko, uvući će šape i otići na stranu. 
Samo da i ja zajedno s drugaricom Šacovom ne bih ce- 
cnuo ! 

Da, bez sumnje Jakimenko ima jasne izglede u po- 
bjedu. Osim svega drugoga on je uvijek miran, povu- 
čen i mnogo pametniji od Sacove. Povrh svega toga 
Šacova je predstavnica one stare garde  lenjinizma, 
koju odozdo potkapaju valovi novijeg smeća, a odozgo 
službenim organizacijskim putem likvidira Staljin ob- 


 onavljajući svoje kadre neustrašivim banditima ,,tvrde 


duše". Drugarica Šacova je samo ubogarka, koja je na 
cunjanje spala, bijedna sjena. negdanje junakinje komu- 


. nizma. Jakimenko je predstavnik novijeg smeća, jakog 


i žednog. Više ili manje urazumljiva partijska škulja 
mora shvatiti, da je u takvim okolnostima pametnije 
stati na stranu Jakimenka. 

Niti sam znao, niti kasnije doznao, kakvi su po- 
slovni sukobi izbili između Šacove i Jakimenka do časa 
našega slavnog zasjedanja. To međutim nije ni va- 
žno. Drugarica Šacova cijelim svojim bićem, čitavom 
svojom pojavom govori Jakimenku: ,,Ja sam eto sav 
svoj život dala za svjetsku revoluciju, daj ga i ti." Jaki- 
meniko odgovara : ,,Hajde, ludost! Ja ću dati tuđi, a ne 
svoj !" Šacova nastavlja: ,,Ja sam suradnica samoga 
Lenjina," a Jakimenko odgovara: ,,Tvoj je Lenjin da- 
vno umro, i tebi je vrijeme." I tako dalje. 

Iz svega toga griskanja među Šacama i Jakimenki- 
ma može se povući ovaj zaključak : Vele eto, da je ta 
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drugarica Šacova (da odmah spomenemo, ona je Židov- 
ka) simbol sovjetske revolucije, a drug Jakimenko to je 
mlada i nacionalna Rusija (da odmah spomenemo, on je 
zapravo Ukrajinac). Šacova je stvarala GULAGu korist 
svjetske revolucije, a Jakimenko uništava mužika u ko- 
rist nacionalnoga preporoda. 

S teorijom nacionalnoga preporoda Starodupceva, 
Jakimenka, Jagode, Kaganovića i Staljina (Rusa, Ukra- 
jinca, Lotiša, Židova i Gruzijca) susreo sam se istom 
ovdje u emigraciji. U Rusiji takva ideja nikomu ni 
na pamet ne dolazi. Ali zacijelo pitanje o tom, 
što će raditi Jakimenki, kad se dočepaju vlasti, ustaje 
pred svima nama u tom svijetlu, kakvoga emigracija 
ne pozna. Odstupanje od ideje svjetske revolucije naravno 
ni u najmanjoj mjeri ne označuje odstupanje od komuni- 
zma u Rusiji. Ali dokopavši se vlasti stanu li Jakimenki 
u interesu vlastitoga napretka ili, ako hoćete, u interesu 
vlastite sigurnosti odbacivati komunistička znamenja 
i postepeno ,,putem opreznosti" prelaziti k stvaranju 
onoga, što se u emigraciji naziva nacionalnom Rusi- 
jom (a zašto napokon komunizam ne bi mogao biti na- 
cionalna pojava ?), kakvoga tada ima smisla, da nas 
trojica riskiramo svoj život ? Zašto da poduzimljemo 
bijeg ? Nije li bolje sačekati ? Čekali smo eto već osam- 
naest godina, pa ćemo pričekati još pet. Teško jest, 
ali ipak lakše, nego se prašumom probijati preko gra- 
nice u neizvjesnost emigracijskoga života: 

Ako je za emigraciju pitanje o ,,nacionalnom pre- 
porodu" (taj termin uzimam vrlo uslovno) najbolnije, 
najbliže, ali uza sve to više ili manje teorijsko  pita- 
nje, za nas trojicu postavilo se ono kao pitanje vlastitoga 
života. Ili poći na smrtonosnu opasnost bijega ili pa- 
metnije i patriotičnije pričekati ? Slobodno je pretpo- 
staviti, da se pitanja, koja stoje na takvoj razini, 
rješavaju s nešto manje obzira na partijsku tradiciju 
i s nešto čitljivijim razgraničenjem željenoga od onoga, 
što postoji, nego kad se ta pitanja prosuđuju i rješa- 
vaju pod utjecajem vrlo dobrih impulsa, ali uza sve to 
bez osjećanja neposredne opasnosti za vlastitu glavu. 

Kod mene kao i kod vrlo mnogo današnjih Rusa 
utisnule su i revolucija, a napose godine boljševizma i 
godine rata u dušu vrlo živo i stalno uvjerenje, da nije- 
dna historijsko-filozofska i socijalistička teorija ne vrijedi 
ni prebite kopjejke. Hegelov je svjetski duh zacijelo 
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gotovo isto toliko zanimljiv kao i marksistička klasna 
borba. I o filozofijskim zasadama prošlosti može se 
raspravljati s nekim interesom, Ali odakle to, da nijedna 
teorija baš ništa ne može proreći glede sutrašnjega dana? 
Više ili manje sretnim prorocima pokazali su se oni ljudi, 
koji su se ili samo prikrivali teorijama ili uopće nisu 
imali ništa zajedničko s njima. ' 

Na taj način naše se pitanje kretalo ne o izgledi- 
ma revolucije, promatranima s kakvoga filozofskoga 
gledišta, nego samo o živim uzajamnim odnosima živih 
ljudi, promatranima s gledišta najelementarnijeg zdra- 
vog razuma. 

Da, posve je jasno, da lenjinska stara garda proživ- 
ljuje svoje posljednje dane, i to zato, jer se ona pokazala 
kao konkurent Staljinovoj genijalnosti, i zato, jer je u 
njoj ipak bilo ljudi, koji su se drznuli imati svoje vla- 
stito mišljenje (a toga ne voli nijedno despotstvo), pa 
onda i zato, što eto drugarica Šacova uza svu svoju 
nesimpatičnost ne će da krade (ona puši na primjer pa- 
sje šape mjesto cigareta), a ni Jakimenku ne dopušta 
krasti. Drugarica Šacova je sigurno fanatično, histeri- 
čno, a možda i sadističko stvorenje, ali ona ima neku 
ideju. A Jakimenko nema baš nikakve ideje. O Videmanu, 
Starodupcevu i drugima ne može se ni govoriti. Sva 
ta garda — i Rjazanov i Čekalin i Šacova rezoniraju : 
zastave ,trudbenika čitavoga svijeta" i vlast, koja je 
sazdana, da čuva stražu nad tim zastavama, padaju 
jednostavno u ruke gadova i gadovi stoje uokolo svake 
od njih i kese svoje mlade vučje zube. 

Što bi učinio spomenuti Jakimenko, da pregrize 
grlce toj Šacovoj ? Može li se Staljin maknuti bez Ja- 
gode, Jagoda bez Jakimenka, Jakimenko bez Videmana, 
Videman bez Starodupceva i tako dalje ? Svi oni od Sta- 
ljina do Starodupceva aklimatizirali su seu specifičnoj 
atmosferi boljševičkoga sistema, koji su sagradili oni 
sami i izvan kojega nema za njih nikakva života. Sve 
su to profesionalci sovjetske vladavine.  Likvidirate 
li tu vladavinu, za sve njih ne će se naći u svijetu nijed- 
noga posla. Sto će raditi svi ti čekisti, gepeuovci, seksoti, 
kooperatori, predsjednici zavkomova,  sekretari  par- 
tijskih  ćelijica, raskulačivači, nabavljači kruha, poli- , 
truki (politički rukovoditelji), direktori,  skorojevići, 
aktivci i svi ostali, kojima je ime legija ? Ta na milijune 
ih ima. Oni su specijalisti"  boljševičkoga vladina 
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aparata, najglomaznijeg i najkrvoločnijeg u povijesti 
svijeta. Kakvo će zvanje moći vršiti svi oni, kada dođe 
neboljševička vlada ? I može li Staljin evolucijskim ili 
revolucijskim putem izbaciti iz svojih računa tri- četiri 
milijuna ljudi, naoružanih do zubi ? A _na koga će se on 
tada osloniti ? I koji će mu šloj u Rusiji povjerovati, 
a da se ne sjeti velikih groblja kolektivizacije, raskula- 


.čivanja, logora i bjelomorsko-baltijskoga kanala ? 


Ne, svi ti ljudi, kakogod se oni grizli među sobom, 


u odnosu prema čitavoj ostaloj zemlji najviše su po- 


vezani jedan s drugim, povezani krvlju, povezani i na 
život i na smrt. Oni ne mogu skrenuti nikamo, pa baš 
da to i hoće. ,,Nacionalna" ili ,,internacionalna" Rusija 
pri staljinskom aparatu ostaje uvijek boljševička Rusija. 

Eto radi čega našemu posljednjemu slobodnom 


(t. i. sa slobode) pokušaju bijega nije smetala ni ta okol- 


nost, da su se u Moskvi u državnim magazinima počeli 
prodavati kruh i mast komugod i u kojojgod količini 
bilo. Godine 1933. moglo se u Moskvi kupiti sve, štogod 
se htjelo. Samo tko je imao novaca. A ja sam imao no- 
vaca. 

* 

Stigli smo u svoju sobu, pa jer jesti nismo imali 
šta, legli smo odmah spavati. Ali ja nisam mogao spavati. 
Ležao sam, okretao se, pušio svoju cigaru i odgovarao 
na pitanja, na koja se nije mogao dati jasan odgovor. 
A što onda? Što će biti dalje? Da, poslije desetgodišnje 
nade izumrijet će stari ,,kadri", izdahnut će ,,aktivci“ 
i neke tajanstvene nutarnje sile zemlje izaći će na po- 
vršinu. A kakve će to biti sile? Da, intelektualne su sile 
naroda izrasle neizmjerno, ne radi toga, što bi narod 
učila sovjetska vlast, nego radi toga, što se narod učio 
od sovjetskoga života. A fizičke sile ? 

Pred mojim očima preletjeli su radovi na treseti- 
štima, u rudnicima, zatim kolhozi, tvornice, pa cijele 
mjesece neumivena lica kuhara tvorničkih blagovao- 
nica, pa cijele godine dosita nenasićeni radnici Sovnova, 
Kolomne, Staljingrada, Čergareći tabori raskulačenih 
Donaca i Kubanaca u Srednjoj Aziji, dagestanska mala- 
rija, transporti u BAM, djevojče s ledom, buduća mati 
— ostane li živa — ruskih muževa i ruskih žena. Dostaje 
li fizičke snage ? 

Ja sam na primjer iz najzdravije porodice i bio sam 
u svoje vrijeme jedan od fizički najjačih ljudi u Ru- 
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siji, pa i ja sam eto danas u 42. godini već sijed. Ovdje 
u inozemstvu prvih mjeseci poslije bijega davali su 
ini 55 do 60 godina, a od toga doba ja sam se za pet do 
deset godina pomladio. A oni, koji su ostali tamo ? 
Oni se ne će pomladiti. 

Nije se dalo spavati. Ustao sam i izašao na vrata. 
Vani je bila mirna, ledena noć. Poput laganih vune- 
nih ćilimova spuštala su se k Sviri zasnježena polja. 
Daleko nalijevo poput crnih točaka madeža bile su 
porazbacane kućice ogromnoga sela. Ni glasića, ni laveža, 
ni najmanje vatre. Iznenada odjeknula su na Pogri dva- 
tri hica. Obična stvar. Iza toga je s juga iz orijaške 
jaruge glasno i jasno u hladnom zraku točno svakih deset 
sekunda odjekivalo pucanje iz osam vintovki. Strava i 
ogavnost bježale su kao ledeni mlazovi po hrptenjači. 

Oko mjesec dana unatrag učinio sam glupost i pošao 
razgledati orijašku jarugu. Ona je počimala u šuma- 
ma pet vrsta udaljena od Pogre, koju je opkoljavala 
poput poluprstena, i spuštala se u Sviru tri vrste niže 
Podporožja. Na početku je to bila duboka uska pukotina, 
zatrpana trupovima ustrijeljenih, dvije vrste dalje ja- 
ruga je bila pretvorena u skupno grobište logora, a još 
niže u nju su bacali konjsku strvinu, koju su logoraši 
sjekirama sjekli za svoje socijalističke gozbe. Ta me 
pucnjava podsjetila na nju u svoj njezinoj realnosti 
i ja sam osjetio, da mi koljena počinju klecati i da me 
u grudima hvata studen. Vratio sam se:i ušao u kuću 
i brižljivo zatvorio vrata debelom drvenom gredom. 
Spopadao me neki nesavladivi, otajni užas. Prazne sobe 
velike kuće bile su ispunjene nekim. sjenama, šuštanjem 
i jecajima. Kao da sam opazio u uglu pod golim drve- 
nim ležajem, kako se diže kostur starice, koja izgriza 
usahlu dječju ruku. Hladni znoj, ne literarni, nego pravi 
pravcati, zalijevao je moje očale i u njegovim je ka- 
pljama sjaj mjesečeva svijetla na podu sobe počeo za- 
uzimati strahovite razmjere. : 

Prenuo sam se i progledao od uznemirenoga glasa 
Jure, koji je stajao uz mene i čvrsto me držao za pleća. 

sobu je uletio Boris. Na nesreću osjećao sam, o čemu, 
se radi. Znoj mi je oblijevao lice, a srce je lupalo, kao da 
je poludjelo. Teturajući došao sam do tvrdoga ležaja 
i sio. Na pitanje Borisovo odgovorio sam : ,,Tako, nešto 
mi nije dobro." Boris je opipao bilo, a Jura mi je polo- 
žio ruku na čelo. 
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»što je s tobom, Vatik ? Ti si sav mokar." 
Boris i Jura žurno su skinuli s mene rublje, koje je 


uistinu bilo skroz mokro. Legao sam na goli drveni le- 


žaj i u drhtavoj pameti iznova su mi prelijetale slike : 
Odesa i Nikolajevo vrijeme glada, ljudožderi, robija na 
tresetištima, Magnitostroj, GPU, logor i orijaška jaruga... 


NADEŽDA KONSTANTINOVNA 


Poslije odlaska Jakimenka i Šacove u Moskvu bura 
na djelatnost likvidkoma nešto se stišala. Svirlogovci 
su malo dangubili i napokon otišli kući ostavivši u Pod- 
porožju svog predstavnika. Među njima i Videmanom 
vodio se spor jedino o administrativno-tehničkom 0so- 


blju. Ako seljak bolestan od skorbuta nije bio ni za ka- 


kav posao, nije ga htio ni BBK ni Svirlog prtiti sebi 
na leđa, a inteligenat bi se još, makar imao i skorbut, 
mogao na neki način upotrebiti. Radi toga je Svir- 
log kušao dobiti, koliko je samo moguće, inteligencije, 
a BBK radi toga nije htio dati ni duše. U tom cjenkanju 
između dvaju trgovaca roblja mi smo imali posebnu: 
mogućnost da se izvlačimo. Svi spisi logoraša, određenih 
za predaju u Svirlog ili određenih da ostanu u BBK-u, 
sastavljali su se u likvidkomu pod tehničkim rukovod- 
stvom Nadežde Konstantinovne, a prepisivali smo ik 
na pisaćem stroju ja i Jura. Tu se moglo izvlačiti. Pi- 
tanje se ograničavalo u prvom redu na to, kojim upravo 
pravcem treba da se izvlačimo. BBK je bio uopće ,,ari- 
stokratski'' logor. U njemu su se izdašnije hranili i bolje: 
se postupalo s interniranima. K ak o se hranilo ikako 
se postupalo, ja sam već o tom pisao. Zaključke, koji 
vrijede za Svirlog, čitatelj može stvoriti i sam. Ali BBK 
je ogroman teritorij. Koliko je dakle vjerojatno, da će 
nama trojici uspjeti da ostanemo zajedno, da nas ne će 
baciti nekud na kraj svijeta, odakle se ne bismo mogli 
ni maknuti, nekud u nepresušno blato, gdje ljudi i po 
ljetu prolaze na skijama i saonicama, da ne zagreznu, 
i odakle će do granice biti 200 do 250 vrsta kroz mjesta 
gotovo aprolutno neprohodna ? Odlučili smo orijentirati 
se prema Svirlogu. 

Nije bilo previše teško nagovoriti Nadeždu Konstan- 
tinovnu na sitnu službenu neispravnost. Ona se časak 
nećkala, malo je uzdahnula i naša su imena napokon 
dospjela u spis Svirlogovih odabranika. 
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To je bila pogreška i to krupna pogreška. Mi smo 
se već počeli izvlačiti, a nismo još ni prikupili dosta 
sigurnih informacija. Stvar se tek naknadno počela 
objašnjavati. U Svirlogu nesamo da loše hrane — to bi 
još bila samo polovica nevolje — nego u Svirlogu sta- 
vak 58/6 stoji pod neobično budnom kontrolom, postu- 
panje sa kontrarevolucionarcima je naročito zvjer- 
sko, logorske su točke opletene bodljikavom žicom, - 
pa i same administrativne činovnike puštaju na služ- 
bene komisije samo uz posebne propusnice 1 svaki put 
poslije posebnog pretraživanja. I osim toga Svirlog 
je zaključio, da sve inteligente, što ih je kupio od BBK-a, 
prebaci na svoje najudaljenije logorske točke, gdje je 
ponestalo — administrativno-tehničkoga osoblja. = Pre- 
tražili smo na karti (karta je visjela na zidu likvidkoma) 
te logorske točke i došli smo do vrlo žalosnoga raspolo- 
ženja. Svirlog isto tako zaprema ogroman teritorij, i na 
tom teritoriju bilo je točaka, koje su bile udaljene od gra- 
nice četiri stotine vrsta, četiri stotine vrsta hoda preko 
nastanjenih i prema tomu dobro čuvanih mjesta. To je 
bilo sasvim loše. Ali naša su imena bila već zapisana 
u Svirlogovu spisu. 


Nadežda Konstantinovna izgovorila mi je sve riječi 
o muškaračkoj nestalnosti i vrlo mi je uvjerljivo dokazi- 
vala, da se više ništa ne može učiniti. Ja sam odgo- 
varao, da za ženske ne postoji ništa nemoguće — ce 
que la femme veut, Dieu le veut. Nato je slijedio niz 
veoma zapletenih logorsko-birokratskih trikova, i jednog 
je dana Nadežda Konstantinovna ušla u sobu našega 
sekretarijata s licem Kleopatre, koja je upravo i to 
vrlo spretno nasadila nekoga Antonija. Naša su imena 
bila oficijelno izbrisana iz Svirlogova spisa i definitivno 
unesena u BBK. Nadežda Konstantinovna sjala je od 
triumfa. Jura joj je poljubio prstiće, a ja sam joj obe- 
ćao, da ću za nju do smrti moliti Boga i da ću joj uvijek 
na stroju otkucavati zapisnike. 

Uopće poslije určevskoga zvjerinjaka činio nam 
se likvidkomov sekretarijat zemaljskim rajem ili barem 
logorskim rajem. U neizrecivoj mjeri to je ovisilo od 
Nadežde Konstantinovne, od njezine mile ženske okret- 
nosti i susretljivosti, od njezinih veselih raspravljanja 
S Juročkom, koga je ona govoreći sovjetskim jezikom, 
»uzela na rovaš" i prisilila na manikiranje noktiju, U 
Svoje vrijeme Jura je smatrao mogućim da pljuje po 
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Dobrotinu, a Nadeždi Konstantinovnoj pokoravao se 
bez protivljenja i bez prigovora. 

Nadežda Konstantinovna bila je doduše žena vrlo 
osjetljivih živaca i ne uvijek suzdržana, ali svakomu, 
komu je mogla pomoći, pomogla je. Događalo se, da je 
k njoj došao ovaj ili onaj inženjer i sa suzama je molio, 
da ga ne predaje na muke Svirlogu. Uostalom od Na- 
dežde Konstantinovne de jure nije zavisilo ništa, ali 
koješta se može učiniti kod prepisivanja mnoštva papira 
preko svih pravnih propisa. Ali previše je bilo takvih 
inženjera, ekonoma, liječnika i drugih. Nadežda Kon- 
stantinovna saslušavala je molbe i počinjala se uznemiri- 
vati. 

,Koliko sam već puta govorila, da ja ne mogu 
ništa, apsolutno ništa učiniti! Šta dolazite k meni ? 
Idite Videmanu. Ništa, ništa ne mogu učiniti. Molim vas, 
ne dolazite." 

Opazivši na licu onoga inženjera upornu molitelj- 
sku ustrajnost Nadežda  Konstantinovna zatvarala je 
uši svojim sitnim prstićima i počela brzo ponavljati: 

»Ništa ja ne mogu. Ne dosađujte! Idite, molim 
vas. Drukčije ja ću se rasrditi." 

Inžinjer izađe lupajući cipelama. Nadežda Konstan- 
tinovna zatvorivši uši i zažmirivši očima nastavljala je : 

»Ne mogu, ne mogu. Molim vas, idite !" 

Poslije toga nemirno premećući svoje papire jadala 
mi se: 

»Eto vidite, kako oni svi dolaze. Njima se, razumljivo, 
ne da u Svirlog. A oni ne pomišljaju na to, da ja imam 
na rukama dvoje djece i da ja za sve to mogu isto tako 
dospjeti u Svirlog, jedino ne više slobodna, nego utam- 
ničena. Svi ste vi muškarci egoisti." 

Ja sam se skromno slagao s tim, da bi moj brat kao 
muškarac mogao biti nešto altruističniji, to više zato, 
jer mi je daljnji razvoj događaja više ili manje već bio 
poznat. Poslije kratkoga vremena govorila mi je Nade- 
žda Konstantinovna nešto ljutitim glasom : 

Pa šta vi sjedite i gledate ? Šta šutite ? Zašto mi 
ništa ne savjetujete? Sve moram ja, da, ja sama. Šta 
vi mislite, hoćemo li provesti toga inženjera po spi- 
sima ? Da ga provedemo kao palira ?" 

U to smo već vrijeme gotovo u svakom slučaju 
potpuno smislili tehniku mijenjanja inženjera u deset- 
nika (palira), u liječnika, u ljekpoma (liječničkoga po- 
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moćnika). Nadežda Konstantinovna i ja promozgali 
smo i pronašli ovu ili onu više ili manje složenu logorsko- 
birokratsku  makinaciju. Nadežda  Konstantinovna je 
uzdisala i nećkala se, a inženjer je pokraj svega toga 
ostajao u BBK-u. Nekima smo podjeljivali dužnost služ- 
benoga putovanja u Medgoru sa okrutnim dodatkom, 
da tamo i ostanu izlažući se time i samoj opasnosti 
pritvora u ŠIZO-u (štrafnoj  izoljator, kazneni  pri- 
tvor). Mnogi su uopće na neodređeno vrijeme potpuno 
iščezli iz popisnog dogleda. U svakom slučaju Svirlog 
je dobio vrlo malo inteligencije. Kod svih tih opera- 
cija ja, nevrijedni grešnik, pisar i k tomu već inter- 
niran, riskirao sam vrlo neznatan kapital. Nadežda Kon- 
stantinovna išla je katkada u vrlo ozbiljnu opasnost. 


To je bila još mlada, 32 do 33 godine, vrlo mila i 
privljačljiva žena. Ne ćemo je zato kamenovati. Kao vrlo 
mnogo žena na tom svijetu -— a za žene je ovaj svijet 
baš nezgodno udešen — promatrala je ona svoju žen- 
skost kao bogatstvo, koje treba da bude uloženo u naj- 
rentabilnije poduzeće te vrste. A koje bi poduzeće u 
Sovjetskoj Rusiji moglo biti rentabilnije, nego je brak 
s visoko postavljenim komunistom ? 

Za dugih večeri, kad sam ja zajedno s Nadeždom 
Konstantinovnom  dežurirao, pripovijedala mi je kod 
svijetla petrolejske začađene lampe ovaj ili onaj odlo- 
mak iz svojega zamršenoga i teškoga života. Potjecala 
je na svaki način iz vrlo kulturne obitelji. Govorila je 
vrlo dobro strane jezike, i to ne kako ih govore samo- 
uci, nego kako ih govore učenici, koji su bili pod guver- 
nantskom njegom. Kasnije je kao samostalna dje- 
vojka, za boljševičke nazore ne baš sretnoga podrijetla, 
bila u oštroj borbi za život, za sovjetski život. Zatim brak 
s visoko postavljenim komunistom, direktorom poznate 
tvornice. Direktor poznate tvornice zapao je u proces 
trockističke sabotaže i bio otpremljen na onaj svijet. 
Nadežda Konstantinovna opet je ostala sama, na rukama. 
joj je ostao mališ u dobi od podrug godine. Naravno, 
stariji sudruzi bivšega direktora voljeli su, da je više 
ne poznaju. Opet pisaći stroj, opet glad, ovajputa glad 
u dvoje, opet po cijele mjesece povećavana jeza pred 
svakim pojedinim ,,čišćenjem". I podrijetlo i pokojni 
muž i savršeno pravilna pretpostavka, da udovica 
ustrijeljenoga čovjeka ne može previše kipjeti od komu- 
nističkoga entuzijazma. Jednom riječi vrlo loše. 
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o Nadežda Konstantinovna odluči, da drugi put ne 
će više učiniti takav krivi korak. Pošla je za starog bolj- 
ševika, koji je u svoje vrijeme bio učenik samoga Le- 
njina, član potajne organizacije, politički robijaš, diplo- 
mirani šumar i član kolegija Narkomzema (narodni komi- 
tet zemljoradništva), za Andreja Ivanovića Zapjevskoga. 
Poslije kratkoga vremena dobila je drugo dijete. Zatim 
je Andrej Ivanović otišao u koncentracijski logor na 
deset godina. Ali ovaj put se pokazalo, da je zastranje- 
nje od marksizma bilo na desno. 

Andrej Ivanović dospjevši u logor i budući od 
pamtivijeka komunist (vrlo rijedak slučaj), imajući 
još više kojekakvih specijaliteta osim običnih par- 
tijskih ,,specijaliteta" (GPU, kooperacija, vojna služba, 
proisojuz) uz cijenu trogodišnje ,,»samopožrtvovne', to 
jest potpuno robijaške rabote zaslužio je pravo na ,,za- 
jednički život s obitelju". To se pravo davalo vrlo malomu 
broju i to posebice povlaštenih logoraša i stajalo je u 
tom, da je taj logoraš mogao dovesti k sebi svoju obi- 
telj i živjeti s njom u nekoj samostalnoj seoskoj kući, 
a ne u baraci. Svi ostali uvjeti njegova logorskoga života: 
porcije, rad i, što je još najgore, prebacivanje, ostajali 
su na snazi kao i prije. 

I tako je eto Nadežda Konstantinovna treći put 
počela svijati svoje gnjezdašce, ovajputa u logoru sa- 
svim pod neposrednom petom OGPU. Međutim Nadežda 
Konstantinovna smjestila se vrlo brzo. Na šarenom 
polju njušaka sovjetskih aktivaca ona je osim toga 
kao plaćena radnica vrijedila kao veliko blago. Ne govo- 
reći o njezinoj kulturnosti i o njezinim uredskim sposob- 
nostima, ona u dvostrukoj brizi — za sebe i za muža 
— nije mogla, da ne skrbi iz svih svojih sila. 

Andrej Ivanović, njezin muž, bio je nizak, suhonjav 
čovjek pedesetih godina, sa spokojnim, umornim očima, 
u kojima je, činilo se, za sav preostatak njegova ži- 
vota zasjela teška, jetka i nezaboravljiva gorčina. Kod 
njega, staroga člana potajne organizacije, robijaša i 
tako dalje, bilo je povoda za tu gorčinu više, nego bi 
i trebalo, ali jedan od njih prema mojemu opažanju 
djelovao je nadasve povredljivo, a to je bila rutava 
šapa druga Videmana s osjećajem vlasništva položena na 
ramena Nadežde Konstantinovne, koja se od njega otimala. 

Ja sam promatrao Andreja Ivanovića iz više per- 
spektiva. Ostatak svojih logorskih dana htio sam pro- 
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i negdje izvan kancelarije. Andrej Ivanović. uprav- 
Sjeo je it Podporošja tamošnjim šumskim odjelom i ja 
sam ga molio, da mene i Juru namjesti na kojojgod 
od šumskih radnja, negdje na primjer u poslu, koji bi 
bio nalik dužnosti taksatora, palira i slično. Andrej 
Ivanović nam je dao različitih knjiga i mi smo maštali 
o vremenu, kad ćemo moći šetati po šumi i čitati, mje- 
sto da čubimo za pisaćim strojem. 

* 


ednoga dana za podnevnoga odmora idem ja u 
Bola keu. Začujem iza sebe nečiji glas. Ogledam se, 
Nadežda Konstantinovna svim silama trči da me stigne, 
nešto viče i maše mi rukom. Ja se zaustavim: 

,Gospode Bože, pa vi ste sasvim oglušili ! Vičem, 
vičem, a vi ni da biste trenuli. Hajdemo zajedno. Ta 

nam je. X . 
E odem zajedno. Razgovaramo o tekućim poslovima 
logora. Najedamput se Nadežda Konstantinovna ne- 

o zabrinula : . ida 
E ,Pogledajte, ne čini li vam se, to je moj Ljubik? 

To je bilo moguće, ali prvo i prvo ja njezina Lju- 
bika nikad w životu nisam vidio u oči, a drugo to, što je 
moglo biti Ljubikom, predstavljalo je crnu pojavu u 
pozadini bijeloga snijega u udaljenosti od stotinu koraka 
od nas. Na takvom razmaku moje oči nisu radile. Malena 
pojava stajala je ukraj puta i nemilosrdno udarala ne- 
kim predmetom po kupu snijega. Prišavši bliže osvje- 
dočili smo se, da je to uistinu bio Ljubik i da se vraćao 
2 Bože Ljubik ! 

j ik D . . . . . 
li Ljubik se okrenuo i spazivši svoju jedinu maj- 
čicu najedamput se pustio u viku, valjda za svaki slu- 
čaj. Poslije toga on je prestao svojom torbicom tući 
rpu snijega i razmazivajući po svojemu licu krv u 
potrči k nama. Gledajući ga izbliže, Vidjelo se, da je to 
mališ od kakvih osam godina, obučen u čiste i dobro 
pokrpane tralje s tragovima nedavne tučnjave po svemu 
tijelu, a napose po licu. Nadežda Konstantinovna spu- 
stila se pred njim na koljena i počela otirati s njegova 
lica suze, krv i blato. Ljubik je upotrebio sve svoje 
raspoložive sposobnosti, da se izviče do mile volje. Na- 
ravno, našao se neki tragični bućoglavac, koji se zove 
ili Mitka ili Petka, i taj rođeni štetočinja izmrcvario je 
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pa njegovo je cijelo lice u krvi! 








napokon Ljubika ni za što. Dakako da se materinsko 


srce Nadežde Konstantinovne ispunilo gorčinom i uvre- 


dom. Kod mene obliveno lice Ljubika nije izazvalo apso- 
lutno nikakvoga suosjećanja boli, upravo kao što u svoje 
vrijeme i obliveno lice Juročke, pogotovu ako je ono 
bilo obliveno po svim pravilima nepisane  konstitu- 
cije velike dječačke nacije. Pitanja te konstitucije, držao 
sam, na svaki su način ulazila u moju muškaračku kom- 
petenciju, i ja sam upitao ozbiljnim glasom : 

»A iti si njemu, Ljubik, također dao, zar ne ? 
.. »,Ja sam njega tako..., a onda on mene, opet ja 
njega i u-u-u."? 

Još konkretnije pitanje : 

pA kako si ga: desnom ili lijevom rukom ?' 

Tema je bila prenesena na područje čiste tehnike 
i za emocije nije ostalo mjesta. Ljubik je odbacio ma- 
terinsku krpicu, kojom ga je mati sa zabrinutim licem 
ispirala, i u njegovim je očicama kroz neosušene još suze 
sijevnula nestrpljiva radoznalost.: 

»A kako to lijevom 2?" 

Ja sam mu pokazao. Ljubik se jakim zamahom 
istrgao iz materinskoga naručja. Počeo je .razgovor ,,0 
poslu", i tu više nije bilo ni suza ni osjećaja. 

»Ujo, hoćeš li to mene naučiti ?" 

»Svakako da ću te naučiti." 

Između mene i Ljubika bio je na taj način stvoren 
»Pakt tehničke pomoći". Ljubik se uhvatio za moju 
ruku i mi smo koraknuli. Nadežda Konstantinovna 
gorko se jadala nad ,,besprizornošću" (potucanje bez 
nadzora) Ljubika. Ona sama dane i noći nije izlazila iz 
likvidkoma, i Ljubik se klatio Bog zna kuda i jeo Bog 
zna što. Ljubik je prekidao njezino jadikovanje svakoja- 
kim aktuelnim pitanjima, koja su se odnosila na podru- 
čje tehnike rvanja. Poslije vrlo kratkoga vremena Lju- 
bik se dosjetio, da tako izvanredan sticaj okolnosti 
mora biti iskorišćen sa silom svih stotinu postotaka 
i povlačeći se svom silom stao hramati i kao za dokaz 


uspješnosti te diplomatske akcije uspeo se na moja ra- . 


mena. Bio je zadovoljan. Pošli smo u goru. Postalo je 
toplo i ja sam skinuo kapu, a Ljubikovi prstići počeli su 
vrlo brižno pretraživati moju lubanju. 

»Ujo, a zašto ti imaš tako male kose 7" 

»Otišla je, Ljubik." 

»A kuda je otišla ?" 
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»Tako, otišla je sasvim." | ; 

,»Kako sasvim ? Sasvim iz logora ? # 

Logor je za Ljubika predstavljao sav svijet. Raz- 
rušene kućice, gladna karelska djeca, ušive i gladne 
gomile logoraša, barake, vohr, strijeljanje — to je bio 
sav svijet, koji je Ljubik mogao poznavati. Možda je 
katkad naveče u svojoj posteljici slušao priče, što mu 
je pripovijedala mati: priče o svijetu ljudi, koji no 
internirani, o svijetu bez bodljikave žice, bez smoždenih 
gomila, koje vohri prate nekud na BAM. Uostalom da li 
je kada Nadežda Konstantinovna imala vremena za priče? 

Uđemo u ogromnu sobu karelske seljačke kuće. 
Soba je bila tako ružna i prazna kao i naša. Ali neke 
dopisnice, krpe, papirići, salvetice i Bog zna što sve 
još drugo podavali su toj sobici izgled, koji joj ne bi 
mogao dati muškarac. Nadežda Konstantinovna ostavi 
Ljubika na mojoj brizi i potrči domaćici. Od gospodarice. 
se vratila sa još jednim potomkom, kojemu su bile tri 
godine. Samilosna starica pazila ga je i brinula se za nj 
za. službene djelatnosti Nadežde Konstantinovne. 

»Ne odlazite, Ivane Lukjanoviću, pogostit ću vas 
juhom. ' 
> Nadežda Konstantinovna nalazila se kao plaćena 
radnica u logoru u službi GPU-a i dobivala je čekističku 
porciju, ne doduše ni prve ni druge kategorije, ali ipak 
čekističku. To joj je davalo mogućnost, da hrani svoju 
obitelj, da ne gladuju. Nadežda Konstantinovna užur- 
bala se oko ogromne ruske peći. Ja sam joj pomogao 
nasjeći drva i na vatru je bio pristavljen nekakav lonac. 
Žureći se i trčkarajući Nadežda Konstantinovna živo je 
pripovijedala čitavo vrijeme, i ja sam s nekom zavišću 
opazio kod nje ono preobilje životne energije, žilavosti 
i svježine, koja tako mnogo ruskih žena prenosi kroz 
sav krvavi sovjetski kabak, prevratni kabak. Ovako 
ili onako, prošlost Nadežde Konstantinovne nije m 
nikako vesela. Sadašnjost je u suštini robija, a budućnost : 
Meni je pokraj svega toga ovaj čas tako ugodno kod u. 
makar samo privremenoga i klimavoga ognjišta, no ipa 
ljudskoga ognjišta. Dapače i meni je, premda čovjeku 
strancu, nekako toplije pri duši. Ali Nadežda Konstanti- 
novna zacijelo, makar u podsvijesti, ne može a da ne 
pojmi, da je to ognjište ipak kuća na pijesku. Puhnu li 
kakvigod videmanski ili bamovski vjetrovi te navale 
na tu kuću, ni slamčice ne će ostati od toga gnijezda. 
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U sobu je stupio Andrej Ivanović, ojađeno ravno- 
«dušan kao i uvijek. Uzeo je u ruke svojega potomka 
i stao razgovarati s njim onim nerazumljivim dijalek- 
tom, koji postoji u svakoj obitelji, a koji je tako slabo 
razumljiv čovjeku strancu. Zatim smo počeli razgovor 
o šumskim radnjama. Ja sam iskreno i pošteno priznao, 
da se miu te poslove ništa ne razumijemo. Andrej 
Ivanović tješio me je, da to nije važno, da će nas on iško- 
lati, samo ako ostane ovdje. 

»Ah, molim te, ne govori toga, Andrjuša,'" prekinula 
ga je Nadežda Konstantinovna, ,,zacijelo ćemo ostati 
ovdje. Bilo kako bilo, ipak smo se uredili. Moramo 
ostati. 

Andrej Ivanović slegne ramenima. 

»,Nadjuša, ta mi smo u sovjetskoj zemlji, u logoru. 
O kakvom se uređenju može ovdje ozbiljno govoriti 2" 

Nisam se suzdržao i pecnuo sam Andreja Ivanovića : 
bar njemu, mužu, koji je toliko svojih sila uložio u grad- 
nju sovjetske zemlje i sovjetskog logora, ne bi dolikovalo 
plakati ni nad zemljom ni nad logorom. Ako ikomu, 
ali njemu ne bi trebalo da okuša koncentracijski 1o- 
gor. 

,Gotovo da imate pravo," s nepromijenjenom 
ojađenošću uzvrati Andrej Ivanović. ,,Gotovo. Stoga, 
jer i u logoru skoro svaki dan treba nemilosrdno tući 
i tući i utuvljivati : ne diži revolucije, pasji sine, ne diži 
revolucije, pasji sine !' 

Finale te porodične udobnosti nastupio je brže, 
nego sam i očekivao. Negdje kasno naveče ušla je u sobu 
našega sekretarijata, gdje smo sjedjeli samo ja i Jura, 
Nadežda Konstantinovna. U rukama je nosila neki 
papirić. Nadežda Konstantinovna zaustavila se nešto 
kod telefonskog aparata, a zatim je razgledala popis 
voznoga reda i onda pristupila k meni i pružila mi taj 
papirić. Na papiriću je bilo napisano : 

,,Zapjevskoga Andreja Ivanovića smjesta pod prat- 
njom dopremiti u povjenečko odjeljenje BBK-a." 

to sam mogao reći ? 

Nadežda Konstantinovna gledala je u me ne skida 
jući oka. Na njezinu licu žarili su se grčeviti trzaji žene, 
koja skuplja posljednje sile, da bi se zaustavila na pragu 
histerije. Ali sile nisu dostajale. Nadežda Konstantino- 
vna srušila se na stolac, zarila glavu među koljena i 
zavapila muklim i teškim jecajima tako, da se ne bi čulo 
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u susjednoj sobi. Što sam joj mogao reći ? Pala mi je 
na pamet krvožedna Videmanova šapa. Sta će njemu, 
Videmanu, taj šumar stare garde ? Jedna ceduljica 
nekomu u Medgori, i drug Zapjevskij odletjet će vrag bi 
znao kamo, pače i bez Videmanova vidljivog udjela, 
a on, Videman, ostat će jedini potpuni gospodar. Za 
volju discipline GPU-a on, Videman, ne će dopustiti Na- 
deždi Konstantinovnoj ni da se makne, a Andrej Ivano- 
vić za volju logorske discipline trunut će tamo negdje 
na Šumskoj Rječici. Drug Videman namignut će jednomu 
od svojih mameluka, da se taj šumar ne smije nikuda 
puštati, i mameluk će se očekujući od Videmana protu- 
uslugu postarati, da Andrej Ivanović istrune do korijena. 

Za jedan trenutak pokušao sam zamisliti. psihologiju 
i doživljavanje Andreja Ivanovića. Ja i Jura eto na 
primjer također smo u logoru. Ali kod nas je sve to tako 
jednostavno: mi smo jednostavno u zarobljeništvu 
kod majmuna. A Andrej Ivanović ? Zar je on sjedeći 
u tamnicama carskoga režima i pletući paučinu buduće 
revolucije, zar je on i na čas samo mogao pomisliti o 
takvom životu, zar je on ikada snatrio o takvom životu 
za čovječanstvo i za sebe ? Zar jeradi toga on išao 
s Lenjinom, zar je radi toga bio njegov učenik ? 

Jura je potrčao k Nadeždi Konstantinovnoj i počeo 
je tješiti nespretno, nelijepo i nerazborito, ali je ipak 
na neki čudesan način to tješenje dobro djelovalo na Na- 
deždu Konstantinovnu. Ona je prihvatila Jurinu ruku, 
kao da bi u toj ruci, u ruci junoše robijaša, tražila neku 
potporu. Nastavila je ridati, ali ne više sasvim bezu- 
tješno. A zar je ostajala još kakva nada Nadeždi Kon- 
stantinovnoj ? 

Ja sam sjedio i šutio. Nisam mogao prigovoriti 
ni riječi. Nisam je mogao tješiti, jer u budućnosti i Nade- 


,žde Konstantinovne i Andreja Ivanovića nije bilo utjehe. 


Ovdje, u ovoj sobici propao je njihov posljednji uložak, 
izgubljena je posljednja karta revolucionarnih iluzija 
Andreja Ivanovića i obiteljskih iluzija Nadežde Kon- 
stantinovne. ' 

U lipnju iste te godine obilazeći zabačene šumske 
točke povjenečkoga odjela susreo sam se s Andrejem | 
Ivanovićem. On se pobrinuo, da me ne prepozna. Ja sam 
ne mareći za to pristupio k njemu i zapitao ga za zdrav- 
lje Nadežde Konstantinovne. Andrej Ivanović me je po- 
gledao očima, u kojima nije bilo ništa -osim ogromne 
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pustoši i čemera, zatim se zamislio, kao da promišlja 
isplati li se ili ne isplati odgovarati, i onda je rekao : 
,Ona je, kako se kaže, preminula. i 
Dalje nisam više ništa pitao. 


SVIRLOG 


DEVETNAESTA ČETVRT 


.. Iz BBK-ova likvidkoma bio sam privremeno bačen 
u štab podporoškoga odjela Svirloga. Taj se štab nalazio 
u samom Podporožju, u prostranom i čistom stanu 
bivšega načelnika podporoškoga odjela BBK-a. 


. Odredili su mi, da budem planski ekonomista sa 
potpuno nerazumljivim dužnostima i obvezama. Svaka. 
sovjetska ustanova, koja drži nešto do sebe, obvezno 
mora imati svoj planski odio, a taj planski odio ni- 
kada ne zna jasno, što je njegov posao, no zato, jer je 
sovjetsko gospodarenje gospodarenje po nacrtu, sva se 
ta odjeljenja međusobno vrlo napeto naprežu u prelije- 
vanju iz praznoga u još praznije. 

.Taj posao čekao je i mene — s tom jedino kompli- 
kacijom, što planski odio nije još postojao i trebalo je 
osnovati ga iznova, da logor tobože ne zaostane iza žu- 
stroga koraka socijalističke izgradnje u zemlji i da 
sve bude, ,kako dolikuje ljudima". Štvarati kakavgod 
plan nije bilo nikako moguće, jer je logor, kao i svako 
drugo sovjetsko gospodarstvo bio sagrađen na takvom 
gospodarskom pijesku, kojega ne možeš unaprijed ocije- 
niti. Danas odnesu iz logora — razumije se, izvan svih 
ostalih ,,planskih organizacija", pet ili deset tisuća mu- 
žika. Sutra opet pošalju dvije ili tri tisuće kriminalaca. 
Danas pošalju kruh, a sutra ga ne će dopremiti. Danas 
je tanji mrazić, prema tomu i polugoli svirlogovci mogu 
se nekako kvrčiti u šumi, a klonula kljusad nekako iz- 
vlačiti balvane. Ako bude sutra led, polugoli ljudi ne će 
moći ni sjekire držati u rukama, a ako objuži, tad po 
vlažnoj ,,cesti" naša krepana kljusad ne će moći izvesti 
nijednoga voza. Jučer sam sjedio u likvidkomu kao 
upravitelj pisaćih strojeva, koji ništa ne misli, danas 
sam načelnik planskog odjela, koji ne postoji, a sutra 
ću možda u šumi sjeći drva. I hajde sad pravi planove ! 
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Započeo sam svoju ,,djelatnost" tim, da sam se stao 
upoznavati sa svirlogovskim prilikama. To uvijek dođe 
dobro. Ispostavilo se, da je Svirlog gotovo isključivo 
uposlen nabavkama, a djelomično i građevnog materijala: 
za Lenjingrad te po svoj prilici za eksport. Tu su se drva 
predavala organizacijama različne vrste, koje su imale 
ljepša imena nego naši logori. Tako na primjer : Sjev- 
zapljesu, Koopljesu i drugima, te je onda pod njihovim 
imenom išlo u Lenjingrad. 

U Svirlogu se nalazilo oko 70.000 zatvorenih s gotovo 
svagdanjom prevagom od pet do deset tisuća na jednu 
ili na drugu stranu. Pokazalo se, da u njima ima još 
mnogo manje inteligencije nego u BBK-u, svega 25%, 
a radništva kud i kamo više : 22%, (zacijelo se ispoljavala 
blizina Lenjingrada), urk4 manje: oko 12%. Ostatak 
sve sami isti mužici, ponajviše sibirski. 

Svirlog je bio ubožnički logor, pa i u poredbi s 
BBK-om. Norme prehrane bile su svedene na najnižu ste- 
penicu mogućnosti, do granice kliničnoga gladovanja čita- 
ve logorske mase uzete zajedno. Zalihe logpunktovskih 
baza bile su toliko ništave, da su najneznatniji prekidi 
u dostavljanju opskrbe ostavljali logorsko stanovništvo 
bez kruha izazivajući užasne praznine u proizvodnji. 

To ,,logorsko naselje" rijetko se kad gostilo kašom. 
Hranilo se isključivo kruhom, prekislim zeljem i usmrdje- 
lom ribom. Norma za porciju kruha bila je za 15% ma- 
nja od porcije u BBK-u. Krepana riba izazivala je od vre- 
mena do vremena želučana oboljenja (kako ćeš to pred- 
vidjeti po planu ?), proizvodnja logora padala je na 
nulu, a načelnik odjela dobivao oštru opomenu iz Lo- 
dejnoga polja i nikad nije smio odgovoriti na ta pisma 
argumentom, koji bi, ako se uzme pravo, bio neoboriv, 
to jest onom usmrdjelom ribom. Tu usmrdjelu ribu 
slalo je to isto načelstvo, koje je ovaj čas pošiljalo oštru 
opomenu. Kamo ćeš dakle poći i komu ćeš šta reći ? 


INVENTARIZACIJA 


Odjel 'je redovito svaki dan slao u Lodejno Polje 
ogromne piahte papira sa zbrojem rezultata produkcije. 
U jednoj takvoj plahti stajala je ova rubrika : ,,Ne izlaze 
na rad, jer su goli i bosi". Na kraju veljače i u početku 
ožujka udari led i mraz, pa je cifra te rubrike katastro- 
falno počela rasti. Odijela i obuće nije bilo. Brojke bo- 
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lesnika i smrznutih ljudi katastrofalno su počele rasti. 
U strahovitom broju pojavili su se »samosjeci", ljudi, 
koji su sebi ili odsjekli prste na rukama ili su sjekirama 
rasparali svoje nožno stopalo samo zato, da ne bi išli 
na rad u šumu, gdje: je mnoge čekala sigurna smrt, 
Kako se čini, isto su takve prilike vladale i u drugim 
logorima, jer smo od GULAG-a primili nalog, da se 
provede inventarizacija. Trebalo je sastaviti spise sve 
odjeće, pa i one, koju su imali na sebi logoraši, a iza toga 
je sve trebalo urediti tako, da bi, kolikogod je moguće, 
bile odjevene i obučene brigade, koje rade u šumi. 
Međutim u Svirlogu su bili svi polugoli. Radi toga 
je bilo određeno, da se neke kategorije logoraša — oni 
u ,nemoćnicama'', zatim ,,rasipnici" i ,,urki" — svuku 
do gola. I od samog osoblja, koje je posluživalo, imale 
su se oduzeti čizme od kože i čizme od svaljane dlake. 
Za urke bila je za bližu ili dulju budućnost projektirana 
naročita uniforma: balahon (platneni dugačak kaput), 
sašit iz oštro obojenih i raznobojnih komadića svakojakih 
prnja, da ga više nitko i nikako ne bi mogao prodati. 


GRABEŽNO UMORSTVO USRED GOLIH LJUDI 


Sav taj posao bio je stavljen u dužnost logorskoj 
administraciji svih stepena. Mi, ,,tehnička inteligencija", 
bili smo ,,mobilizovani" za taj posao nekako nerazumljivo, 
i k tomu sasvim ,,izvan plana". Dali su mi mandat za 
rukovodstvo  inventarizacije odjeće na devetnaestoj 
četvrti. Nisam mogao dobiti nijedne barem za vlas ra- 
zumljive instrukcije i zato uzmem s tim mandatom 
u ruci gacati preko snijega dvanaest vrsta daleko od 
Podporožja. 

Idem sam, bez pratnje. Oštar je mraz, a na meni je 
moj sviter, moj kožni kaput, državne hlače, dobiveni 
potpuno zakonitim putem iz BBK-a, i na nogama jaki 
ovijači od nevaljane dlake, dobivene malo nezakonitim 
putem iz BBK-a. Ugodno je gaziti snijeg, gotovo kao da 
si na slobodi, kad osjećaš uopće, da ti se bar dio prijašnjih 
sila vratio. Pojeo sam već dvije veće pošiljke sa slobode, 
a dvije su nam ukrali na pošti i jednu u baraci. 

Pred ulazom u logor nalazi se nagnuta stražara, 
pred njom vatra i oko vatre dva vohrovca. Vohrovci 
najpomnije provjeravaju moje dokumente. Logor je gu- 
sto opleten bodljikavom žicom i ograđen oružanim stra- 
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. Vohri imaju svoja mjesta i unutar ograde zabra- 
Mio je svako reka i sve stanovništvo logorske 
točke zatvoreno je u svojim barakama. Da se ne bi gu- 
bilo dragocjeno vrijeme, određen je za inventarizaciju 
dan Odaha. Logorašima u sve te dane za ,,odah" darivaju 
ovo : sad ,,udarnik" drži govor za dupli rad, sad inven- 
tarizacija, sad nešto tomu nalik, i tako bez kraja i konca. 

U kabinetu URČ-a predstojništvo završava po- 
sljednje odredbe, i ja vidim, da mi ne će trebati posve 
ničim ,,rukovoditi". Tamo, gdje se radi mjerama, koje. 
imaju obilježje deračine i grabeža, tamo ,,aktivac radi 
kao munja i bez ijedne greške. Treba istinu reći, .da je 
on jedino za to i treniran. Jedino za to su dorasle njegove 
sposobnosti. Kagtu : po . 

Mislio sam, da je na prostoru ,,jedne šestine zemalj- 
ske kugle" ugrabljeno već sve, što se samo moglo ugra- 
biti. Vidio sam, da sam se prevario. Taj sam dan još 
morao prisustvovati otimanju, gdje se grabilo sve, što 
god se moglo zgrabiti, gdje se grabilo do takve goloti- 
nje i do takvoga prosjaštva, da se uistinu dalje od toga 
fizički više ništa nije moglo ugrabiti osim zderati s ljudi 
kožu i slati je na eksport u inozemstvo. 


UŠLJIVI PAKAO 


U baraci je vruće i sparno. Obje standardizovane 
peći gotovo da puknu od bjelila. Po baraci vrte se amo 
tamo kao dimom onesviješteni aktivci vohrovci, logoraši 
i čitavo poglavarstvo mjesnoga štaba. Najprije grmi 
nerazumljiva poglavarska zapovjednička vika, a zatim 
praskaju šamari po licu i zatiljku i padaju psovke. Ljudi 
su poderani, da je strahota, iznemogla zelena lica zemljane 
boje. m 
Na jednom kraju barake postavljen je stol za ,,ko- 
misiju". ,, Komisija" sam glavom ja sam i nitko drugi. 
Na drugi kraj barake ganjaju čitavu gomilu logoraša 
— koga sa stvarima, koga bez stvari. Ganjaju s nepotreb- 
nom surovošću, s udarcima natežući po baraci te jadne 
polumrtve duše. Da, nije vam to Jakimenko sa svojim 
patricijskim profilom, s manikiranim noktima i sa svojim. 
»budite dobri". Ii je to možda samo Jakimenkovo 
drugo lice ? : : . i 

Kaos i kabak. Nalog daju osmorica u isto vrijeme: 
i svaki na svoj način tako, da nitko ne zna, što se od njega 
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traži i o čemu se zapravo radi. Na kraju krajeva tri sto- 
tine logoraša stjerane su u jedan kut barake i — sad po- 
činje ,,inventarizacija"', 

Preda mnom leže spisi uznika s primjedbama o 
broju odsluženih dana i rpa ,armaturnih knjižica". 
To su male knjižice od žutog šupljikavog papira, kamo 
se. ubilježuje obično olovkom sav ,,stvarni materijal", 
koji je logoraš primio. 

Bilježnice su odrpane, papir se raspuznuo, primjedbe 
su na mjestima izlizane. U većini slučajeva uopće se ne 
može raspoznati, a — nota: bene — radi se o takvim 
»materijalnim dragocjenostima", da je logoraš obvezan 
naplatiti njihovu cijenu deseterostruko skuplje. On toga 
dakako ni u kojem slučaju ne može platiti, nego mu mje- 
sto toga oduzimlju i tu ušljivu banknotu od tri rublja, tu 
ništavu ,,premiju'', koja bi mu od vremena do vremena da- 
la mogućnost, da nabavi komisnu cigaru ili komadić šećera. 

Između onoga, što je zapisano u tim žutim knjiži- 
cama, i onoga, što je zapisano na vanjštini, na tijelu 
logoraša o njegovim ,,odjevnim predmetima", nemamo 
nikakvoga ni najmanjega razmjera. Preda mnom na 
primjer stoji dagestanski gorštak, koji ne razumije go- 
tovo niti riječi ruski i koji očito umire od skorbuta. Na 
njemu nema po knjižici označenih hlača. Pođite i snađite 
kosoga križića u rubrici ,,potpis uznika", da li je on ui- 
stinu dobio te hlače ili ih je negdje zapio dotični aktivac 
u društvu s nadležnim načelstvom, ili su pomoću nekoga 
vještog urke prokrijumčarene na olonecki sajam, a upi- 
sane su u knjižicu ovoga dagestanskoga gorštaka, koji 
ništa ne razumije i ništa ne sluti. 

Koliko je tona sovjetske rakije izliveno u pred- 
stojnička bezdana ždrijela na račun nikada neizdanih 
hlača, čizama, kaputa, upisanih mrtvima, bjeguncima, 
transportiranim logorašima, određenima za put na makar 
koji BAM, nepismenim ili polupismenim  mužicima, 
ljudima, koji ne poznaju ruskoga jezika. I zato će na 
primjer negdje u Čiti, na Višeri, na Uhti otimati od toga 
Haliloglije njegove posljednje pare. A pokušajte dokazati, 
da inkriminirane čizme nisu nikad ni dodirnule nje- 
govih bolesnih nogu, pokušajte to dokazati ovdje na licu 
mjesta, u devetnaestoj četvrti! I Haliloglija platit će 
svoja tri rublja. Uostalom s njega ne će više uspjeti 
da: mnogo više isprešaju, jer ne će dugo živjeti. 
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Sam proces inventarizacije vrši se ovim redom: 
Iz gomile logoraša prozivaju jednoga, koji je upisan 
u popisu. On odlazi na mjesto svojega trajnog stano- 
vanja, na daske, pokupi svoje dronjke i postavlja se na 
pet koraka od stola. Poslije toga bacaju se na daske 
dva operativca kao lovački psi i provode ondje ,,strogu 
premetačinu". Veru se nad daske i pužu pod daske, 
izvlače zgužvani papir i krpe, kojima su zatrpane mnogo- 
brojne rupe na zidovima barake, bacaju to napolje i 
odlupljuju glinu, kojom su zakopana mnogobrojna 
stjenična gnijezda. Druga dvojica nasrću na logoraša, 
opipavaju ga, izvrću mu naopako sve njegovo prnje, 
izvrnuli bi i njega samoga, kad bi za to postojala ma- 
kar najmanja tehnička mogućnost. Ništa od toga nije 
potrebno ni po instrukciji, ni.po naravi same stvari, 


«ali navika je druga narav ! 


Ja sam u svojemu životu vidio mnogo blata, prljav- 
štine, glada, bijede i svakojake sirotinje. Vidio sam 
odeski i nikolajevski glad, vidio sam tabore raskulačenih 
kulaka u Srednjoj Aziji, vidio sam radničke kolektive 
na tresetišnim radnjama, ali takvo nešto još nisam vi- 
dio nikada. 

U baraci je bilo toplo upravo radi toga, jer je polo- 
vica ljudi bila gotovo gola. Među operativcima i onima, 
koji su ,provodili inventarizaciju', nastajali su na pri- 
mjer ovakvi sporovi: Moraju li se dvije košulje uzeti 
za dvije ili samo za jednu u slučaju, ako su one bile adap- 
tirane na taj način, da su cijela mjesta gornje košulje 
pokrivala rupe donje, a cijela mjesta donje više ili ma- 
nje maskirala rupe gornje. košulje ? Nijedna od njih 
dakako nije više bila košulja, pa niti po računima sovjet- 
skoga koncentracijskog logora, no obje zajedno davale 
su čovjeku mogućnost, da ne hoda sasvim gol. Ili ovaj 
primjer : Svi vide, da logoraš ima na sebi dva para hlača, 
ali na jednom paru nema lijeve nogavice, a drugomu fali 
cijeli tur, Obadva su para uostalom jednako obasuta 
ušima. ' 
Operativci su se posebno trudili da otmu sve opet 
samo po svojoj navici, po svojem priučavanju svako- 
vrsnom ,raskulačivanju" tuđih hlača. Kolikogod se ja 
opirao, na kraju inventarizacije skupilo se u uglu barake 
čitavo brdo dronjaka, bogato opsjednuto od ušiju, i 
takvo, kakvo se ne može zamisliti ni u jednoj buržujskoj 
jami za smeće. 


18 : 273 














i 


»Vodite li ih u kupalište ?" upitao sam načelnika 
kolone. 

»A u čemu ćeš ih povesti ? Pa ni sami ne će da idu.?? 

I doista u najmanju ruku bar polovica barake nema 
u čemu ići na kupanje. 

Ima međutim i bolje obučenih. Na jednom je na 
primjer jedna čizma od valjane dlake i jedan opanak 
od lika. Čizma se oduzima, jer se računa s tim, da će se 
u kojoj drugoj baraci oduzeti nekome još jedan neparni 
komad. Nekoliko gorštaka ima svoj plašt od ovčje 
vune, a pod plaštem je sve golo. Operativci se zalijeću 
i na te ovčje plašteve, ali ovčji plaštevi ne ulaze u popis 
logorskoga ,,obmundirovanja' i raskulačivanje gorštaka 
s ovčjim plaštevima ne polazi za rukom. 


ONI, KOJI IDU NA DNO 


Devetnaesta četvrt bila je svoje vrste odjeljenje 
za kaznu, ako ne službeno, a ono stvarno. Zacijelo ne 
takva, kakva su prava, službena  pridjeljenja, gdje 
uistinu svaki vohrovac ima pravo, ako ne na život i 
smrt kojega mu drago logoraša, a ono u svakom slu- 
čaju na ubistvo ,,pri pokušaju bijega''. Ovamo se poši- 
ljao propali svijet svake vrsti: dangube, pronevjerite- 
lji, koji su zapili državnu imovinu, urki, bivši policisti, 
ali je bilo i slučajnog svijeta, koji se makar u čemu za- 
mjerio svojim starješinama. I kako je to uvijek, urki 
su bili manje gladni i manje goli, nego mužici, radnici 
i pripadnici narodnih manjina. Urka je uvijek znao 
da nakrade za sebe i da prokriomčari ono, što je načel- 
stvo nakralo. Osim toga urki su socijalno blizak eleme- 
nat. ' 

Sjećam se diva seljaka iz Sibira. Kakve je nadčo- 
vječne snage morao nekada biti taj sibirski mužik ! 


Kada su operativci zgulili s njega dronjke i blato i uza sve. 


još brižljivo i marno zakrpane hlače, tad su se pod uši- 
vim dronjcima pokazali goli i čudovišni zglobovi i tetive 
mišića je već glad izjeo. Na mjestima grudnih mišića 
ostale su, uleknine kao mjesečev krater, iz kojih su na do- 
njoj strani stršala šiljata rebra. Oh, koliko jutara stepe 
mogla bi uzorati takva ruka! Koliko usta nahraniti! 
Ali stepa ostaje neuzorana, usta nenahranjena, a sam 
junak te ruke gnjije ovdje živ. 
Fantastično je sve to i glupo. 
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,,A kako ste dospjeli ovamo ?'' pitam ja toga mu- 
žika. 
*“, Radi kulaštva.? 

»Ne, nego ovamo na ovaj logpunkt 7? 

,»sta 2 Američanka me osakatila...? : 
Mužik proteže svoju osakaćenu lijevu ruku i sve je 
postalo razumljivo. Kod izgradnje kanala tjerali su ljude 
kroz trodnevne ili peterodnevne tečajeve za lagumdžije, 
a zatim su ih bacili na posao. To je tražio ,,boljševički 
tempo". Ljudi su u stotinama trgali eksplozijom sami 
sebe, u tisućama su sakatili druge, sakatili sebe, dospije- 
vali u bolnice, a onda u nemoćnicu s njezinom funtom 
kruha na dan. A zar je mogla ta čudovišna mašina na- 
hraniti svu svoju osam puda tešku masu jednom fun- 
tom kruha na dan ? I tako je moj Svetogor pošao na še- 
tnju po svakovrsnim crnim daskama i Šumskim Rijeka- 
ma, dospio među bivše stražare i konačno se dovukao 
u devetnaestu četvrt. 

Njemu bi trebalo najmanje pet funta kruha, da bi 
narasla bar polovica njegovih prijašnjih mišića na mje- 
sto današnjih uleknina, ali tih pet funta nije bilo otkuda 
uzeti. Bile su utopija. A utopija je bila i sama misao, 
da se taj dio spasi od smrti, koja se već pomolila na za- 
oštrenim crtama njegova lica, u duboko upalim, sakri- 
tim očima, pod kosmatim obrvama. 

Malo dalje. Evo skupine dagestanskih gorštaka. 
Oni nisu toliko goli kao ostali, i meni je uspjelo sačuvati 
im njihova odijela. Ali kakva korist od toga ? Uza sve 
to za pol godine, za godinu dana izjest će ih, ako ne 
glad, a ono klima, tuberkuloza i skorbut. Za te ljude, 
odrasle u njihovim suncem oblivenim suhim gorama, 
progonstvo ovamo u ovu tundru, u blato, u maglu, u 
polarnu noć znači jednostavno smrt na obroke. I ti su 
ljudi uistinu samo napola živi. Njihova je sudbina već 
zapečaćena i ničim, ama baš ničim ja im ne mogu više 
pomoći. I ta je eto nemoć, da ne možeš pružiti nikakve i 
baš nikakve pomoći, jedna od najstrašnijih strana sovjet- 
skoga života, pa i onda, kad se sam nalaziš u položaju, 
da ne trebaš ničije tuđe pomoći. 

Prema tomu, kako raste gomila otetih dronjaka 
u mojemu uglu, raste i gomila već pretraženih uznika. 
Oni se kao epidemija valjaju po podu, po: istim dronj- 
cima i izazivaju ogavnu predodžbu crva na đubrištu. 
Nekoliko ćelavih urka obilazi oko mene i došuljavši se 
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do mene tiho, šapćući, da ne čuju operativci, prose 
od mene čikove od cigarete. Jedan od urka, obučen 
jedino u vrlo poderanim hlačama, grebe sa svojih leđa 
uši i s najprofinjenijom tehnikom baca ih, da se žare 
na razbijenom limu peći. Uopće urki se drže relativno 
neovisno od svega ostalog. Oni se kočopere i kočoperit 
će se do posljednjega časa. Seljaci sjede izgubljeni i 
utučeni sjećajući se vjerojatno svojih obitelji, razbaca- 
nih po najudaljenijim mjestima velike domovine težaka, 
sjećajući se svojih zapuštenih polja i zauvijek poruše- 
nih sela. Da, seljaci će zauvijek zapamtiti ,,pobjedu 
radne klase". 

Već prije samoga svršetka inventarizacije zaustavio 
se pred mojim stolom nekakav starčić šezdesetih godina, 
potpuno sijed i iznemogao. Rukama, koje su se tresle 
od slabosti, počeo je zakopčavati svoje dronjke. 

U spisu je stajalo : Avdejev A. S., profesor matema- 
tike, 42 godine... 

Četrdeset i dvije godine. Godinu dana mlađi od mene. 
A preda mnom je stajao starac, potpuni starac. 

,Da, da. Avdejev, Avdejev,' počeo je žmirkati 
on nekuda jako tužno nastavljajući svoje razodijeva- 
nje. 

Bilo mi je do odvratnosti gadno. Eto obojica smo 
kulturni ljudi i sad eto on, taj mladi starac, stoji preda 
mnom, skida svoje posljednje gaće i boji se, damu ih 
ne otmu, da mu ih ja ne otmem. 0, k vragu ! 

Pokraj te gadne inventarizacije ukrotio sam već 
nešto operativce. Oni su još malo rikali, ali se nisu više 
usudili tako vatreno guliti i samu kožu s ljudi. Kod do- 
sta izrazitog držanja nisu ni skidali ljude. I dresiranje 
pasa ima svoje prednosti. Radi toga sam ja mogao ka- 
zati Avdejevu : ; 

»Ne treba. Uzmite svoje stvari i idite." 

A on je drhtureći i ogledavajući se skupio svoje 
prnje i iščeznuo na daskama. 

Inventarizacija se svršila. Od tih strašnih lica, 
od smrdljivih dronjaka, od ušiju, od zapare i dima 
hvatala nas vrtoglavica. Vjerojatno bih ja bio vrlo slab 
liječnik. Ja nisam sposoban ni da liječim gnojave ljude, 
niti da opisujem njihov gnoj. Nastojim ih izbjeći, gdje 
i kakogod samo mogu, pa i u samim ovim zapiscima. 

Kad se u kabini URČ-a zbrajala suma inventariza- 
cijskog popisa, pokušao je načelnik logpunkta da mi, 
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i to u vrlo gruboj formi, spočitne, da je u mojoj baraci 
oduzet rekordno malen broj prnja. Ja sam načelniku 
logpunkta odgovorio možda ne toliko grubo, ali svakako 
vrlo naglašeno i oštro. Mogao sam da pljucam na tog 


načelnika logpunkta s najvišega drva njegove šum- 


ske prosjeke. Nisu to više bili dani Pogre, kad sam ja još 
bio dezorijentovani ili još nedostatno orijentovani no- 
vak te kada mi je svakojaka gamad mogla stajati ne 
samo na žuljeve, nego me hvatati i za grlo. Sad sam ja 
bio pravi član gotovo najvišeg šiljka tehničke inteligen- 
cije, bio sam jedan dio sile, koja je toga načelnika sa svim 
njegovim sovjetskim zaslugama i sa Svim njegovim 
djelima, njega sovjetskog aktivca, mogla progutati 
tako, da od njega ne ostane“ni perca, ni dlačice. Bilo je 
sasvim dosta pograbiti samo njegove armaturne spise. 
1 on je to razumio. Ne da bi se ispričao, nego se nekako 
zagrenuo, postao. mekan i dao mi čak na raspolaga- 
nje neku polukrepanu kobilu, koja me je teškom mukom 
dovukla do Pogre, do mojega stana, ali — vratiti se do 
njegova URČ-a nije više mogla... 


PROFESOR AVDEJEV 


U štabu odjela u Svirlogu sakupila se skupina in- 
teligencije, koja je imala posve jasan pogled u shemu 
sovjetskoga živovanja uopće i logorskoga napose. Za 
razumijevanje te strane služi logor kao najsjajnije sred- 
stvo, kao lijek, koji ozdravljuje i najokorjelije entuzija- 
ste sovjetskoga boljševizma. 

Pamtim jednoga od takvih entuzijasta, dosta po- 
znatoga feljtonistu ,,Izvjestija", Harryja. Radi jedne 
štamparske pogreške o GPU-u dospio je na Solovke i pro- 
kunjao ondje godinu dana. Zatim je ta štamparska 
pogreška na neki način bila ispravljena i Harry je grče- 
vito šećući iz jednoga ugla u drugi u jednoj moskov- 
skoj sobici pripovijedao stravične stvari o velikom so- 
lovečkom istrebljenju ljudi i histerički ponavljao : 

,Zašto su mi pokazali sve to ? Zašto su mi dali 
mogućnost, da ja sve to vidim ? Pa ja sam sim nekoć 
vjerovao u boljševizam !" 

Ja, grešni čovjek, nikad nisam puno vjerovao Harry-u. 
Ja nisam previše vjerovao ni svojemu bratu, koji je pri- 
povijedao o tom istom istrebljivanju i za koga sam si- 
gurno znao, da uopće ne laže. Činilo mi se naravnim 
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izvjesno umjetničko preuveličavanje, neka zgusriutost 
boja, izazvana svim strašnim doživljajima. Ima nekih 
stvari, u koje ne će da vjeruje čovjekova nutrinja. Jer 
ako povjeruje, počet će. nekud vrlo tužno gledati taj 
Božji. svijet, u kojemu su moguće takve stvari. Harry 
uostalom ponovo piše u ,,Izvjestijama"'. Što mu drugo 
i preostaje ? 

. Skupina inteligencije, koja je zasjela u štabu Svir- 
loga, isto je tako ,,vidjela sve to", vidjela je sve načine 
zatornog i eksploatacijskog sistema logora i kod nje nije 
ostala ni iluzija o sovjetskom raju, ni mogućnost po- 
bjeći iz njega. I ona je imala vrlo jednostavnu ,,političku 
platformu": u toj gigantskoj mesnici ljudskih života 
sačuvati u prvom redu svoj vlastiti život, a zatim život 
svojih bližnjih. Zato je trebalo raditi povezano, razbo- 
rito i oprezno. 

.Ona je živjela gore nego administracija sovjetskih 
aktivaca, jer ako je i krala, bilo je to samo u granicama 
onoga, što je najnužnije za život, a ne da se opija na mrtvo 
ime. Ona je živjela u barakama, a ne u kabinama, u 
najboljem slučaju u provizornim kolektivnim stanovi- 
ma. Glede proizvodnje ona je imala vrlo jasan cilj: 
stjecati najveće brojčane iskaze i prema tomu najveću 
količinu kruha. ,,Brojčane kazaljke" jeo je zatim Sjev- 
zapljes i drugi ,,ljesi", a kruha uspijevalo je katkada 
dočepati se, a katkad i nije. : 

U toj eto grupi ja sam pripovijedao o svojem su- 
sretu s Avdejevim. 

Plan je bio izrađen brzo i s punim poznavanjem 
okolnosti. Boris je u toku jednoga dana dovukao Avde- 
jeva iz devetnaeste četvrti u svoju nemoćnicu, a štab 
je toga istoga dana dovukao Avdejeva iz nemoćnice 
k sebi. Za Avdejeva je to značilo 700 grama kruha mje- 
sto 300, a u okolnostima logorskoga života svaki daljnji 
gram kruha ne može se ni na koji način naplatiti njego- 
vom novčanom vrijednošću. Takav gram kruha nije 
razlika, koja bi se mjerila sa dvije kopjejke u zlatu, 
nego je to razlika između života i umiranja. 
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HISTORIJA AVDEJEVA 


Na večer je Avdejev prošavši kroz kupalište i razu- 
šljivanje sjedio kod peći u našoj izbi i pripovijedao svoju 
standardnu stravičnu historiju : 

Bio je profesor matematike u Minsku. Brata su mu 
uhitili i ustrijelili radi ,,špijunaže", jer to se u pogra- 
ničnim mjestima obavlja vrlo brzo i sasvim jednostav- 
no. Njega su zajedno s kćerju poslali u koncentracijski 
logor u Kem, a ženu u višerski konclogor. Žena je umrla 
u višerskom logoru, ne zna se od čega. Kći je umrla u 
Kemu od glasovite kemske dizenterije. 

. 'Avdejev je teškom mukom vezao riječi, kao da 
se odučio od čovječjeg jezika. 

A ona je bila, znate, glazbenica. Može se reći dapače 
i komponistkinja. U: Kemu je radila kao pralja. U logor- 
skoj praonici. Paragraf pedeset i osam, šest, nikud nijesi 
pristao. Mala praonica. .Ona i još trinaest žena. Sve one 
su bile onako, eto, javne ženske. Takve eto, tim su se one, 
znate li, u logoru i bavile... Dakako... kako je to tamo 
bilo, Jeleni, ta nije imala ni osamnaest gođina... 
pa možete i sami sebi predstaviti. Da..." Nejednak pla- 
men peći osvjetljivao je lice starca, na kojemu su se opa- 
žale tamno-crne pjege odmrznutih mjesta. Jednoga 
uha uopće nije imao. Osušene usne micale su se polako 
iteško... 

“Zato je možda Gospodin Bog za vremena uzeo 
Jelenu k sebi, da ne bi možda sama sebi učinila kraj. 
Bila je, kaže se, eto takva... morala je tako... ali ipak 
je bila dobra duša... 

Ja sam radio kao računovođa, pridijeljen nekih dva- 
deset vrsta od Kema. To isto nije ništa lakše od praoni- 
ce ili jednostavno od robije. Jedino što ja nisam bio 
prikovan za korito, nego za stol. Na njemu sam spavao, 
na njemu sam jeo, za njim sam sjedio po petnaest do 
dvadeset sati na dan. Vjerujete li, da sam čitave sedmice 
ustajao od stola samo na zahod. Takav je bio posao. 
A i načelnik je bid zvijer. Zvijer, a ne čovjek. Bila je me- 
đutim, bila pokraj svega jedna dobra duša, jedna, eto, 
od tih istih javnih ženskih. I zvoni nam na telefon, zove 
u moju komandu. ,,Vi ste", kaže, ,,Avdejev ?" ,,Da," 
odgovorim ja i sam već naslućujem, što bi. Noge su me 
majedamput, znate li, toliko izdale, stajati ne mogu. 
,,Da)' odgovaram, ,ja sam Avdejev.'" ,,To vaša kći 
radi kod nas u kemskoj praonici..." kaže ona. ,,Da," 
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velim ja, ,moja kći". ,,Tako," kaže ,,razumijete li, vaša 
je kći na samrti, umire od dizenterije, hoće da vas vidi. 
Ako se dovučete večeras, možda ćete je još zateći, a mo- 
žda i ne ćete." A mene noge više i ne drže. Posegao sam 
za stolicom i srušio se na pod. Za mnom se srušio i telefon. 

E, pa polili su me vodom. Osvijestivši se molim 
načelnika: ,,Pustite za jednu noć, Boga radi! Kći mi umi- 
re." Šta ?" Zvijer, a ne čovjek. ,,Ovdje', kaže, ,,tisuće 
umiru, nije ovo lječilište, nije ovdje zavod za plemenite 
djevice, mi", dere se on, ,,radi svake djevojčure...?" 


Da, Bože moj, rekao je baš tako. ,,Mi ne možemo ostaviti | 


3 


službu. 

“Izašao sam na ulicu potpuno kao šenuo. Noge, 
razumijete li, kao bez kostiju. Pa mislim, neka bude, 
što mu drago. Noć je, snijeg se topi. Mrak. I pošao sam 
: Kem. Išao sam, išao i zalutao. Stigao sam prema ju- 
ru. 

Nema više Jelene. U jutro su me tu, kod mrtvačnice: 
uhitili. Razumijete li, radi bijega, i hajde na šumsku 
radnju. Nijesu mi dali da vidim ni mrtvu Jelenu... 

Starac se licem upro u koljena i njegova su se 
ramena zatresla od muklog ridanja. Pružio sam mu 
čašu rasola od zelja i on je ispio vjerojatno ni ne pre- 
poznajući, što zapravo pije. Rasol se razlijevao po gru- 
dima i po koljenima, a zubi su mu cvokotali o rub čaše. 

. Boris mu je položio na rame svoju prijateljsku šapu 
mireći ga: 
Ž »No, umirite se, golube moj, umirite se. Ta svi smo 
u takvoj koži. Sva Rusija je u takvom. položaju, a u 
društvu — veli se — i smrt je lijepa." 
. »Ne, ne svi, Borise Lukjanoviću, ne, ne, svi." Glas 
je Avdejeva drhtao, ali u njem su se osjećale sigurne 
i tvrde note, note uvjerenja i, možda, nečega bliskoga 
kivnosti. ,,Ne, ne svi. Vi, vas trojica na primjer, Borise 
Lukjanoviću, vas trojica ne ćete propasti. Jedna je 
logorska zadaća muškaraca, a sasvim je druga žene. 
Ja vidim eto, da vi imate šake. Mi smd se, Borise Lukja- 
noviću, vratili u petnaesti vijek, a ovdje u logoru mi smo: 
se vratili u predhistorijska vremena. Ovdje može pro- 
živjeti samo onaj, tko je zvijer, jaka zvijer." 
.  »Ja ne mislim, Atanasije Stjepanoviću, da bih 
ja, recimo, bio zvijer," rekoh ja. 

»Ne znam, Ivane Lukjanoviću, ne znam. Ali vi imate: 
šake. Ja sam opazio, vas su se i operativci bojali. Ja sam 
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inteligent, intelektualni radnik. Ja nisam trenirao 
svojih šaka. Mislio sam, da živim u dvadesetom vijeku. 
Nisam vjerovao, da bi bilo moguće vratiti se u paleoli- 
tičko doba. A eto ja sam se vratio. I ja moram pogi- 
nuti zato, jer ja za to doba nisam dorastao. I vi ste me, 
Ivane Lukjanoviću, potpuno uzalud izvukli iz devet- 
naeste četvrti." 

Začudio sam se i htio upitati, zašto zapravo uzalud, 


. ali me je Avdejev žurno prekinuo : 


»Vi, za Boga, nemojte misliti, da ja onako nešto... 
Ja sam vam, razumije se, vrlo zahvalan. Ja razumijem, 
da ste vi imali najuzvišenije namjere." 

Riječ ,,najuzvišenije" zazvučala mi je čudno. 

»Najobičnije namjere, Atanasije Stjepanoviću." 

»Da, da, ja razumijem," opet se požurio Avdejev.. 
»Dakako, jednostavan osjećaj čovječnosti. Razumije se,. 
neka, tako reći, solidarnost kulturnih ljudi," i opet su 
u Andrejevu glasu zazvučale note gorke ironije, daleke, 
ali vrlo gorke note. Ali, pojmite, s vaše strane to je samo 
okrutnost, sasvim nepotrebna okrutnost." 

Ja sam se, treba priznati, malo smeo. I Avdejev 
pogleda na me s licem čovjeka, koji je nada mnom, nad 
mojim ,šakama" održao svoje vrste  protuprirodnu 
pobjedu. 

,Molim vas, ne budite uvrijeđeni. Ne smatrajte, 
da sam ja prosto nezahvalna bagaža ili ludi starčić. No: 
zapravo ja sam ludi starčić. Premda ja i nisam uopće star," 
počeo se zaplitati Avdejev. ,,Pa vi sami znate, da sam mlađi 
od vas, ali molim vas, razumijte me : Pa što ću ja sada ? 
Pa kamo ja sad pristajem ? Nisam li ja potpuna ruševina ? 
Evo vidite, da su mi prsti otpali." 

Pružio je svoju ruku i na njoj doista nije prstiju 
gotovo ni bilo, što ja prije toga nekako nisam ni pri- 
mijetio. Od Avdejeva se čitavo vrijeme širio lagani mrt- 
“vački zadah, i ja sam mislio, da je to zadah njegova 
odmrzlog gnjilog lica, nosa, ušiju. Pokazalo se, da je 
gnjila i ruka. 

Evo, to su moji prsti, vidite li? Ta ja sam već: 
posve sagnjio. Moje je srce tako, eto, kao te ruke. Sad 
gledajte. Izgubio sam brata, izgubio ženu, izgubio kćer, 
jedinu kćer. Drugi mi na tom svijetu nije nitko ostao. 
Špijunaža ? Kakva vražja glupost ! Brat mi je bio mikro-: 
biolog i nije iz laboratorija uopće nikuda izlazio. U Polj- 
skoj žive rođaci. I vama su poznate sve te granice preko 
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kotara i sela. Pa bilo je dopisivanje, poslali su nekakav 
mikroskop... tako su prišili eto — zločinstvo. Špiju- 
naža? Zar sam ja to sa svojom Jelenom tvrđave fotogra- 
firao, što li ? Vi razumijete, Ivane Lukjanoviću, da 
meni sad više nije potrebno ama baš ništa sakrivati. 
Danas bih ja bio sretan, da je ta špijunaža uistinu posto- 
jala. Tada bi imali opravdanje ne samo oni, nego i ja. 
Ne bih uzalud i ja i svi moji predali svoje živote. I iz- 
dišući ja bih barem znao, da sam barem nešta učinio 
protiv te đavolske vlasti." 

On je rekao ,,đavolske", a ne ,,vražje", da jače 
podvuče i da bude bliže crkvenomu jeziku. 


»Ja, znate li, nisam imao mnogo vjere. Kao i ostala 
ruska inteligencija. Nisam vjerovao, da ima đavla. A 
sad evo, vjerujem. Vjerujem zato, jer sam ga ja svo- 
jim očima vidio, da, i sad ga vidim. Vidim ga u svakom 
logpunktu. I on postoji, Ivane Lukjanoviću, on 
postoji. Nisu to popovske izmišljotine. Ne. To je živa 
istina, to je egzaktna, kritična i znanstvena realnost." 

Bez obzira na moje ,,šake" mene je hvatao strah 
posebne vrsti. Jura je isto tako sav problijedio. U tom 
poluživom i napola sagnjilom matematiku, koji je u sva- 
kom logpunktu vidio đavla i koji nam je pripovije- 


dao realnost njegova bića, bilo je nešto apokaliptično, “ 


nešto, od čega po hrptenjači gmižu mravci. Predočio 
sam sebi sve te stotine ,,devetnaestih četvrti" raspro- 
strtih preko dvije tisuće vrsta nepregledne jarelske pra- 
šume, koju su pritisle polarne noći, zamislio sam sebi 
sve te tisuće baraka, gdje na brdima gnjilih dronjaka 
pužu polusagnjili ljudi prepuni ušiju i pričinilo mi se, 
da to ne udara mećava o okance seljačke hiže, nego 
da obilazi i triumfirajući grohotom se smije đavao, onaj 
isti, koga je Avdejev vidio na svakom: logpunktu. 1 
taj đavao imao je, ni sam ne znam zašto, lik Jakimenka. 

»Vidite dakle," nastavljao je Avdejev. ,,Preda 
mnom stoji još osam godina, eto tih... logpunkta. 1 
recite mi sad po duši, Borise Lukjanoviću, vi ste eto liječ- 
nik, recite mi po savjesti kao liječnik, postoji li kod mene 
najmanja nada, makar najneznatniji djelić vjerojatno- 
sti, da ću ja tih osam godina preživjeti 2?" 

Avdejev je zaostao i uporno se zagledao u brata, a 
u njegovu pogledu ja sam opet i opet uhvatio iskru ne- 
kakve čudne pobjede. ' 

Pitanje je pogodilo brata neočekivano. 
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,No, Atanasije Stjepanoviću, vi se umirite, .udesite 
više ili manje normalan način života," počeo je brat, 
ali u njegovu glasu nije bilo dubokoga uvjerenja. 

»Aha, tako, ja ću se umiriti ? Izgubivši sve, što sam 
imao na tom svijetu, sve, što mi je bilo blisko i drago, 
i ja ću se sad umiriti ? Evo, doći ću u štab", sjesti I 
stol i umiriti se. Tako, je li ? Da, a kako ste ono govorili ? 
Da, normalni način života... ? Ne, ne, ja razumijem, 
da, dok se ja nalazim pod visokim pokroviteljstvom 
vaših šaka, ja ću možda imati mogućnost da radim ma- 


. nje od šesnaest sati na dan. Ali ja danas ni osam sati 


ne mogu raditi ovima, ovima..." . u 
Avdejev je pružio ruku i migao ogriscima svojih prstiju. 
»Pa ne ću moći... I onda, ja ne mogu još osam go- 
dina računati na vaše visoko pokroviteljstvo, na visoko 
pokroviteljstvo vaših šaka." . = o 
Avdejev je govorio već s nekim histeričkim sar- 
kazmom. .o : 
Ne, ne, molim vas, ne prekidajte me, Ivane Luk- 
janoviću !'" : Las aa : 
Nisam ga ni kanio prekidati, nego sam sjedio zaglu- 
šen histerijskom pogrebnom logikom toga čovjeka. 
»Ja sam vam vrlo, vrlo zahvalan, Ivane Lukjanovi- 
ću, za vaša plemenita čuvstva, zahvalan u svakom 
slučaju i u svakoj prilici. Vi se sjećate, Ivane Lukjano- 
viću, kako sam ja stajao pred vama i raskopčao svoje 
gaće, i kako ste vi po plemenitosti svojega karaktera 
blagoizvoljeli ne skinuti s mene te moje gaće, te moje 
posljednje gaće. Ne, ne, molim vas, ne prekidajte me, 
dragi Ivane Lukjanoviću. Ja razumijem, da ste vi ne 
derući s mene mojih gaća riskirali nešto više, nego što x, 
možda gaće, nešto više nego su — šake. Kako se to zove ; 
Neaktivnost vlasti, šta li? Vlast je dužna skidati ljudima 
posljednje gaće..." 
Avdejev se usopio i grčevito hvatao zrak otvorenim 
ustima. m . x . 
£=, Ta pustite to, Atanasije Stjepanoviću," počnem 
već jednom. . . da : ia 
»Ne, ne, dragi Ivane Lukjanoviću, ja ne ću pustiti 
ništa. Ta vi mene niste bacili tamo na smetište devetnaeste 
četvrti, niste bacili..." z Se 
š& On je nekako čudno, gotovo s nekom osvetljivošću 
pogledao na mene, opet zahvatio zraka otvorenim ustima 
i rekao tužno i teško : 
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»Pa ondje sam se ja bez sumnje već bio smirio, 
da, ondje sam već sasvim otupio, kao cjepanica."? 
. On je ustao i naginjući prema meni disao mi je u 
lice svoj truli zadah i rekao tvrdo riječ po riječ: 

. .. »Ovdje može živjeti jedino onaj, koji je otupio, 
jedino onaj, koji je otupio, jedino onaj, koji ne vidi, 
kako nad logpunktima pleše đavao. I kako se u mukama 
grče ljudi pod njegovim plesom... Ja sam ondje umirao. 
Vi sami razumijete, ja sam tamo umirao. Vi govorite, 
,»normalan način života“, a zar će se đavao nasititi, 
«recimo, vedrom moje krvi ? On je traži svu. Đavao 
socijalističke gradnje traži svu našu krv, svu do posljed+ 
nje kapi. I on će je ispiti svu. Vi mislite: vaše šake ? 
Uostalom ja znam, vi ćete pobjeći. Da, da, naravno, 
vi ćete pobjeći. Ali kuda ćete od njega pobjeći ? ,Kamo 
ću pobjeći od lica tvojega i od duha tvojega kamo ću ući??? 

.. Hvatao me je neki hipnotizirajući užas, i to u isto 
vrijeme i mističan i prozaičan. Da ne bi možda taj ma+ 


tematik s đavlom na svakom logpunktu stao proricati 


o našemu bijegu negdje izvan ove sobe ? 


. »>Ne, ne uznemirujte se, Ivane Lukjanoviću," rekao 
je Avdejev, kao da pogađa moje misli. ,,Nisam ja još. 
tako lud. Ne, ja još nisam sasvim lud. To je vaša stvar. 
Pobjeći? Daj vam Bože... |!" Daj, Bože! Ali kuda?“ 
nastavljao je on razmišljajući. ,,Da, kuda ? Aha, razu- 
mije se, preko granice, preko granice. E pa što, šake 
imate. Možda ćete proći. Možda ćete proći." 

Postajalo mi je sasvim neizdrživo od tih suludih 
proroštava. 


,»Možda ćete proći i ostaviti meni ovdje, da iznova 
prolazim sve stupnjeve otupljivanja i umiranja. Vi ste me 
izvukli samo radi toga, da, samo radi toga, da opet poč- 
nem iznova umirati, da ja opet počnem prolaziti svu tu 
agoniju. Ta vi razumijete, da za me postoje samo dva pu- 
ta: u Svir na prosjeku ili — ponovo u devetnaestu 
četvrt, prije ili kasnije, devetnaesta četvrt me čeka 
i ne će prestati čekati i ona ima pravo, drugoga puta 
za me nema. Jer i za put na prosjeku potrebne su sile. 
Prema tomu, razumijete li, opet preko svih stepenica 
dolje, strmoglavce. Ali, Ivane Lukjanoviću, dok ja 
iznova dođem do tog otupljenja, ja ću zacijelo nešto 
i ćutjeti. Ta pokraj svega toga boriti se s dušom, da, 
boriti se s dušom nije tako lako. No, zbogom, Ivane 
Lukjanoviću, ja bježim. Hvala vam, hvala, hvala !? 


284 





i 
. 


f mnogo mirniji, a zašto da tajim svoj grijeh, mirniji bih 





Sjedio sam oglušen. Avdejev mi je valjda pružio 
svoju ruku i zatim se nekako otrgao i pošao k vra- 
tima. 

,Ta počekajte, Atanasije Stjepanoviću,'"' prene se 
Boris. 

Ne, ne, molim vas, ne pratite me. Sam ću naći 
put. Tu je blizu do barake. Ja sam već i do Kema došao. 
Isto je bila noć. Ali mene je vodio đavao." 

Avdejev je skočio u predsoblje. Za njim je izašao 
brat. Izdaleka su se čuli njihovi mukli glasovi. Vija- 
vica oštro lupi vratima i stakla u prozorima zabrenčaše. 
Pričinilo mi se, da pod prozorima iznova prolazi onaj 
isti Avdejenkov đavao i svojim željeznim prstima kuca 
u neko treće zvorice. 

Ja i Jura sjedjeli smo i šutjeli. Iza nekoliko minuta 
vratio se brat. Postajao je za čas na sredini sobe, turnuo 
ruke u džepove, otišao zatim k prozoru i zagledao se u 
snijegom zaneseni prozor, kroz koji se ništa nije vidjelo 
u mrkloj vijavičnoj noći, koja je progutala Avdejeva: 

»Slušaj, Vanja," zapita on, ,imaš li novaca ?" 

, Imam, a što 2" 

,Sad bi dobro bilo rakije. Litru, dvije na svakoga. 
Sad ne bih požalio za tu rakiju zapiti svoje posljednje 
gaće..." E 


POD KRILIMA AVDEJEVLJEVA ĐAVOLA 


Boris je pokupić novce i iščeznuo u noć k nekoj 
ženi, kojoj je liječio muža od rane, prouzrokovane ta- 
netom u nekim vrlo tajinstvenim okolnostima. Liječio 
ga je dakako nelegalno. Seoskoga liječnika tu nije bilo, 
a logorski je za ,,vezu s mjesnim stanovništvom“ riski- 
rao da dobije na leđa trogodišnje povišenje svojega 
logorskoga roka. Međutim u ovim prilikama povišenje 
roka nije Borisa ni najmanje smetalo. 

Boris je otišao i nestao. Ja i Jura sjedjeli smo šu- 
teći i tupo gledajući u pucketajući plamen peći. Govoriti 
se nije dalo. S one strane prozora jurila su amo tamo 
priviđenja vijavice, negdje se usred njih još možda vu- 
kao polako k svojoj baraci čovjek gnjilih prstiju, luđačke 
logike i padavičave oštroumnosti. No da li se on vukao 
k baraci ili k prosjeku u ledu ? Njemu bi zapravo bilo 
mnogo jednostavnije dovući se do prosjeka. I on bi bio 
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bio i ja. Njegovo luđačko proroštvo u pogledu našega 
bijega, izrečeno gdjegod na drugom mjestu, moglo bi 


imati za nas katastrofalne posljedice. Meni se sve činilo, 


da na ,,tatu kapa gori" i da svaki malo samo dotupavan 
čekist mora na samim našim licima ustanoviti naše 
prekršiteljske sklonosti prema bijegu. Tako sam mislio 
do konca, ali sam čekističku pronicavost nešto uveli- 
čao. No strah od tog otkrivanja i od te opasnosti ostajao 
je vazda. Avdejevljevo proroštvo oštro ga je istaklo. Ako 
je tu mudrost mogao pronaći Avdejev, zašto je ne bi 
mogao pronaći, recimo, Jakimenko ? Ne objašnjuje 
li se upravo po tomu Jakimenkova korektnost i sve 
ostalo ? Dat će nam mogućnost spremiti se, poći, a po- 
tom će sa smiješkom reći: ,,Divno. Što sad ? Proigrali 
ste i sad je dosta! Izvolite k zidu !" Osjećanje gotovo 
mističke bespomoćnosti, osjećanje jednoga nevidljivog 
ali vazda sasvim budnoga oka, koje ljubazno žmiri, ali 
nas nikad ne pušta iz pogleda, bilo je tako stvarno, da sam 


ustao i pregledao tamne uglove kuće. A kuća bila je pu- 


sta. No živci su ipak popuštali. 

Boris se vratio donijevši dvije boce vodke. Jura 
je ustao smrznuto se umotavajući u svoj bušlat, nalio 
u kotlić vode i pristavio ga k peći. Prostrli smo na podu 
uz peć list novina, Boris je iskrenuo iz džepa nekoliko 
slanih okuna, koje je dobio na račun sanitarnog ispi- 
tivanja, iz paketa smo izvadili komadić slanine, koja je 
već bila određena za bijeg i koju nije trebalo dirati. 

Jura je ponovo sio kod peći ne obazirući se ni na 
slaninu, Vodka ga uopće nije zanimala. Njegove oči 
pod tamnim okvirom naočala bile su, kao da su upale 
u krajnju šupljinu lubanje. 

.,,Boba," zapita on ne okrećući očiju od peći, ,,ne 
bi li ga ti mogao smjestiti u lazaret na dugo vrijeme ?" 

. ,Danas nismo primili sedamnaest ljudi sa sasvim 
smrznutim nogama," odgovorio je Boris zašutjevši. 


»1 još polovicu bolesnika, koji su se sami osakatili. Njih- 


je uopće zabranjeno primati, pa čak i previjati.? 
»Kako ? Ni previjati ih ne smijete ?' 
»Ne smijemo. Da se ne bi navadili.?? a 
Ušutjeli smo. Boris je nalio dvije čaše i iz učtivosti 
ponudio -Juri. Jura se s gađenjem namrštio : 
»Pa što si učinio s tim osakaćenicima?'' suho zapita. 
»smjestio sam ih u mrtvačnicu, gdje si ti odsjedio 
bježeći pred BAM-om.?" 


286 








;,I povezao si ih ?" nastavi pitati Jura. 

»Nego što ti misliš ?" : : 

»A ne može li se", s nekom ljutinom upita Jura, 
,tomu Avdejevu ni na koji način više pomoći ?'" 

,Ne može," kategorički uzvrati Boris, a Jura po- 
digne ramena: ,,Ne može iz vrlo jednostavnoga raz- 
loga. Svaki od nas može osloboditi nekoliko ljudi. 
Vrlo malo, razumije se. Tu ograničenu mogućnost mi 
moramo upotrebiti za one ljude, za koje postoji ma 
kakva nada, da će stajati na nogama. Za Avdejeva u 
tom pogledu nema nikakve nade." 

,,Prema tomu slijedi, da ste ti i Vatik ludo učinili, 
što ste ga izvukli iz devetnaeste četvrti ?" u: i 
: To nisam učinio ja, nego Vatik. Ja toga Avdejeva 
nisam bio još ni vidio." 

»A da si ga vidio ?' 

»Ne bih bio učinio ništa. Vatik je jednostavno pao: 
žrtvom svoje naivne dobrodušnosti.' ne 

,, Inteligentska cmizdravost, zar ne?" ironički upitam. 

,,Baš tako,“ odreže Boris. Ja i Jura zagledali smo 
se, a Boris je mrko rukama trgao kao remen osušenu. 
bodljikavu ribicu. 

»Zar su onda prema tvojemu i naši bamovski po- 
pisi bili također, inteligentska cmizdravost ?'' s nekim 
izazovom upita Jura. 

,,Sasvim sigurno." : 

»Ali, Boba, ti katkad tako pretjeravaš, da se gadi 


i slušati. 


»A ti ne slušaj!" : 

Jura je micao ramenima i ponovo se zagledao u peć. 

»Nije trebalo kupovati tu rakiju, nego mjesto nje 
kupiti Avdejevu četiri kilograma kruha." : 

,Naravno, i to se moglo. A zar bi njega spasila 
ta četiri kilograma kruha ?" 

,A zar će nas spasiti ta vodka ?" 

»Mi oskudijevamo ne od spasenja, nego od živaca. 
Da moji živci samo jednu noć odahnu izvan logora. 
Ti si eto radio sa spisima, a ja s mrtvacima." 

Jura nije odgovorio ništa. Uzeo je okuna i poku- 
šao ga razderati, ali u njegovim prstima, suhim kao 
i taj okun, nije dostajalo snage. Boris je šuteći uzeo 
od njega ribu i razdrobio je na sitne komadiće. Jura je: 
uzvratio ironičkim ,,hvala", vratio se k peći i ponovo 
se stao grijati. 
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»Ali ipak," malo kasnije upita Jura suho i oštro, 
ipak zašto su bamovski popisi inteligentska cmizdra- 
vost 2 

Boris je šutio malo, a onda reče: 

»Evo vidiš, Jurčik, postavimo pitanje ovako: Ti 

imaš, uzmimo, mogućnost da spasiš od BAM-a toliko i 
toliko ljudi. Vi ste spasavali ljude, koji i tako nisu više 
stanovnici ovoga svijeta i prema tomu slali ste ljude, 
koji bi mogli proživjeti još neko vrijeme, da nisu oti- 
šli na BAM. Ili govorimo ovako : Ti možeš birati, da po- 
šalješ na BAM Avdejeva ili kojega drugog više ili manje 
zdravoga mužika. Avdejev će umrijeti na putu za nedje- 
lju dana, a ovdje će on umrijeti, recimo, za pol godine. 
Više ni ovdje ne će izdržati. Mužik ostavši ovdje odsje- 
dio bi svoj rok i izašao bi na slobodu i tako dalje i tako 
dalje. Poslije bamovskoga puta on će postati invalid 
i ni roka svojega, mislim, ne će preživjeti. Što je dakle 
bolje i čovječnije: skratiti agoniju Avdejeva ili načeti 
agoniju mužika 2 

Pitanje je bilo postavljeno s gledišta, od kojega 
se svijest na neki način branila. To gledište bilo je do- 
duše vrlo strašno, ali ipak sušta zbilja. Zašutjeli smo, 
a Jura se nastavio grijati. 

»Nije se radilo o zamjeni jednih ljudi s drugima", 


progovorio je na koncu Jura. ,,Svakako bi bili poslali . 


sve zdrave, a zajedno s njima bili bi poslali i bolesne. 
»Nije baš tako. Ali dopustimo. I gledaj, što sad 
biva. Ti bolesni umiru sad kod mene, prosječno trideset 
djudi na dan," 
»Ako stoji tvoje gledište," umiješao sam se ja, ,,tada 
se ne isplati graditi ni tvojega bolničkoga gradića. Sve- 
jedno. Tek produženje agonije. 


»Bolnički gradić je druga stvar. On može postati , 


trajna ustanova." 

»Ne govorim ja protiv tvojega gradića." 

»Ni ja nisam govorio protiv vaših popisa. Ali ako 
gledamo stvarima do korijena, to su i popisi i gradić 
na koncu konca besmislica. Tu uopće nema pomoći. Sve 
je to samo za umirenje savjesti i ništa drugo. Jedino, 
što je stvarno, treba kidati, a Vatik sve vuče..." 

Nije mi se dalo govoriti ni o bijegu, ni o tom za 
Ruse tragičnom geslu: ,,Sto gore, to bolje." Teorijski 
je dakako opravdana svaka sabotaža: što se prije sve 
to svrši, to bolje, ali u praksi ta sabotaža pokazuje se 
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psihologijski nemoguća. Ništa ne polazi za rukom. Teo- 
rijski Boris ima pravo: na Avdejeva treba mahnuti ru- 
kom. A praktički ? 

»Ja mislim," nastavim ja, ,,dok čamim u tom istom 
štabu, uspjet će mi smjestiti Avdejeva tako, da on ne će 
ništa raditi." 

»Ujo Vanja, oštro reče Boris. ,,Na Medgori sve su' 
već kopče stegnute. Ako ne danas, sutra će nas onamo 
prebaciti, a ovdje ne ćemo ništa više učiniti. Tvoja pu- 
blika u svirlogovskom štabu isto će se tako za mjesec 
dana promijeniti, i Avdejeva poslije kratkotrajnoga odaha 
opet će potjerati u devetnaestu četvrt, da ondje dognjije. 
Ti sažaljevaš zato, jer si samo dva mjeseca u logoru 
i jer ti u suštini nisi još ni mrvice vidio. Što si ti vidio ? 
Jesi li bio u pržionici, na sječi u šumi, na kaznenim log- 
punktima, na pravim kaznenim logpunktima ? Nigdje 
ti još osim u svojem URČ-u nisi bio. Kad sam ja vama u 
Saltikovki pripovijedao o Solovkama, nije li mi tad 
Jurčik u lice govorio, da ja to pretjerujem, da jednosta- 
vno lažem ? Pamtimo samo još, što nas čeka tamo na 
sjeveru u BBK-u. Ne možemo zapravo ništa učiniti. Mo- 
žemo sami sebe tješiti. Mi nemamo prava trošiti svoje 
živce na Avdejeva. Što možemo učiniti ? Jedno je samo, 
što možemo : sačuvati i skupiti sve svoje sile i bježati, 
bježati onamo preko granice i dati po nosu svim tim idio- 
tima, koji vapiju za sovjetskim tečevinama, za sovjet- 
skim programom, dati im po nosu, da znadu, da će i 
oni, kada dođe ta željkovana velika revolucija, da će i 
oni izdisati upravo tako, kao što sad izdiše Avdejev. 
Da će njihove kćeri poći u Kem da peru rublje, 
da će leševe njihovih sinova izbacivati iz konj- 
skih vagona." 

* Borisa je nešto ubolo. On je u svojoj šaci stisnuo 
okuna i nemilosrdno ga gnječio među prstima... 

,Ti idioti misle, da će za svoje sadašnje ljeviča- 
renje, za svoje pohvalne govore, za dizanje Staljinovih 
peta dobiti osobnu penziju! Da će biti prvi ljudi u svo- 
joj zemlji! Prvi čovjek među tom bagažom bit će 
onaj, koji sruši sve ostale, kako je Staljin srušio i Troc- 
koga i druge. Pasji sinovi! Poslije naših već es-era, 
menjševika, Rakovskih, Muravjeva i drugih mogli bi 
se bar nešto naučiti. Treba im reći, kada dođe revolucija, 


. da će tad monsieur Herriot sjedjeti u podrumu, nje- 


gova kći u logorskoj praonici, sin na onom svijetu, a uprav- 
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ljat će Staljin i Starodupcev. To eto moramo učiniti. 
Moramo bježati, što je moguće prije i brže. Ne zatezati 
i ne igrati se s Avdejevom. Do vraga!" 

Boris je istresao na novine zgnječene ostatke ribe 
i krpom obrisao dlan, koji je bio okrvavljen od bodljika. 
Jura je ispod oka pogledao na njegovu ranjenu ruku 
i ponovo se stao grijati. Ja sam mislio o tom, da se uistinu 
ne smije zatezati. Ali kako ? Skije, trag, snijegom zatr- 


pane šume, ,nezamrznuti gorski potoci. K vragu svet 


Da mogu samo jednu večer ne misliti o svemu tomu ! 
Jura kao da je shvatio moje raspoloženje, zapitao je 
sanjarski gledajući u peć ne baš odviše logično : 

,»No zar ne će već jedamput nastati vrijeme, kad 
barem ne ćemo gledati sve to ? Nekako teško je u to 


“ vjerovati." 


Razgovor je preskočio na budućnost, koja se poka- 
zala istovremeno i toliko moguća i toliko nevjerojatna. 
Govorili smo o budućnosti preko granice. Avdejevljev 
je đavao ostao pred prozorima, a opasnosti bijega pre- 
stale su mučiti mozak. 

Sutradan izmudrio je jedan od mojih svirlogovskih 
kolega u službi, da namjesti Avdejeva na rad u svojstvu 
stražara na telefonskoj stanici, koja još nije postojala, 
jer BBK je iz svoje stanice izvukao sve ne ostavivši 
ni prozorska stakla. Poslali su podvornika po Avdejeva, 
ali ga nije našao. 

Naveče je upao u naš brlog Boris i tmurno najav o, 
da je s Avdejevom sve uređeno. 

»Eto vidiš, nisam li govorio 7?" obradovao se Jura. 
»Ako se malo protisne, sve se može." 

Boris je zastao i pogledao na Juru sa krajnjim ne- 
godovanjem : 

,,Malo prije potpisao sam njegovu osmrtnicu. Izašao: 
je od nas, zalutao, što li ? Po danu našli su ga u zapuhu 


iza električne stanice. Ipak smo ga trebali sinoć spro- 


vesti. 
Jura je zašutio i zgurio se. Boris je otišao k pro- 
zoru i opet stao promatrati crnu noćnu mećavu,. 
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POSLJEDNJI DANI PODPOROŽJA 


Iz Moskve, iz GULAG-a stigao je telegram: Lo- 
gorska točka Pogra sa svim njezinim stanovništvom i 
inventarima ima se smatrati vlasništvom GULAG-a 
i zabraniti svako premještanje iz logpunkta. 

O tom telegramu Jura mi je telefonirao u štab 
Svirloga, a glas je njegov bio potišten i očajan. U to 
vrijeme bile su, kako se izražavao Boris, ,,napete sve 
kopče na Medgori*'. To je značilo, da za dan - dva moraju 
donijeti iz Medgore nalog, kojim zahtijevaju nas svu 
trojicu. No Boris se nalazio u popisu živoga inventara 
Pogre, Pogra je punopravnom odlukom dodijeljena 
GULAG-u i ispod jake ruke GULAG-a nije bilo oslobo- 
diti se tako jednostavno kao iz Svirloga u BBK ili iz 
BBK-a u Svirlog. Zaključak je dakle, mene će i Juru 
potegnuti pod oružanom pratnjom, a Boris će ostati 
ovdje. To je jedno. Drugo: iza leđa ovoga telegrama, 
pojavljivala se prijeteća sjena madđemoiselle Šac, koja 
je iz dana u dan mogla stići na inspekciju svoje vladar- 
ske domene i mučiti Borisa svojim čikom od mahorke 
i svojim revolverom. 

Boris je odlučio : treba bježati ne odgađajući ni je- 
dan dan. Ja sam odgovorio : treba pokušati iskobeljati 
se, ali nam nije pošlo za rukom ni bježati ni iskobeljati se. 

Na večer istoga dana, kad je stigao telegram, ušao 
je u našu hižu Boris. Raspravili smo još jedamput pita- 
nje o mogućnosti sutrašnjega bijega. Ne došavši ni do 
kakvog sporazuma legli smo spavati. U noći zatražio me 
je Boris vrč vode. Dodao sam mu vodu i opipao bilo. 
Borisovo bilo udaralo je sto dvadeset. To je bio po- 
vraćaj njegove stare malarije, koja je sad u Rusiji ne- 
obično raširena. Plan sutrašnjega bijega bio je auto- 
matski likvidiran. Prema tomu preostalo je jedino isko- 
beljati se. 

Bilo mi je vrlo neugodno obraćati se s tom stvari 
na Nadeždu Konstantinovnu. Žena je proživljavala 
tragediju bjedniju od naše. Ipak sam pokušao. Bez 
ikakvog uspjeha. Nadežda Konstantinovna pogledala 
me teškim očima i mahnula rukom : 

,,Ah, sad mi je svejedno !" 

Nisam imao snage da navaljujem. 

Naveče 15. ožujka telefonirali su iz likvidkoma 
i saopć li, da sam ja pridijeljen natrag u BBK. Došao 
sam u likv dkom i vidio, da je za nas dvojicu, za mene 
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i Juru, i za još osam ljudi inteligentnoga živog inventara, 
stigao iz Medgore zahtjev te da nas BBK uzima k šebi. 
Odlazak sutra u šest sati ujutro. Učiniti nije se dalo više 
ništa. Ovaj čas mislim, da je Borisova bolest bila dobar 
udes. Sada poslije iskustva, koje sam stekao provla- 
čeći se kroz šesnaest dana i noći kroz karelsku tajgu 
znam, da zimi ne bismo bili mogli proći. Onda još toga 
nisam znao. Borisova bolest bila je ponovo kao sud- 
bina, koja nas stalno prati, kao udarac, koji nismo mo- 
gli ni predvidjeti, ni odvratiti. Međutim popisi su već bili 
gotovi, pratnja nas je već čekala i preostajalo je samo 
jedno: poći tijekom dogođaja. 

U jutro smo se surovo i gotovo šuteći oprostili od 
Borisa. ; 

Ugovorili smo kratko i sigurno: 28. srpnja rano 
ujutro, gdjegod mi bili, bježimo. Više o tom nismo ni- 
šta govorili. Oprostili smo se s nekoliko vrlo neznačaj- 
nih fraza. Netko se dapače od nas pokušao na silu naša- 
liti, ali bez ikakva uspjeha. Boris se teško pridigao sa 
dasaka, ispratio me do vratiju i kod oprošatja rine mi u 
ruku neki papir: 

»Poslije ćeš pročitati !'" 

Ja sam zateturao ne ogledavajući se. A što bih se i 
ogledavao ? 

. I tako još jedan ,,posljednji zbogom". Nije bio prvi. 
Ali koliko ovaj čas ima nade, da će nam uspjeti bježati 
svoj trojici ? U utučenosti i boli tih časova činilo mi se, 
da nema nijedne nade, ili gotovo nijedne. Prolazili smo 
tamnim ulicama Podporožja i u pameti mi se neprestano 
javljao naš ,,posljednji zbogom" u lenjingradskom GPU-u 
prije pola godine na Nikolajevskom kolodvoru u Moskvi, 
mjeseca studenoga 1926. godine, kada je Boris za svoje 
skautske grijehe bio otpremljen na pet godina na So- 
lovke. 

* 


. Sjećam se: već od jutra hladnog i kišovitog sku- 
pilo se na Nikolajevskom kolodvoru mnoštvo svijeta, 
muškaraca i žena, drugova i rođaka tih ljudi, koji da- 
nas moraju prijeći sa ,,crnoga vrana" (policijski auto) 
Ljubljanke na arestantski vlak za Solovke. Zajedno sa 
mnom bila je bratova žena Irena i njegov prvenac, koga 


Boris još nije bio vidio, jer je obiteljska sreća trajala 


svega pet mjeseci. 
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Nitko od nas nije znao, ni kada će dovesti uznike, 
ni gdje će ih pretovariti. U ta dobra, stara vremena, 
kad GPU-ov teror nije još zahvaćao milijune, kako ih 
zahvaća danas, operacije utovarivanja nisu još bile 
industrijalizovane. GPU još nije imao svoiih vlastitih 
perona za utovar, kao što ih ima danas. Nastajale su i 
gubile se glasine. Mnoštvo pratilaca bacalo se amo - 
tamo po putevima, peronima i slijepim pločnicima, 
Blijede beskrajno umorne žene, jedna s paketićem, druga 
s djetetom na rukama, sad su bježale nekud k skretničaru 
na drugom kilometru, sad su se nemoćno vukle natrag. 
Zatim novi glas i mnoštvo, upravo kao da je panički 
prestrašeno, opet trči nekamo u pozadinu stanice. |I 
ja sam se već umorio od toga skakanja po skretnicama 
i kaljužama, dijete umotano u poplun pružalo mije odr- 
venjele ručice, a one žene, čini se, nisu ni oćutjele umor- 
nosti : njih je vodila ljubav. 

Tako smo se motali cijeli dan. Napokon kasno uveče, 
oko 11 sati, dotrči netko i zaviče : 


»Voze ih!" 


Svi su se bacili prema slijepim tračnicama, kamo su 
već dopremili arestantske vagone. Tada su to još bili 
vagoni, pravi vagoni, razredni, iako s rešetkama, no ipak 
vagoni, a ne beskrajni sastavi marvenih štala, kao što 
je to danas. 'Prvi se ,,vran' žustro obišavši krug prislo- 
nio svojim zadnjim krajem na vagon, straže su se usto- 
bočile u dva reda, vrata su se ,,vranova' otvorila, a iz 
njih se u vagone sipala procesija strašnih ljudi, ljudi 
ižvakanih gladom i užasom, žalošću i tugom za svojima, 
sa strahom pomišljajući na Solovke, otok smrti. Prolazili 
su ljudi u svećeničkim mantijama, ljudi u vojničkoj 
uniformi, ljudi s očalima i bez očala, s bradama i bez 
brkova. U treperećem su svijetlu vjetrom tresenih fe- 
njera kroz zavjesu kiše prolijetala meni nepoznata lica, 
koja su vjerojatnije od svega odlazila na onaj svijet. 


.»[ gle: Napola prignut, kroz vratašca ,,vrana" 
izlazi Boris. U rukama mu je vreća s našim posljednjim 
darom : stvari i provijant. Lice mu je postalo blijedo 
kao papir: pet mjeseci samice bez izlaženja, bez posjeta 
i knjiga. Nego ramena su jednako masivna kao i prije. 
On se uspravljuje i svojim kratkovidnim očima traži 
u mnoštvu mene i Irenu. Ja vičem: 

,Cheer up, Bobby!" 
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Boris nešto odgovara, ali mi ne možemo čuti njegova 
glasa. Nisam ja sam, koji bacam taj možda posljednji 
oproštajni zbogom. Boris se uspravljuje, na njegovu 
je licu krepkdst, koju hoće da ulije i nama, maše rukom, 
ali ja mislim, da nas ne vidi: mrak je i daleko. Poslije 
nekoliko sekunda njegova snažna pojava iščezava u ok- 
viru vagonskih vrata. Srce se steže od boli i mržnje. 
Oh, Gospode, o Bože!" 

Prolaze i prolaze. Eno neke djevojke povezane 
maramom, u suknjicama od šarena poludelena, bez 
ogrtača, bez popluna, bez ikakvih stvari. Jedan mladić 
od 17 godina ni u čem drugom osim u kratkim hlačica- 
ma i tamničkim čizmama. Glava i trup omotani su ne- 
kim naskroz prnjavim poplunom. Drugi mladić, gotovo 
dijete, u zgaženim papučama, u košuljici bez rukava i bez 
ičega drugog. I tu djecu na taj način tjeraju na 
Solovke ! A što su ta šestnaestgodišnja djeca učinila, da ih 
osuđuju na polaganu mučeničku smrt ? Postoji li kod njih 
ikakva nada, da će se živi izvući iz solovačkoga pakla? 

Moju osobnu bol zapljusne nešto veće. Šta Boris ? 


Sa svojom fizičkom snagom, sa svojim životnim isku- 


stvom, s mojom financijskom i ostalom pomoći sa slo- 
bode — a ja i imam čime da ga pomognem i dok je kod 
mene komadića kruha, bit će ga i Borisu — Boris će 
valjda proći kroz solovački pakao. Za nj ima nade, da će 
proći i izaći. Ali kakve nade ima za tu djecu ? Oda- 
kle su ona ? Što se dogodilo s njihovim roditeljima ? 
Zašto su ona ovdje polugola, bez ikakvih stvari, bez 
ikakve zaire ? Gdje je otac te 15—16-godišnje djevoj- 
čice, koja klecavim nogama kuša preskakati s kamena 
na kamen, da ne promoči svojih poderanih platnenih 
papučica ? U njezinim rukama nema nijedne krpice, 
a u njezinu licu ni kaplje krvce. Tko je njezin otac ? 
Kontrarevolucionarac već ,,likvidiran kao klasa", sve- 
ćenik, koji već vuče balvane u ledenoj vodi Bijeloga 
Mora, ili menjševik, umiješan u špijunažu i proklinjući 
svoju revolucionarnu vjeru u ćelijici kakvoga strašnoga 
suzdaljskoga izolatora ? 

Procesija je svršila i ,,vrani" su otišli. Oko vagona 
stoji straža. Vagona nema tako mnogo. Svega pet komada. 
Ja tada još nisam znao, da će 1933. godine otpremati 
ne na vagone nego na vlakove. 

Mnoštvo se razilazi. Ja još ostajem zajedno s Ire- 
nom. Irena hoće da slavodobitno pokaže Borisu njihova 
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potomka, a ja hoću da mu predam: još kojekakve stvari 
i novce. Irena sa djetetom na rukama ulazi u diplomatske 
pregovore sa stražarskim zapovjednikom. Ja ostajem 
straga. Mlada mati sa dugim pletenicama i s mališanom 
u naručaju zacijelo će više uspjeti, nego sve moje so- 
vjetsko iskustvo. : 
Komandant straže udarajući sabljom spušta se sa 
stepenica vagona. sa aki 
»Nije dozvoljeno, ali pošto je ovakav slučaj... 
Uzima na ruke umotak s prvencem. ,,Gle ti, kako je lijep. 
I ja imam mališana upravo nalik na ovog, samo je malko 
stariji... Ali ne deri se, ne deri se, ne ću te pojesti. Sad 
ću ti taticu pokazati." 
Komandant sa umotkom u rukama gubi se u vagonu. 
Uspijeva nam predati Borisu sve, što je bilo potrebno 
redati... 
Č I sve je to sad — prošlost. Sad opet nova bol, nova 
žalost, nova muka. Ta koliko je već puta bio pos ljed- 
nji put, koji nije bio posljednji. Možda će nas i sad 
nešto izvući. Ž 
.Od Podporožja idemo pod malom pratnjom prema 
stanici. Zapovjednik pratnje, momak veseloga i bez- 
brižnog lica, ima dvadesetak godina, on je dospio ovamo 
na pet godina za ubistvo, koje je bilo u vezi s prekora- 
čenjem vlasti. Momku je veoma drago, da se može proći 
po snijegu, koji se osvijetljen toplim suncem počeo 
topiti. Pripovijeda, pjevucka, počinje sad vrlo zapletene 
zgode iz svoje milicionarske i stražarske prakse, sad 
iznova pjevuši, što ga grlo nosi: 
,Oi, na gori žeteoci žanju." 
I pokušava dapače rastjerati moje raspoloženje. 
Kakogod je to glupo, uspijeva mu. 
Na stanici radi nas osmorice on istjeruje pol vagona 
putnika : naa : 
,,Za naše uhapšenike mora biti mjesta. Ona bagaža 
svaki Bo :dan crkava u svojim posteljama. Treb 
da se i mi kao buržuji nekad provozamo."? 
Pošli smo. Izvlačim Borisovo pismo, čitam ga i 
izlazim na platformu vagona, da ne bi nitko vidio mojega 
lica. Hladni vjetar, koji me svega propuhao, umiruje 
nešto moju dušu. Poslije deset minuta oprezno dolazi 
na platformu vagona zapovjednik straže: 
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.., »A šta se vi ovdje grizete ? Svaki naš brat treba da 
živi tako: prošao dan, ispio politricu, pa hajde, hvala 
Bogu, do sutra. Tu je glavno ni o čemu ne misliti. Ni- 
šta ne misli i eto ti cijela pjesma." 

Zapovjednik straže pokazao je mnogo više filo- 
zoiskoga razumijevanja, nego sam mislio. 

Smrkava se. 

Ležim na gornjoj polici u kutu kupeja. Iza probuše- 
noga ,daščanog predgratka leži drugi svijet, ,,slobodni 
svijet". Neki seoski momak pripovijeda u nekom druš- 
tvu starinsku priču o carevoj kćeri, labudici. Slušatelji 
sućutno kliču: ,,Oh !" 

»»I eto dolazi, dragi moj, Ivan carević k carevoj kćeri 
labudici. Ona sjedi sva zaplakana. Perca su njezina 
srebrna, a suze ona lije biserne. I govori joj Ivan, to jest 
carević: ,Ne mogu ja', veli, ,bez tebe, carevno-labudi- 
ce, ni grudima disati, ni očima gledati" A carevna- 
labudica njemu govori: ,Zaklela me, veli, ,zla maćeha, 
ne mogu ja,'* veli, ,Ivane - careviću, za tebe poći. Idi 
" Ivane careviću, dok si još čitav, idi ti, k vražjoj ma- 
eri“. 

pEto ti!" sućutno uzdišu slušatelji. 

Sovjetski folklor razbija ponešto težinu na duši. 
Ulazimo u Medgoru. Podporoška je epopeja svršera. 
Kako je to u suštini kratka epopeja! Ciglih 68 dana. 
A kakva nas epopeja čeka u Medgori ? 


PREVEO ĐURO PAŠA 
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Nekoliko ruskih i drugih manje 
poznatih izraza 


Akakije Akakijević, osoba iz Gogoljeve humoreske ,Šinjel“ (Kaba- 
nica), tip oprezna i štedljiva birokrata 

akafist (grčki : akathistos), nesjedalna pjesma ili himna u čast 
kojemu -svecu, koja se pjeva kod večernje stojeći 

appendicitis, upala slijepoga crijeva 

Arakčejev, vremenšćik (ljubimac) Aleksandra 1. i jedno vrijeme: 
ministar rata (vidi: Ugrjum - Burčejev) 

artel, kumpanija, zadruga obrtnička ili radnička 

berdanka, starinska puška 

BAM, Bajkalsko - amurski magistral 

BBK, Bjelomorsko-baltijski kombinat 

Budala, Grad B.(gorod Glupov) u satiri Saltykova-Šćedrina 

bušlat, kožni kaput 

carpe diem (latinski), upotrebi, uživaj dan. Slična je hrvatska 
popijevka: Danas jesmo, sutra nismo itd. 

Čečanj, zemlja na Kavkazu, gdje žive Čečenci, hrabar planinski 
narod 

črezvičajka, izvanredna komisija, prijeki sud, koji je bez suda 
ubijao ljude okrivljene za kontrarevoluciju. Od tih črezvičajki 
razvio se zloglasni GPU (Gosudarstvenno političeskoje uprav- 
ljenije), državna politička uprava 

Daljlag, logor prognanih na Dalekom Istoku u sjevernoj Aziji 

Deržimorda, Gogoljev tip grubog pandura, koji prekoračuje 
svoju vlast i daje ljudima po gubici (ruski: mordi) 

Diapason (grčki: dia pason), oktava t. j. niz od osam glasova. 
u glazbi, a razumijeva se tom riječi i uopće opseg glasova ljud- 
skoga grla ili kojega glazbala 

Donbas (Donecki basen), kotlina na rijeci Doncu, bogata uglje- 
nom i željezom 

fijasko, neuspjeh, slom 

Gosspirt, državna (monopolska) proizvodnja spirita 

GPU, (Gosudarstvenno političeskoje upravljenjije), državna po- 
litička uprava 

GULAG, glavna uprava logora 
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“haltura, nova riječ boljševička, nadomjestak, surogat, karakte- 
ristična ne samo kao oznaka proizvoda sovjetske industrije, 
nego i osposobljenja službenika u svim kategorijama javne 
službe : X 

«nsnab (snabženije dlja inostrancev), magazin uzorni (dućan), 
gdje stranci za dobru valutu mogu kupovati svoje potrebe 


.Karelska republika bila je osnovana u Kareliji, zemlji između 
Murmanska i Finske, gdje žive Kareli, finski narod, ali je bila 
kasnije ukinuta 

Keopsova piramida, jedna od najviših piramida u Egiptu, koju 
je sagradio faraon Kufu (Heops) za svoju grobnicu 

«kolektivizacija, kolektivno gospodarenje na selu, uvedeno mje- 
sto ukinutog privatnoga seljačkog posjeda 

Kominiern, komunistička internacionala 

.kompartija, komunistička stranka 

komsomol, komitet sovjetske mladeži 


.koneclogor, koncentracijski logor, u koje boljševičke vlasti inter- 


niraju svoje protivnike 

.kulak, (šaka), bogati seljak, gazda. Pošto su imućni seljaci bili 
najveći protivnici izvlašćivanju seljačkih posjeda, zato su oni 
bili od boljševičke vlasti bez milosrđa pobijeni ili poslani u 
progonstvo i u koncentracijske logore 

Kuzbas (Kuznecki basen), jedan od industrijskih .centara ruskih 

Kuznecki (Kovački) mosi, glavna trgovačka ulica u Moskvi 

dikvidkom, likvidaciona komisija 

Machiavelli Niccolo, državnik i povjesničar florentinski (1469. 
do 1527.), koji je u svom glasovitom djelu o vladanju (Il Prin- 
cipe) postavio nemoralno načelo, da je vladaru za održanje 
vlastite moći i dobrobiti države svako sredstvo dopušteno 

Magistral, glavna željeznička pruga 

Magnitogorsk, mjesto u kurskoj guberniji, nalazište željeza 

Murmansk, luka na Ledenom moru, koja se ne smrzava i koja 
ima veliku važnost za trgovačku veze Rusije sa svijetom 


:NEP (nova ekonomska politika), koju je uveo bio Lenjin, da oživi 
politički i trgovački položaj Rusije 

.Novgorodski izvod (prisilna seoba). Bogatu trgovačku republiku 
grad Novgorod zauzeo je uz strahovito krvoproliće Ivan Gro- 
zni, car moskovski, a bojare i sav znatniji dio pučanstva pro- 
gnao u Sibir, u Vjatku 

nomina sunt odiosa (latinski), neugodno je spominjati imena 


osoavijahim, društvo za unapređenje avijacije i kemije u Sovjet- 


skoj Rusiji, osobito sa ratnom svrhom 
Petrozavodsk, grad u arhangelskoj guberniji u sjevernoj Rusiji 
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Piter, pučko ime za Sankt-Petersburg, današnji Lenjingrad 

planovik, državni službenik, koji radi po planu sovjetske vlade, 
koji je predviđen za pet godina 2. 

platforma, peron na željezničkoj stanici m 

Posljednija Novosti, novine ruskog emigranta Miljukova, pred- 
sjednika dume (sabora) i šefa kadeta (konstitucionalne demo- 
kratske stranke) u Rusiji uoči rata <. 

profinternski, koji pripada internacionalnom savezu stručnih 
organizacija 

profsojuz, strukovni savez s : 

promfinplan, plan za industriju (promysl) i financije —— 

pud, 16 kila i nešto više. (Isporedi čakavsko spud. Od latinskoga 

pondus, funt.) 

riboprom, ribna industrija 

seksot (sekretnyj sotrudnik), tajni suradnik, finije ime za so- 
vjetskog policijskog doušnika (špicla) . 2. 

Solovki, otoci u Sjevernom moru, slavni manastir, koji je pretvo- 
ren u ogromnu tamnicu, jedno od najstrašnijih policijskih 
groblja u Sovjetskoj Rusiji 

Sovhoz, sovjetsko gospodarstvo A rešo, : . 

Sovdepija, pogrdno ime za SSSR (Savez socijalističkih sovjetskih 
republika), t. j: za Sovjetsku Rusiju na s 

Suputnici su oni, koji nijesu komunisti, ali misle, da im kao Ru- 
sima ne ostaje drugo nego surađivati sa sovjetskim režimom. 
Tipičan predstavnik tih nazora je profesor Ustrjalov u Har- 
binu (u Mandžuriji, dakle izvan sovjetskog teritorija), pisac 
jednoga članka u ,,Zborniku Kralja Tomislava", koji je izdala 
Zajednica slavenskih društava u Zagrebu 

Svanetija, planinska zemlja na Kavkazu | 

Svetogor, junak ruskih priča, kao Kraljević Marko 

Svirlog, Svirski logor . 

ŠIZO (štrafnoj izoljator), kazneni pritvor 

treška, tri rublja u papiru 1. 

tundra, blato u Sibiru, koje je najprohodnije zimi, kad se smrzne 

ubi bene, ibi patria (latinski), gdje je dobro, ondje je domovina ; 

dje bolje, tu dulje N . 

Urrjum-Burtejev, a tim imenom prikazao je Saltykov-5ćedrin 
spomenutoga ministra Arakčejeva j : . X 

upravdom, upravitelj doma, komesar sovjetski, koji upravlja 
pojedinom kućom 

vrsta, 1066 metara 

vintovka, vojnička puška 

week-end, nedjeljni počinak, od subote po podne do pone- 
djeljka 
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94. 
95. 


96. 
126. 
171. 
229, 
238. 


254. 
274. 


.282. 
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6. odozdo 
7. odozgo 


21. odozdo 
16. odozgo 
16. odozdo 
2. odozdo 
5. odozgo 
11. odozgo 
25. odozgo 
24. odozdo 
11. odozdo 
22. odozgo 


6. odozdo 
13. odozgo 
18. odozdo 


2. odozgo 
4. odozgo 
20. odozgo 
21. odozgo 
8. odozgo 
8. odozdo 


20. odozdo 
3. odozgo 


3. odozgo 
9. odozdo 
14. odozdo 
3 odozgo 
4. odozgo 
15. odozgo 
19. odozgo 
7. odozdo 
18. odozdo 


Ispravci 


mjesto : 


banjski 
Dakako osuđuje se 


slovoda 

magistrat 
harbunskoga 
nešto : 
teka 

poučni 

skladišta 


.ispitnica 


nije ovdje tako kao 
pasju nogu 


njima 

kandilo 

nastojanje da vas 
obrate 

shvatljivih 

konclomenskom 

čistionici 

oko logora 

poučnu 

ostrvenjelog 


nusposlom 
svojih dokumenata 
zapravo ne tražite 


eskadrona 
Podgori ' 
zamalskoj 
Sidrova 
Videmano 
želim 
znamenja 
mišića 
jarelske 


treba da bude: 
vanjski 


Dakako sadašnji manevar :, 


zaštita obitelji' osuđuje se 
sloboda 

magistra! 

harbinskoga 

nema šta 

teja 

reprezentativni 

zalihe 

i ispijen 

ako ne ovdje a ono 
cigaretu savijenu od pro- 
stog duhana (mahorke) u 
novinskom papiru 

njim : : 

tamjan 


postupanje 
neshvatljivih 
kolomenskom 
zahodu 

po logoru 
reprezentativnu 


 ostrvljenog. Ostrvi se vuk, 


kad okusi ovječjeg mesa, i 
otada udara bez straha na 
čovjeka 

nadomjestkom, surogatom 


svojih paragrafa, radi kojih. 


ste osuđeni, bolje ne spo- 
minjite 
transporta 
Pogri 
zauralskoj 
Sidorova 
Videmanov 
žalim 
zastave 
Mišiće 
karelske 


“a 





IVAN SOLONJEVIĆ 


R Trga ro4 


U KONCLOGORU 


PREVEO ĐURO PAŠA 
NASLOVNA SLIKA OD 
V. MIROSAVLJEVIĆA 
IZDALA KNJIŽNICA 
DOBRIH ROMANA 
UREDNIK DR J. ANDRIĆ 
19. KOLO — KNJIGA 75. 





RUSKI ROMANI 
IZDANI U KNJIŽNICI 
DOBRIH ROMANA 


1. 
ALEKSEJ REMIZOV 
NA MODROM POLJU 
Broširano 15 Din Uvezano 25 Din. 
: e 
N. A. LAPPO-DANILEVSKA 
K 6 5R E to| 
:Broširano 30 Din Uvezano 40 Din. 
3. 
IVAN SOLONJEVIĆ 
RUSIJA U KONCLOGORU 


Broširano 35 Din Uvezano 45 Din: 








